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ПРЕДИСЛОВТЕ. 


(Сводия переводами Геродота, Фукидида и Полибя, трехъ 
корифеевъ греческой истор1ограф!и, труды которыхъ, по спра- 
ведливости и безъ всякихь ограниченй, должны быть при- 
числены къ памятникамъ мровой литературы, покойный профес- 
соръ Казанскаго университета ©. Г. Мищенко оказалъ русскому 
просвъщеню безспорную и незабвенную услугу. Нынф одинъ изъ 
этихь переводовъ, переводъ истори Фукидида, вышедиий въ свЪфТЬ, 
въ двухъ томахъ, въ 1887—88 гг., появляется въ новомъ издании, 
о характерЪ котораго я долженъ сказать здфсь нфсколько словъ. 

Когда, почти три года тому назадъ, издатели „Памятниковъ 
мфровой литературы“ обратились ко мнЪ съ предложеемъ взять 
на себя редакщю этого перевода для новаго издан я, я не счелъ 
себя въ правЪ отказаться отъ этого предложеня, хотя ясно со- 
знавалъ ту отвфтственность, какую беру на себя, принимая его, 
и по отношеню къ Фукидиду и по отношеню къ покойному 
©. Г. Мищенку. 

Если вообще переводъ всякаго писателя представляеть дфло 
очень сложное и отвфтственное, то эта сложность и отвът- 
ственность усугубляются въ значительной степени, когда берешься 
за переводъ такого труда писателя, который выдается въ отношении 
не только формы, но и содержаня. Что Фукидидъ принадлежить 
къ разряду такихъ выдающихся писателей, въ этомъ никогда ни 
у кого не возникало ни малфИйшихъ сомнфнй. Выясненю зна- 
чен!я Фукидида, какъ историка, отведены далЪе соотвфтствующя 
страницы моего вступительнаго очерка. Пока достаточно указать 
на слБдующее: съ тБхь поръ, какъ появился трудъ Фукидида, 
прошло дв тысячи лЬть съ лишнимъ; за это время, какъ то и 
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естественно, приложено было много старавй къ тому, чтобы навя- 
зать истори совершенно новое содержанеи новыя задачи; самый 
объектъ историческаго интереса неоднократно м$нялся. И тмъ 
не менфе, по заявленю одного изъ наиболфе видныхъ предста- 
вителей современной исторической науки, „всегда будетъ 
только одинъ типь истори и одинъ методъ изслфдованя исто- 
рическихъ проблемъ, совершенный и до сихъ поръ не превзой- 
денный образецъ котораго представилъ аеинянинъ Фукидидъ“ 1). 
Сознательно или безсознательно, но Фукидидъ оказался проро- 
комъ по отношеню къ своему труду, сказавши: „Мой трудъ раз- 
считанъ не столько на то, чтобы послужить предметомъ словес- 
наго состязанйя въ данный моментъ, сколёко на то, чтобы быть 
достоян!емъ навЪки“. 

@укидидъ не только велиюЙ историкъ, онъ, въ то же вре- 
мя, очень крупный и ‘своеобразный писатель-стилистъ. И объ 
этомъ рЪчь впереди. Та словесная форма, въ которую ®у- 
кидидъ облекъ свое произведене, столь глубокое по своему со- 
держаншю, нёразрывно связана съ послфднимъ, слилась съ нимъ 
въ одно гармоничное цфлое. Въ этомъ отношени сочинеше ©у- 
кидида является однимъ изъ характерныхъ образцовъ тфхъ, далеко 
не часто встр5чающихся, художественныхъ произведен й, въ ко- 
торыхъ содержан!е соотвфтствуеть формЪ, а форма соотвфтствуетъ 
содержаню. При этомъ, однако, полезно принять къ свфдфн!ю сл$- 
дующее соображенге: трудъ Фукидида возникалъ въ то время обра- 
зованйя греческаго, точнфе аттическаго, литературнаго языка, когда 
въ немъ только что стала развиваться современная намъ, до точно- 
сти расчлененная словесная форма строгаго пер1одическаго постро- 
еня р$чи, когда она не получила еще окончательнаго, вполнЪ 
закругленнаго съ формальной стороны, завершен!я. Фукидиду при- 
ходилось нерфдко бороться, и бороться очень смфло, съ формой 
словеснаго выражен я, приспособлять ее къ тому, чтобы облечь въ 
нее т5 мысли, которыя онъ желалъ выразить, наиболЪе подхо- 
дящимъ образомъ. И въ этой см$лой борьбЪ съ формой высту- 
паеть у Фукидидаеще нагляднЪе все велич!е содержания его труда, 


*) Эд. Мейеръ, Теоретичесще и методологичесвме вопросы истори, пе- 
реводъ А. А. Малинина, 2-е издаше, Москва 1911, 71. 
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и она, эта борьба, придаеть всему труду Фукидида совершенно 
своеобразную прелесть. Живи Фукидидъ полстольМемъ позже, 
ему—я въ этомъ глубоко ув$ренъ—было бы легче излагать свою 
истор!ю, а намъ проще понимать ее и т5мъ болЪфе переводить. 
@укидидъ считался и продолжаетъ считаться однимъ изъ са- 
мыхъ труднопереводимыхъ писателей. Если далеко не всегда бы- 
ваетъ легко проникнуть во всю глубину содержан!я его труда, 
то съ тмъ большими затруднен!ями, подчасъ прямо-таки неодо- 
лимыми, приходится встрЪчаться при стремлении передать, хотя 
бы болфе или менфе близко къ оригиналу, ту форму, въ кото- 
рой мысль Фукидида нашла свое выражен!е. Тутъ, я увфренъ, 
всяюЙ переводчикъ, какъ бы опытенъ въ своемъ дфлЬ онъ ни былъ, 
во многихъ случаяхь принужденъ спасовать и сознаться въ 
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своей немощности. Поэтому всякая попытка дать такой пере-_ 


водъ Фукидида, который могъ бы замфнить собою оригиналъ (впро- 
чемъ, мыслимо ли, и скажу болфе того, добросовЪстно ли, такое 
слишкомъ горделивое и самоув$ренное стремлеше въ приложени 
къ переводу какого бы то ни было писателя?) заранфе должна 
быть обречена на неудачу и признана покушешемъ съ негод- 
ными и средствами и цфлями. Строй рфчи Фукидида слишкомъ 
отдаленъ оть насъ и въ этомъ отдален!и, сверхъ того, слишкомъ 
самобытенъ, чтобы мы могли мечтать когда-либо о такомъ пере- 
водф, который могъ бы замфнить собою оригиналъ. Приходится 
довольствоваться болфе скромною задачею— приблизиться, насколько 
возможно, къ боле или менфе точной передачЪ оригинала. И эта 
задача, казалось бы такая скромная, всякому, кто имфль дБло съ 
@увидидомъ, едва ли покажется удобоисполнимой на всемъ про- 
тяжен!и его истори. 

©. Г. Мищенко отнесся къ переводу Фукидида съ большимъ вни- 
ман!емъ и полной добросовЪстностью.Это я считаю себя въ прав за- 
свидфтельствовать вполнф опредфленно, такъ какъ сличилъ его 
переводъ Фукидида съ оригиналомъ если не слово въ слово, то 
строчка въ строчку. Не все ему удалось въ одинаковой степени. 
Это понятно всякому, кто дастъ себф отчетъ въ сложности и труд- 
ности той задачи, которая была предь ©. Г. Мищенкомъ; еще 
боле это понятно тому, у кого переводъ ©. Г. Мищенка, вмф- 
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ст съ текстомъ Фукидида, въ теченйе долгаго времени не схо- 
дилъ съ письменнаго стола.И моя первоначальная мысль была ограни- 
читься лишь самыми необходимыми и неизбЪжными редакщонными 
измфненйями. Тогда, конечно, и издаваемые два тома скорЪе увид$- 
ли бы свфть. Но и изъ уваженя къ памяти ©. Г. Мищенка и 
изъ преклоненя предъ Фукидидомъ я не рЬшился ограничиться 
только этимъ. МнЪ хот5лось продолжить ту работу надъ 
переводомъ @Эукидида, какую произвелъ ©. Г. Мищенко. Въ ре- 
зультать появилось то, что переводь его послужиль какъ бы 
осново ю для моей работы. Я оставлялъ неприкосновеннымъ въ 
этой основ все то, что, казалось мн, можеть быть оставлено 
въ ней, и измфнялъ все то, что, на мой взглядъ, должно быть 
измфнено. Руководствовался я.при этомъ тфми общими по поводу 
переводовъ соображен!ями, о которыхъ говорю въ „предислов!и“ 
къ моему переводу „Политики“ Аристотеля (Москва 1911, стр. Х 
сл.). Несомнфнно, найдутся въ переводЪ м$ста, гдЪ я, быть 
можеть, и напрасно и безъ достаточныхь основан подвергалъ 
измфненямъ переводъ ©. Г. Мищенка. Да не посфтуеть за это 
на меня его тБны Мною руководили тутъ добрыя, а не злыя 
намфренйя. 

Читатель въ правЪ задать вопросъ: не проще ли было бы пе- 
ревести Фукидида заново? На это я позволю себЪ замтить сл$- 
дующее: переводить Фукидида совершенно заново, при налично- 
сти хорошаго перевода ©. Г. Мищенка, мнЪ казалось предпр!я- 
темъ напраснымъ и безцфльнымъ. Оно, во-первыхъ потребовало 
бы ‘на свое выполнене очень много времени; во-вторыхъ — и 
это главное — давая новый переводъ Фукидида, было бы не- 
простительно не считаться съ переводомъ ©. Г. Мищенка, болфе 
того — трудно было бы не дфлать изъ него заимствованйй. 
Нельзя же было бы постоянно отм$фчать эти заимствован!я; съ 
другой стороны, противорфчило бы правиламъ литературной эти- 
ки и замалчивать ихъ. Стремиться же, во что бы то ни стало, 
дать отличный отъ текста ©. Г. Мищенка переводъ значило бы, 
въ концф концовъ, ломиться въ открытыя двери. 

Наконецъ, мною руководило и такое соображене, характера 
боле общаго: если даже при всякаго рода самостоятельной писа- 
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тельской работ авторъ врядъ ли всегда можеть довести свой 
трудъ до такого состояня, которое представляется въ его глазахъ 
вполнф законченнымъ и могущимъ удовлетворить читателя, то 
туть можно, по крайней мЪрЪ, поставить себЪф извЪстные 
предфлы. Иное дфло переводчикъ, являющийся, въ сущности, 
лишь посредникомъ между читателемь и переводимымъ авто- 
ромъ. На мой взглядъ, переводчикъ, особенно въ томъ слу- 
чаЪ, когда онъ иметь дфло съ классическимъ произведенемъ, 
никогда не можетъ сказать о своей работЪ, что она вполн$ и 
разъ на всегда закончена, что въ ней на в$ки вфчные все дол- 
жно остаться въ неизм$нномъ видЪ. ВсяюЙ переводъ, даже и 
очень хорошйй, неизбъжно долженъ вызывать стремлеше у пе- 
реводчика къ дальнфйшему его усовершенствованю и въ от- 
ношен]и большей близости къ оригиналу и въ смысл литератур- 
ной отдфлки. И я увфренъ, что, если бы ©. Г. Мищенко самъ 
готовилъ второе изданйе своего перевода, онъ далеко не все оста- 
вилъ бы въ немъ въ неизмфненномъ видЪ. Я пытался при своей 
работЪь не замфнить, а замфстить ©. Г.’ Мищенка. Насколько я 
въ этомъ преуспфлъ, да и преуспфлъ ли вообще, судить не могу. 
СдФлалъ, что могъ, и буду радоваться, когда „глеНнога ро!ет{е5“ 
пойдутъ еще дальше и приблизять русск тексть Фукидида къ 
греческому оригиналу еще больше, чфмъ это сдфлалъ ©. Г. Ми- 
щенко и чфмъ удалось это сдфлать мнф, взявшему на себя не- 
легкую и, во всякомъ случа, не очень-то благодарную задачу 
быть продолжателемь той работы, которая, во всей своей 
основЪ, и теперь должна считаться неотъемлемой собственностью 
©. Г. Мищенка. За эту работу всегда должны поминать его добрымъ 
словомъ т, кому дороги судьбы русскаго просвфщенй, а изъ 
нихъ, конечно, я первый, такъ какъ благодаря занят!ю своему надъ 
свЪркою перевода ©. Г. Мищенка съ текстомъ Фукидида я имлъ 
счастливую возможность еще внимательнфе вчитаться въ самый 
оригиналъ и испытать при этомъ несказанное духовное насла- 
ждене, доставляемое общешемъ съ такимъ мастеромъ мысли и 
слова, какимъ быль @укидидъ. Скорблю за читателя перевода, 
чувствуя свое безсиле помочь ему: переводъ лишь въ ограни- 
ченной долЪ способствуеть пробщеню къ этому наслажден!ю. 
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Объ одномъ считаю нужнымъ все-таки предувфдомить читателя: 
0. Г. Мищенко, а за нимъ и я, старались дать переводъ Фуки- 
дида, а не пересказъ или обработку на современный ладъ. Еще 
менфе чувствовалъь я себя и призваннымъ и способнымъ, при 
своей работЪ, „перевоплощаться“ въ Фукидида... 

Основнымъ текстомъ при свфрк$ перевода ©. Г. Мищенка съ 
оригиналомъ служило для меня болышое издае истори Фуки- 
дида, исполненное датскимъ ученымъ Карломъ Гуде (Ниде) и вы- 
шедшее въ ЛейпцигЪ въ 1898 и 1901 гг. ТФ, наиболЪе важные 
случаи, когда я считаль себя вынужденнымъ отклониться отъ’ре- 
дакщи, установленной Гуде, мною оговорены въ „Критическихъ 
примфчаняхьъ“, гдЪ читатель найдетъ также и кратюя свЪфдЪня о 
рукописномъ преданйи истори Фукидида и о главнфЙйшихъ кри- 
тическихь издашяхъ ея (см. стр. 393 сл.). 

Эд. Мейеръ 1) справедливо указываетъ на то, что у насъ нфтъ 
еще „историческаго комментар1я“ къ Фукидиду, т. е. такого ком- 
ментар!я, для котораго филологическое толковане служило бы не 
конечною цфлью, а лишь необходимой предпосылкой. Главн-йшею 
задачею такого историческаго комментар!я должно было бы быть, 
по словамъ Эд. Мейера, выяснене всего того, что содержится 
въ истори Фукидида, указанйе на то, почему Фукидидъ то или 
иное излагаетъ такъ, а не иначе, руководствуясь какими сообра- 
женями, онъ заставляеть то или иное изъ дфИиствующихь въ 
его истори лицъ выступать съ рЪчью, и почему именно съ такою 
р$чью, а не иною, и т. п. Составлене такого рода комментар/я 
не могло, конечно, входить въ мою задачу, выполнене которой 
потребовало бы и большого труда и чрезвычайнаго умфня. Я 
ограничился присоединенемъ къ переводу, по возможности, крат- 
кихь и сжатыхъ „объяснительныхъ примфчан И“ почти исключитель- 
но реальнаго характера. Филологическая сторона въ нихъ почти 
отсутствуетъ, такъ какъ, если бы я остановился на ней, пришлось 
бы во много разъ увеличить размфры издавя и нарушить общий 
характеръ той сери, въ составъ которой оно входитъ. Н$кото- 
рымъ дополнешемъ къ даннымъ мною примфчанямъ должны по- 


1) Е4. Меуег, ЕогзсВапееп гаг аНеп СезсЫсЫе, П, НаЦе 1899, 382. 
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служить приложенныя къ изданю хронологическая таблица, гео- 
графическя карты (о нихъ см. стр. 395) и подробный указатель, 
составленный ©. Г. Мищенкомъ и мною проредактированный. 

Примфчан!я сопутствовали и переводъ ©. Г. Мищенка. Я 
не рЪЬшился подвергать ихъ переработкЪ въ новомъ издани 
перевода, убфдившись, что они составлены въ иномъ масшта- 
бЪ и пресл$дують иныя цфли, чфмъь т примфчаня, которыя 
обыкновенно сопутствуютъ переводы въ сери „Памятниковъ м!ро- 
вой литературы“. Примфчаня ©. Г. Мищенка могутъ послужить, 
въ н5которыхъ случаяхъ, дополненемъ къ примфчан!ямъ, даннымъ 
мною. Послфднйя, конечно, не исчерпываютьъ всего того, что нуж- 
далось бы въ пояснени, но я сознательно, при составлени ихъ, 
быль скупъ, будучи убЪфжденъ, что обиле примфчанйЙ неизбЪжно 
отвлекаеть вниман!е ‘ читателя отъ самаго текста. Кто пожелалъ 
бы восполнить имющеся пробфлы въ нихъ, тому лучше всего 
обратиться къ комментированному изданю Фукидида Классена 
въ обработкЪ Штейпа 1), а также къ спешальнымъ монографямъ 
о Фукидид и изложеню истори Пелопоннесской войны въ 
общихъ сочиненяхъ по истори Грещи (особенно Бузольта и Эд. 
Мейера). 

Своему переводу ©. Г. Мищенко предпослаль предислове 
„@укидидъ и его сочинене“. Въ немъ онъ даль разборъ из- 
въстй древнихъ ‘б1ографовъ @укидида, изложилъ его б1огра- 
ф1ю и коснулся вопроса о композищи труда ®Фукидида. И это 
предислове ©. Г. Мищенко я не счель возможнымъ подвергать 
переработк$, такь какъ оно, на мой взглядъ, не совсфмъ со- 
отвфтствуетъ: характеру тЪхъ вступительныхъ статей, кая при- 
лагаются къ переводамъ „Памятниковъ мровой литературы“. Мой 
вступительный очеркъ о ФукидидЪ предназначенъ для болЪе ши- 
рокаго круга читателей, чфмъ предислоше ©. Г. Мищенка, и 
иметь своею задачею познакомить ихъ съ главными вопросами, 
касающимися б1ографи Фукидида, внЪшней и внутренней сторонъ 
его труда. Чтобы придать большую соразмфрность обоимъ томамъ, 


1) Трокуа!4е; ег Аг уоп ]. СЙаззеп.,. Беагрейе! уоп ]. Бер, Вега И 1897. 
[6 1914. ШЗ 1892. [У 1900. \3 1912. \У13 1905. УПЗ 1908. УШЯ 1885. 
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вступительную статью пришлось разбить на два отдфла и пом$- 
стить ее, въ качеств введенй, и кь первому и ко второму 
тому. 

МнЪ остается указать на то, что транскрипщшя греческихъ соб- 
ственныхъ именъ у меня, какъ и у всфхь насъ, кому приходится 
передавать греческя собственныя имена по-русски, не выдержана 
(помочь этому неизбЪжному неудобству я старался тфмъ, что въ 
указателЪ при русской транскрипщи указана и греческая форма), 
и поблагодарить Г. Ф. Церетели за то, что онъ, по моей просьбЪ, 
любезно перевелъ стихами то, чтд стоитъ въ метрической формЪ 
и у @укидида. 


С. Ж. 
Нетроградъ, ноябрь 1914. 
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(вь угодно было не только сохранить въ неприкосновенной 
цфлости трудъ Фукидида, но и предоставить намъ возможность 
получить наглядное представлене о внфшнемъ облик знамени- 
таго историка. 

Мы не знаемъ имени того художника, который, въ на- 
чальную пору Римской имперши, возым$ль счастливую мысль 
сопоставить на одной герм портреты „отца истори“ Геродота 
и родоначальника исторической науки ®Фукидида. Герма эта, 
стоявшая еще въ средин$ ХУТ вЪка въ Ватиканскихь садахъ 
папы Юля Ш, попала, послЪ различныхъ перипетий, во владфне 
фамили Фарнезе, была раздфлена на дв части и служила, быть 
можетъ, украшенемъ Фарнезины. Когда собран!е Фарнезе перешло 
въ Неаполь, обф части гермы были снова соединены, и она 
нашла себф приють въ Неаполитанскомъ Нащональномъ музеф, 
гдф находится и по <1е время въ зал портретовъ. 

Изображене Фукидида на Неаполитанской гермЪ !), засвидф- 
тельствованное (какъ и изображене Геродота) надписью, назы- 
вающей изображенное лицо, послужило для покойнаго археолога 
Михаэлиса *) исходнымъ пунктомъ собрать воедино т портретные 
бюсты историка, которые, хотя и не снабжены подписью, назы- 
вающей изображенное лицо, представляютъ несомнфнное сходство 
съ послфднимъ и, слФдовательно, также воспроизводятъ обликъ 
Оукидида. Изъ этихъ бюстовъ особаго вниманНйя заслуживаетъ 


1) Лучшее воспроизведене ея у Агпа!-Вгасктапи, СпесЬ1зсВе ип гб- 
пизсНе Рогига{, табл. 128—130. 
2) М1свае$, ВИап1ззе 4ез 'ТБикуа!4ез, З4га55Бите 1877. 
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бюстъ, хранящ!йся въ замкф НоБатш, въ рае Норфолькь, 
въ Англ '). 

Какому изъ двухъ портретовъ @Фукидида отдать предпочтене? На 
этотъ вопросъ отв$чаютъ различно. Михаэлисъ, а за нимъ Бернулли?) 
высказываются въ пользу англ йскаго бюста, находя, что обликъ ©у- 
кидида въ немъ переданъ жизненн$е и худо- жественн$е; друше по- 


‚лагаютъ, что на неаполитанской гермЪ оригиналъ переданъ точнфе?). 


Вопросъ о сравнительномъ превосходствЪ неаполитанскаго или 
англЛИскаго портрета Фукидида могъ бы стать на твердую почву 
лишь въ томъ случаЪ, если бы мы знали тотъ оригиналъ, съ кото- 
раго они сдфланы. Что’ такой оригиналъ существовалъ, сомнфня 
быть не можетъ: въ пользу этого говоритъ, во-первыхъ, довольно 
значительное число дошедшихь до насъ его коп; во-вторыхъ, 
имЪется и литературное указане, подтверждающее это. 

Плохой, хотя и очень усердный поэтъ, живийй на рубежь 
У—\М в. по Р. Х., Христофоръ, въ своемъ перечислен!и статуй, 
стоявшихъ въ КонстантинополЪ, въ такъ называемомъ Зевксипп$, 
упоминаеть и о статуЪ, надо полагать бронзовой, Фукидида “). 
Изъ показанйя Христофора можно заключить, что историкъ былъ 
представленъ съ поднятой кверху правой рукой— поза, скорЪе 
подходящая для оратора или политическаго дфятеля. Михаэлисъ 
склонень былъ усматривать въ этой статуф тотъ оригиналъ, 
съ котораго были скопированы дошедийя до насъ НЫ 
@Фукидида. Но доказать этого, конечно, нельзя. 

Если, такимъ образомъ, приходится оставить открытымъ во- 
просъ о томъ, съ какого оригинала исполнены были дошедше 
до насъ въ римскихъ коШшяхъ портреты Фукидида, все же оп 
даютъ возможность опредфлить, когда этотъ оригиналъь былъ 
созданъ. Стиль и неаполитанской гермы и англЙскаго бюста 
опредфленно указываеть на [У вкъ до Р. Х. И это все, что 


мы можемъ утверждать. Гадать же о томъ, былъ ли исполненъ 


1) Воспроизведенъ, между прочимъ, у А. НеЁег, О1е ВИап15$Кипз{ 4ег 
Спесвеп ипа `Кбиаег, З#иНеаге $. а., табл. 17. 
2) 1. Г. Вегпошй, СнесЬ1зсВе ШоповтарШе, 1, МапеВеп 1901. 
3) Напр., Ег. У/имег въ ЗаБтЪ. 4. Е. О. агсЬ. 1151. У (1891), 151 сл. 
`4) АпБо|. ргаеса, ст. 572—6 (т. 1, р. 55: З4адиааЦег). 
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этоть оригиналь извфстнымъ портретистомъ первой половины 
[ГУ вЪБка Силанюномъ (это—предположен!е Винтера), или же 
(такъ думалъь Михаэлисъ) портреть Фукидида былъ сдфланъ еще 
въ посл$дне годы жизни историка, т.-е. въ самомъ началЪ [У в$ка, 
на мой взглядъ, безполезно. | 
Ясно одно: сохранившеся до насъ портреты Фукидида, если 
и не могутъ претендовать на „фотографическую точность“, все же 
не являются и продуктомъ „фантази художника“. Эти портреты 
реальны, безъ зам5тныхъ слфдовъ идеалистической окраски. Какимъ 
путемъ художникъ, дфлавш!й первую портретную статую (или 
бюстъ) Фукидида, получилъ необходимыя. данныя для своей ра- 
боты, видфлъ ли онъ его. лично, или получиль свЪдфыя объ 
облик Фукидида оть его родныхъ, или знакомыхъ, мы этого, 
конечно, не знаемъ и врядъ ли когда-либо узнаемъ. Но что ху- 
дожникъ и не „фантазировалъ“ въ передач облика историка и 
не пытался этотъ обликъ идеализировать, за это говоритъ вос- 
произведене въ портрет такихъ индивидуальныхъ, характерныхъ 
деталей, какъ: высок съ нависшею нижнею частью лобъ, узще 
глаза, своеобразная трактовка бороды и прически (лысина!), на- 
конецъ, нфсколько жесткое строенше костяка. Основное выражен!е 
лица— глубокая серьезность. Тяжелыя переживаня, своего рода вну- 
тренняя борьба наложили свою печать на весь обликъ Фукидила, 
избороздили морщинами его лобъ. А сколько энерМи въ очертан!и 
рта. Вообще во всемъ облик н$фтъ той симметричной правиль- 
ности, . какую мы привыкли встрЪчать въ „греческихъ“ головахъ. 
Что-то своеобразное есть въ портреть Фукидида, и оно, быть 
можетъ, должно напомнить намъ о томъ, что въ жилахъ историка 
съ аттическою кровью см$фшалась кровь еракская, „варварская“. 
И какъ плохо согласуется съ обликомъ Фукидида, сохранен- 
нымъ намъ его реальными портретами, та характеристика этого 
облика, какую даетъ его древн!йй б!ографъ: „Говорятъ, выражен!е 
лица у Фукидида было сосредоточенное, голова и прическа за- 
остренная (!), вообще вся наружность соотв$тствовала его истор!и“. 
Очевидно, б1ографъ— или, точнфе, его источникъ— портрета Фуки- 
дида никогда не видфлъ, а сочинилъ его въ своемъ воображенш 


прим$нительно къ „характеру“ его истор!и. 


* * 
* 
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Жизнь Фукидида, естественно, должна была интересовать 
древнихъ ученыхъ, когда среди нихъ пробудились историко-лите- 
ратурные интересы, т.-е. не ранфе эпохи такъ называемой але- 
ксандрАЙской образованности. Для насъ труды ихъ въ этой области 
утрачены. Отзвуки этихъ трудовъ дошли, однако, въ двухь 
б1ограф!яхь Фукидида, помбщаемыхъ въ нфкоторыхъ рукописяхъ, 
содержащихь его истор. Одна изъ этихь б1ограф очень 
обширная, на первый взглядъ очень ученая и обстоятельная, а на 
самомъ дфлЪ довольно-таки сумбурная, пр!урочена даже къ опре- 
дфленному имени Маркеллина. Кто былъ этоть Маркеллинъ, мы 
въ точности не знаемъ. Съ большой долей вфроятности его ото- 
жествляють съ тфмъ Маркеллиномъ, который въ срединЪ У вфка 
по Р. Х. составиль толкованйя ‘къ сочиненю ритора Гермогена 
„О возмущеняхь“ (Гермогень жилъ при император МаркЪ 
Аврели). Самъ Маркеллинъ, очевидно, былъ также риторомъ и, 
возможно, читаль своимъ оученикамъ лекщи, посвященныя, 
главнымъ образомъ, разбору стиля Фукидида. Въ качествЪ вве- 
деня кь своему курсу Маркеллиньъ и предпослалъ б1ограф1ю 
историка. Въ томъ видф, въ какомъ дошла до насъ усвояемая 
Маркеллину б1ографя Фукидида, она распадается на три меха- 
нически связанныя между собою части, изъ которыхъ только 
первая принадлежитъ самому Маркеллину, остальныя же двЪ со- 
ставлены по б1ографи посл5дняго. 

Анонимная б1ографя Фукидида, помфщаемая въ рукописяхъ 
истори Фукидида вслЗдъ за б1ографей Маркеллина, а также 
б1ограф1я Фукидида въ словарф византскаго ученаго средины 
Х вка, Свиды, въ основ своей, несомнфнно, также восходятъ 
къ б1ографи, составленной Маркеллиномъ, и потому особаго 
значення имЪть не могутъ. 

Воть переводъ б!ографи @укидида, составленной Маркел- 
линомъ, и анонимной !). Он интересны хотя бы въ томъ от- 
ношени, что могуть дать представлене читателю о характерЪ 
историко-литературныхъ б1ографАй въ древности вообще. 


1) Переводъ ©. Г. Мищенка св$ренъ мною по изданю Гуде. 
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воть того, какь мы посвящены въ божественныя р$фчи и 
судебныя преня Демосеена, преисполнились и въ достаточной 
мЪрЪ увлеклись мыслями его совфщательныхь и судебныхъ р$чей, 
пора намъ посвятить себя и въ таинства Фукидида, такъ какъ онъ 
въ высокой степени обладаеть искусствомъ и прелестью рЪчи, 
точностью въ изложени событй, мудростью въ военномъ дЪлЪ; 
таковъ же онъ и въ составлен!и произносимыхъ передъ народомъ 
рЪчей. Однако сначала необходимо сказать о его происхождени 
и жизни: вфдь просвфщенные судьи обязаны изслфдовать это 


‘ прежде, чфмъ самое сочинен!е. 


@укидидъ историкъ быль сыномъ Олора, получившаго это имя 


отъ Олора, царя еракскаго; мать Фукидида звали Гегесипила. Онъ 


велъ свой родъ оть знаменитфйшихъ стратеговъ: я имфю въ виду 
Мильтада и Кимона. По происхожденю онъ приходился дальнимъ 
родственникомъ стратегу Мильпаду, а черезъ Мильт1ада—Зевсову 
сыну Эаку. Такимъ въ отдаленномъ поколфн!и родомъ гордится исто- 
рикъ. Объ этомъ свидфтельствуетъ Дидимъ 1), по словамъ кото- 
раго Ферекидъ *) въ первой книг „Истор“ говорить такъ: „Фи- 
лей, сынъ Эанта, селится‘въ Аеинахъ. Отъ него рождается сынъ 
Даиклъ, отъ Даикла Эпиликъ, оть Эпилика Акесторъ, отъ Аке- 
стора Агеноръ, оть Агенора ОлШ, оть Оля Ликъ, оть Лика 
Тофонъ, оть Тофона Лай, отъ Лая Агаместоръ, отъ Агаместора 
Тисандръ, отъ Тисандра Мильтадъ, оть Мильт!ада Гиппоклидъ, 
въ архонтство котораго установлены были Панаеинеи, отъ Гип- 
поклида Мильтадъ $), который вывелъ колон1ю въ Херсонесъ*. Сви- 
дфтельствуетъь объ этомъ и Гелланикъ “) въ сочинени подъ за- 
главемъ „Асопида*. Пожалуй, кто-либо спросить: какое отношен!е 
имфеть Мильтадъ къ Фукидиду? Но дБло въ томъ, что Фукидидъ 
родственникъ Мильтада. И вотъ почему. Фраюяне и долонки вели 


1) АлександрИсвЙ грамматикъ второй половины [ в. до Р. Х. 

3) Уроженець острова Лероса, одинъ изъ логографовъ; жилъ въ пер- 
вой половин$ \ в. до Р. Х., написалъ сочинене подъ заглавемъ: Исто- 
ри (или Генеалоги или Автохеоны). 

3) Пропускъ въ текстЪ, или неточность: Мильтадъ былъ сынъ Кипсела. 
4) Уроженець Лесбоса, логографъ, стариий современникъ ®укидида. 
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войну съ апсине!ями, своими сосфдями !). Удручаемые войною, пре- 
терпфвши всевозможныя бЪды вслфдстые непрерывныхъ поражений, 
долонки искали спасеня въ оракулахъ, зная, что одно только 
божество указуетъ пути въ безвыходномъ положени. И правда, 
по словамъ: Эсхила *), „Мощь божества безмЪрна; часто спасаетъ 
оно безпомощнаго въ бфдахъ, избавляеть отъ тяжкаго несчастя 
и обращаетъ ко благу нависийя надъ головою тучи бЪдств!й*. 


„Надежды не обманули долонковъ. Данное имъ изречене ораку- 


ла 3) гласило: наилучшаго вождя они будутъ имфть въ томъ че- 
ловк, который во время ‹странствованйй пригласить ихъ на уго- 
щене. Въ то время правителемъ Лиди былъ Кресъ, а въ Аеи- 
нахъ тираннами были Писистратиды. Возвращаясь отъ оракула, 
долонки повстрфчались съ Мильт1адомъ, находившимся у границъ 
Аттики; онъ тяготился тиранней и искалъ справедливаго предлога 
къ удаленю изъ Аттики. Такъ устроилъ долонкамъ оракулъ. Видя 
ихъ въ одеждЪ странниковъ и' понимая, что значитъ странство- 
вать, Мильтадъ радушно пригласилъ ихь на угощене, причемъ 
и не подозрфвалъ, что исполняетъ волю оракула. Долонки обра- 
довались тому, что получили вождя, на котораго указывало имъ 
проявляемое Мильт!адомъ гостепр!имство, разсказали все Мильт!аду 
и избрали его своимъ вождемъ. По словамъ однихъ, Мильтадъ уда- 
лился изъ Аеинъ, вопросивши божество; дру[е говорятъ, что онъ 
отправился въ путь съ соглас!я тиранна только послЪ того, какъ сооб- 
щилъ ему о приглашени ераюянъ. Съ своей стороны тираннъ далъ 
Мильт!аду отрядъ воиновъ и отпустилъ его, довольный т$мъ; что 
столь влятельный человЪкъ покидаетъ Аеины. Мильтадъ сталь во 
главЪ долонковъ, тЪмъ исполнилъ предсказан!е оракула, и, одер- 
жавши побЪду надъ апсине]ями, основалъ колон!ю въ Херсонес$. 
По смерти его сына власть надъ Херсонесомъ унасл$довалъ еди- 
ноутробный братъ его Стесагоръ *). Когда и тотъ умеръ, власть 


1) Долонки, туземные жители Херсонеса ФракЙскаго, около 650 г. 
были стБснены апсинейями, ераюЙскимъ племенемъ. 

2) „Семь противъ Фивъ“, ст. 212 сл. (Мес е!л). 

3) ДельфИйскаго. 

4) ЗдБсь послЪ „унасл$довалъ“ или небольшой пропускъ въ текстЪ, или 
если пропуска нЪть, то описка, такъ какъ Стесагоръ—одинъ изъ сыновей 
единоутробнаго брата Мильтада. Ср. Геродоть, \1, 38—39. 
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получиль МильтМадъ, одноименный съ первымъ основателемъ ко- 
лони, единоутробный и единокровный братъ Стесагора. Хотя у 
Мильтада были дфти оть аттической уроженки, но изъ жажды 
власти онъ женился на ГегесипилЪ, дочери ераюйскаго царя Олора, 
и имБлъ оть нея ребенка. Во время нашеств я персовъ на Эл- 
ладу Мильтадъ собралъ свое имущество и отправилъ въ Аеины, 
отослалъ туда же и большинство членовъ своей семьи. Корабль, на 
‚.которомъ переправлялись ть дБти Мильт1ада, что были не оть ера- 
«янки, попаль въ плфнъ, но царь отпустилъ ихъ на свободу, если 
только Геродоть говоритъ правду. Изъ @раки Мильтадъ спасся въ 
Аттику. Однако, онъ не избЪжалъ клеветы <недруговъ», которые 
обвиняли его въ стремленви къ тиранни. Но Мильтадъ оправ- 
дался и быль стратегомъ въ войн съ персами. Отъ этого-то 
Мильт1ада, какъ разсказываетъ <Дидимъ>, велъ свое происхожден!е 
родъ Фукидида. ВажнЪйшимъ доказательствомъ того считаются его 
большя богатства, его владфн!я во Ораи и золотые приски въ 
СкаптесилЪ '). НЪкоторые называютъ @укидида ?). .. Мильтада 
или сыномъ его дочери. Эукидидъ побудилъ насъ вообще сдф- 
лать эти изысканя, потому что самъ’ онъ вовсе не упоминаетъ о 
своей родословной. Не должно забывать и того, что отецъ его 
Олоръ, а не Оролъ, съ буквою р въ первомъ слог и съ л во 
второмъ: послёднее правописаше, какъ думаетьи Дидимъ, ошибоч- 
ное. Что имя его Олоръ, доказываеть и лежащая на его могил$ 
плита, гдЪ начертано: „Фукидидъ, сынъ Олора, галимунтецъ“ 3). 
ДЬло въ томъ, что у воротъ, извфстныхь подъ именемъ Мели- 
тидскихъ, въ КойлЬ “), находятся такъ называемыя Кимоновы гроб- 
ницы, гдЪ показываютъ гробницу Геродота и Фукидида. Отсюда 
ясно, что Фукидидъ дЪйствительно происходилъ изъ рода Мильт!ада, 
такъ какъь никого посторонняго здфсь не погребаютъ. Свид$- 
тельствуетъ объ этомъ и Полемонъ 5) въ сочинени „ОбЪъ акро- 
полЪ“, гдЪ онъ прибавляетъ, что у Фукидида былъ сынъ Тимо- 


1) Ср. Фукидидъ, [№, 105. 

2) Пропускъ. 

3) Изъ дема Галимунта, принадлежавшаго къ филЪ Леонтидф. 
1) Демъ Аттики, принадлежавшй къ филЪ Г ипповонтид, 

5) Писатель первой половины П в. до Р. Х. 
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еей. Напротивъ, по словамъ Гермиппа !), родъ Фукидида проис- 
ходить оть тиранновъ Писистратидовъ; поэтому-то, говоритъ Гер- 
миппъ, историкъ въ своемъ сочинении съ ненавистью повЪству- 
еть о Гармоди и АристогитонЪ и отрицаетъ, что они были ти- 
ранноуб!цами, такъ какъь они убили не тиранна, а брата ти- 
ранна, Гиппарха. Женился Фукидидъ на ераюянкЪ изъ Скапте- 
гилы, женщин$ очень богатой и владфвшей во Фраки пр!исками. 
Получивши это богатство, Фукидидъ не растратилъ его на рос- 
кошь, но, предугадавь еще до Пелопоннесской войны, что 
вспыхнеть борьба, и поставивши себЪ задачей написать ея 
истор!ю, раздаваль много денегъь авинскимъь и лакедемонскимъ 
воинамъ и множеству другихъ лицъ, лишь бы они своевре- 
менно доставляли ему извфсйя о событяхь и р$чахъ, произ- 
несенныхъ за время войны, исторю которой онъ желалъ на- 
писать. Спрашивается, почему Фукидидъ платиль и лакеде- 
монянамъ и другимъ лицамъ, хотя достаточно было бы пла- 
тить однимъ авинянамъ и отъ нихъ получать свфдфнНя? На 
это мы замфтимъ, что онъ не безцфльно платиль и осталь- 
нымъ лицамъ: цфлью его было описать событйя правдиво. Меж- 
ду тмъ естественно было, что авиняне въ собственныхъ инте- 
ресахъ сообщали ложныя извфстя и часто говорили „мы побЪ- 
дили“, на самомъ дфлЪ не одержавши побфды. Вотъ почему 9у- 
кидидъ давалъ деньги всфмъ, стремясь постигнуть правду изъ со- 
глас я многочисленныхъ свидфтелей, ибо неясное выясняется еди- 
ноглас1емъ показаний. 

Что касается наставниковъ, то Фукидидъ слушаль философа 
Анаксагора 2), вслЪдствые чего признанъ былъ, какъ ув5ряеть Ан- 
тилль *), безбожникомъ, потому что проникся воззрЪями 
Анаксагора. Слушаль Фукидидъ оратора Антифонта, человЪ- 
ка замфчательнаго въ ораторскомъ искусствЪ; историкъ упо- 
минаеть о немъ въ восьмой книг “), какъ о виновникЪ низвер- 


1) Писатель около 200 г. до Р. Х. 

2) Знаменитый философъ, вынужденный покинуть Аеины по обвиненю 
въ безбожии. 

3) Личность неизв$стная. 

®) 63. 90. 
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женя демократи и установлен!я правлен/я „четырехсотъ“. Изъ рас- 
положеня къ Антифонту, какь къ наставнику, Фукидидъ умол- 
чаль о томъ, что посл его смерти аеиняне изъ мести выбро- 
сили трупъ его за городъ. ДЪйствительно разсказываютъ, что ави- 
няне выбросили трупъ Антифонта› какъ виновника ниспроверже- 
ня демократи. 

Достигнувъ зр$лаго возраста, историкъ не принималъ участ!я 
въ государственномъ управлен1и, не всходилъ и на ‘ораторскую 
трибуну, ноонъ былъ стратегомъ, что и послужило началомъ его 
бЪдъ, такъ какъ это привело его къ изгнаню. ДФфло въ томъ, 
что @укидидъ былъ посланъ кь Амфиполю'), но Брасидъ преду- 
предилъ его и раньше овладфлъ городомъ, что и было вм$нено 
въ вину Фукидиду, хотя дфятельность его была для‘ аеинянъ не 
совсфмъ безполезна: несмотря на то, что подъ Амфиполемъ онъ 
потерп$лъ неудачу, онъ заняль Э1онъ на Стримон$?). Не взи- 
рая на это азиняне вм$нили первую неудачу въ вину ему и изгнали 
его. Проживая посл изгнан!я на ЭгинЪ, Эукидидъ, какъ человЪкъ 
богатый, отдавалъ въ ростъ большую часть своихъ денегъЗ). Однако 
онъ переселился и оттуда и, проживая въ СкаптегилЪ, подъ с$- 
нью платана писаль свою историю. Мы не должны довфрять Ти- 
мею"), будто посл изгнашя Фукидидъ жилъ въ Итали. Несмо- 
тря на изгнае, онъ писаль свою истор!ю, не злопамятствуя на 
аеинянъ, но правдиво и безпристрастно; онъ не поносить даже 
ни Клеона, ни Брасида, виновника его несчастья, какъ подобало 
бы раздраженному историку. Между тфмъ большинство истори- 
ковъ, при составлени своихъ произведен, руководились личны- 
ми страстями, менфе всего заботясь объ истинф. Такъ, Геродоть, 
въ возмезде за пренебрежен!е къ нему коринеянъ, разсказыва- 
еть, что они бЪжали отъ морской битвы при Саламин); Тимей 


1) Оукидидъ ГУ, 102. 

2) Оукидидъ ГУ, 102. 104. 

3) Извъсце это вымышлено: во все время Пелопоннесской войны Эгина 
была занята аеинянами. 

1) ВъЪроятно, извфстный историкъ второй половины [/— первой Ш в. 
до Р. Х. 

5) УШ, 94. 
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тавроменець превознесъ сверхь мфры похвалами Тимолеонта') за 
то, что. тотъ не отняль монархической власти у отца его Андро- 
маха; Филистъ?)`защищаетъь въ своемъ сочинени Д1ония Млад- 
шаго?), а Ксенофонтъ осмфиваеть Менона, друга Платона, по- 
тому что самъ соревновалъ Платону“). Оукидидъ же, жрецъ исти- 
ны, соблюдаетъ мфру и справедливость. 

Слфдуетъ знать, что Фукидидовъ было много. Нашъ Фуки- 
дидъ, сынъ Олора, другой—демагогъ, сынъ Мелеся, политиче- 
ск противникъ Перикла, третй—уроженець Фарсала, о кото- 
ромъ упоминаеть Полемонъ въ сочинени ,‚„Объ акрополЪ“, на- 
зывая его сыномъ Менона; четвертый Фукидидъ—поэтъ, уроже- 
нець дема Ахердунта; о немъ упоминаетъь Андротонъ 5) въ 
„АтеидЪ“, называя его сыномъ Аристона. Жилъ нашъ Фукидидъ, 
какъ говорить Праксифанъ 8) въ сочинеши „Объ истори“, въ 
одно время съ авторомъ комедй Платономъ, съ авторомъ тра- 
гедй Агаеономъ, съ эпическимъ поэтомъ Никератомъ, а также 
съ Хериломъ и Меланиппидомъ. Пока жилъ Архелай ?), Фуки- 
дидъ, по словамъ того же Праксифана, былъ совершенно неиз- 
вфстенъ, но впослфдств!и пользовался необычайнымъ уваженемъ. 

Одни говорятъ, что Фукидидъ умеръ тамъ же, гдБ жиль 
изгнанникомъ, и въ подтверждене указываютъ на то, что прахъ 
его покоится не въ АттикЪ; по словамъ этихъь свидфтелей, на 
гробниц$ его лежитъ „икр“, м$стный, употребительный въ 
АттикЪ, знакъ того, что гробница пуста, что она принадлежитъ 


32 умершему въ изгнан!и и похороненному не въ Авинахъ. Напро- 


тивЪъ, Дидимъ утверждаетъ, что Фукидидъ умеръ насильственною 
смертью въ Авеинахъ по возвращени изъ изгнан!я. По его сло- 
вамъ, то же самое говорить Зопиръ3): аеиняне, сообщаетъ онъ, 
посл поражен!я въ Сицити дали позволен!е всфмъ изгнанникамъ, 


1) Коринеянинъ (411—337), освоболитель Сицили отъ тиранн!и. 
3) Историкъ второй половины У— первой ИУ в. 

2) СицилИсюЙ тираннъ. 

&) Анабасисъ, Ш, въ концф. 

5) Современникъ оратора Демосеена. 

8) Перипатетикъ конца [У в. до. Р. Х. 

7) Ср. @укидидъ, П, 100. 

$) Неизвфстный писатель. 
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кромЪ Писистратидовъ, возвратиться въ Аеины. Оукидидъ, по 
прибытии туда, умеръ насильственною смертью и погребенъ среди 
Кимоновыхъ гробницъ. Дидимъ замЪчаетъ, что онъ считаеть не- 
лЬпымъ то мн8Ше, по которому Фукидидъ умеръ въ изгнани, 
хотя и погребенъ въ Аттик; въ такомъ случаЪ, продолжаетъ 
онъ, Фукидидъ не быль бы похороненъ подлф родственныхъ 
могилъ, или же, будучи похороненъ тайкомъ, не имфль бы ни 
плиты, ни надписи, которая положена на могилу и указываетъ 
на имя историка. Такимъ образомъ ясно, что разр5шеше возвра- 
титься въ Аттику изгнанникамъ было дано, какъ объ этомъ со- 
общаютъ Филохоръ и Димитр !) въ сочиневи „Архонты“. 

Что касается Зопира, то, по моему мн$фню, онъ говоритъ 
вздоръ, утверждая, будто Фукидидъ скончался во Фраюи, хотя 
Кратиппъ 2) и полагаетъ, что Зопиръ правъ. Слишкомъ смшны 
также увфреня Тимея и другихъ, будто историкъ погребенъ въ 
Итами. Говорятъ, что выражене лица у Фукидида было сосредо- 
точенное, голова и прическа заостренныя, вообще вся наружность 
соотвфтствовала его истори. Кончилъ онъ жизнь, какъ говорятъ, 
имфя болЪфе 50 лЬтъ отъ роду, не доведши труда своего до по- 
ложеннаго конца. 

Въ расположении содержаня Фукидидъ соревновалъ Гомеру, въ 
торжественности и возвышенности слога Пиндару. Онъ выражается 
намфренно неясно, чтобы не быть общедоступнымъ, не показаться 
простымъ всякому желающему понимать его легко, но чтобы заслу- 
жить одобрене умнфйшихъ людей и быть для нихъ предметомъ уди- 
вленй. И въ самомъ дЪлЪ, кто удостоится похвалы наилучшихъ людей 
и стяжаеть себЪ славу посл критики, тотъ будетъ пользоваться 
почетомъ, закрЪпленнымъ письменными свидфтельствами, и на бу- 
дущ времена станетъ такимъ, котораго не можеть уничтожить по- 
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сл$дующая критика. По замфчаню Антилла, Фукидидъ подражалъ 36 


слегка парисозамъ 3) и антитезамь Гормя леонтинца “), въ то 
время пользовавшагося болыною славою у эллиновъ, подражалъ 


1) ФалерсвЙ, государственный дЪятель и писатель конца [У в. до Р.Х. 
2) Писатель или [\, или [| в. до Р. Х. 

3) лоогофогс, симметрическое соотвзтств!е двухъ частей фразы. 

4) Знаменитый софистъ. 
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также Продику. Кеосскому 1) въ точномъ выборЪ словъ. Но, какъ. 
мы сказали, больше всего соревноваль Фукидидъ Гомеру, какъ 
въ выборЪ словъ и точности сочетанйя ихъ, такь и въ силЪ вы- 
ражен!я, красотЪ и сжатости слога. Предшествовавийе историки 
и повфствователи давали разсказы какь бы безжизненные и на 
всемъ протяжении ихъ пользовались только простымъ повЪство- 
ванйемъ, не влагая въ уста дфйствующихь лицъь ни какихъ-либо 
разговоровъ, ни политическихъ р$чей. Правда, Геродотъ сдфлалъ 
было попытку’ въ этомъ родЪ, но не осилилъ ея: онъ ввелъ толь- 
ко кратя бесфды, скорфе просопопеи, нежели рЪфчи политиче- 
скя. Только Фукидидъ изобрфлъ и усовершенствовалъ полити- 
ческя р$чи, вложивъ вънихъ общ я мысли и раздЪливъ ихъ на ча- 
сти такъ, что каждая изъ нихь можеть быть сведена кь опре- 
дфленному главному. положеню, что и представляетъ совершенный 
образець рфчи. Изъ трехъ видовъ слога, высокаго, низкаго ‘и 
средняго, Фукидидъ, ‘оставивъ два послфдн!е, пользовался только 
высокимъ слогомъ, какъ согласующимся съ собственнымъ его ха- 
рактеромъ и отв5чающимъ важности столь знаменательной войны. 
И въ самомъ дфлЪ, если собыМя ея были важны, то ‘и повфство- 
вать о нихъ слБдовало такимъ слогомъ, который походилъ бы на 
эти событя. Чтобы читателю не безызв$стны были и друйе виды 
слога, пусть онъ знаетъ, что среднимъ слогомъ пользовался Ге- 
родотъ, который не возвышенъ и не простъ, а низкимъ-—Ксено- 
фонтъ. Вслфдстве того, что Фукидидъ пользуется высокимъ сло- 
гомъ, онъ часто ‘употребляетъь поэтическя выраженя и н$кото- 
рыя метафоры. Впрочемъ, относительно истори вообще н$кото- 
рые пытались доказать, что она принадлежитъ не кь ораторско- 
му, а къ поэтическому роду изложеня. Что истор!я не относится 
къ поэз1и, ясно изъ того, что историческое изложеше вовсе не 
связано стихотворнымъ размфромъ. Если же кто возразить намъ, 
что ‘не всякая прозаическая рЪчь есть ораторская, какъ, напри- 
мЪръ, сочинешя Платона, или сочинея медицинскаго‘ характера, 
то мы на это отвфтимъ, что историческое сочинен!е раздФфляется 
на части. по главнымъ положенямъ и относится кь ораторскому 


1) Софистъ, современникъ Сократа. 
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роду‘ изложеня.. Вообще же всякое историческое сочинеше отно- 42 
сится къ совфщательному виду краснор5чйя (друпе относятъ его къ 
панегирическому виду на томъ основан!и, что историкъ восхваляетъ 
доблестньйшихъ въ войнахъ людей). Въ частности исторя Фуки- ° 
дида относится ко. всфмъ тремъ видамъ краснор$ч!я: къ совфща- 
тельному—всЪ$ми своими рфчами въ народныхъ собраняхъ, за 
исключеншемъ рЪ5чей платеянъ и еивянъ въ третьей книгф '), къ 
панегирическому—надгробною рЪчью *), кь судебному—рЪчами 
платеянъ и еивянъ, которыя выше мы выдфлили изъ остальныхъ. 
Въ самомъ. дфлЪ, когда творять судъ явивиШеся изъ Лакедемона 
судьи, когда платеянинъ отвфчаеть на вопросы и произносить 
длинную рЪчь въ защиту отъ взводимыхъ на него обвиненй, а 
ему возражаеть еивянинъ съ цфлью вызвать раздражеше лакеде- 
монянъ, распредълене частей, способъ развит!я, форма—все въ 
этой рЪчи настоящий образецъ судебнаго краснорЪчАя. . 

° По мнЪфнйю. н5которыхъ, восьмая книга истори подложна и 43 
не принадлежить @Фукидиду, причемъ одни приписывають ее. до- 
чери историка, друме—Ксенофонту. Имъ мы возразимъ: несо- 
мнфнно, книга эта не есть произведене дочери историка, потому 
что женщина не въ состояи воспроизвести такя достоинства и 
искусство. ДалЪе, если бы такая женщина и нашлась, она не ста- 
ла бы скрывать свое имя, написала бы не одну восьмую книгу, 
а оставила бы и мномя другя сочиненя, обнаруживая въ нихъ 
свое дароване. Что восьмая книга принадлежитъ не Ксенофонту, 
объ этомъ свидфтельствуеть уже слогъ ея, потому что замфчается 
большая разница между низкимъ слогомъ и высокимъ. Не при- 
надлежить она, навфрное, и Феопомпу 3), какъ н$которые желали 
доказать. Друне, боле просвЪщенные, полагають, что книга эта 
принадлежить Фукидиду, но что она не отдфлана, написана толь- 
ко эскизно, содержить въ себф вкратцЪ множество предметовъ, 
описае которыхъ могло бы быть отдфлано и распространено. 
Этимъ, по нашему мнфню, и объясняется, что восьмая книга из- 
ложена ‘слабЪе; какъ’ кажется, она такова отчасти и потому, что 


1) 53—67. у 
2) П, 35—46. 
3) Историкъ [У в. до Р. Х. 
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историкъ составилъ ее во время болЪзни: когда тфло сколько- 
нибудь нездорово, слабЪютъ обыкновенно и умственныя силы, 
такъ какъ умъ и тБло находятся между собою почти въ полномъ 
соглааи. 


Фукидидъ умеръ послЪ Пелопоннесской войны во Фракии, за- 
нятый составлешемъ истори событ двадцать перваго года войны, 
продолжавшейся въ общемъ двадцать семь лётъ. Исторю по 
слЪднихь шести лть дополнили Феопомпь и Ксенофонтъ, при- 
соединивъ къ ней „Греческую историю“. Сл$дуеть знать, что Фу- 
кидидъ, будучи стратегомь при АмфиполЪ, былъ обвиненъ въ 
томъ, что не поспфлъ во-время къ м$сту назначеня, явившись 
туда послф того, какъ Брасидъ взялъ городъ;. за это онъ былъ 
изгнанъ авинянами по обвиненю Клеона. Поэтому-то историкъ съ 
ненавистью относится къ Клеону и вездЪ изображаетъ его какъ 
напыщеннаго сумасброда. Удалившись изъ Аеинъ, Фукидидъ, какъ 
говорятъ, отд5лаль во Фрави свою исторю. ДЪло въ томъ, 
что съ самаго начала войны онъ дфлалъ замфтки о всемъ, что 
говорилось и совершалось. Въ начал онъ не заботился, конеч- 
но, объ изяществ$, но лишь о томъ, чтобы спасти отъ забвеня 
событ!я войны. Впослфдств!и же, когда Фукидидъ быль изгнанъ 
и жилъ во ерак ской мЪстности СкаптегилЪ, онъ привелъ въ пре- 
красный порядокъ тЪ зам$тки, которыя сначала составлялъ только по 
памяти. Оукидидъ врагъ миеовъ, потому что онъ другъ истины. 
Онъ поступилъ не такъ, какъ проче историки и повЪствователи, 
которые примЪфшали къ своимъ повфствованямъ мивы, заботясь не 
столько объ истинф, сколько объ удовольсти читателя. Такъ 
поступали друге; напротивъ, нашъ историкъ не заботился о до- 
ставлени удовольствя слушателямъ, но писаль съ цлью дать 
точныя св5дЪНя желающимъ поученя. ДЪйствительно, онъ не на- 
звалъ своей истори предметомъ публичнаго состязанйя '), такъ 
какъ воздержался оть многаго такого, что доставляетъ удоволь- 
стёе, отбросилъ эпизоды, которые обыкновенно вставляетъ боль- 
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эпизодъь о любящемъ музыку дельфин$ и объ АронЪ *), вып- 
лывающемъ благополучно благодаря своей музык; вообще вто- 
рая книга истори Геродота имфеть лживое содержане. Нашъ 
историкъ, если упоминаетъ что-либо лишнее, то только по необ- 
ходимости, и отвлекается въ сторону лишь настолько, насколько 
это нужно слушателямъ для пониманя. Такъ, въ разсказЪ о Те- 
реф %) говорится только о несчасмяхъ женщинъ, а исторя кикло- 
повъ упоминается лишь ради топографическихъ соображений 3). 
Что касается Алкмеона, то Ф9укидидъ говоритъ только о томъ, 
какь онъ снова пришелъ въ себя; здфсь онъ упоминаетъ о его 
здравомысл!и ‘) и не распространяется объ остальномъ. Тёкъ онъ 
обращается съ миеами. Оукидидъ чрезвычайно искусенъ въ изо- 
браженйи характеровъ. Въ отдфльныхь частяхъ онъ ясенъ, но 
иногда въ построен!и цфлаго кажется темнымъ вслфдстые сжа- 
тости выражен. Слогъ его чрезвычайно серьезеньъ и величавъ; 
сочетане предложен шероховато, высокопарно, изобилуетъ не- 
правильнымъ разм5щенемъ словъ, иногда неясно. Краткость его 
изумительна, и мыслей у него больше, чфмъ словъ. Изреченя его 
достойны высшей похвалы. Онъ мощенъ въ повфствованяхъ, 
когда описываеть морск!я битвы и осады, болфзни и междоусо- 
бицы. Въ употреблени фигуръ онъ многообразенъ, подражая 
большею частью леонтинцу Горгю, кратокъ въ опредфлени поня- 
й, горекъ въ своей суровости, совершененъ въ воспроизведени 
и описан характеровъ. Такъ, ты чувствуешь въ его изображе- 
ни гордость Перикла, нфчто невыразимое въ Клеонф, юность Алки- 
в1ада, соединенше всЪхъ качествъ въ ФемистоклЪ, честность, суевфр!е и 
удачу Нивя до похода его въ Сицилю и многое другое, что 
мы постараемся показать при отдфльныхъ случаяхъ. Большею 
частью Фукидидъ пользуется древне-аттическимь нарфчЧемъ, въ 
которомъ & употребляется вмЪфсто 0, напримфръ, &%ёуоауе и 
боииа{е, гдЪ двугласный 0 пишется вмЪсто а, почему всегда 
онъ говорить &(. Вообще @Фукидидь изобрфтаетъ новыя сло- 


1) 1, 23. 24. 
2) |, 29. 
3) \1,2.. 
а) | 102. 
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ва, друМя его речевя древнфе тфхь, кая употреблялись въ 
его время, таковы: идтоВо=, лодаиоёоттес, лаууадвлот, вия- 
от@ба, 6175 фахёлощс. Иногда онъ подражаеть поэтамъ, напри- 
мЪръ, въ словахъ: &лдуё, &ёляд тои, @тахбс, и т. под. Иныя слова 
свойственны только ему, напримЪръ: &л00 00045, хо ит, @лотеи- 
615, и всЪ тЪ, которыя не встрЪчаются у'’другихъ писателей и упо- 
требляются` имъ однимъ. Фукидидъ любитъ также высокопарныя 
слова, сильные доводы и, какъ мы сказали раньше, синтактиче- 
скую краткость, такъ что иногда мноме предметы обозначаются 
у него однимь выражешемъ. Часто онъ называетъ состоя я и 
вещи вм5сто самыхъ людей, напримЪръ, дуйлалот дос, „равный 
обоюдный страхъ“. Въ сочинени Фукидида встрфчаются кое-ка- 
в&я черты панегирическаго краснорфч1я, напримфръ, въ его над- 
гробной рЪчи; онъ вводить въ свое повфствоване различные 
виды ирони, ставитъ вопросы, заставляетъ произносить философ- 


ся р$чи и является философомъ въ далогахъ. Большинство по- 
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рицаетъ способъ употребленя и сочетая словъ у Ф®укидида, 
между прочимъ Д1онийй Галикарнассюй. Послфднйй укоряетъ 9у- 
кидида въ томъ, что онъ будто бы не умЪеть пользоваться про- 
заическою политическою рЪфчью, но Д1онисЙ не знаетъ того, что 
всЪ свойства Ф9укидида имфютъ своимъ источникомъ чрезвычай- 
ную мощь и богатство дарованйя. 


Повидимому, Фукидидъ жилъ въ одно время съ Геродотомъ, 
такъ какъ Геродотъ 1) упоминаетъ о томъ самомъ вторжении еи- 
вянъ въ Платею, о которомъ повфствуеть и Фукидилъ во второй 
книг 2). Существуетъ еще и такой разсказъ, будто однажды Ге- 
родотъ читаль публично свою исторю, а присутствовавийй при 
этомъ Фукидидъ, слушая чтене, заплакалъ. Говорятъ, Геродотъ 
замфтиль это и сказаль отцу Фукидида, Олору: „Олоръ, природа 


55 твоего сына жаждеть знанй“. Умеръ Фукидидъь во Фраки. По 


словамъ однихъ, онъ тамъ же и погребенъ, по словамъ другихъ, 
кости его тайкомъ были перенесены родственниками въ Аеины и 
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тайкомъ же погребены: нельзя было бы открыто похоронить въ 
Аеинахъ изгнанника за измфну. Гробница Фукидида находится 
вблизи воротъ, въ той мЪстности Аттики, которая называется 
Койла, какъ утверждаеть Антиллъ, свидЪфтель достовЪфрный, 
весьма св$дупйй въ истори и искусный. въ обучени дру- 
гихъ. По его словамъ, въ КойлЪ стояла стела съ надписью: 
„Оукидидъ, сынъ Олора, галимунтецъ“. Н$которые приба- 
вляють слова: „здфсь покоится“. Мы замтимъ, что слова эти 
подразумфваются и дополняются сами собою, въ надписи же ихь 
не было. 

По характеру и слогу Фукидидъ величествененъ; величествен- 56 
ность не покидаетъ его даже тамъ, гдф описываемыя имъ собы- 
тя возбуждаютъ жалость; способъ выражен я высокопарный, мысль 
затемняется тфмъ, что онъ склоненъ къ неправильному размЪще- 
ню словъ, немногими словами обозначаетъ множество предметовъ; 
чрезвычайно многообразенъ въ фигурахъ словесныхъ и, напро- 
тивъ, очень бфденъ фигурами мыслей. ДЪйствительно, Оукидидъ 
не пользуется ни иронгей, ни укоризнами, ни окольными оборо- 
тами рфчи, вообще никакими ухищренями относительно слуша- 
теля, тогда какъ Демосеенъ именно’ въ нихъ обнаруживаетъ осо- 
бенную силу. Впрочемъ, я полагаю, что Фукидидъ не пользовался 
этими средствами не по незнан!ю фигуръ мыслей, но потому, что 
составлялъь рфчи, подходящя и соотвтствующя т$мъ лицамъ, 
которыхъ онъ выводить въ своемъ сочинен!и. Въ самомъ дЬЛЪ, 
не подобало влагать въ уста ни Периклу, ни Архидаму, ни Ниюю, 
ни Брасиду, людямъ съ возвышеннымъ и благороднымъ образомъ мыс- 
лей, украшеннымъ славою героевъ, фигуры ирон1и и другя ухищре- 
ня, какъ будто они не им$ли см$лости обличать другихъ открыто, 
обвинять прямо и говорить все, что хотфли. Поэтому-то Фуки- 
дидъ составилъ рфчи безыскусственныя, лишенныя фигуръ, такъ 
что и въ этомъ отношени онъ соблюдалъ надлежащ требован!я 
искусства; в$дь искусство писателя состоитъ въ томъ, чтобы со- 
хранить за лицами подобающее достоинство и дать событямъ 
соотв$тствующее выражене. 

° Нужно знать, что нфкоторые дфлили исторю Фукидида на три- 517 
надцать книгъ, друпе иначе, но возобладало и стало общепризнан- 
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домъ !). 
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Ох. аеинянинь быль сынъ Олора, родъ же его ера- 
«иски: отець Фукидида, Олоръ, получилъ свое имя изъ @раюи. 
ОЭукидидъ находился въ кровномъ родствз съ Мильпадомъ, по 
крайней мЪрЪ, онъ быль похороненъ тамъ же, гдф Мильпадъ, 
2 именно въ КойлЪ. Мильтадъ женатъ былъ на дочери ераюйскаго 
царя ГегесипилЪ. Фукидидъ былъ ученикомъ Антифонта изъ Рам- 
нунта, искуснаго оратора, къ которому судь отнесся съ подозр$- 
немъ. Судъ не допускаль Антифонта къ произнесеню рЪ$чей; по- 
этому онъ сталь писать рфчи и передаваль ихъ лицамъ, которыя 
просили его объ этомъ. Фукидидъ, ученикъ его, свидфтельствуетъ, 
что всяк, кто только пользовался совфтами Антифонта, выхо- 
дилъ изъ суда вполнф оправданнымъ. Однако Антифонта считали 
человЪкомъ негоднымъ; въ концф Пелопоннесской войны онъ былъ 
привлеченъ къ суду по обвиненю въ государственной измфнЪ, 
въ томъ, что въ качествЪ посла давалъь полезнфйние совфты ла- 
кедемонянамъ и вреднфйш!е аеинянамъ, и былъ обвиненъ. ВмЪстЪ 
съ нимъ казнены были Архептолемъ и Ономаклъ, дома которыхъ 
были срыты до основаНйя, родственники ихъ частыо также каз- 
3 нены, частью лишены гражданскихь правъ. Получивши званше 
стратега, причемъ ему довфрены были пр1иски на ФасосЪ, Фуки- 
дидъ разбогатЪль и сталъ весьма влятельнымъ человфкомъ. Въ 
Пелопоннесскую войну онъ быль обвиненъ въ государственной 
измЪнф за свою медлительность и небрежность. Случилось такъ, 
что Брасидъ захватиль аеинсше города на Фравйскомъ побе- 
режьф и заставиль ихъ перейти отъ аеинянъ на сторону лакеде- 
монянъ. Оукидидъ долженъ былъ поспшно явиться на м$сто, 
чтобы спасти близъ лежащй Э!1онъ и сохранить за аеинянами 
Амфиполь, важное аеинское владъше. Къ Э!ону онъ поспфлъ и 
спасъ его, но Амфиполь потерялъ. Правда, Клеонъ отправился на 


1) Писатель ШЬ—И в. до Р. Х. 
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помощь къ аеинскимъ городамъ Фраюйскаго побережья и явился 
къ Амфиполю, однако ‘въ происшедшемъ тамъ сражен!и лакеде- 
монянинъ Брасидъ одержалъ побЪду, а Клеонъ палъ отъ руки мир- 
кинскаго. пелтаста. По получени извфстя о побфдЪ Брасидъ тоже 
умеръ, а Амфиполь отложился отъ аеинянъ и перешелъ на сто- 
рону лакедемонянъ. Тогда же амфиполиты упразднили Гагноновы 
сооружен!я и наименовали ихъ Брасидовыми. Такъ поступили они 
отчасти изъ ненависти къ аеинской колон!и, отчасти изъ сочув- 
стЫя къ Лакедемону, перенесши на него честь основан!я колонии. 
Во время изгнаня Фукидидъ на досуг занимался истор!ей Пело- 
поннесской войны и поэтому онъ выказываеть большое сочувств!е 
лакедемонянамъ и укоряетъ аеинянъ въ тиранни и корыстолюб1и. 
Когда представляется случай сказать что-либо противъ аеинянъ, 
по поводу ли:обвиненй коринеянъ, или упрековъ лакедемонянъ, 
или жалобъ митиленянъ, обвинен!я его противъ жителей Аттики 
изливаются въ изобили; побфды лакедемонянъ онъ превозноситъ, 
а поражене аеинянъ преувеличиваетъ, какъ, напримфръ, пора- 
жене въ Сицити '). Исторя Фукидида заканчивается описашемъ 
морского сражен!я у Киноссемата ?), близъ Геллеспонта, гдЪ сами 
авиняне приписывали себЪ побфду. Описанве посл5дующихь со- 
быт онъ оставиль на долю Ксенофонта и @Феопомпа. Позже 
происходилъ цфлый рядъ сраженй; между тЪмъ Фукидидъ не упо- 
минаетъь ни о второмъ морскомъ сражен!и при КиноссематЪ, о ко- 
торомъ говорить Феопомпъ, ни о сражени при КизикЪ, гдЪ по- 
бЪ$дителями были Фрасибулъ, Фераменъ и Алкив!адъ; не упоми- 
наеть онъ также о сражен при Аргинусахъ, въ которомъ аеи- 
няне побЪфдили лакедемонянъ, равно какъ и о томъ сражени при 
Эгосъ-Потамахъ, которое было завершенемъ бфдсты!й для Аттики, 
когда аеиняне потеряли свои корабли и всякую надежду на бу- 
дущее, такъ какъ стфны ихъ были срыты, установлена тирання 
тридцати, и на государство обрушилось множество несчастйй, ко- 
торыя подробно описаль @еопомпъ. По происхожденю Фукидидъ 
принадлежалъ къ числу гражданъ, пользовавшихся въ Аеинахъ 


1) УП, 82—87. 
1) УШ, 104 -109. 
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высокимъ уваженемъ. Такъ какъ онъ считался искуснымъ ора- 
торомъ, то до составлевя истори занимался государственными 
дЪлами 1). Въ первый разъ Фукидидъ обнаружиль свои оратор- 
свя дарованйя по сл5дующему поводу: нЪюЙ гражданинъ Пири-. 
лампъ изъ ревности убиль друга своего и возлюбленнаго. При 
разборЪ этого дла передъ судомъ ареопага Фукидидъ обнару- 
жилъ большую силу ума въ защит Пирилампа и вышель побф- 
дителемъ, хотя обвиняль Периклъ. За это ‘аеиняне избрали его 
стратегомъ, и онъ сталъ во главЪ народа. Въ управлени дфла- 
ми @укидидъ.былъ высокомфренъ, что вмЪстЪ съ корыстолю- 
б1емъ помфшало ему долыше оставаться во главЪ народа. Сначала 
по возвращени въ Аеины изъ Сибариса, куда онъ путешество- 
валъ, Оукидидъ уличенъ былъ Ксенокритомъ въ томъ, что произ- 
велъ смуту въ судилищф, и бЪжалъ; впослфдств!и онъ подвергся 
десятилЪтнему изгнанйю въ силу остракизма. Во время изгнан 
Оукидидъ проживалъ на Эгин$ и тамъ, говорятъ, написалъ свою 
исторю. Тогда же съ наибольшею очевидностью проявилось его 
корыстолюбе, потому что ростовщичествомъ онъ окончательно 
раззорилъ всхъ эгинянъ. Какъ разсказываютъ, вступлен!е соста- 
влено было Фукидидомъ уже послЪ истори, потому что въ немъ 
онъ ‘упоминаеть о событяхъ, случившихся во время войны, на- 
примфръ, объ очищен Делоса °), которое, говорятъ, произве- 
дено было на седьмомъ году войны, въ архонтство Евеина. Упо- 
минаетъ онъ во вступлеви и о концф Пелопоннесской войны въ 
выражен!и: „До конца этой войны“ $). Въ начал Фукидидъ за- 
мьчаеть: „Война эта вызвала величайшее движене среди элли- 
новъ и н$которой части варваровъ, да и, можно сказать, ‘среди 
огромнаго большинства всфхъ народовъ“. По окончанйи восьмой 
книги Фукидидъь умеръ оть болфзни. Ошибаются тф, которые 
утверждаютъ, что восьмая книга принадлежить не Фукидиду, а 
другому историку. ПослЪ смерти онъ погребень былъ въ ‚Аеи- 
нахъ, подль Мелитидскихъ воротъ, въ аттической м$стности, ко- 


1) Сообщаемое въ 85 6—7 относится не къ Фукидиду историку, а къ 


`политическому противнику Перикла, @укидиду, сыну МелесЯ. 


3) Ш, 104. 
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торая называется Койла. Самъ ли онъ возвратился изъ ссылки 
въ Аеины, когда истекь срокъ изгнаня, и умеръ на родинЪ, или 
же кости его были перенесены изъ Фрави, гдЪ онъ кончилъ 
Жизнь, неизвЪстно, потому что говорять объ этомъ двояко. Въ 
КойлЪ стоить стела съ слБдующей надписью: „Здфсь покоится 
Фукидидъ, сынъ Олора, галимунтецъ“. 


Я цфнность древнихъ б1ографи Фукидида очень неве- 
лика, и зачастую онф, пожалуй, не столько помогають, сколько 
затрудняютьъ для насъ возсоздае истинной картины жизни 9укиди- 
да: столько въ нихь неяснаго, недосказаннаго, подчасъ прямо-таки 
невфрнаго, или превратно понятаго. Ученая критика давно уже до- 
казала, что ть свфдня о жизни Фукидида, кая даютьъ его 
древше б1ографы— или, правильнЪе, ихъ источники— представляютъ 
не что иное, какъ рядь комбинащй и домысловъ, построенныхъ 
въ сущности, на основанйи данныхъ, заключающихся въ истори 
самого Фукидида, и той надписи, которая стояла на его над- 
гробномъ памятникЪ. ВполнЪ естественное, хотя для насъ и мало- 
утЬшительное, стремлене боле позднихъ ученыхъ древности со- 
ставить себЪ боле или менфе ясное представлене о жизни ®у- 
кидида повело къ тому, что. они создали не столько реальную, 
сколько легендарную б!ограф!ю историка. 

При такомъ положенми, когда чуть ли не единственнымъ 
вполнЪ надежнымъ источникомъ для возсозданя б1ографи .Фуки- 
дида являются тф скудныя замфтки автоб1ографическаго характе- 
ра, каюя находятся въ-его трудЪ, нечего и мечтать о томъ, что- 
бы б1ограф!я Фукидида могла представлять собою нфчто обстоя- 
тельное. И, строго говоря, ‘не б1ографю Фукидида, а лишь остовъ 
ея мы въ состоян!и возсоздать. И при возсоздан!и даже этого остова, 
по поводу многихъ вопросовъ, касающихся жизни Фукидида, при- 
ходится или покорно сознаваться въ своемъ. незнанйи, или огра- 
ничиваться болЪе или менфе вЪроятными и пр!емлемыми предпо- 
ложен!ями. 
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Начать съ того, что мы точно не знаемъ, ни когда родился 
Фукидидъ, ни когда онъ умеръ. 

„Гелланикъ, Геродотъ и Фукидидъ, историки, пользовались 
большою славою приблизительно въ одно и то же время, и не 
слишкомъ большая разница въ годахъ была между ними: Гелла- 
нику въ начал Пелопоннесской войны было 65 лфтъ, Геродо- 
ту—53, Фукидиду—40“. Такая замфтка сохранена намъ въ „Ат- 
тическихъ ночахъ“ (ХУ, 23) римскаго писателя П вфка по Р. Х., 
Авла Гелля, почерпнувшаго свои свфдЪН!я изъ сочинен!я ученой 
писательницы времень Нерона, Памфилы, которая свои данныя 
заимствовала, скорфе всего, изъ „Хроники“ Аполлодора (П в. до 
Р. Х.). Если бы можно было положиться на показане Памфилы, 
что въ начал Пелопоннесской войны, т.-е. въ 431 году, ®уки- 
диду было 40 лть, то рождене его пришлось бы на 471 
годъ. Но давно уже доказано, что источникъ Памфилы, Аполло- 
доръ, опредБляль время жизни упоминаемыхъ въ его „ХроникЪ“ 
лицъ по т.н. бхьл ихъ, т.-е. по времени ихъ „процвфтан!я“, или, 
что то же, наивысшаго развиМя ихъ дфятельности и таланта; а 
обычной нормой для эпохи такого „процв5таня“ признавался 
40-й годъ жизни человфка. Что такой разсчеть примфненъ былъ 
Аполлодоромъ и вь отношени @укидида, доказывается показа- 
немъ въ „Словарф“ Свиды, пользовавшагося также Аполлодоромъ: 
Свида прямо говоритъ, что Фукидидъ „процвфталъь“ (1инабе) въ 
87-ю олимшаду (432—429). 

Свидфтельство Памфилы стоитъ, во всякомъ случаЪ, въ р$з- 
комъ противорЪч!и съ показанемъ Маркеллина (34), по которому 
ОЭукидидь умеръ, имфя боле 50 лЬтъ отъ роду. Если слБло- 
вать этому показаню, основанному только на томъ, что ®уки- 
дидь, за смертью, не довелъ своей истори до положеннаго конца, 
т.-е. до 404 года, когда окончилась Пелопоннесская война, мы по- 
лучили бы приблизительный годъ рожденя Фукидида около 
454 года. 

За неопредфленностью показайй Памфилы и Маркеллина и 
за невозможностью такъ или иначе примирить ихъ, пожалуй, ра- 
зумнфе будетъ отказаться оть нихъ и попытаться опред$лить, 
хотя бы приблизительно, время рожденя @Фукидида на основани 
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тЪхъ данныхъ, кая имфются на этоть счеть въ трудЪ самого 
историка. Правда, и эти данныя характера. довольно неопред$“ 
леннаго, но достоинство ихъ томъ, что онЪ не являются результа- 
томъ ученыхь или мнимо-ученыхъ комбинащшй писателей, отдф- 
ленныхъ оть Фукидида вЪками. 

@укидидъ говорить (М, 26,): „Я пережиль всю войну, бла- 
годаря своему возрасту понималъ ее и внимательно наблюдалъ“. 

Слфдовательно, въ 431 году, когда началась война, Фуки- 
дидъ былъ уже достаточно зрфлъ, чтобы вполнф сознательно от- 
носиться къ тому, что совершалось у него на глазахъ. Но сколь- 
ко именно лфтъ исполнилось Фукидиду въ 431 году, объ этомъ 
можно гадать какъ угодно. 

Другое указанйе автоб1ографическаго характера содержится въ 
ГУ, 104, истори Фукидида. Изъ этого указайя мы видимъ, что 
въ конц 424 года онъ исполняль должность стратега. Но и 
тутъ, къ несчастью, мы не осв$домлены о томъ, какой минималь- 
ный возрастный цензъ требовался въ Аеинскомъ государствЪ оть 
лицъ, облекаемыхъ должностью стратега. Что такой цензъ, во вся- 
комъ случа, быль установленъ, можно усматривать изъ показа- 
ый Аристотеля (Ае. пол. 4) и оратора Динарха (Противъ Демо- 
соена, 71), изъ которыхъ слфдуетъ, что стратегами могли быть 
только люди женатые. Изъ этого обстоятельства нфкоторые ученые 
склонны заключать, что Фукидиду въ 424 году было пиаипит 30 
лЪть. А если такъ, то ранфе 454 года Фукидидъ врядъ ли родился. 
Какъ высоко мы должны подниматься отъ этой даты, сказать съ 
опредЪфленностью нельзя: одни ученые, придерживаясь все-таки 
показамя Памфилы, готовы были доходить даже до 470 года, 
друче, наоборотъ, спускались до 450, наконецъ, третьи останав- 
ливались на средин$ и принимали, что Фукидидъ родился въ 
460—455 гг. 

Та же неопредфленность и въ вопрос о годБ смерти Фуки- 
дида. Изъ приведеннаго выше указан!я самого историка, что онъ 
жилъ въ теченше всей Пелопоннесской войны, можно вывести одно 
надежное заключен!е: ране послЗднихъ лфтъ \ вЪка смерть 9у- 
кидида послфдовать не могла. Но какъ низко мы должны спу- 
скаться за эти предфлы, все еще остается прочно неустановлен- 
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нымъ, и прурочеше смерти Фукидида къ тому или иному опре- 
дфленному году перваго десятилЪт!я [\ в. основывается обыкно- 
венно на аргументахь ех $Цепно, заимствуемыхь изъ труда са- 

_ мого Оукидида. Эти аргументы шатки сами по себЪ, особенно 
если принять въ разсчеть то соображеше, что Фукидидъ, за прежде- 
временною смертью, не успфль, какъ будеть видно ниже, окон- 
чательно проредактировать свой трудъ. Съ другой стороны, при- 
нявъ во внимаШе, что истор1я Фукидида уже въ 39413 г. была 
въ обращен среди авинской образованной публики (объ этомъ 
также ниже); приходится допускать, что смерть историка посл$- 
довала, круглымъ счетомъ, около 400 г. до Р. Х. 

То время, на которое падаеть жизнь Фукидида, представляеть 
одну изъ замфчательнЪЙйшихь эпохъ не только въ истори Грещи, 
но и въ истори всего человфчества. Достаточно будетъ сказать, 
что молодые годы жизни Фукидида совпадають съ эпохой Пе- 
рикла; въ своемъ зр$ломъ и отчасти уже преклонномъ возрастЪ 
@Фукидидъ быль свидфтелемъ той войны, которую онъ самъ на- 
зываеть „важною и самою достопримфчательною изъ всфхъь пред- 
шествовавшихъ“ войнъ, той войны, которая „вызвала величай- 
шее движене среди эллиновъ и н5которой части варваровъ,: да 
и, можно сказать, среди огромнаго большинства всфхъ народовъ“. 
Коротко говоря, Фукидиду довелось жить въ такое время, когда 
напряжене полической и культурной жизни въ Аеинахъ достигло 
своего зенита. 


т. 

@Эукидидъ называетъ себя сыномъ Олора (М, 104,), аеиняни- 
номъ (Г, 1.). На его надгробномъ памятникЪ стояло: Фукидидъ, 
сынъ Олора, галимунтець (Марк. 17. 55). 'Это означаетъ, что фа- 
миля Оукидида была приписана къ дему Галимунту. Этоть демъ, 
входивш!й въ составь филы Леонтиды, былъ расположенъ на 
морскомъ берегу, недалеко отъ Фалера, и отстоялъ оть Аеинъ въ 
разстоянйи около 6 верстъ. 

Если имя „Фукидидъ“ довольно обычно въ Аттик (не счи- 
тая историка, намъ извфстно 11 лиць, носившихъ это имя), то 
имя отца Фукидида „Олоръ“ представляеть ишси. Да и зву- 
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чить оно не по-гречески! Въ самомъ дл, отець Фукидида, 
какъ сообщаеть Маркеллинъ (2—17), названъ былъ такъ въ честь 
своего дальняго предка, ераюйскаго царя Олора. Дочь этого 
Олора, Гегесипила, вышла замужъ за знаменитаго побфдителя при 
Мараеон$, Мильт!ада. Оть этого брака родились славный аеин- 
сй полководець Кимонъ и дочь, имени которой намъ не сохра- 
нено. Дочь эта вышла замужъ за какого-то аеинянина изъ дема 
Галимунта; плодомъ этого супружества быль отець Фукидида, 
Олоръ. Такимъ образомъ, съ материнской стороны ®укидидъ 
приходился правнукомъ Мильтаду. 

Оть своихъ еракйскихъ предковъ (Плутархъ, Кимонъ, 4), или 
оть своей жены, происходившей изъ Скаптегилы (или, правиль- 
нфе, Скаптесилы), мфстности на Фрак!йскомъ берегу, противъ 9а- 
соса, вфроятно, у подножя Пангея {), Фукидидъ унаслфдовалъ 
аренду богатыхъ золотыхъ пр!исковъ во @Фраки (Марк. 19), что 
дало ему возможность впослфдстНи, во время изгнанйя, вести 
вполн$ обезпеченную жизнь. Самъ Фукидидъь (ГМ, 105,) опред$- 
ленно указываетъ, что ему принадлежала эксплоатащя золотыхъ 
присковъ на Фракскомъ побережьЪ и что благодаря этому онъ 
пользовался значенемъ среди „влятельнфйшихъ людей материка“, 
т.-е. Ораюи. Эти золотые прёиски не составляли собственности Фу- 
кидида; онъ только арендоваль ихъ эксплоатащю. Дфло въ 
томъ, что авиняне еще въ 463 г. отняли эти прииски у еасос- 
цевъ, которымъь они принадлежали до того времени, обратили 
икъ въ государственную собственность и сдавали въ аренду *). 

* ы * 

О юношескихъ годахъ Фукидида никакихъ достовфрныхъ св$- 
дн у насъ н$тъ. Трогательный разсказъ о томъ, какь Фуки- 
дидъ мальчикомъ слушалъ публичное чтен!е Геродотомъ отрыв- 
ковъ его истор!и (разсказъ этоть сохраненъ Маркеллиномъ, 54, и 


1) Регаг1хеф, Зсар!6зу!6. Ко, Х (1910), 23, неправильно. и въ противо- 
рёч4и со свидфтельствомъ самого Фукидида (ГМ, 105.), переносить м$сто- 
ноложене Скаптегилы въ предфлы самого Пангея. 

2) Предположене Пердризе (ук. ст.), что ерайсве прииски принадлежали 
ерак!Ицамъ и оть нихъ@укидидъ арендовалъ ихъ, на мой взглядъ, ошибочно. 
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другими, еще болфе поздними, источниками), конечно, анекдотъ. 
Достовфрность разсказа опровергается тЪмъ, что Геродотъ 
могъ публично читать отрывки изъ своей истори лишь въ трид- 
цатыхъ годахъ \ вЪка, а тогда Фукидидъ быль уже далеко не 
мальчикомъ. Въ то время Фукидидъ, дЪйствительно, могъ при- 
сутствовать при публичномъ выступлен!и Геродота въ Аеинахъ. И, 
можетъ быть, Фукидидъ имфеть въ виду именно подобнаго рода пу- 
бличныя выступлен я историковъ вообще, когда предостерегаетъ сво- 
ихъ читателей не отдавать предпочтен я т$мъ прозаикамъ, которые 
складывали свои разсказы въ забот не столько объ истинЪ, 
сколько о прятномъ впечатлфн!и для слуха (ср. 1, 21,), указы- 
ваетъ на то, что его трудь не разсчитанъ на то, чтобы служить 
предметомъ словеснаго состязаня въ данный моментъ (ср. [, 22,). 

Древне б1ографы Фукидида (Марк. 22. Анон. 2. Свида) го- 
ворятъ, что учителемъ Фукидида въ риторикБ былъ извфстный 
риторъ, основатель школьнаго политическаго краснорфч4я, Анти- 
фонть (ок. 480—410). Это же подтверждается и свидЪтельствами 
древнихъ риторовъ, какъ-то пр!ятеля Д1онися Галикарнасскаго, 
Цециля (см. б1ографю Антифонта, приписываемую Плутарху, 
р. 852=—МогаНа, У, 147 Вегп.), упомянутаго выше Гермогена 
(ВБе|. ог. П, р. 414 $р.), Эля Аристида (П, р. 176 О!лч4.). Дока- 
зать справедливость этого мня мы не можемъ. Если оно не- 
основательно, то нетрудно догадаться, какъ то уже и сдЪлалъ 
Цецилй, откуда такое мнфн!е могло возникнуть: въ УШ, 68 9у- 
кидидъ отзывается съ большою похвалою объ АнтифонтЪ, кото- 
раго онъ, очевидно, хорошо зналъ и къ которому относился съ 
большой симпатей. Это—во-первыхъ. А во-вторыхъ риторическое 
искусство Фукидида, проявляющееся особенно ярко въ его :рф- 
чахъ, иметь, дЪйствительно, нфчто общее съ искусствомъ 
Антифонта. Изъ этого, однако же, было бы рискованно заклю- 
чать, что Фукидидъ быль непосредственнымъ ученикомъ Анти- 
фонта: и на того и на другого оказала, несомнфнно, влянНе со- 
фистика, такъ что въ данномъ случаф и Антифонтъ и Фукидидъ 
могли оба питаться изъ одного общаго источника. 

Еще менфе достовЪрно, или, точнфе, еще мен5е можетъ быть 
пров5рено другое указаше Маркеллина’ (22), будто Оукидидъ 
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слушалъ философа Анаксагора и настолько проникся его воззрЪ- 
нями, что быль даже признанъ атеистомъ. Древнее, перечисляю- 
ие учениковъ Анаксагора, въ число ихь Фукидида не помфща- 
ютъ. Психологическая .терминоло!я Фукидида не имфеть ничего 
общаго съ Анаксагоровой, И единственно, чтб роднить Фуки- 
дида съ Анаксагоромъ, то, что оба они—Анаксагоръ въ сферЪ 
философи, Фукидидъ въ области историческаго построен1я—про- 
никнуты чувствомъ причинности. Но нужно ли тутъ усматривать 
непосредственное вмян!е учителя на ученика, или же объяснять 
это тфмъ, что 1ез Беаих езрг $ зе гепсогётег+, не знаемъ. 
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До сихъ поръ въ изложени б1ографи Фукидида приходилось, 
въ лучшемъ случаф, или довольствоваться предположен!ями, или 
ссылаться на незнане. Съ начала двадцатыхъ годовъ У вЗка, 
когда Фукидиду исполнилось, вфроятно, 25—30 лЪтъ, наши св$- 
дня становятся болЪе опредфленными, хотя и тутъ не приходится 
думать о возстановлен!и полной б1ограф1и Фукидида; можно лишь 
привести нфкоторые вполнф опредфленные факты этой б1ографии. 

Во время эпидеми, свирЪпствовавшей въ Аттик въ 430/29 г., 
Оукидидъ быль въ Аеинахъ, самъ перенесъ болфзнь и на- 
блюдалъ, какъ друйе страдаютъ ею (П, 48,). Въ 424/3 г. онъ 
быль избранъ въ стратеги (ГМ, 104 ,). Трудно допустить, хотя 
это и утверждаетъ Маркеллинъ (23), будто до того времени „©у- 
кидидъ не участвовалъь въ государственномъ управлени“, т. -е. 
не былъ облеченъ никакою государственною должностью. Трудно 
допустить это потому, что въ то время стратеги въ Аеинскомъ 
государствЪ были высшими должностными лицами, кругъ дфятель- 
ности которыхь не ограничивался однфми военачальническими 
функшями, а распространялся почти на всф стороны какъ внфш- 
ней, такъ, отчасти, и внутренней политики (ср. ниже, 347). Если 
бы оказалось, что и въ самомъ длЬ политическая карьера ®у- 
кидида сразу же началась такъ блестяще-—съ избран!я его на одну 
изъ высшихъ государственныхъ должностей (не. забудемъ, впро- 
чемъ, что наличность гражданскихъ правъ предоставляла все-таки 
ОЭукидиду право. быть членомъ и народнаго собранйя и совфта и 
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народнаго суда), то объяснять это пришлось бы путемъ та- 
кого соображеня. Фукидидъ самъ говорить (ГУ, 105), что онъ, 
благодаря арендф золотыхъ пр1исковь во Фраюи, пользовался 
среди м$стной знати ‘большимъ значешемъ. Избирая Фукидида 
стратегомь Фравйскаго побережья, аеиняне, быть можеть, 
и имфли въ виду использовать, такъ или иначе, эти связи 
Оукидида съ еравЙской аристократей. И ‚ все-таки трудно до- 
пустить, чтобы аеиняне рфшились облечь такими важными пол- 
номочями лицо, до того времени вовсе незнакомое на прак- 
тикЪ съ военнымъ дфломъ. Поэтому, хотя Эукидидъ ни единымъ 
словомъ не обмолвился о томъ, что онъ принималъ личное уча- 
сте въ военныхъ событяхъ, имфвшихь мфсто въ 429—424 гг., 
все же это учасме, мнф кажется, не можеть подлежать сомнфнйю. 
Съ другой стороны, гадать о томъ, въ какихь военныхъ экспе- 
дищяхъ участвоваль Ф9укидидъ (можно было бы думать о мор- 
скихь операшяхъ Форм1она въ Коринескомъ заливЪ, ср. П, 80—92, 
или о походЪ Демосеена въ Этолю и Акарнаню, Ш, 94 сл.), 
было бы дфломъ безполезнымъ. 

О событяхьъ, связанныхъ съ стратейей Фукидида, онъ разска- 
зываетъ самъ (ГМ, 104—107); къ этому автоб!ографическому раз- 
сказу я и отсылаю читателя. Полезно, тЪмъ не. менфе, напомнить 
_ здЬсь въ краткихъ словахъ о томъ, въ какомъ положеши были 
обф воююцИя стороны, аеиняне и спартанцы, въ моментъ, непо- 
средственно` предшествующий 424 г. Сдфлать это нужно для того, 
чтобы яснфе дать себЪ отчетъ въ тфхь послфдств!яхъ, кая имБла 
для ОЭукидида его ‘стратемя. 

Посл различныхъ перипетй т. н. Архидамовой войны пере- 
вЪсъ въ военныхъ дЪйствяхъ къ августу 424 г. былъ, несомнЪфнно, 
на сторонф Аеинъ. Аеинянамъ удалось подвергнуть Пелопоннесъ 
форменной блокадЪ, чтд для спартанцевъ представляло грозную 
опасность. Необходимо нужно было подумать о томъ, чтобы, такъ 
или иначе, отвлечь внимаНе аеинянъ отъ Пелопоннеса и поста- 
раться перенести театръ военныхъ дфйстый въ другое мфсто. 
Этотъ планъ отлично удалось осуществить выдающемуся спар* 
танскому полководцу, Брасиду. Брасидъ ршиль поразить аеи- 
нянъ въ самое сердце ихъ могущества. Онъ перенесъ военныя 
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дЪйствя на сфверъ, на территорю союзныхъ авинскихъ госу- 
дарствъ, въ частности на Фракское побережье. Съ сравнитель- 
но небольшими силами явился туда Брасидъ. Его выдающаяся и 
симпатичная личность—кстати сказать, превосходно обрисованная 
@Фукидидомъ—не могла не оказать влян!я на враюЙсве города, _ 
давно уже тяготившеся авинскимъ господствомъ. Аканеъ и Стагира, 
города въ сфверной части Аеонскаго полуострова, перешли на 
сторону Спарты. Брасидъ продвинулся далфе къ берегу и по- 
явился подъ стфнами Амфиполя, главнаго аеинскаго города у Стри- 
монскаго залива. Амфипольцы не проявили энери въ оборонф. 
Городъ сдался Брасиду посл того, какь аеинсыЙ  стратегъ 
©укидидъ не пришель къ нему своевременно на помощь. 

Такимъ образомъ, не кто иной, какь Фукидидъ, оказался фак- 
тическимъ виновникомъ того, что авиняне потеряли одно изъ са- 
мыхъ важныхь своихъ союзническихъ владЪНй, имфвшее выдаю- 
щееся стратегическое и торговое значеше (ср. ГУ, 108 ,). 

Быть можеть, нигдЪ не сказалась въ такой степени без- 
пристрастная объективность Фукидида-историка, какъ въ крат- 
комъ, но вмфстЪ съ тфмъ обстоятельномъ повфствованйи о паде- 
ни Амфиполя, къ которому былъ такъ причастенъ Фукидидъ-стра- 
тегъ. Изъ этого повфствоваН я можно, повидимому, вывести только 
одно заключене: Фукидидъ дЪйствоваль съ тою поспЪшностью 
(туть дло шло прежде всего именно о поспфшности), какую 
онъ могъ проявить при сложившихся обстоятельствахъ. Не упо- 
миная о той несомнфнной заслугф, какую оказалъь Фукидидъ, от- 
бивъ попытку Брасида завладфть Э1ономъ, историкъ не считаетъ 
нужнымъ распространяться о томъ, въ какой степени онъ отв$т- 
ственень за то, что не оуспфлъ подать помощь Амфиполю, . 
'Онъ излагаеть только факты, какъ бы предоставляя потомству 
рьшить, повиненъ ли онъ, и если повиненъ, то въ какой степе- 
ни, въ томъ, что совершилось. 

Мы сейчасъ увидимъ, какь рЪшили этотъ вопросъ современ- 
ники Фукидида, его сограждане. А теперь посмотримъ, какъ 
отв$чаетъ на него истор. 

Какъ и естественно ожидать, въ новой наукЪ одни обвиняютъ 
Оукидида, друйе защищаютъ. Обвиняють въ недостатк$ преду- 


хи ФУКИДИДЪ И ЕГО ТВОРЕНИЕ. 


смотрительности, въ нерадивой беззаботности; обвиняютъ даже 
въ томъ, что самъ Фукидидъ въ разсказз о падени Амфиполя 
ничего не говорить о своей винф! На эти обзиненя защитники 
Оукидида возражаютъ такъ: то положенше, въ какомъ находился 
стратегь Фукидидъ, съ военной точки зрЪн1я было исключительно 
труднымъ. Съ незначительными силами, предназначенными только 
для оборонительныхъ дфйствй, Фукидидъь долженъ былъ одновре- 
менно защищать большое число далеко другъ оть друга распо- 
ложенныхъ пунктовъ, въ то время какъь ихъ мЪстная оборона, 
особенно въ АмфиполЪ, была ненадежна. Къ тому же Фукидида 
могли задержать около @Фасоса непредвидфнныя обстоятельства 
(волненйя среди жителей острова, или неблагопр!ятные в$тры, 
или что-либо подобное). 

Если безпристрастно вчитаться въ разсказъ Фукидида объ 
обстоятельствахъ, приведшихь къ сдачь Амфиполя, если отне- 
стись къ этому разсказу съ тфмъ довЪр!емъ, съ какимь мы во- 
обще привыкли относиться къ Фукидиду, то станетъ ясно одно: 
„нерадивой беззаботности“ Фукидидъ не обнаружилъ, а, напро- 
тивъ, сдфлалъ все, что въ силахь быль сдфлать. Не его вина, 
что отчасти сама политика авинянъ въ отношенНи къ союзнымъ 
государствамь во многомъ способствовала быстрому переходу 
Амфиполя на сторону ихъ враговъ. Къ тому же всБхь подроб- 
ностей сдачи Амфиполя мы не знаемъ. А потому и врядъ ли мы 
можемъ, по примфру н$которыхъ новыхъ ученыхъ, разсуждать о 
томъ, что Оукидидъ долженъ былъ сдфлать, чтобы отстоять Ам- 
фиполь. 

Но если мы не чувствуемъ себя въ правЪ обвинять Эукидида 
въ постигшей его неудачЪ, то, съ другой стороны, мы вполнз 
понимаемь раздражене авинянъ противь @укидида. Потеря 
Амфиполя была для нихъ слишкомъ чувствительнымъ уда- 
ромъ. „Психологя массъ“ требовала жестоко покарать того, кто 
не усп$ль спасти Амфиполь. И жестокая кара постигла Фуки- 
дида, политическая карьера котораго такъ же быстро закатилась, 
какъ блестяще она началась. 

По словамъ самого @Фукидида (М, 26,), въ течеше 20 лЪть 
посл его стратейи подъ Амфиполемъ онъ быль въ изгна и 
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(ср. Марк. 23. 46. Анон. 3. 4). ВЪроятно, дБло было такъ: пу- 
темъ такъь наз. апохиротони Фукидидъ былъ отрфшенъ отъ дол- 
жности стратега, отданъ подъ судъ и приговоренъ къ пожизнен- 
ному изгнан, связанному съ конфискащей его имущества, нахо- 
дившагося въ Авинахъ. По Маркеллиновой б1ограф!и (46), обви- 
нителемъь Фукидида выступиль Клеонъ. Провфрить это показа- 
не мы не можемъ, но съ-точки зрфня внутренней правдоподоб- 
ности оно вполнЪ вфроятно (Клеонъ какъ разъ тогда интересо- 
вался дБлами на ФракЙскомъ побережьЪ У, 2). 

И въ Маркеллиновой (55) и въ анонимной (3) б1ографяхъ 
говорится, что Фукидиду было предъявлено обвинеше въ госу- 
дарственной измфнЪ '). Врядъ ли это нужно понимать буквально: 
государственная изм$на въ Аеинахъ каралась смертною казнью. 
Н$которые ученые думаютъ, что Фукидидъ спасся отъ нея бЪг- 
ствомъ, что онъ не являлся на судъ въ Аеины и былъ осужденъ 
заочно. Едва ли и это мн$н!е основательно: если бы Фукидидъ 
бЪжалъ оть суда, для него невозможно стало бы пребыван!е гд$- 
либо въ пред$лахъ авинской державы. Между тЪмъ самъ Фукидидъ 
говоритъ (У, 26,), что во время своего изгнайя онъ „стоялъ 
близко къ дБламъ той и другой воюющей стороны“, преимуще- 
ственно, однако, „къ дБламъ пелопоннесцевъ“. Это значитъ, что 
@укидиду не воспрещено было показываться въ аеинскихъ вла- 
дЪНяхь (однако, разум$ется, не въ самихъ Аеинахъ); но по вполнЪ 
понятнымъ причинамъ онъ избЪгаль появляться въ нихъ безъ 
особой надобности. 


Изъ приведеннаго выше указан!я Фукидида съ несомнфнностью 
можно заключать, что онъ во время своего изгнаня предприни- 
малъь путешеств!я въ т или иныя м5стности, служиви!я театромъ 
военныхъ дЪйствШ. Очевидно, во время этихъ путешествьй Фуки- 
дидь собиралъ, главнымъ образомъ, свЪдЪНя о тфхь собыпяхъь 


1) Въ „Осахъ“ Аристофана, поставленныхъ на сцену въ 422 г., хоръ, 
не называя Фукидида по имени, вЪроятно, его имЪетъ въ виду, когда 
говорить: „идеть толстякь (4й0 лахбс = пд08 0106 = богачъ) изъ числа 
твхъ, что предали ФраюЙское побережье“. 
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войны, очевидцемь которыхь онъ не былъ лично (ср. Г, 22,). 
Вс согласны въ томъь, что онъ лично побывалъь въ Сицили: 
описане осады Сиракусъ, такое точное и безупречное, не могло 
быть сдфлано безъ знакомства съ самою м$Фстностью. По свидф- 
тельству Тимея (Марк. 25. 33), Фукидидъ во время изгнав я жилъ 
въ Итали (конечно, южной) и тамъ будто бы и быль погре- 
бенъ. Послднее утверждеше, какъ увидимъ ниже, ошибочно; но 
отрицать, что Фукидидъ, по дорог въ Сицилю, или на обрат- 
номъ пут изъ нея, могь посфтить и южную Италйю, у насъ 
нЪть основанй. Равнымъ образомъ, ошибочно и утверждене 
схоЛаста (У, 26), будто Фукилидъ жиль во время изгнавЯ въ 
Пелопоннес$. Но, несомнфнно, онъ тамъ бывалъ и, возможно, бы- 
валъ неоднократно: иначе онъ не могь бы съ такою ясностью 
изложить всф т сложныя политичесмя отношен!я, кая созда- 
лись въ ПелопоннесЪ въ результать Ниюева мира. Не могъ, ко- 
нечно, жить Фукидидъ послЪ изгнавя на Эгинф, какъ утвержда- 
еть его анонимный б1ографъ (7): Эгина съ 431 г. принадлежала 
авинянамъ (П, 27. ТУ, 57). 

Обычнымъ м$стопребыващемъ Фукидида во время его изгна- 
ня была Фракя (Дон. Галик. О ФукидидЪ, 41=Оризс. 1, 395 
05. В., ср. Марк. 46). Плутархъ (Объ изгнани, 14—МогаНа, Ш, 
567 Вегп.) и Маркеллинъ (25) говорятъ, что Фукидидъ жиль 
тогда въ Скаптегилф. Но это утверждене врядъ ли правильно, 
такъ какъ Скаптегила и ея золотые прииски съ 463 г. составля- 
ли, какъ указано выше, собственность Аеинскаго государства. 
Оасосъ вмБстБ съ лежащею: противъ него областью въ 411 г. 
отложился было отъ Аеинъ, но былъ снова покоренъ Фрасибу- 
ломъ (УШ, 64). Такимъ образомъ, врядъ ли аеинсюЙ из- 
гнанникъь Фукидидъ могъ проживать въ аеинскихъ владфняхъ. 
Возможно, что Фукидидъ во время изгнаня пребываль Въ дру- 
гихъ владьНяхъ во Фраки, обладателемъ которыхъ вполн$ опре- 
дфленно его ‘называеть Маркеллинъ (14). Жиль ли Фукидидъ 
во время своего изгнанйя н$которое время при двор македон- 
скаго царя Архелая, намъ въ точности неизвфстно. Вообще: объ 
обстоятельствахь жизни @Фукидида за время его изгнайя мы 
знаемъ не больше, чфмъ о предыдущемъ времени. Обстоятельнфе 
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мы освфдомлены о томъ, какъ и когда Фукидидъ получилъ по- 
зволене вернуться на родину. 


* * 
* 


По свидфтельству Павсаня (1, 23,), заимствованному, вфроят- 
но, у перегета Полемона, Энобй (можеть быть, тоть Эноб, 
который былъ стратегомъ въ 410/09 г.) внесъ въ аеинское народ- 
ное собране предложен!е даровать Фукидиду амнистю. Павса- 
нй говорить, что Энобй „одержаль побфду“ этимъ пред- 
ложеншемъ. Если понимать дословно это выражене, придется 
допустить, что раздавались голоса противъ предложенвя ЭнобЯя, 
и что, во всякомъ случаЪ, возвращене Фукидида на родину по- 
слфдовало не въ силу амнисти 404 г., а ранфе. Но’ когда? По 
свидфтельству Дидима (Марк. 32), авиняне посл сицилской 
катастрофы 413 г. даровали амнист!ю всфмъ изгнанникамъ, кромЪ 
Писистратидовъ. Объ этой амнисти Фукидидъ не только ничего 
не говорить, но изъ его замфчавя (УШ, 70,), относящагося къ 
событямъ 411 г., мы въ правЪ заключать, что ея и вообще не 
было. Къ тому же, если бы Фукидидъ вернулся изъ изгнан въ 
ближайшее время посл 413 года, каАкь примирить съ этимъ 
его опредфленное указан!е на то, что онъ провель въ изгнани 
двадцать лЪть? Но въ такомъ случа къ чему понадобилось 
особое предложене о возвращени @укидида, коль скоро, по 
амнисти 404 года, онъ и такъ могъ вернуться? 

Снова мы встр$чаемся съ затрудненемъ. Разрфшить его по- 
могаетъ предположен!е, высказанное Бузольтомъ '). Во время осады 
Аеинъ въ 405/4 г. Патроклидомъ предложено было, какъ 
говоритъ объ этомъ ораторъ Андокидъ въ рфчи „О мистеряхъ“ 
(78.80), даровать частичную амнист1ю; изъ которой исклю- 
чались какъ разъ изгнанники. Коль скоро Фукидидъ былъ воз- 
вращенъ на родину по спещшальному предложеню Эноб!я, то, 
разсуждаеть Бузольтъ,. остается допустить одно: возвращен!е 
Эукидида состоялось до заключеня мира 404 года, когда даро- 


1) Визой, 2иг Аиерипр 4ег Уегфаппивр 4ез 'ГБакудаез. Негиез» 
ХХХШ (1898), 335 сл. 
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вана была общая амнист!я, и стоитъ въ связи съ предложеншемъ. 
частичной амнист!и, внесеннымъ въ народное собран!е Патрокли- 
домъ. Если Фукидидъ считаль первымъ годомъ своего изгнаня' 
весну 424/3 г., то весна 405/4 г., когда дарована была частичная 
амнист1я и кь ней присоединена была амнистя Фукидида, подхо- 
дить къ его указаню, что онъ былъ въ изгнан!и двадцать лфтъЪ. 
(правда, неполныхъ, такъ какъ весною 405/4 г. пошелъ двадцатый 
годъ изгнаыя Фукидида). 

ПослЪ амнисти Фукидидъ прожилъ недолго. Объ обстоятель- 
ствахъ и мЪстЪЬ его смерти показан!я б1ографовъ расходятся. По 
однимъ извфстямъ, онъ погибъ насильственною смертью во @ра- 
ки, въ СкаптегилЪ (Плутархъ, Кимонъ 4), по другимъ-—въ Аеи- 
нахъ, по третьимъ (Павсаний, 1, 23.) —при возвращен!и въ Аеины; 
есть даже извфсте (Аполлодоръ у Стефана Византййскаго, п. сл. 
Поолаост), что 9укидидъ умеръ около Перперены, эолййскаго 
городка противъ Лесбоса (тутъ, очевидно, Фукидида смЪшали съ. 
Гелланикомъ). Такимъ образомъ, достовфрныхъ извЪстЙ объ обсто- 
ятельствахъ смерти историка не было. Несомнфнно только одно, 
что въ фамильномъ склепЪ Кимона въ Аеинахъ, находившемся 
передь Мелитидскими воротами, стоялъ надгробный памятникъ 
@укидида, подлБ могилы Кимоновой сестры Эльпиники (Плутархъ, 
ук. м.). На этомъ памятник была вырфзана надпись: Фукидидъ, 
сынъ Олора, галимунтецъ. 

Обозрфвая т скудныя данныя, какими мы располагаемъ 
о жизни Фукидида въ пору его зрфлаго возраста, мы видимъ, что 
почти половину ея онъ провелъ изгнанникомъ и въ силу этого: 
оказался не у дБль государственной и общественной жизни. Свой 
вынужденный досугь Фукидидъ употребилъ на то, чтобы описать. 
ту войну, которой ему пришлось быть очевидцемъ и, короткое 
время, участникомъ. 

* * 
*% 

„@укидидъ аеинянинъ написалъ истор войны между пело- 
поннесцами и аеинянами, какъ они вели ее другъ противъ друга“. 
Такъ начинаеть Фукидидъ свое сочинене. Въ другомъ мфстф 
(У, 26,) онъ заявляетъ, что описаль событя войны „до 
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тфхь поръ, пока лакедемоняне и ихь союзники не положили 
конецъь владычеству аеинянъ и не овладфли длинными стфнами и 
Пиреемъ. До этого момента война длилась въ общей сложности 
двадцать семь лфтъ“. Изъ этихъ заявленй Фукидида съ очевид- 
ностью слфдуеть, что онъ задался мыслью изложить истор!ю той 
войны, которая ‘извфстна подъ именемъ Пелопоннесской. Такое 
назване ея впервые употреблено было лишь историкомъ времени 
императора Августа, Д1одоромъ Сицилйскимъ (ХП, 36); самъ же 
@укидидъ называеть описываемую имъ войну просто „этою 
войною“. 

Привести въ исполнене свое намфрене, т. е. изложить исто- 
р!ю всей Пелопоннесской войны, Фукидиду, однако, не пришлось. 
Изложен!е событЙ заканчивается осенью 411 г., и такимъ обра- 
зомъ исторя Фукидида, какъ это отм5чено было уже древними, 
осталась недоконченной. Очевидно, случилось это потому, что 
Оукидидъ скончался, не успфвъ довести положенной себЪ зада- 
чи до ея конца. Заключительная фраза труда Фукидида: Тисса- 
фернъ, ‚прибывъ прежде всего въ Эфесъ, принесъ жертву Арте- 
мидф“, заставляетъ предполагать, что 9укидиду пришлось обо- 
рвать свое изложене какъ бы на полусловф. 

Какъ думалъ озаглавить свой трудъ Фукидидъ, неизвЪстно. 
Въ н$5которыхь лучшихь рукописяхъ, сохранившихъ трудъ 
@укидида, онъ называется просто „Исторя“ (&%5у70%ф7) '); это 
заглав!е удержали и мы, хотя и не увфрены, что именно такъ 
назваль бы свой трудъ самъ авторъ. 

Въ томъ вид, въ какомъ „Исторя“ Фукидида дошла до 
насъ, она длится на восемь книгъ. Но это дЪлене, очевидно, 
не принадлежитъь Фукидиду, а сдлано уже послЪ него. Оно не 
было общепринятымъ, такъ какъ, наряду съ дБлешемъ на 
восемь книгъ, существовало дфлеше на девять и даже на три- 
надцать книгъ. Что касается общепринятаго дфленйя труда Фуки- 
дида на восемь книгь то нужно замфтить сл5дующее: первая 
книга представляеть собою дфйствительно нфчто цфльное и въ 


1) Заглае это легко объясняется тЬмъ, что первыя строки истори 
@укидида гласятъ: @оухь691с "АЭлуаос боубуосуа. 
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себЪ самомъ законченное—это какъ бы введеше къ изложено 
событй Пелопоннесской войны (ср. и начало П-й книги: „Война 
между аеинянами и пелопоннесцами, съ участемъ союзниковъ 
тхь и другихъ, начинается нижеслфдующими событями“ и пр.). 
Вторая книга содержить изложеше военныхь операшй первыхъ 
трехь лть войны, третья—четвертаго, пятаго и шестого годовъ 
войны, четвертая—седьмого, восьмого и девятаго, пятая кни- 
га заключаеть событйя десятаго, одиннадцатаго, двЪнадцатаго, 
тринадцатаго и четырнадцатаго годовъ войны, шестая—съ пят- 
надцатаго по семнадцатый включительно, седьмая посвящена од- 
ному восемнадцатому году войны, наконецъ, восьмая—девятнад- 
цатому по двадцать первый включительно. Такимъ образомъ, прин- 
ципъ общепринятаго дфленя истори Фукидида на восемь книгъ 
совершенно ясенъ: за исключенемъ первой книги, служащей какъ 
_ бы введеемъ ко всему труду, каждая изъ послБдующихъ книгъ 
посвящается описанйю одного или н$сколькихъ годовъ войны въ 
зависимости отъ количества фактовъ, приходящихся ‘на тотъ или 
другой годъ а также, конечно, и въ зависимости отъ обстоятель- 
ности и подробности ихъ изложеня. Быть можеть, самъ Фукидидъ 
предполагаль раздфлить всю исторю войны на двЪ части, изъ 
которыхъ первая обнимала первыя десять лЬть войны, т. е. такъ 
называемую Архидамову войну, а вторая часть должна была 
заключать описан!е послфднихъ семнадцати лЪтъ войны. Въ пользу 
такого дфлея труда Фукидида на лв части могутъ свидфтель- 
ствовать его слова: „Описанше первой войны, непрерывно веденной 
въ течеше этихъ десяти лфтъ, закончено“ (У, 24,). 
Мы уже указывали на то, что трудъ Фукидида не доведенъ 
до предположеннаго авторомъ конца, такъ какъ, очевидно, смерть 
` застигла Фукидида за работою. (Сл$довательно, самъ онъ 
не имфлъ возможности издать въ свфть свою исторю. Кто же 
взялъь на себя этоть трудъ? Опредфленныхъь указан на этоть 
счеть н$ть, если не придавать цфны замфткф писателя Ш вЪка 
по Р. Х., Лаермя Д1огена (П, 56), что такимъ издателемъ 
быль Ксенофонтъ, „Греческая истор!я“ котораго является непо- 
средственнымъ продолжешемъ сочиненя Фукидида, точн$е сказать, 
начальными своими словами прямо примыкаетъ къ нему. Замфтка 
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Лаерт!я Д1огена, думается мнф, незаслуженно вызываеть со сто- 
роны ученыхъ скептическое къ ней отношене: въ пользу того, 
что издателемъ труда Фукидида былъ именно Ксенофонтъ, гово- 
рить внутренняя вфроятность, а отчасти и иныя соображенй, 
указанныя мною въ другомъ мфстф '). 

Важно, однако, отмфтить теперь же, что издатель труда Эуки- 
дида, кто бы онъ ни былъ, былъ только его издателемъ, но ни 
въ коемъ случа не редакторомъ. Иными словами, издатель отнесся 
съ самою почтительною осторожностью къ своей задачЪ и издалъ 
трудъ Оукидида всецфло въ томъ состоянии и въ томъ видЪ, въ 
какомъ онъ вышелъ изъ-подъ пера автора, не успфвшаго его не 
только закончить, но и окончательно отдфлать, правильнфе было бы 
сказать, если воспользоваться теперешнею терминолоею, „при- 
готовить его къ печати“. Съ этимъ обстоятельствомъ необходимо 
очень серьезно считаться при разсмотрфни вопроса о композищи 
истори Фукидида и при оц$нкф его творчества вообще. Тфмъ 
обстоятельствомъ, что Фукидиду не пришлось окончательно про. 
редактировать свой трудъ, и объясняются н$ёкоторыя противорчя 
и повторен, встрчающяся въ немъ, а также неудачные переходы, 
хронологическя ошибки, стилистическ!я неловкости и пр. Своимъ 
трудомъ, какъ мы увидимъ дальше, Фукидидъ занимался въ течеше 
долгаго времени, можетъ быть, отдфлывалъь его частями; поэтому 
неудивительно, что не всф отдБлы въ истори Фукидида стоять 
на одинаковой высот и въ отношении содержан!я и съ точки 
зря формы. Есть отдфлы вполнф законченные, есть и таюе, 
которые, быть можетъ, нуждались бы въ дальнЪйшей обработк$. 
И эта обработка, несомнфнно, исполнена была бы авторомъ, если 
бы онъ самъ издавалъ свой трудъ въ свфтъ. Говоря все это, я 
вовсе не имфю въ виду утверждать, будто истор!я Фукидида, въ 
томъ видф, въ какомъ она. дошла до насъ, представляеть н$что 
незаконченное, своего рода черновикъ. НФтъ, я хочу только 
подчеркнуть, что Фукидидъ не имфлъ возможности, въ силу сло- 
жившихся обстоятельствъ, довести свой трудъ до того совершен- 


1) См. мою статью: Когда и кёмъ была издана исторя Фукидида? 
Сборникъ въ честь В, П. Бузескула (Харьковъ, 1914). 


ФЭУКИДИДЪ И ЕГО ТВОРЕНИЕ. 


ства и въ реальномъ и въ формальномъ отношении, какого тре- 
буютъ оть. него н$фкоторые новые ученые, не считаюцеся, или 
мало считающеся съ тфми услов!ями, при какихъ трудъ Фукидида 
создавался, главнымъ же образомъ упускающе изъ виду, что не 
самъ онъ издавалъ его въ свЪТЪ. 


% 


Содержане труда Фукидида, какъ мы указывали выше, соста- 
вляеть исторя Пелопоннесской войны съ 431 по 411 годъ. 
Событя, имфвшя м$сто за эти годы, изложены въ книгахь 
| МП. На протяженши этихъ семи книгъ истори Фукидида мы 
можемъ отмфтить сл5дуюця встрфчаюцйяся въ ней отступленйя, 
носящ1я характеръ какъ бы отдфльныхъ экскурсовъ: 1) П, 15, 
свфдНя изъ древнфйшей истори Аттики; 2) П, 96—98, о царствЪ 
одрисовъ во Фраюи и о Македонии при царЪ Пердикк$; 3) Ш, 17, 
о составЪ аеинскаго флота и издержкахъ на его содержан!е— глава 
эта большинствомъ ученыхъ признается не принадлежащею къ 
первоначальному тексту Фукидида; 4) Ш, 84, эта глава уже древ- 
ними критиками была отвергнута изъ первоначальнаго текста 
Эукидида и, несомнфнно, ему не принадлежитъ; 5) Ш, 104,_,, 
о делосскомъ праздникф; 6) УТ, 2—5, этнографя и древнфйшая 
исторя Сицили; 7) УТ, 54—59, о заговор противъ Писистра- 
тидовъ. ВсЪ эти отступлен!я могутъ показаться отступлен!ями только 
на первый взглядъ. На самомъ дфлЪ, какъ мы увидимъ ниже, они 
органически связаны съ главною темою повфствовашя Фукидида, и 
присутстве ихъ, съ логической точки зрфнНя, можетъ быть вполнЪ 
оправдано. Отъ такого рода отступленй, кая дфлалъ Фукидидъ, не 
свободно ни одно историческое сочинене, какъ бы строго авторъ его 
ни заботился о выдержанности композищи и симметр!и своего труда. 

Содержане первой книги истор!и Фукидида, служащей какъ 
бы введеШемъ ко всему труду, распредфляется такимъ образомъ: 
1) 1-21, т. н. археоломя, общий очеркъ древнфйшей истори 
Грещши; 2) 22, методологическя замфчаня @Фукидида о своемъ 
трудЪ; 3) 23—88, причины и поводы Пелопоннесской войны; 
4) 89—118., обзоръ событй т. н. пятидесятилЪ1!я, т. е. эпохи, 
истекшей отъ удаленя Ксеркса изъ ГреШи до начала Пелопон- 
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несской войны; 5) 118,,—146, событя, имфвиИя м$сто непосред- 
ственно предъ началомъ военныхъ дфйстый, съ отступленйями о 
КилонЪ, Павсанйи и ФемистоклЪ. И композищя первой книги, какъ 
‘увидимъ ниже, строго выдержана и логически обоснована. 

Отличительною особенностью труда Фукидида, который, по 
самому своему содержан!ю, долженъ былъ носить и носитъ прежде 
всего повфствовательный характеръ, являются р$чи, произносимыя 
нфкоторыми изъ дЬйствующихь лиць въ его истори. О р$чахъ 
Эукидида мы подробнфе скажемъ ниже. Пока же просимъ читателя 
прочесть и вдуматься въ то, что по поводу рЪчей говорить самъ 
авторъ (1, 22,), и замфтимъ, что и рфчи Фукидида, вставленныя 
въ повфствовательныя части его истор1и, составляютъ съ ними одно 
органическое цфлое. 

Всякое историческое повфствован!е должно укладываться въ 
извфстныя хронологическя рамки. Безъ хроноло[и не мыслима 
никакая истор!я, которая и является таковою именно потому, что 
она протекаетъ въ предфлахъ опредфленнаго времени. Фукидидъ 
вполнЪ ясно сознавалъь всю важность соблюденйя строгой хроно- 
логи для истори. Онъ упрекаеть своего старшаго современника, 
логографа Гелланика, въ томъ, что послБдЙ упоминалъь объ 
описываемыхъ имъ событ!яхъ „неточно въ отношен1и хронолопи“ 
(Т, 97 .). О принятой Фукидидомъ къ руководству хронологической 
систем онъ заявляетъ слфдующее (М, 20,): „ВЪрнЪе изслфдовать 
<обыя по перодамъ времени, не отдавая предпочтеня пере- 
численю именъ лицъ должностныхь или иныхъ, облеченныхь 
т$ми или иными почетными должностями въ каждомъ госу- 
дарствЪ$, по которымъ обозначаются прошлыя событя. Такое 
‘исчислен!е неточно, такъ какъ то или иное событе имфло мЪсто 
въ начал, въ серединф или въ какой-нибудь другой срокъ служ- 
бы такого лица“. Такимъ образомъ, Фукидидъ порицаеть ту 
хронологическую систему, которая усвоена была лтописателями, 
имфвшими обыкновенше во главЪ каждаго описываемаго ими года 
помфщать имя того или иного эпонима, т. е. должностного лица, 
дававшаго имя году, и затЪмъ уже излагать событйя погодно. 
Отвергая эту систему, какъ недостаточно точную, Фукидидъ 
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находить болЪе правильнымъ излагать событйя „по пер1одамъ 
времени“. 

Что же это за „пероды времени“? Фукидидъ обозначаетъ 
ихь просто „лёто“ и „зима“. Такимъ образомъ, въ основу своего. 
лЪтосчисленя Фукидидъ кладеть не календарный годъ, а солнеч- 
ный, который онъ дфлить на дв основныя части, на лЬтнюю. 
и на зимнюю (ср. П, 1. \, 20,. 26,). Къ этимъ основнымъ ча- 
стямъ пр1урочиваются т военныя событя, кая имфли мЪсто въ. 
каждой изъ нихъ; иными словами, Фукидидъ строитъ изложене 
событй, распредфляя ихъ по лфтнимъ и зимнимь кампан1ямъ, 
причемъ считаетъ каждую изъ нихъ за половину года (ср. М, 20 ,). 
ОписаШе ‘каждаго года войны пр!урочивается Фукидидомъ къ 
концу зимней кампан!и 1). 

Высказывалось сожалфне, почему Фукидидъ не привлекъ къ 
своей хроноло[и аттическаго календаря, такъ какъ въ такомъ 
случа даты н$которыхь событШ могли бы быть опредЪ- 
лены точнфе. Сожалфне это врядъ ли основательно. Нужно при- 
нять въ разсчетъ, что аттическмИ календарь въ началЪ Пелопон- 
несской войны быль далеко неупорядоченъ (ср, Аристофанъ, Об- 
лака, 615. Миръ, 406 сл.). То же дБлеше на лфтНя и зимнЯ 
кампани, которое положено Фукидидомъ въ основу его хроно- 
логической системы, пригодно уже потому, что оно стоить въ 
соотвфтстви съ состояемъ тогдашняго военнаго искусства, когда 
военныя операщи совершались, главнымъ образомъ, въ ЛЬТНюю, 
точнфе сказать, теплую пору года. Сверхъ того, дфлен!е года на 
ЛЪто и зиму стояло въ полномъ соотвфтсти съ народными воз- 
зрышями и потому было не только ращональнымъ, но и есте- 
ственнымъ. 


1) Ср. П, 47.. 70. 103.. Ш, 254. 88,. 116.. №, 51. 16. 135.. 
У, 39. 51.. 56,. 81.. 834. М, Та. 934. УИ, 18а. УШ, 6,. 60. Лишь 
въ одномъ случаь Фукидидъ отступаеть отъ этого правила: \У, 24, ®у- 
кидидъ отм5чаетъ не конецъ 10-го года войны, а замБчаеть: „описаше 
первой войны, непрерывно веденной въ теченше этихъ десяти л$тъ, закон- 
чено“ (ср. выше стр. Х1МУШ). Обыкновенно окончан!е каждаго года 
войны Фукидидъ какъ бы сигнируеть своею подписью. Исключеня изъ. 
этого правила: П, 47 ‚. Ш, 116%. У, 39. 51. 5бь. 81.. 834. 
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Начало лЬта, лтней кампани, подраздьляющейся, ‘въ свою 
очередь на весну (ср. М, 40,. УГ, 94) и осень (П, 31,), совпа- 
даеть у Фукидида, приблизительно, съ началомъ весны, точнфе съ 
началомъ нашего’ марта (ср. особенно 1\, 52, и примфчаше къ 
этому м$сту); начало зимы (зимней кампан!и) пр1урочивается, при- 
мЪрно, къ началу нашего ноября. 

Въ предфлахь датировки событй по лЬтнимъ и зимнимъ 
кампанямъ Фукидидъ прибЪгаетъ иногда и къ болЪе детальному 
опредфленйю времени событ!. Такъ, у него встрфчаются выра- 
женя: „въ конц$ зимней кампания, уже къ началу весны“ (ГМ, 135. 
У, 17.. 56,. 86.), „въ срединф лБта“ (УТ, 30), т.-е. въ юн$— 
Юл, „въ разгар лЪта, въ пору созрфвашя хлЪба“ (П, 19,), 
вфроятно, начало Шюня, „въ пору зимняго солнцеповорота“ (УП, 16 ,- 
УШ, 39,1), „къ восходу Арктура“ (П, 78,). Когда съ разсказы- 
ваемыми событями стоить въ причинной связи хозяйственно-эко- 
номическая сторона, Фукидидъ пользуется такими хронологиче- 
скими опредфлевями: „въ пору созрфван!я хлЪфба“ (П, 19,.79,); 
„въ ту пору, когда хлЪбъ начинаеть созрЪфвать“ (Ш, 1,), въ „ту 
пору, когда хлЪбъ начинаеть колоситься“ ([М, 1,1), „когда хлЬбъ 
еще не созрфлъ“ (У, 2 1), „когда хлЪбъ былъ еще зеленъ“ (М, 6), 
„незадолго предь уборкой винограда“ (ТУ, 84,) и пр. Лишь въ 
исключительныхъ случаяхъ, при описан!и особо важныхъ событ!й, 
9Эукидидъ прибЪгаетъ къ датировк$. по эпонимнымъ должност- 
нымъ лицамъ. Такъ, нападен!е еивянъ на Платеи, открывшее на- 
чало военныхь дфйствЙ въ Пелопоннесскую войну, датировано 
по жрицЪ Геры Аргосской, эфору спартанскому, архонту аеин- 
скому (П, 2,); заключеше Ниюева мира—по эфору и архонту 
(М, 95). Наконецъ, привлекаются для опредфлен!я болЪе точной 
даты нфкоторыхъ событй и наиболфе извЪстныя греческ1я празд- 
нества, какъ-то: Д1онифи, Панаеинеи, Олимщи, Пакинеи, Карнеи 
(см. Указатель подъ этими словами). Полная календарная дата, 
исключая документы, встрчается у Фукидида всего одинъ разъ 
(М, 54, 3). . 

Основа хронологической системы, принятая Фукидидомъ, при 
всБхь ея несовершенствахъ съ современной точки зрфня, все же 
представляла собою болышой шагъ впередъ въ исторической ли- 
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тературЪ того времени '!). Благодаря тому, что собымя группи- 
ровались у Фукидида по лфтнимъ и зимнимъ кампанямъ, самый 
ходъ этихъ событйй пр1обрфталъь рельефную наглядность и зна- 
чительную устойчивость. И мы не впадемъ въ преувеличене, 
сказавъ, что изъ всей истори Грещи Пелопоннесская война, въ 
хронологическомъ отношенйи, извЪстна намъ лучше, чфмъ какая- 
либо иная эпоха. 


& * 
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Вопросъ о единств5 и послфдовательности композищи тру- 
да Фукидида, о времени и порядк составлен]я его истори при- 
- надлежить къ числу наиболфе сложныхъ и запутанныхъ проблемъ 
въ греческой истор!ограф!и. Обсуждене этого вопроса вызывало 
и продолжаетъ вызывать оживленнфйш!й обмфнъ мнфн Ш среди 
ученыхъ, которые до сихъ поръ не могли придти, да врядь ли 
когда-либо и придутъ, къ единству взгляда. Такъ какь рфшене 
этого вопроса все же имфетъ значительную важность при оцфнкЪ 
творчества Ф9укидида вообще, то и намъ придется его коснуться, 
хотя бы въ существенныхъ чертахъ. 

Напрасно мы стали бы искать подспорья для отвфта на воп- 
росъ о композищи истори Фукидида въ трудахъ древнихъ уче- 
ныхь, ей посвященныхъ, отзвуки которыхъ дошли до насъ въ 
древнихъ жизнеописаняхъь Фукидида. Ясно, что опредфленныхъ 
св$дЬНЙ на этотъ счетъ у древнихъ критиковъ не было, и они 
сообщали свои домыслы, основывая ихъ исключительно на томъ 
матер1алЪ, который доставляеть сама исторя Фукидида. Изъ 
Маркеллиновой б1ограф!и (46. 47) можно вывести заключеше, что 
@Фукидидъ во время войны составляль лишь отдфльныя замЪт- 
ки для памяти о текущихъ собыпяхъ и лишь посл войны об- 
работалъь ихъ и свель воедино, причемъ дфлаль ихь во время 
своего изгнайя во @раюи. Изъ анонимной б1ограф1и (8) скорфе 
слфдуетъ, что Фукидидъ составлялъ свою истор!ю постепенно, по 


1) Совершенно неосновательно эта система вызываетъ неодобрене 
Д1онися Галикарнасскаго (О ФукидидЪ, 9 = Оризс. Г, 336 1$. В. Письмо къ 
Помпею Гемину, 31; = Оризс. П, 237 35$. В.), сожалБющаго о томъ, что 
Фукидидъ не пошелъ тутъ по проторенной дорог$. 
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мфрЪ развитйя военныхъ событй, что такъ наз. введеше (1, 1—23) 
написано было по окончан!и всего труда. Въ связи съ этимъ, 
очевидно, возникъ вопросъ и о подлинности восьмой книги истори 
Оукидида, которую одни приписывали Ксенофонту, друге—лдо- 
чери Фукидида, третьи—Феопомпу и лишь „наиболе просв$- 
щенные“ считали и восьмую книгу принадлежащей Фукидиду, 
но находили ее неотдфланной (Марк. 43.44. Анон. 9). 

Итакъ, строго говоря, уже въ древности намфчены были для 
рЬшеня вопроса о композищи истори Фукидида т два пути, 
по которымъ пошла новая критика. Для краткости мы будемъ 
обозначать одинъ путь, по которому двигалась критическая мысль 
ученыхъ, прогрессивнымъ, другой—унитарнымъ: прогрессивная 
критика стояла и стоить за постепенное создане труда ®Фукиди- 
да, унитарная критика придерживается того мнфн!я, что исторя 
Оукидида составлена, такъ сказать, въ одинъ пр!емъ. 

Родоначальникомъ прогрессивной критики долженъ быть при- 
знанъ Ульрихьъ !). Изъ ряда м$сть въ первыхъ книгахъ Ульрихъ 
пытался доказать, что въ моменть заключеня Ниюева мира 
въ 421 г. Фукидидъ считаль войну законченною. Живя въ 
изгнан и, онъ приступилъь къ обработкЪ собраннаго имъ матер!а- 
ла. Дойдя до средины четвертой книги (У, 48 ,), Эукидидъ убЪ- 
дился, что онъ ошибся въ своемъ предположен!и, что война не 
окончилась. Возобновлене войны заставило Фукидида прервать 
свое изложене и обратиться снова къ собиранйю матер!ала, такъ 
какъ онъ пришелъ къ убЪжденйю, что промежутокъ времени между 
Ниюевымъ миромъ и новою войною долженъ составить одно цфлое 
вмЪстЪ съ прежнею войною. ПослЪ взямя Аеинъ въ 404 г. и 
возвращеня на родину изъ изгнан я, Фукидидъ снова взялся за 
перо, и ничего не измфняя (за исключенемъ двухъ мЪсть во 
второй книг) въ прежнемъ своемъ изложен!и, довель свою 
исторю до того пункта, на которомъ она обрывается въ вось- 
мой книгЪ. 

Противъ гипотезы Ульриха выступилъ, главнымъ образомъ, 
Классенъ 2). По его мнфнйо, представляется вЪфроятнымъ, что 


1 Е. У. ОПисв, Вейгаве гаг Ег&Агипе 4ез ТраКу414е$, Нашьиге 1845 — 6. 
3) ]. СМаззеп во введеши къ СВоему изданю (ВегНи 1862). 
ту* 
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исторя Архидамовой войны и СицилЙской экспедищи были на- 
бросаны Фукидидомъ и большею частью обработаны уже до 404 г.; 
однако, равномфрный характеръ и неразрывная связь, наблю- 
даемыя во всфхь восьми книгахъ истори Фукидида, свидЪтель- 
ствуютъ въ пользу того, что онъ придаль тоть видъ своему 
труду, въ которомъ онъ дошелъ до насъ, лишь послЪ того, какъ 
война окончилась; при этой общей переработкЪ Фукидилъ и свя- 
заль органически т части своего труда, которыя были до того 
боле или мене обработаны. Сначала ‘онъ составиль введен!е 
(первую книгу), затмъ подвергъ окончательной обработкЪ исто- 
р1ю Архидамовой войны и Сицилской экспедищи, вставиль въ 
свое изложене истор!ю событ, имфвшихъ м$сто между ними (т.-е. 
421—415 гг.), и, наконецъ, приступилъ къ изложеню Декелейской 
войны. Такъ какъ Фукидида постигла преждевременная смерть, 
то онъ оказался не въ состоянйи придать всфмъ частямъ своего 
труда одинаковой окончательной обработки. 

Работы Ульриха и Классена вызвали многочисленные трактаты 
и статьи, авторы которыхъ старались поддержать и развить далЪфе 
точки зрЪня, усвоенныя этими двумя учеными. НФкоторые изъ 
нихъ, стоя на почвЪ прогрессивной критики Ульриха, пробовали 
самостоятельно переработать его положен!я, отчасти видоизмЪФняя 
и развивая ихъ. Въ общемъ, нужно сказать, что до конца ХХ в. 
перев$съ быль, пожалуй, на сторон прогрессивной критики. 

Но въ 1899 году появилось изсл5доваНе Эдуарда Мейера, 
который всталь рЪшительно на точку зрфёя унитарной те- 
ории 1). Выводы, къ которымъ пришелъ Эдуардъ Мейеръ, сводятся 
къ слБдующему: уже въ началЪ Пелопоннесской войны Фукидидъ 
составилъ планъ написать ея истор1ю. Несомнфнно, болыше отдфлы 
своего труда Фукидидъ изложилъ непосредственно вслфдъ за 
тЪмъ, какь онъ собралъ свфдя объ относящихся къ нимъ со- 
бытяхъ. Это-то изложене и дошло до насъ въ своей основ, 
причемъ возможно, конечно, что Фукидидъ при дальнфйшихъ 
своихъ разыскан!яхъ могъ кое-что исправить и измфнить. Онъ 
не успфль довести своего изложеня до конца, когда въ 421 г. 


1) Еа. Меуег, ЕогзсВипреп гиг аНеп СезсЫс№Ме, П На|е 1899, 269 сл. 


КОМПОЗИЩШЯ ИСТОР!И ФУКИДИДА. ТИ 


быль заключень Нивевъ миръ. Такъ какъ этотъ миръ не закон- 
чилъ войны, но повель къ дальнфйшимъ ея перипет!ямъ, то ©у- 
кидидъ сталь продолжать собираше матер!ала. Благодаря своему 
изгнаню онъ имфлъ возможность получать свё дя и оть про- 
тивниковъ Аеинъ, изслЪдовать самый театръ военныхь дЪйствЙ 
(особенно въ Сицили). Когда война окончилась въ 404 г. уни- 
чтоженемъ аеинскаго могущества и Фукидидъ вернулся въ Аеи- 
ны, онъ приступилъ къ разработкЪ собраннаго матер1ала, но не 
успфль довести этой работы до конца, остановившись на изло- 
жени событ!И конца лЪта 411 г. То, что было обнародовано послЬ 
смерти Фукидида, представлялось въ глазахъ самого автора впол- 
нЪ законченнымъ и готовымъ къ изданю въ свфтъ; это, конечно, 
не исключаетъ того, что Фукидидъ, если бы онъ им$лъ возмож- 
ность работать надъ своимъ трудомъ долфе, внесъ бы въ него 
тамъ и сямъ измфненя и поправки. Какъ бы то ни было, до- 
шедиий до насъ трудъ Фукидида представляеть собою полное 
единство; Оукидидъ при составлен!и его исходилъ изъ предста- 
влен!я о непрерывности всей 27-лЪтней войны, хотя кое-гдЪ и 
остались въ труд сл5ды первоначальной редакши (несомн$нно, 
напр., въ [М, 48,). 

Изсл5доване Эдуарда Мейера, проведенное отъ начала до 
конца на широкой исторической основЪ !), обставленное зрЪло 
продуманной аргументащей, казалось, должно было повести къ 
окончательному торжеству унитарной теор. Но на дфлЪ оказа- 
лось, что и его доводы не для всфхь убЪдительны. Въ появив- 
шемся въ 1911 году обширномъ и обстоятельномъ сочинени о 
@ФукидидЪ англйскаго ученаго Сгап4у посл5днйЙ становится опять 
всецёло на сторону прогрессивной критики ?). По мн-ню Сгапау, 
@Фукидидъ первоначально закончилъ и издалъ въ свЪтъ, до своего 


1) Въ своей „СезсысЬе 4ез АШегитз“ (Ш, 264) Эд. Мейеръ, не безъ 
нЪкотораго основанйя, замБчаетъ по поводу представителей прогрессивной 
критики: „немноце филологи, впрочемъ, вполнЪ научились, или даже во- 
все не научились, смотрфть на Фукидида, какъ на историка“. 

2) С. В. Стапау, Тьасу@14е$ ап4 Ве Б151огу оЁ В1$ аре, Гоп4оп 1911, 
387 сл. Ср. реценз!ю на книгу Сгипау С, П. Шестакова, Журн. Мин. Нар. 
Просв. 1912, январь. 
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возвращен!я изъ изгнан!я, истори Архидамовой войны (1, 1—М, 
24) и лишь спустя значительный промежутокъ времени, когда 
ходъ событШ позволиль ему говорить о непрерывности всей 
Пелопоннесской войны, приступиль къ продолженю своего 
труда. А это могло случиться не ране той поры, когда 
не только въ Сицили, но и въ собственной Греши война 
приняла широке размфры. Такимъ образомъ, не ране 413 года 
у Фукидида могло составиться то представлен!е о непрерывности 
войны, которое оставило безспорные сл$ды въ композищи его 
истори. Въ связи съ этимъ измфнившимся взглядомъ на непре- 
рывность войны въ течене 27 лЬть Фукидидь въ первой части 
своего труда (1, 1—\, 24) сдБлаль необходимыя вставки; изъ 
этихъ вставокъ главныя касались изложен!я причинъ войны, ранней 
истори Греши и пр., иными словами все то, что составляетъ 
содержан!е значительной части первой книги. Многое изъ того, 
что первоначально здфсь было выражено кратко, теперь, при 
вторичной обработк$ первой части, было распространено, при- 
чемъ никогда не допускалась передфлка первоначальнаго текста, 
но въ него дфлались вставки 1). Первоначальная исторя Архида- 
мовой войны заканчивалась У, 20,; остальная часть этой главы 
и главы 21—24 были написаны позднфе, чтобы завязать нити 
событ, непосредственно зависящихъь отъ Архидамовой войны, 
и образовать связь съ истор!ей посл$дующаго перода. Сицилй- 
ская экспедищшя была обработана Фукидидомъ первоначально въ 
вид отдфльной монографии ?). Уже послЪ того, какъ Сицилйская 
экспедищя была изложена, Фукидидъ, чтобы связать ея исторю 


1) По мн5Ню Стипау, весь отдфлъ 1,89—118 представляеть собою 
расширен{е первоначальной зам$тки 1, 18,—19, причемъ Г, 118, непосред- 
ственно примыкаеть къ [, 87. Что касается книгъ И, 1—\, 24, то Сгипау 
сознается, что здфсь прибавленный или интерполированный матералъ не 
выдБляется столь опредфленно по своему назначен!ю, какъ въ [ книгф. 
ГМ, 108—\У, 17 написаны въ первоначальной редакщи по даннымъ изъ 
пелопоннесскихъ источниковъ, за исключешемъ лишь ГУ, 118, вставленной 
посл 404 г. по авинскимъ архивнымъ даннымъ. 

3) Матералъ для этой монографи Фукидидъ, по мн5ю Сгипду, заим- 
ствовалъ, до своего возвращен!я въ Аеины, у аеинскихъ плнниковъ, съ 
которыми онъ познакомился въ Сицили во время своего посфщенйя ея. 
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съ исторей Архидамовой войны, изложилъ событя 421—415 гг. 
(У, 25—116). Эта часть истори Фукидида, равно какъ и вся вось- 
мая книга, являются самыми поздними, по времени составленя, 
частями его труда. 

Изслдователи, занимавийеся вопросомъ о композищи истори 
@укидида, какъ сторонники прогрессивной критики, такъ и по- 
слЪдователи унитарной теор, приложили столько и знайя и 
усердя и остроумя для разр5шен!я этой проблемы въ томъ или 
другомъ направлен!и, что, казалось бы, вопросъ этоть долженъ 
быль быть, въ концф концовъ, р5шенъ такъ или иначе. Но на 
самомъ дЪлЪ этого нфть, да врядъ ли когда и будетъ. Тоть же 
Эдуардь Мейеръ, который съ такимъ жаромъ отстаивалъь въ 
своихъ „Ногзсвипееп“ и въ своей „Истор!и древности“ унитар- 
ную теорю, въ одной изъ своихъ посл5дующихъ работь !) заяв- 
ляетъ, что вопросъ о композищШи труда Фукидида, вЪроятно, и 
въ будущемъ постоянно послужить предметомъ все новаго и 
новаго обсужденя, безъ надежды на то, что такое или иное 
рьшене этого вопроса встртитъ всеобщее признан!е. Эдуардъ 
Мейеръ „убЪфжденъ“ въ томъ, что правы унитар!и; но, очевидно, 
и онь сознаетъ, что его „убЪждене“ не можеть убфдить всфхь 
и каждаго. При такомь положени дла, когда сторонниками 
обфихъ теор испробованы, можно сказать, вс средства въ 
свою пользу, едва ли есть разумное основанйе входить здфсь 
во вс$ детали, иной разъ очень мелочного характера, и контро- 
верзы, представляемыя проблемой, врядъ ли разрЪшимой оконча- 
тельно въ ту или другую сторону при наличности имфющихся въ 
нашемъ распоряжен!и данныхъ 

А данныя эти заключаются исключительно лишь въ трудЪ 
самого Фукидида, такъ какъ древнйе ученые, занимавишеся вопро- 
сомь о композиШи его истори, были, въ сущности, въ такомъ 
же довольно-таки безпомощномъ положен!и, въ какомъ оказы- 
ваемся и мы. 

Сопоставимъ, однако, прежде всего т факты, которые 


1) ЕЧ. Меуег, Траку@!4ез ип 4е ЕпечеВиох 4ег \/1ззепзсваЙИсВеп 
СезстеЬзсрге!Ьипя, МЛеп 1913. 
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могуть ‘быть признаны установленными непоколебимо. Во-пер- 
выхъ, несомнфнно, трудъ Фукидида дошелъ до насъ въ томъ 
видЪ, въ какомъ онъ’ остался послЪ смерти автора; ни о какой. 
„редакторской“ работ со стороны другого лица, взявшагося 
издать исторю @Фукидида въ свфть, не можетъ быть и рЪчи, 
Это теперь общепризнано всми. Во-вторыхъ, боле чфмъ вЪ- 
роятно, трудъ Фукидида, за его преждевременною смертью, `са- 
мимъ авторомъ не былъ проредактированъ окончательно, ‘или, 
выражаясь точнфе, Фукидидъ, не успфлъ придать своему труду 
того вида, въ какомъ онъ предполагалъь выпустить его въ свфтъ. 
Это соображеше, на мой взглядъ, должно имфть рьшающее зна- 

чене при обсужден вопроса о композищи истори Фукидида, 
будемъ ли мы согласны съ прогрессивной, или унитарной теор!ей. 
ВсякШ, кому приходилось разбирать рукописи: авторовъ, предна- 

значавшихь свое произведеНе къ печати, но не успфвшихъ, за 
смертью, сами его напечатать, отлично знаетъ, что въ этихъ руко- 

писяхь далеко не всегда бываетъ все въ должномъ порядкф не 

только въ отношени формы, но и съ точки зря содержанй. 

Въ такомъ же положен!и, я убЪфжденъ, оказалась и та рукопись 

истори Фукидида, которая осталась посл его смерти. Прежде 

всего эта рукопись была незакончена, а затьмъ — и это важнфе 

всего—самимъ авторомъ она въ окончательномъ видЪ не была 

просмотр$на. 

Оукидида, любятъ теперь сопоставлять—и сопоставленйе это 
въ значительной степени вполн основательно—съ современными 
историками; его.трудъ, по характеру и направлен!ю, сравниваютъ 
съ современными учено-историческими трудами 1). Естественно 
идти въ этомъ сравнен!и дальше и предполагать, что самая техника 
работы Фукидида во многомъ должна была напоминать собою техни- 


°ку современныхъ ученыхъ историковъ. Историки нашего, или во- 


обще новЪйшаго, времени, приступая къ своей работЪ, прежде всего, 
конечно, собираютъ тотъ матералъ, на которомъ они будутъ строить 
свое историческое сочинен:е, или, пользуясь современной терминоло- 


1) См. В. П. `Бузескулъ, Фукидидъ и нов5Йшая историческая наука- 
Историчесве этюды; СПБ. 1911, 29 сл. 
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пей, собираютъ источники. И это собиран!е источниковъ, особенно 
если они разсфяны, отнимаеть, какъ всякому изв$стно, очень много 
времени. Оукидидъ быль въ такомъ же положеши; и, нужно 
думать, самое собиранве матер1ала, особенно если принять во 
внимаше т условя, въ кая поставлены были въ его эпоху 
научныя разысканя, и то положеше, въ какомъ находился @у- 
кидидъ въ качествЪ изгнанника, потребовало отъ него большой 
затраты и времени и труда. Онъ самъ говорить (\, 26,), что 
въ течене всей войны внимательно слЪдиль за нею „съ тЪмъ, 
чтобы узнать въ точности отдфльныя событя“, иными. сло- 
вами, чтобы собрать матералъь для своей истори. Работа эта 
осложнялась еще т$ми высокими требован!ями, как!я предъявлялъ 
къ себь Фукидидь: „Что касается, говорить онъ (Г 22..,), 
имфвшихь мЪ5сто въ теченше войны событШ, то я не считаль 
своею задачею записывать то, чтб узнавалъь отъ перваго встр$ч- 
наго, или то, чтд я могъ предполагать, но записываль событйя, 
очевидцемъ которыхъ былъ самъ, и то, что слышаль оть дру- 
гихъ, посл точныхъ, насколько возможно, изслф. 
дован!й каждаго факта, въ отдфльности взятаго. 
Изыскан!я были трудны, потому что очевидцы 
отдфльныхъ фактовъ передавали объ одномъ и 
томъ же неодинаково, но такъ, какъ каждый могь 
передавать, руководствуясь симпатей къ той или другой изъ 
воюющихь-сторонъ, или основываясь на своей памяти“. Въ под- 
черкнутыхь мною словахъ содержится указаше на то, что дфлаеть 
и теперь всяй ученый историкъ, а именно, посл собираня ма- 
терала онъ еще внимательно и тщательно изучаетъ его критиче- 
ски, прежде чфмъ приступить къ изложению своего предмета. И 
если теперь критическая работа надъ источниками, являющаяся 
самою главною частью задачи историка, требуетъ и много вре- 
мени и большого напряженвя и самой внимательной осторожно- 
сти, то во сколько разъ работа эта осложнялась для Фукидида, 
который является по обшепризнанному мн5ню, первымъ по 
‚времени ученымъ историкомъ и, такимъ образомъ, родоначаль- 
никомъ того, что теперь называется исторической критикой? Какой 
затраты времени и труда эта работа должна была отъ него потре- 
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бовать, если принять во вниман!е и состоян!е научныхъ занят! въ 
его время вообще и ту обстановку, при которой онъ, волею 
судьбы, долженъ былъ производить свои разыскан!я? 

Всфми этими соображенями я хотфль бы указать нато, что 
предварительная работа, предшествовавшая тому моменту, когда 
Фукидидъ приступилъ къ обработкЪ собраннаго имъ матер!ала, долж- 
на была взять у него довольно много времени. Слова Фукидида, 
стояния въ первыхъ строкахъ его истори: „приступилъ онъ къ 
труду своему тотчасъ съ момента возникновен!я войны“, конеч- 
но, можно и должно понимать въ томъ смыслЪ, что съ момента воз- 
никновен!/я войны (можетъ быть, точнфе было бы сказать, съ первыхъ 
лЪть ея) онъь приступилъ къ собиран!ю матер!аловъ 
для ея истор!и. До времени своего изгнанйя въ конц$ 424 г. 
Оукидидъ могъ стоять всегда „въ курсф дфла“. Но съ того вре- 
мени, какъ Фукидидъ долженъ былъ покинуть Аеины и удалиться 
во ОФракшо, собирать необходимыя свЪдфня о военныхъ событпяхъ 
стало для него куда труднЪе, за исключен!емъ развЪ тЪхъ военныхъ 
операшй, которыя развертывались по близости его мфстожитель- 
ства. Туть уже Фукидидъ самъ не быль „очевидцемъ событй“, а 
долженъ былъ собирать св$дЪн!я отъ другихъ, „посл точныхъ, 
насколько возможно, изслфдованйй относительно каждаго факта, 
въ отдфльности взятаго“. Изыскан!я эти, по словамъ Фукидида, 
приведеннымъ выше, были „трудны“: приходилось постоянно 
провфрять достовфрность получаемыхъ свЪдфнИЙ, т.-е. производить 
критическую работу надъ собраннымъ матер1аломъ прежде, чфмъ 
подвергнуть его литературной обработкЪ. 

Конечно, все это предположеня. Процессъ работы Фукидида 
намъ неизвЪстенъ, и мы можемъ лишь съ нфкоторой долей вЪроят- 
ности о немъ догадываться. Одно, повторяю, для меня несомн$н- 
но: собиран!е матер!аловъ для истор!и и критическая провфрка ихъ 
должны были потребовать отъ Фукидида не мало труда и времени. 

Возможно, по мЪрЪ того, какъ въ распоряжени Фукидида 
оказывалось достаточное количество собраннаго имъ и провЪфрен- 
наго матер1ала для того или иного „цикла“ событЙ, имфвшихъ 
мЪсто въ течеше войны, онъ приступалъ къ его литературной 
разработкЪ, т.-е., выражаясь попросту, излагалъь его въ связной, 
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литературной формЪ. Въ трудф Фукидида можно констатировать 
присутств!е вполнЪ закругленныхь отдфловъ, отдфловъ, настолько 
законченныхъ въ отношенйй содержан!я и формы, что никакой даль- 
н-йшей работы и не потребовалось бы автору, если бы онъ самъ из- 
давалъ свой трудъ въ свфтъ. Но могло быть по ходу работы и такъ, 
что оказывалось нужнымъ въ т или иные отдфлы вносить до- 
полнен1я, которыя становились извфстными Фукидиду при его 
дальнфйшихъ разысканяхъ. Могло случиться, что приходилось 
дфлать и измфненя въ готовомъ уже текстЪ, коль скоро Эукидидъ 
получалъ т$ или иныя свфдфвя болЪе достовфрныя въ сравнени 
съ т6ми, какими онъ располагалъ ранфе. Самъ Фукидидъ говоритъ 
\, 26), что во время своего изгнан, „на досуг“, онъ „имБлъ 
больше возможности разузнать т или иныя событя“, т.-е. 
получить о нихъ болфе надежныя свфдфня. Нужно не забывать 
того, что, за исключенемъ т. н. археолойи и эпохи пятидесяти- 
лЪтя, Фукидидъ описываеть современныя ему событя, иными 
словами, что его источниками служила, главнымъ образомъ, уст- 
ная традищя. Излагать же современную истор1ю даже въ настоя- 
щее время, при всфхъ усовершенствованяхъь въ смысл научной 
техники, задача куда болфе трудная, чфмъ писать исторпо 
времень прошедшихъь и’ давнопрошедшихъ, особенно если 
при изложен!и современной истор1и задаться тфми серьезными 
цфлями, которыя, какъ мы видфли выше, поставиль себЪ Фуки- 
ДИДЪ. 

Итакъ, процессъ творчества Фукидида мнЪ представляется въ 
слфдующемъ видЪф: съ первыхъ же л$ть возникновен!я Пелопон- 
несской войны Фукидидъ приступилъ къ собираню, а тамъ, гдЪ 
это представлялось возможнымъ, и критической провфркф мате- 
р1аловъ для ея истори. Какъ долго продолжалась эта работа, мы, 
конечно, сказать не можемъ равно какъ не можемъ сказать и 
того, собранъ ли быль Фукидидомъ матер!алъ для истори всей 
войны, или только до 411 года, на которомъ обрывается его исто- 
ря !). По мЪрЪ того, какь у Фукидида накапливался критически 


1) Если предположене о томъ, что трудъ Фукидида былъ изданъ 
Ксенофонтомъ, пр!емлемо, то не исключена возможность, что Фукидидомъ 
быль собранъ, хотя бы частично, матер!алъ для истори всей войны, 
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провЪфренный матер!алъ, достаточный для того, чтобы можно бы- 
ло заняться его литературною обработкою, онъ приступалъ къ 
ней. Скажу теперь же, что въ значительной своей части истор1я 
Оукидида является, на мой взглядъ, вполнф законченной не 
только въ отношени содержан!я, но и формы; присутств!е того, 
что мы называемъ добавлен!ями или вставками, приходится низ- 
вести до минимума, и очевидныя добавлен!я сразу же бросаются 
въ глаза. Завершить’ свою работу настолько, чтобы опубликовать 
ее, Оукидидъ за своей смертью не успфлъ. Разсуждать о томъ, 
писаль ли Фукидидъ свою исторю частями (точка зрфнйя про- 
грессивной критики), или написаль ее разомъ послЪ возвращен!я 
своего въ Аеины въ 404 году (точка зрфня унитар!евъ), при той 
постановкф вопроса о композищи труда Фукидида, какъь мы ее 
понимаемъ, представляется дфломъ и безразличнымъ и, въ конц 
концовъ, въ виду неразрфшимости вопроса, безцфльнымъ. Еще 
менфе склонны мы гадать о томъ, были ли отдфльныя части 
труда Фукидида (Архидамова война, Сицилская экспедищ я) из- 
даны авторомъ въ видЪ отдфльныхъь монографий. Если даже и 
допустить, что это было такъ, мы не знаемъ, во всякомъ случаф, 
когда онъ ихъ издалъ. А затфмъ, какъ бы то ни было, эти отдфль- 
ныя монографи были „антиквированы“ тфмъ общимъ изда- 
немъ всего труда Фукидида, которое было сдлано уже послЪ 
его смерти. 


но остался, начиная съ 411 года, въ совершенно необработанномъ вид. 
Тогда заманчивой является высказываемая н$которыми учеными мысль, 
что Ксенофонтъ, который въ первыхъ двухъ книгахъ своей „Греческой 
истори“ даеть изложенше посл$днихъ семи лЬть Пелопоннесской войны, 
могъ воспользоваться матер!алами, оставленными Фукидидомъ. Вопросъ 
этотъь нуждался бы, впрочемъ, въ подробномъ освфщен!и, которому здфсь 
не м$сто. Съ другой стороны, если принять во внимаШе, что восьмая 
книга истори Фудидида, какъ указываютъ н5которые изслЪдователи, менЪе 
обработана чБмъ предшествующуя, приходится допустить и то, что ®уки- 
дидъ успЪлъ собрать матер!алъ только для того пер!ода войны, который 
описанъ имъ, т.-е. до 411 года. Изъ словъ Фукидида (У, 26): „я пережилъ 
всю войну..... и внимательно наблюдалъ съ тфмЪ, чтобы узнать въ точности 
отдфльныя собыя“ мнЪ кажется болЪе вЪроятнымъ, что въ рукахъ Фукидида 
находился матералъ для истор!и всей войны. Доказать это, конечно, нельзя. 


ПРИМЪЧАН1Я. 


Къ стр. ХХХУ. Воть вкратцЪ т аргументы ех зПешНо, съ которыми 
оперировали и оперирують ученые при опредфлен!и года смерти Фукидида 
и которые заимствуются изъ его истори: 1) [, 1388 Фукидидъ не упо- 
минаетъ о томъ, что въ 400] 399 г. Магнес1я была перенесена на другое 
мЪсто; значить, Фукидидъ умеръ до 400]399 г. 2) П, 100, — говоря объ 
АрхелаЪ, Фукидидъ не упоминаетъ о томъ, что онъ умеръ; это произо- 
шло въ 399 г.; значить, Фукидидъ скончался, самое позднее, въ 396 г. 
3) Ш, 116 — Фукидидъ не упоминаетъ объ извержени Этны въ 396/, г.; 
слфдовательно, онъ умеръ до 396 г. 4) ГУ, 74 — упоминая объ учре- 
ждени въ Мегарахъ крайней олигарх!и, Фукидидъ замЪчаетъ, что послЪд- 
няя продержалась очень долгое время; отсюда выводъ, что Эукидидъ пере- 
жилъ падени этой олигархи, случившееся въ ближайшее время посл 399 г. 
5) Г 93; — Фукидидъ не дожилъ до 39]; г., когда началось возстановле- 
не Пирейскихъ стБнъ. Противъ каждаго изъ этихъ аргументовъ приво- 
дились и могутъ быть приведены т или иныя возражен!я; при желани 
число аргументовъ ех $Пепёо можно умножить (напр., въ УТ, 3, Фукидидъ 
не упоминаеть о разрушен въ 403 г. Накса Сипилйскаго), и все же ни 
одинъ изъ нихъ доказательной силы имЪть. не будеть, если считаться съ 
т5мъ, что окончательной редакщи своего труда Фукидидъ произвести не 
успЪлъ. : 

Къ стр. ХХХУГ сл. При возстановлен!и генеалог!и Фукидида я слЪдовалъ 
Киспегу, Ргозоростарз:а а са 7267; должно замфтить, однако, что воз- 
становлеше этой генеалоци не можетъ считаться безспорнымъ во всфхъ 
пунктахъ. Во всякомъ случаЪ, тотъ фактъ, что Фукидидъ приходился род- 
нею Мильпаду и Кимону, засвидътельствованъ прочно. Помимо его 610- 
графовъ, и Плутархъ, Кимонъ, 4, говорить: „Матерью Кимона, сына Миль- 
ада, была Гегесипила, по происхожденю еравянка, дочь царя Оло- 
ра; объ этомъ говорится въ поэм Архелая и Меланейя, написанной въ 
честь того же Кимона. Поэтому и историкь Фукидидъ приходился род- 
ственникомъ Кимона. Его отецъ, Олоръ, носилъ одинаковое имя съ его 
предкомъ“. Попытка Гемина (Марк. 18) установить родство Фукидида съ 
Писистратидами — образецъ дцаз! - ученаго домысла, возникшаго въ силу 
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того, что Оукидидъ дважды въ своей истор!и говоритъ о Писистратидахъ. 
Поэтому и схоласть къ Г, 20 замБчаеть: „Историкъ говорить такъ по- 
тому, что и самъ принадлежалъ къ роду Писистратидовъ, а потому и кле- 
вещетъ на семью Гармодя“. 

Къ стр. ХУ. Вопросъ объ автопфи Фукидидомъ различныхъ м$сть 
театра военныхъ дЬЙствЙ вызывалъь и вызываеть оживленный обмфнъ 
мнЪн! среди ученыхъ. Относительно осады ИНлатей (П, 71 —78. Ш, 20 — 
24. 52 — 68) С. В. Сгипау и въ спещальныхъ статьяхъ и въ своей кни- 
ГБ „ГБису414ез апа Ве 15огу оЁ 615 асе“ (Гоп4оп, 1911) держится того 
мнвя, что Оукидидъ никогда не видалъ Платей, хотя скудныя указанйя 
на топограф!ю м5стности, даваемыя Фукидидомъ, стоятъ въ связи съ общей 
ея конфигуращей. Много споровъ и по поводу указан Фукидида (1М, 8) 
относительно Сфактери и Наваринской бухты. Прежде всего, несомнфнно, 
Оукидидъ ошибается, опредфляя длину острова въ 15 стад, тогда какъ, 
на самомъ дфлЪ, она равна 24 стад. ДалЪе, по Оукидиду, южный каналъ 
могь быть загражденъ 9 тр!ерами, между тБмъ ширина его въ самомъ 
узкомъ мЪстБ въ настоящее время равна ок. 1200 м.; сЪверный каналъ, 
оказывается, могъ быть заперть двумя тр!ерами, а его ширина равна 
ок. 110 м. Но наряду съ этими ошибочными или, во всякомъ случаЪ, 
возбуждающими сомнфШе указан!ями, другГ!я указан1я согласны съ топо- 
граф!ей мЪстности. По мнёню Сгапау, Фукидидъ лично не былъ знакомъ 
съ топограф!ей Сфактери и прилегающихъ къ ней м$стностей, а поль- 
зовался тутъ двумя источниками, надежнымъ и ненадежнымъ. Вигго\у, на- 
противъ, полагаеть, что @Фукидидъ описываеть Сфактер!ю на основан!и 
автопс1и, но ошибается только въ цифрахъ. 

Къ стр. ХГУИ. Въ различныхъ частяхъ своего труда Фукидидъ назы- 
ваеть описываемую имъ войну то 06 0 лоАёмос, то 6 п0лвиос 068. НЪко- 
торые ученые усматривали опредфленное разли4е въ этихъ обозначеняхъ, 
и думали, что подъ 06г 6 лдАвиос нужно разумть такъ наз. Архидамову, 
десятил6тнюю, войну (431 — 421), а подъ д лодамос 60г — всю Пелопон- 
несскую войну, 27 -лЬтнюю. Сгапау, ук. соч. 454 сл., доказалъ, что оба 
выражешя эти равнозначущи. 

Поздн!е писатели, напр., Плутархъ (Ликургъ, 28), называютъ истор!ю 
@Фукидида Паопозтцоха, „Пелопоннесской истор!ей“; это стоить въ связи, 
конечно, съ обозначешемъ самой войны „Пелопоннесскою“. Что ка- 
сается авинянъ, то они называли „Пелопоннесскую“ войну „Дор скою“ 
(ук. П, 54,) и „Лаконскою“ (Аристотель, Политика, \, 2, р. 1303а 10 = 
стр. 212 моего перевода); пелопоннесцы называли ее „Аттическою“ (@ук. 
У, 285). Ливан (рЪчь Т, 148 Ебг$ег) цитируеть трудъ Фукидида про- 
сто „истор!я“ (5%ууо«ф1). Дълеше истори Фукидида на 9 книгъ извЪстно Д1о- 
дору Сицил!йЙскому (ХИ, 37.. ХШ, 42,;), но ему же извЪстно дБлене и на 
8 книгъ. ДБлеше на 13 книгь см. у Марк. 58. Схол. къ Фук. И, 78. Ш, 116 
ГМ, 135.. 1, 78. 
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Къ стр. ШУ сл. Литература по вопросу о композищи труда Фукидида ог- 
ромная. Сжатый обзоръ ея см. у Визой, бичесв. СезсВ. Ш 2, 633 сл. (до 1904 г.), 
Сгипау (ук. соч.), а также подробное изложеше (до 1887 г.) въ предислов!и 
©. Г. Мищенка, стр. ГХУП сл. Изъ работъ ученыхъ, стоящихъ на точкЪ 
зря прогрессивной критики Ульриха, но подвинувшихъ разрьшене 
вопроса и самостоятельно, нужно отм$тить въ особенности работы Цвик- 
линскаго, Кирхгофа, Брейтенбаха, Фридриха, Виламовица - Мёллендорфа, 
Бузольта. Цвиклинсю (Г. СулЕ!т$ 1, ОпаезНопез 4е {епароге дио Твису4ез 
рйогет |151оае зиае рамега сотрозиеги, ВегИп 1873; Оле Епиз6еВиая 4е$ 
2-4еп Тез 4ег ФВаКу41е1сВеп СезсЫсЫе. Негиаез ХПИ (1877), 23 сл.), при- 
нимая мн-н!е Ульриха, что исторя Архидамовой войны, т. е. книги [—У, 
24, составлена до 404 г., видоизмфняеть гипотезу Ульриха въ слБдую- 
щихъ пунктахъ: исторя СицилЙской экспедищи, книги \У1-—УП, соста- 
влена Фукидидомъ послЪ истори Архидамовой войны, вЪроятно, до 404 г., 
и сначала какъ трудъ вполн$ самостоятельный; послЪ 404 г. Фукидидъ 
сочинилъ истор1ю 421—415 гг. и тБ отдБлы въ УП и УП книгахъ, кото- 
рые посвящены обозрфню событй 415—413 гг. въ собственной Грещи, 
а также истор!ю Декелейской войны, въ томъ видЪ, въ какомъ она дошла 
до насъ; затьмъ Фукидидъ вставилъ исторшю СицилЙской экспедищи въ 
общую исторйю Пелопоннесской войны и приступилъ къ полной перера- 
боткЪ всего труда, которую онъ усп$лъ довести только до конца [\ кни- 
ги; при этой переработкь Фукидидъ вставилъь въ свое изложеше т. н. 
археолог!ю и истор!ю пятидесятилт!я. Взглядъ Кирхгофа (А. КхсЬВой, ТВа- 
Ку414ез ива зе Откио4епта{ега!, Вега 1895) на композищю труда ©у- 
кидида можетъ быть резюмированъ такъ: трудъ Фукидида въ томъ вид, 
въ какомъ онъ дошелъ до насъ, состоитъ изъ двухъ частей, написанныхъ 
не въ одинъ премъ, а въ н5сколько, опредфлить которые мы, однако, не 
можемъ: 1) истор!я Архидамовой войны (1, 1—\У, 20), первоначальное из- 
ложене которой впослфдств!и было расширено авторомъ различными до- 
бавлен!ями большаго или меньшаго объема, причемъ, однако, переработ- 
ка эта не была доведена до конца, и 2) У, 25—УШ, 109; эта часть на- 
писана послЪ 404 г. и предназначена была дать изложене собыйй 421— 
404 гг., но она не была закончена и въ значительной своей части оста- 
лась въ совершенно неготовомъ видЪ. ПослЪ смерти автора весь его трудъ 
быль изданъ въ свфтъ неизвЪстнымъ намъ лицомъ, но еще въ первой по- 
ловин$ [У в., въ томъ видЪ, въ какомъ онъ остался послЪ смерти Фуки- 
дида. Главы \, 21—24 представляютъ собою лишь эскизъ, въ который 
вставлены были Фукидидомъ заключающеся въ нихъ документы; эскизъ 
этоть служить связующимъ звеномъ между обЪфими частями. Брейтен- 
бахъ (въ введеши къ своему издавю „Греческой истори“ Ксенофонта, 
Тара» 1873) пытался примирить точки зрфн1я Ульриха и Классена: по 
его мнфншо, Фукидидъ составилъ связное изложен!е всей Пелопоннесской 
войны до конца УШ книги уже до битвы при Эгоспотамахъ (406 г.). 


ТГХУШ @УКИДИДЪ И ЕГО ТВОРЕНШЕ. 


ПослЪ своего возвращешя въ Аеины Фукидидъ приступилъ къ обработкЪ 
своего сочинешя и дошелъ до того пункта, на которомъ обрывается его 
трудъ. Туть онъ получилъ извЪсце о разгромЪ Аеинъ 404 г., прервалъ 
свою работу и, послЪ заключевя мира, приступилъ къ переработкЪ всего 
труда, но дошелъ только до конца УП книги, когда неожиданно умеръ. 
Т. о. УШ книга осталась лишь въ первой обработкф. По мнфн!ю Фридриха, 
(С. Ечедмсь, ]абтЪ. +. 1. РЬЦо!. 155 (1897). 244 сл.), Фукидидъ написалъ 
вторую часть своего труда до окончаыя войны, первую часть, въ ка- 
чествЪ самостоятельнаго произведевя издалъ въ свфть до 418 г. и, 
лишь посл своего возвращшеня изъ изгнаня, при соединен!и готовыхъ 
частей въ одно цфлое, вставиль ее въ общую исторю. \/ИашожИ=- 
МоПепаогИ (Аг1з4ое!ез пп А еп, ВегШш 1893, 1, 106 сл.) по поводу 
Архидамовой войны соглашается съ Цвиклинскимъ; остальныя части труда 
@©укидида составлены также до 404 г., причемъ исторя СицилЙской 
экспедищи, т. е. кн. У1—УП, образовывали самостоятельное произведен!е; 
затьмъ Фукидидъ приступилъ къ переработкЪ всего труда, но не успфлъ 
ее закончить: книги \У и УШ остались въ первоначальной редакщи. Визо+ 
(Снесь. Сезсь. Ш 2, 635 сл.) указываеть на то, что между У, 20 и \, 
26 имъется, несомнЪнно, вставка, раздъляющая весь трудъ @Фукидида на. 
двЪ части: изложеше Архидамовой войны, заканчивающееся \, 20, и продол- 
жеше истори Пелопоннесской войны, начинающееся съ У, 25. \, 21—24 яв- 
ляются и дополнешемъ къ первой части труда Фукидида и связующимъ 
звеномъ между первой частью и второй. Далфе Бузольть указываетъ, что 
большая часть тЪхъ мЪсть въ истори @Фукидида, на основанйи которыхъ 
Ульрихъ заключалъ, что Фукидидъ изложилъ первую. часть до 404 г., вЪ- 
роятно, даже до 415 г., не имфють того значен!я, какое старался придать 
имъ Ульрихъ, или, во всякомъ случаЪ, могуть быть истолкованы иначе. 
Главныя изъ этихъ мфсть слфдующй: Г, 10.. 231_;. П, 34.54. Но одно 
изъ указанныхъ Ульрихомъ ‘мфсто, Ш, 87 „, ср. УШ, 87 ь, написано, несо- 
мнЪнно, до сицил ской катастрофы, а друйя съ вфроятностью указыва- 
` ють на то, что при написан!и Фукидидъ не зналь еще Декелейской вой- 
ны, или считаль Архидамову войну за войну самостоятельную. Это: П, 
23 ;, ср. УШ, 60.4. П, 944, ср. УШ, 961. ТУ, 48 ь, ср. Д1одоръ, ХШ, 48. 
Вообще, по мнфнйо Бузольта, Фукидидъ въ своемъ изложени смотрить 
на Архидамову войну, какъ на войну законченную; если бы онъ смот- 
рфлъ на нее иначе, т. е., какъ на составную часть всей Пелопоннесской 
войны, то`онъ долженъ былъ бы это рельефнЪе обосновать съ самаго на- 
чала, т. е. въ [, 1, а не въ началЪ второй. части, \, 26. Но когда Фуки- 
дидъ закончилъь первоначальную редакшю изложен!я Архидамовой войны, 
съ достовфрностью, по словамъ Бузольта, сказать нельзя; во всякомъ слу- 
чаЪ объ издаи въ свЪтъ отдфльной монографи объ Архидамовой вой- 
нь Фукидидъ и думать не могъ, коль скоро онъ пришелъ.къ убфжденю, 
что Архидамова война—только часть всей Пелопоннесской. Что касается 
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СицилЙской экспедищи и Декелейской войны, то для ихъ истори Фуки- 
дидъ, по всей вЪроятности, не только сталъ собирать матер1алъ соотвЪт- 
ственно тому, какъ развивались событя, но и изложилъ этоть матералъ 
въ литературной форм еще до окончанйя всей войны. Посл заклю- 
ченя мира 404 г. Фукидидъ приступилъ къ продолжен!ю своего тру- 
да, которое обнимало исторйо событЙй отъ Ниюева мира до падешя 
Аеинъ. ВмЪстЬ съ тфмъь онь подвергъ переработкЪ исторю Архидамовой 
войны. Переработку эту, однако, Фукидидъ не произвелъ по одному пла- 
ну, но ограничился, смотря по надобности, частичными дополнен1ями и 
поправками; такими вставками, по мн-ню Бузольта, являются: [, 89 —118 ›. 
П, 13.. 48;. 65. 100. Ш, 82—83. 93. ГМ, 81.—108,. Фукидидъ умеръ, 
прежде. ч5мъ успфлъ довести до конца переработку истори Архидамовой 
войны. Вторая часть труда Фукидида также носитъ слБды незаконченности. 
Вполнф обработаны книги УГ и УП, не закончено изложеше событй 
421—415 гг., простымъ „торсомъ“ является УШ книга—набросокъ, напи- 
санный до 404 года. 
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Оукидидь аеинянинъ написалъь истор!ю войны между пело- 1 
поннесцами и аеинянами, какъ они вели ее другъ противъ дру- 
та. Приступилъь онъ къ труду своему тотчасъ съ момента возник- 
новевя войны въ той увфренности, что война эта будеть вой- 
ною важною и самою достоприм$чательною изъ всфхъ предше- 
ствовавшихъ. Заключаль онъ такъ изъ того, что об воюющЯя 
стороны вполнф къ ней подготовлены, а также изъ того, что про- 
че эллины, какь онъ видфлъ, стали присоединяться то къ одной, 
то къ другой сторонф, одни немедленно, друйе посл н$кото- 
раго размышленЯ. Дъйствительно, война эта вызвала величайшее 2 
движен!е среди эллиновь и н$которой части варваровъ, да и, 
можно сказать, среди огромнаго большинства всЪхъ народовъ. То, 
что предшествовало этой войн, и чтд происходило въ еще болЪе 
раныйя времена, невозможно было, за давностью времени, изсл$- 
довать съ точностью. Все же, на основанйи свидфтельствъ, при 
помощи которыхъ мнЪф удается проникнуть съ достовЪфрностью въ 
очень далекое прошлое, я заключаю, что тогда не случилось ни- 
чего важнаго ни въ области военныхъ событй, ни въ какомъ- 
„либо иномъ отношени. 

Повидимому, страна, именуемая нынф Элладою, прочно засе- 2 
‚лена не съ давнихь поръ. Раньше происходили въ ней пересе- 
леня, и каждый народъ легко покидаль свою землю, будучи 
тЬснимь какимъ-либо другимъ, всяюЙ разъ болфе многочислен- 
нымъ, народомъ. Дфло въ томъ, что, при отсутсти торговли и 2 
безопасныхь взаимныхъ сношенй какъ на сушЪ, такь и на морЪ, 
‚каждый воздфлываль свои поля лишь настолько, чтобы было на что 
жить; никто не имфлъ избытка въ средствахъ, не культивировалъ зем- 
„лю, потому что неизв$стно было, когда нападетъ на него другой и, 
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пользуясь беззашитностью его жилища, отниметъ у него имущество; 
къ тому же каждый разсчитывалъ, что вездф можно будеть до- 
быть себЪ необходимое дневное пропитанте. Вотъ почему вс легко 
снимались съ мЪста, и вслЪдстве этого же ни у кого не было ни 
большихъ сильныхъ городовъ, ни вообще какихъ бы то.ни было 
приспособлен!й для обороны. Всегда перемфнЪ населеня подверга- 
лись преимущественно наилучшйя земли Эллады, именно области, 
называемыя теперь Фессамей и Беотей, также большая часть 
Пелопоннеса, кром$ Аркади, наконецъ, вс плодороднфИцИя 
области остальной Эллады. Но если, благодаря плодородю почвы, 
могущество н$которыхъ племенъ и возрастало, то, порождая внутрен- 
ня распри, ведийя ихъ къ гибели, оно вмстЪ съ тёмъ еще скорфе 
вызывало посягательство на себя со стороны иноплеменниковъ.\у 
Напротивъ, Аттика, по причин скудости почвы, съ самихъ дав- 
нихь временъ не испытывала внутреннихъ переворотовъ и всегда 
занята была однимъ и тмь же населенемъ. Весьма важнымъ 
подтверждешемъ этой мысли служить и то, что въ остальныхъ 
частяхъ Эллады населен!е вслфдстые иммигращи увеличилось не въ 
одинаковой степени съ Аттикой. Объясняется это тфмъ, что, вытфс- 
няемые войною или междоусобицами, самые могущественные обита- 
тели изъ прочей Эллады удалялись къ аеинянамъ, такъ какъ тЪ си- 
дфли на землЪ кр$пко, и, становясь тотчасъ гражданами въ АттикЪ, 
уже съ давней поры сдфлали государство еще большимъ по ко- 
личеству населен я, такъ что впосл$дстви, когда въ Аттик$ не ока- 
залось достаточно земли, авиняне отправили колонйи даже въ [он!ю. 
Точно такъь же слБдующее обстоятельство служить для меня 
преимущественнымъ указаНемъ на безсиле древнихь обитателей 
Эллады: до Троянской войны она, очевидно, ничего не 
совершила общими силами. МнЪ даже кажется, что Эллада, во всей 
своей совокупности, и не носила еще этого имени, что такого обозна- 
чен1я ея вовсе и не существовало раньше Эллина, сына Девкал!она, но 
что названйя ей давали по своимъ именамъ отдфльныя племена, 
преимущественно пеласги. Только когда Эллинъ и его сыновья 
‘достигли могущества въ Фе!отидЬ!) и ихь стали призывать на 


1) Южная часть Фессали. 


1, 2: —5. 


помощь въ остальные города, только тогда эти племена, одно 
за другимъ, и то скорБе вслдсте взаимнаго соприкосновеня 
другь съ другомъ, стали называться эллинами, хотя все-таки дол- 
гое время названНе это не могло вытеснить вс прочя. Объ 
этомъ свидфтельствуеть лучше всего Гомеръ. Онъ жилъ, вЪдь, го- 
раздо позже Троянской войны и, однако, нигдЪ не обозначаеть 
всЪхъ эллиновъ, въ ихъ совокупности, такимъ именемъ, а называетъ 
эллинами только тфхъ, которые вмЪстЪ съ Ахилломъ прибыли изъ 
Фе!отиды,— они-то и были первыми эллинами,—другихъ же Гомеръ 
въ своемъ эпос называеть данаями, аргивянами и ахейцами *). 
Точно такъ же Гомеръ не употребляетъ и имени варваровъ, пото- 
му, мнЪ кажется, что сами эллины не обособились еще подъ од- 
нимъ именемъ, противоположнымъ названю варваровъ. Итакъ, 
эллины, живийе отдфльно по городамъ, понимави!е другъ друга 
и впослфдстви названные вс общимъ именемъ, до Троянской 
войны, по слабости и отсутствю взаимнаго общеня, не совершили 
ничего сообща. Да и въ этотъ-то походъ они выступили вм$сть 
уже посл того, какъ больше освоились съ моремъ. 

Миносъ раньше всЪхъ, какъ извфстно намъ по преданю, пр!об- 
р$лъ себЪ флотъ, овладфлъ большею частью моря, которое назы- 
вается теперь Эллинскимъ *), достигъ господства надъ Кикладскими 
островами и первый заселилъ большую часть ихъ колонями, при- 
чемъ изгналъ карцевъ и посадилъ правителями собственныхъ сы- 
новей. Очевидно также, что Миносъ старался, насколько могъ, уничто- 
жить на морЪ пиратство, чтобы тЪмъ вЪфрнфе получать доходы. 
Въ древности эллины и ТЬ изъ варваровъ, которые жили 
на материкБ близь моря, а равно всЪ обитатели острововъ, обра- 
тились къ пиратству съ того времени, какъ стали чаще сноситься 
другъ съ другомъ по морю. Во главЪз ихъ становились лица 
наибол5е могущественныя, которыя и поддерживали ‘пиратство 
ради собственной корысти и для доставленя пропитанйя слабымъ. На- 
падая на неукр$пленные города, состоянце изъ отдфльныхъ селе- 
ний, они грабили ихъ и большею частью такъ добывали себЪ сред- 
‘ства кь жизни. Тогда заняе это не считалось еще постыднымъ, 
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скорфе, приносило даже нфкоторую славу. Доказательство это- 
го представляютъ еще и теперь т изъ обитателей материка, у’ 
которыхъ ловкость въ этомъ дфлЪ пользуется почетомъ, а так- 
же древн!е поэты, вездф предлагающёе пристающимь кь бе- 
регу людямъ одинъ и тоть же `вопросъ: не разбойники ли 
они? !), такъ какъ ни т, которыхъ спрашивають, не считають. 
заняте это недостойнымъ, ни т, которымъ желательно это уз- 
нать, не вмфняють его въ порокъ. Впрочемъ, жители грабили 
другъь друга и на суш$; во многихъ же частяхъ Эллады и до сихь 
поръ практикуется старинный способъ жизни, именно у лок- 
ровъ озольскихъ, этолянъ, акарнановъ и у обитателей погранич- 
наго съ ними материка *). Самый обычай ношеня съ собою ору- 
жя сохранился у этихь материковыхъ народовъ оть стариннаго 
заняйя ихъ разбоемъ. ДФло въ томъ, что жители всей Эллады 
ходили тогда вооруженные: жилища не были защищены, пути 
сообщенйя не безопасны, что и ввело въ обычай жить съ оружемъ, 
какъ живутъ варвары. ТФ части Эллады, въ которыхъ ведуть еще 
и теперь такой образъ жизни, свидфтельствують о существован!и 
нфкогда подобныхъ же обычаевъ и у всфхъ эллиновъ. Изъ ихъ числа 
аеиняне первые сняли съ себя оруже и, благодаря вольному образу 
жизни, перешли къ большей роскоши; среди нихъ старшие, изъ 
числа богатыхъ, вслфдств!е склонности къ изнЪфженности только 
недавно перестали носить льняные хитоны и укрЪплять себф во- 
лосы на голов въ кробилъ съ помощью золотыхъ цикадъ. Поэтому- 
то и старше изъ 1онянъ, по родству своему съ аеинянами, долго 
удерживали у себя такой же уборъ. Съ другой стороны, лаке- 
демоняне первые стали носить скромное одфяне нынфшняго 
образца, и вообще у нихъ люди боле зажиточные въ образЪ 
жизни очень приблизились къ народной массЪ. Лакедемоняне же 
первые, снявъ. съ себя одежду и выступивь обнаженными въ 
присутстви другихъ, жирно умащали себя масломъ при гимнасти- 
ческихъ упражненяхъ. А въ прежнее время даже на Олимшй- 
скихъ состязаняхъ борцы состязались съ поясомъ вокругъ дФто- 
родныхъ частей и только немного лфтъ назадъ перестали надЪ- 


1) Ср. Одиссея, Ш, 71 сл. Гимнь кз Аполлону, 453—2) Ср. Ш, 94 101. 
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вать его. Впрочемъ, еще и теперь у тфхь варваровъ, преимуще- 
ственно аз1атцевъ, которые устраиваютъ состязаня въ кулачномъ 
бою и вь борьбЪ, послфднйя происходять въ поясахъ. Можно 
было бы указать и на многое другое въ образЪ жизни древнихъ 
эллиновъ, чфмъ они походили на нынфшнихъ варваровъ. 


Вс города, основанные въ посл$днее время, когда’ морепла-` 


ван!е получило уже большее развите, а средства имфлись, въ боль- 
немъ избыткЪ, обводились стфнами и строились непосредственно 
на морскихъ берегахъ; кром$ того, въ видахъ торговли и для огражде- 
ня себя отъ сосфдей, всЪ старались занимать перешейки. Напро- 
тивъ, древн!е города, какъ на островахъ, такъ и на сушЪ, вслЪд- 
сте долго державшагося пиратства, большею частью’ были по- 


строены вдали оть моря, потому что и жители этихъ городовъ, 


грабили другъ друга такъ же, какъ и всЪ береговые жители, хотя 
бы и не занимавиеся мореплаванемъ; и до сихь поръ города 


эти расположены внутри материка. Ничуть не меньше занимались. 
разбоемъ и островитяне, именно карцы и финикяне, заселившие! 


большинство острововъ. Вотъ доказательство этого: когда аеиняне, 
во время этой войны!) очищали Делосъ*) и удалили всЪ гробницы, 


бывш я на остров, то болыне половины погребенныхь въ нихь 
покойниковъ оказались карцами; ихъ признали по’ вооруженйю,, 


положенному вм5стЪ съ ними въ могилы, и по способу погребе- 


ня, до сихь поръ существующему. Съ образованНемъ флота: 


Миноса взаимныя сношеня на мор усилились, потому что 
Миносъ очистиль острова отъ разбойниковъ и тогда же заселилъ 


большинство ихъ колонистами. КромЪ того, приморсюе жители, 
владфли уже большими средствами и потому крЪиче сидфли. на. 
мЪстахъ, а н5которые, разбогатфвши, оградили себя ст$нами. 


Стремлене къ наживЪ вело. къ тому, что болфе слабые находи- 
лись въ рабствЪ у боле сильныхъ, тогда какь болфе могуще- 
ственные, опираясь на свои богатства, подчиняли себЪ меньше 
города. Въ такомъ состоянйи эллины находились довольно’ долго, 
прежде чЪмъ они выступили въ походъ противъ Трои. 


1) Подъ „этою“ войною у @Фукидида разум$ется здёсь и въ дру-' 


гихъ мЪстахъ описываемая имъ Пелопоннесская война, въ различныхъ ея 
стадяхъ —2) См. Ш, 104. Я 
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9 МнЪЬ кажется, Агамемнонь собраль свое войско не столько 
потому, что принудилъ къ этому походу жениховь Елены, свя- 
занныхь клятвою съ Тиндареемъ, сколько потому, что выдавался 

2 надъ современниками своимъ могуществомъ. Къ тому же лица, по- 
лучиви!я оть предковъ самыя достовфрныя преданя о судьбахъ 
Пелопоннеса, разсказывають, что Пелопъ пр1обрЪлъ силу благодаря 
прежде всего большому богатству, съ которымъ онъ явился изъ 
Азш къ людямъ бЪднымъ. Потому онъ и назвалъ страну своимъ име- 
немъ, хотя и быль пришельцемъ. ВпослфдстЫи потомкамъ его посча- 
стливилось еще больше, именно: когда въ Аттик палъ оть руки 
Гераклидовъ Еврисеей, получивший, при отправлен!и на войну, Ми- 
кены и вручивиий власть Атрею, какъ родственнику, —Атрей былъ 
его дядею съ материнской стороны, —случилось такъ, что послфднйЙ 
изъ-за убйства Хрисиппа бЪжалъ оть отца. Между тфмъ Еврисеей 
все не возвращался. Тогда Атрей получилъ царскую власть надъ 
Микенами и надъ всфми землями, которыми правилъ Еврисеей, соглас- 
но желан!ю самихъ микенянъ: они боялись Гераклидовъ, а‘Атрей пред- 
ставлялся имъ могущественнымъ и вмЪстЪ съ т$мъ усп$ль угодить 
народной масс. Такимъ-то образомъ Пелопиды стали могуще- 

з ственнфе потомковъ Персея. Все это достояне, повидимому, по- 
лучилъ Агамемнонъ; сверхъ того, онъ значительно превосходилъ 
всЪхъ прочихъ морскими силами и потому собралъ войско въ походъ 
не столько вслфдстйе расположенвя къ себЪ, сколько дЪИ- 
ствуя страхомъ. Очевидно, самъ Агамемнонъ явился подъ Трою съ 
наибольшимъ числомъ кораблей, а также доставиль корабли для 
аркадянъ, о чемъ свидфтельствуеть Гомеръ ), если только на 

4 свидфтельство его можно полагаться. И въ разсказЪ о передачЪ 
скипетра Гомеръ 2) сказаль объ Агамемнон$, что онъ „влады- 
чествуеть надъ многими островами и надъ всфмъ Аргосомъ“. 
Дъйствительно, живя на материкЪ, Агамемнонъ не имфлъ бы власти 
надъ островами, за исключенемъ ближайшихъ (этихъ же не могло 

5 быть много), если бы у него вовсе не было флота. По Троян- 
скому походу слБдуеть представлять себЪ состояе Эллады въ 

10 предшествовавшее время. Если бы изъ того обстоятельства, что 


:!) Илада, П, 576 сл.—2) Илада, П, 101—108. 
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Микены были малы, или что какой-нибудь изъ тогдашнихъ городовъ 
оказывается теперь незначительнымъ, кто-нибудь сталь относиться 
съ недов5р!емъ къ тому, что ТроянскмЙ походъ быль дЪйствительно 
столь гранд1озенъ, какъ изображають его поэты и какъ установилось о 
немъ предан!е, то такое недовЪйе было бы недостаточно обосно- 
ваннымъ. Предположимъ, что городъ лакедемонянъ!) былъ бы разо- 
‚ ренъ и оть него уцфлФли бы только святилища да фундаменты строе- 
ни; при такихъ условяхъ, полагаю, у нашихъ потомковъ, по проше- 
сти одолгаго времени, возникло бы сильное сомнфн!е въ томъ, 
что могущество лакедемонянъ соотвфтствовало ихъ славЪ. Между 
тмъ они владфють двумя пятыми Пелопоннеса, имфють гегемо- 
ню надъ всфмъ имъ и надъ множествомъ союзниковъ за его пред$- 
лами. Тфмъ не менфе городъ лакедемонянъ могь бы показаться 
ниже присущаго ему значеня, такъ какъ онъ не былъ объеди- 
ненъ путемъ синэкизма, въ немъ н$ть пышныхъ храмовъ и строе- 
ни, но, по древнему обычаю Эллады, онъ состоить изъ селенйй. 
Напротивъ, если бы той же участи, чтд„,Спарта, подверглись 
авиняне, то, по наружнему виду ихь города, могущество ихъ 
могло бы показаться вдвое ббольшимъ сравнительно съ дФйстви- 
тельностью. Итакъ, въ указанномъ случаЪ слфдуетъ вфрить предан!ю 
и, считаясь болЪе съ могуществомъ городовъ, нежели съ внфш- 
нимъ видомъ ихъ, допускать, что ТроянсюИ походъ былъ самымъ 
гранд1ознымъ изъ. вс5хъ предшествовавшихъ, хотя и уступалъ 
нынфшнимъ, конечно, если можно и здфсь сколько-нибудь довЪ- 
рять поэз!и Гомера, который, какъ поэтъ, разум$ется, преувеличилъ 
и прукрасиль походъ. Однако, даже и въ такомъ видЪ 'онъ 
оказывается слишкомъ незначительнымъ. Въ самомъ дфлЪ, Гомеръ 
повфствуеть?), что изъ числа двухсотъ кораблей на беотйскихъ было 
по ста двадцати человфкъ, а на корабляхь Филоктета — по пяти- 
десяти, указывая этимъ, какъ мнф кажется, на самые болыше 
и самые малые корабли; по крайней мЪрЪ, въ спискЪ ‘кораблей 
о величин$ другихъ не упоминается. Что всЪ гребцы были въ то 
же время и воинами, видно по кораблямъ Филоктета: всЪ гребцы 
ихъ, по Гомеру, были стрфлками изъ луковъ. Невфроятно, что- 


1) Спарта.—2) Илада, П. 510. 719. 
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бы, исключая царей и высшихъ должностныхъ лицъ, низине кора- 
бельные слуги отплыли въ болышомъ числЪ вмфстЪ съ воинами, 
тЬмъ боле, что имъ предстояло переплывать море съ военными 
принадлежностями, да и суда ихъ были не палубныя, а скорфе, 
по древнему способу, сооружены, какъ суда пиратскя. Итакъ, 
если принять во вниман!е среднюю величину между самыми боль- 
шими и самыми малыми кораблями, окажется, что эллиновъ яви- 
лось подъ Трою немного, такъ какъ воиновъ посылала вся Эл- 
лада сообща. Причиною этого была не столько малочисленность 
населеня, сколько отсутств!е у него матеральныхъ средствъ. Изъ- 
за скудости проанта эллины выступили съ меньшимъ войскомъ, 
такимъ только, какое, по ихъ разсчетамъ, могло содержаться 
во время войны на взятыя средства. По прибыти къ ТроЪ эллины 
одержали побфду въ сражении, — это несомнфнно, потому что 
иначе они не могли бы возвести укрфпленйЙ подлЪ своей стоянки. 
Однако, и подъ Троей эллины, очевидно, употребили въ дло не все 
свое войско, а стали заниматься земледЪлемъ на ХерсонесЪ и разбо- 
емъ, по'недостатку средствъ къ жизни. Главнымъ образомъ вслЪдств!е 
этой раздробленности эллиновъ троянцы и могли оказывать имъ 
сопротивлене въ течене десяти лтъ, каждый разъ будучи равно- 
сильны остающимся на м5стЬ непрятелямъ. Напротивъ, если бы 
жизненныхъ припасовъ эллины взяли съ собою въ изобищи, если 
бы они не занимались грабежомъ и обработкою земли и вели войну 
непрерывно общими силами, они легко одержали бы побЪду въ 
открытомъ сражен и овладфли бы городомъ: они давали, вЗдь,. 
отпоръ непрятелю, и не будучи вс въ сборф, а дЬйствуя толь- 
ко съ тою частью войска, какая каждый разъ бывала налицо. По- 
этому, если бы они приналегли на осаду, то взяли бы Трою и 
скорфе и съ меньшимъ трудомъ. Однако, вслдстве недостатка 
матер!альныхь средствъ не только предпр!ятя, предшествовавиия 
Троянской войнЪ, были незначительны, но и эта война; самая 
замфчательная изъ всфхъ происходившихъ раньше, оказывается въ 
дЪйствительности не столь значительною, какъ рисуеть ее молва 
и установившееся нынф черезъ поэтовъ предане. Даже и послЬ 
Троянской войны въ ЭлладЪ все еще происходили перемфщеня 
жителей и новыя заселеня, такъ что страна не знала покоя 


Ь 105—135. 


и потому не преусп$вала. Возвращене эллиновъ изъ - подъ 
Илона замедлилось, что повело къ многочисленнымъ перем$- 
намъ: въ государствахъ возникали большею частью междоусо- 
бицы, вслфдстые которыхъ изгнанники стали основывать но- 
вые города. Такъ, на шестидесятомъ году по взяйи Илюна ны- 
нфшне беотяне, вытфсненные еессалИцами изъ Арны, заселили 
теперешнюю: Беот1ю, прежде именовавшуюся Кадмейской землей 
(впрочемъ, отрядъ беотянъ и раныше еще жилъ въ этой области; 
часть ихъ и отправилась въ походъ на Илонъ) '). На восьмидеся- 
томъ году доряне, вмЪстЪ съ Гераклидами, овладфли Пелопонне- 
сомъ. Лишь много времени‘ спустя, и то съ трудомъ, Эллада проч- 
но успокоилась, въ ней не было больше передвиженй, и эллины 
стали высылать колон1и: аеиняне заселили тогда оню и боль- 
шинство острововъ, пелопоннесцы—бдльшую часть Италии *), Си- 
цили $) и н5которыя мФстности въ остальной Элладф. Всф эти 
заселеня имфли мЪсто посл Троянской войны. 

Въ то время, какъ Эллада становилась могущественн$е, бо- 
гатфла еще болыше прежняго, въ государствахъ вслфдств!е увели- 
ченя ихъ матеральнаго достатка большею частью стали возникать 
тиранн!и (раньше тамъ была наслЪдственная царская власть съ 
опредфленными привилейями), эллины начали снаряжать флоты’ и 
болыне прежняго стремились къ обладаню моремъ. Говорять, ко- 
ринеяне первые усвоили морское дфло ближе всего. къ тепереш+ 
нему’ его образцу, и первыя въ ЭлладЪ тр!еры сооружены были въ 
Коринез. Повидимому, и для самянъ коринесюЙ кораблестроитель 
Аминоклъ сколотилъь четыре судна; съ того времени, какъ онъ 
прибыль къ самянамъ, до окончанй этой войны прошло, по мень- 
шей мЬрЪ, триста лФтьъ. Древнфйшая морская битва, насколько мы 
знаемъ, была у коринеянъ съ керкирянами; отъ этой битвы до 
того же времени‘) прошло не менфе двухсоть шестидесяти 
лЬть. Коринеъ расположенъ былъ на перешейкЪ, и потому съ 
древнфйшихь временъ тамъ находился рынокъ. А такъ какъ въ 
старину эллины, живше въ ПелопоннесЪ и за его предфлами, 
сносились другъ съ другомъ больше сухимъ путемъ, нежели мо- 


1) Илада, П, 494.—2) Южной.—3) Ср. У, 3—5.—) т.е. до окончаня 
этой войны. 


17 


13 


12 ОФукидидъ. 


ремъ, и сношеня эти совершались черезъ Коринеъ, то коринеяне 
разбогатЪли, что видно и изъ древнихъ поэтовъ: они прозвали 
Коринеъ богатымъ. Когда эллины стали ходить по морямъ больше, 
коринеяне, заведя флотъ, обратились къ уничтоженю морскихъ раз- 
боевъ и, представляя для эллиновъ рынокъ, усилили свой городъ 

в притокомъ богатствъ въ него по обоимъ путямъ. У 1онянъ!) флоть 

5 появляется гораздо позже, въ царствоване Кира, перваго царя пер- 

55. СОВЪ, и сына его Камбиса. Въ войну съ Киромъ 1оняне н$которое 
время были господами на своемъ мор$?). Тираннъ Самоса въ царство- 
ваНе Камбиса Поликрать также имфлъ сильный флотъ, подчинилъь 
своей власти различные острова, между прочимъ завладфль Ре- 
неей, которую посвятилъ Аполлону Делосскому. Наконецъ, фокеяне, 

600 населяюще Массалю *), побЪждали въ морскихь сраженяхъ 
кареагенянъ. Таковы были наиболфе значительныя морсюя силы. 

14 Хотя флоты эти образовались много покол5нй спустя послЪ 
Троянской войны, однако, какъ и въ то время, они заключали въ 
себф, повидимому, мало тр еръ, состоя все изъ пентеконтеръ 
и длинныхь судовъ. Незадолго до Персидскихъь войнъ и смерти 

455 Даря, который былъ царемъ персовъ послЪ Камбиса, появилось 
очень много треръ у сицилйскихъ тиранновъ и у керкирянъ. 
Это были значительные флоты въ Элладф, составивицеся въ по- 

2 слфднее время передъ походомъ Ксеркса. Эгиняне же, аеиняне 
и икоторые друпе эллины располагали ничтожнымъ количеством» 
судовъ, и то большею частью пентеконтеръ. Треры появились у 
аеинянъ позже, съ того времени, какъ Фемистоклъ убфдилъ аои- 

45° нянъ во время ихъ войны съ эгинянами и въ виду тЬхь 
средствъ, какими располагали персы, соорудить корабли; на 
этихъ корабляхъ аеиняне и сразились на морЪ “). Впрочемъ, и эти 
корабли не были еще вполн палубными. 

15 Воть каковы были морсюя силы эллиновъ въ древнее время 
и каковы он стали впослфдствНи. Все же эллины, хотя они и 
обратили вниман!е на развиме морского дЪла, пр1обрФли довольно 
значительную силу частью благодаря притоку денежныхъ средствъ, 
частью путемъ владычества надъ другими эллинами. Во время 


1) Малоаз!скихъ.—2) т. е. Эгейскомъ.—3) теп. Марсель.—й) при Сала- 
минЪ въ 480 г. 
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морскихъ походовъ они покоряли острова, особенно т изъ эл- 
линовъ, которые не имфли въ достаточномъ количествЪ собствен- 
ной земли. Напротивъ, такой сухопутной войны, которая привела 
бы къ возникновенйю какой-либо сильной державы, не было ни 
одной. Вс войны, кая были, происходили каждый разъ только 
между сосфдями; походовъ въ чужя земли, далеко оть родины, 
съ завоевательными цлями эллины не предпринимали. ДЪло въ 
томъ, что къ сильнфйшимъ государствамъ боле слабыя не при- 
мыкали на положен!и подчиненныхъ; съ другой стороны, и сами 
эллины не совершали общихъ походовъь на равныхъ для всьхь 
условяхъ, а каждый предпочиталь вести войну съ сосфдями 
самолично. Лишь давно, во время войны, происшедшей между 
халкидянами и эретр/янами, и остальные эллины раздфлились, всту- 
пивъ въ союзъ съ тою или другою изъ воюющихъ сторонъ. Для 
разныхъ эллиновъ существовали въ различныхь мЪстахъ препятств!я 
кь усиленю. Между прочимъ на 1онянъ въ то время, когда бла- 
госостояе ихъ сильно возросло, обрушилось войною персидское 
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царство, съ Киромъ во глав, послЬ покорейя имъ Креса и 513 


всфхь земель по сю сторону рЪки Галиса до моря. Киръ порабо- 
тиль города на материк, а впослфдстви Дар, опираясь на 
финиюЙсюй флотъ, подчиниль себЪ и острова. Вс тиранны, 
бывше въ эллинскихъ государствахъ, обращали свои заботы исклю- 
чительно на свои интересы, на безопасность своей личности и на 
возвеличен!е своего дома. Поэтому при управлени государствомъ 
они преимущественно, насколько возможно, озабочены были при- 
няцемъ м5ръ собственной безопасности; ни одного замфчательнаго 
дла они не совершили, кромЪ развЪ войнъ отдльныхъ тиранновъ 
съ пограничными жителями. Такъ, въ течене долгаго времени, 
со всфхь сторонъ Эллада была задерживаема въ своемъ развит!и, 
не совершала общими силами ничего виднаго, и отдфльныя госу- 
дарства ея были слишкомъ мало предпр!имчивы. 

Аеинсюе тиранны и большинство тиранновъ остальной Эллады, 
и раньше того долго томившейся подъ властью тираннйи, были, 
наконецъ, исключая тиранновъ сицилйскихъ, низложены лакедемо- 
нянами. (Самъ Лакедемонъ, послЪ заселеня его дорянами, живу- 
щими теперь въ этой области, очень долго, насколько мы знаемъ, 
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страдаль отъ внутреннихь волненй; однако, съ давнихь уже 
поръ, онъ управлялся благими законами и никогда не былъ подъ 
властью тиранновъ; въ течеше четырехсоть съ небольшимъ лтъ, 
протекшихь до ‘окончаня этой войны, лакедемоняне имфють одно 
и то же государственное устройство; благодаря этому они стали 
могущественны и организовывали дфла въ остальныхъ государ- 
ствахъ). Немного лфть спустя послЪ упразднен тиранн!и въ ЭлладЪ 


-490 произошло ‘при Мараеон$ сражеше персовъ съ аеинянями. На 


десятомъ году посл этой битвы, персы снова явились въ Эл- 
ладу съ огромнымъ войскомъ съ цфлью поработить ее. Когда 
надъ головою всёхъ повисла великая опасность, лакедемоняне, опи- 
раясь на превосходство своияъ силъ, стали во главЪ обще-эллин- 
скаго ополченя, а аеиняне, при наступлеНи персовъ, рЬшили 
покинуть свой городъ, собрали свое имущество, сфли на корабли 
и, такимъ образомъ, сдлались морскимъ народомъ. ВскорЪ посль 
отраженя персовъ общими силами эллины, какъ т, что отложи- 
лись оть персидскаго царя, такъ и т, которые вм$стЪ воевали, 
распредфлились между аеинянами и лакедемонянами. И т и 
друме, дЪйствительно, оказались наиболфе могущественными: 
лакедемоняне сильны были на суш$, авиняне на морЪ. Взаимный 
союзъ между ними сохранился недолго. ВскорЪ раздфленные 
враждою, лакедемоняне и аеиняне, вмЪстЪ съ своими союзниками, 
воевали другъь противъ друга !), а остальные эллины, въ случаЪ 
если имъ приходилось гдЪ-либо враждовать между собою, стали 
присоединяться или къ авинянамъ или къ лакедемонянамъ. Поэтому, 
со времени Персидскихъ войнъ и до этой войны аеиняне и лаке- 
демоняне постоянно то закяючали союзъ, то воевали или между 
собою, или съ отпадавшими оть нихъ союзниками; при этомъ они 
усовершенствовались въ военномъ дЪлЪ, изощряясь среди опасно- 
стей, и пр1обрфли большой опыть. Лакедемоняне пользовались 
гегемоней, не взимая дани съ своихь союзникомъ, а заботясь 
только о томъ, чтобы, подобно имъ, и у союзниковъ быль олигар- 
хическй строй управленя. Аеиняне, напротивъ, съ течешемъ вре- 
мени, отобрали у союзныхь съ ними государствъ,за исключешемъ 
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хосцевъ и лесб!янъ!), корабли и обложили всфхь союзниковъ 
денежною данью. Оттого ко времени этой войны боевая подго- 
товка аеинянь была значительнфе, нежели въ пору выс- 
шаго процвфтаня ихъ союза, когда послфдный не былъ еще обез- 
силенъ. 

Воть какова была древность по моимъ изысканямъ, хотя и 
трудно положиться на относящёяся сюда, безразлично каковы 
бы они ни были, свидЪтельства. Дфло въ томъ, что люди 
перенимають другь оть друга предайя о прошломъ, хотя 
бы оно относилось къ ихъ родинф, одинаково безъ всякой 
критики. Такъ, напримфръ, болышинство аеинянъ полагаетъ, что 
Гиппархъ палъ оть руки Гармодя и Аристогитона въ то время, 
какъ онъ былъ тиранномъ; они не знають того, что правителемъ 
тогда былъ Гипшй, какъ стариий изъ сыновей’ Писистрата, что Гип- 
пархъ и @ессаль были его братья, что въ день заговора, въ р$- 
шительный моментъ, Гармод! и Аристогитонъ, возымфвъ подозрф- 
не, будто кто-то изъ сообщниковъ ихъ открылъ уже кое-что 
Гипю, и ‘что тотъ, сл$довательно, предупрежденъ, не тронули 
его; однако, желая сдфлать хоть что-нибудь рЪшительное прежде, 
чмъ схватять ихъ, они умертвили Гиппарха, занятаго устрой- 
ствомъ Панаеинейской процесби, встрфтивъ его подлЬ такъ на- 
зываемаго Леокорйя. Точно также и прочфе эллины неправильно 
представляють себЪ мномя иныя событя, даже современныя, не 
изглаженныя изъ памяти временемъ. Напримфръ, думають, будто 
лакедемонсвме цари подаютъ каждый по два голоса, а не по од- 
ному, и будто у нихъ есть Питанатск лохъ, какового никогда и не 
существовало. Столь мало болыпинство людей озабочено отыска- 
немъ истины и охотнфе принимаеть готовыя мнфня. И все же 
не ошибется тоть, кто разсмотрЬнныя мною событя призндеть 
скор$е всего въ томъ видЪ, въ какомъ я сообщилъ ихь на осно- 
вани упомянутыхъ свидЪтельствъ, кто въ своемъ довфри не 
отдасть предпочтеня ни поэтамъ, воспфвшимъ эти событя съ 
преувеличенйями и прикрасами, ни: прозаикамъ, сложившимъ свои 
разсказы въ забот не столько объ истинф, сколько о прятномъ 
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впечатлЬн!и для слуха: ими разсказываются событя, ничфмъ не 
подтвержденныя и за давностью времени, когда они были, пре- 
вративи!яся большею частью въ невфроятное и сказочное. Пусть 
знають, что событя мною возстановлены, съ помощью наиболфе 
достов$рныхь свидфтельствъ, настолько полно, насколько это 
позволяетъ древность ихъ. Хотя люди, пока воюють, считають 
всегда каждую въ данный моментъ войну важнфИшею, а по окон- 
чанНи ея больше восхищаются стариною, тфмъ не менфе эта 
война окажется важнфе прежнихъ, если судить по имфвшимъ въ 
ней мЪсто событямъ. Что касается рчей, произнесенныхъ отдфль- 
ными лицами или въ пору приготовленя къ войнЪ, или во время 
уже самой войны, то для меня трудно было запомнить сказанное 
въ этихъ рфчахь со всею точностью, какь то, чтд я слышаль 
самъ, такъ и то, что передавали мн съ разныхъ сторонъ друге. 
Рфчи составлены у меня такъ, какъ, по моему мнфнН!ю, каждый 
ораторъ, сообразуясь всегда съ обстоятельствами даннаго момента, 
скорфе всего могъ говорить о настоящемъ положени дфлъ, при- 
чемъ я держался возможно ближе общаго смысла дЪйствительно 
сказаннаго. Что же касается имфвшихъ мфсто въ течене войны 
событ, то я не считалъ согласнымъ съ своею задачею записывать 
то, что узнаваль отъ перваго встрфчнаго, или то, что я могъ 
предполагать, но записывалъ событя, очевидцемъ которыхъ былъ 
самъ, и то, чтб слышалъ отъ другихъ, послЪ точныхъ, насколько 
возможно, изслфдован!й относительно каждаго факта, въ отдФль- 
ности взятаго. Изысканя были трудны, потому что очевидцы от- 
дфльныхь фактовъ передавали объ одномъ и томъ же неоди- 
наково, но такъ, какъ каждый могь передавать, руководствуясь 
симпатей къ той или другой изъ воюющихъ сторонъ или. осно- 
вываясь на своей памяти. Быть можеть, изложен!е мое, чуждое 
басенъ, покажется менфе прятнымъ .для слуха; зато его сочтуть 
достаточно полезнымъ вс т, которые пожелаютъ имФть ясное 
представлене о минувшемъ, могущемъ, по свойству человфческой 
природы, повториться когда-либо въ будущемъ въ томъ же самомъ 
или подобномъ видф. Мой трудъ разсчитанъ не столько на то, 
чтобы послужить предметомъ словеснаго состязайя въ данный 
моментъ, сколько на то, чтобы быть‘ достоящемъ навфки. 
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Изъ прежнихъ событЙ самое важное —Персидскя войны. Тфмъ 23 
не менфе и он р5шены были быстро двумя морскими и двумя 
сухопутными сраженями. Напротивъ, эта война затянулась надолго, 

и за время ея Эллада испытала столько бЪФдствЙ, сколько не 
испытывала раныше въ равный промежутокъ времени, ДФйстви- 2 
тельно, никогда не было взято и разорено столько городовъ 
частью варварами, частью самими воюющими сторонами (въ н$- 
которыхъ городахъ, посл$ завоеван я ихъ, перемфнилось даже насе- 
лен!е), не было столько изгнан! и смертоуб!йствъ, вызванныхъ или 
самою войною, или междоусобицами. Что разсказывается о прош- 3 
ломъ на основани преданйй и на дфлЪ подтверждается слишкомъ 
рфдко, то стало теперь несомнфннымъ: землетрясеня, охвативиИя 
разомъ и съ ужасною силою огромную часть земли, солнечныя 
затменя, случавицяся чаще сравнительно съ тЪмъ, какъ передаютъ 
по памяти о прежнихъ временахъ, потомъ засухи и, какъ ‘ихъ 
слЬдстые, жесток голодъ, наконецъ, заразная болЪзнь, причи- 
нившая величайн!я бФды и унесшая немало людей. Все это обру- 
шилось заразъ вмфсть съ этой войной. Начали войну аеиняне 4 
и пелопоннесцы нарушенемъ тридцатил$тняго мира, который былъ 
заключенъ между ними послЪ покореня Евбеи. Чтобы въ буду-% 
щемъ кто-нибудь не сталъ доискиваться, откуда возникла у элли- 
новъ такая война, я предварительно изложу распри и причины, 
вслфдстве которыхъ миръ былъ нарушенъ. Истиннфийй поводъ, 5 
хотя на словахъ и наиболфе скрытый, состоитъ, по моему мнЪню, 
въ томъ, что авиняне своимъ усилешемъ стали внушать опасене 
лакедемонянамъ и тфмъ вынудили ихъ начать войну. Что же каса- 
ется тфхь причинъ, о которыхъ съ обфихь сторонъ говорилось 
открыто и которыя привели къ нарушеню мира и возникновеню 
войны, то онф заключались въ слЪдующемъ. 

Есть въ онйскомъ заливЪф, на правой сторонф отъ входа въ 24 
него, городъ Эпидамнъ!). Въ окрестностяхъ его живуть варвары 
тавлант!и иллир!Йскаго племени. Городъ основали керкиряне, вож- 2 
демъ же колони былъ сынъ Эратоклида Фалй, по происхожде- 627 
ню коринеянинъ, изъ потомковъ Геракла, согласно древнему обы- 
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чаю приглашенный изъ метрополи '). Въ числЪ колонистовъ бы- 
ли также н$которые коринеяне и остальные доряне. Съ течешемъ 
времени эпидамняне усилились, и городъ сталь многолюднымъ. 
Однако, говорятъ, вслфдсте  долголфтнихь междоусобныхъ 
распрей они потерп$ли уронъ оть какой-то войны съ сосЪдними 
варварами и лишились могущества. Наконецъ, передъ самымъ на- 
чаломъ этой войны демократя Эпидамна изгнала олигарховъ изъ 
города, а послёдне, вмст съ варварами, стали грабить остав- 
шихся въ город жителей и съ суши и съ моря. Оставишеся въ 
городЪ эпидамняне, находясь въ угнетенномъ положении, отпра- 
вили пословъ въ Керкиру, какъ свою метрополю, съ просьбою 
не оставить ихъ безъ вниманЯ въ ихь бЪдственномъ положен!и, 
примирить съ изгнанниками и положить конецъь войнф съ 
варварами. Воть о чемъ просили послы, расположившись, въ 
качеств5 умоляющихъ, въ храмЪ Геры. Однако керкиряне не вня- 
ли ихъ мольбамъ, но отпустили пословъ ни съ чфмъ. Узнавши, 
что оть Керкиры не будеть имъ никакой защиты, эпидамняне 
были въ затруднени, какъ имъ уладить создавшееся положеше. 
Поэтому они отправили въ Дельфы пословъ вопросить бога: не 
передать ли имъ свой городъ коринеянамъ, какъ основателямъ 
колонНи, и не попытаться ли получить отъ нихъ какую-нибудь 
защиту. Богъ далъ посламъ отвфтъ: передать городъ коринеянамъ 
и признавать ихъ главенство. Согласно прорицаню эпидамняне 
явились въ Коринеъ, передали колонНю коринеянамъ, причемъ 
указывали, что основателемъ колон былъ коринеянинъ, и сооб- 
щили изречее оракула. Они просили не допускать ихъ до поги- 
бели, но защитить ихъ. Коринеяне, по долгу справедливости, 
согласились подать помощь, считая, что Эпидамнъ столько же 
ихъ колоня, сколько и керкирянъ, а также вслфдстые ненависти 
къ керкирянамъ за то, что тЪ относились къ нимъ пренебре- 
жительно, хотя и были ихъ колонистами. Такъ керкиряне не 
посылали въ Коринеъ на общёя всенародныя празднества устано- 
вленныхъь обычаемъ жертвъ, не предоставляли коринеянину пер- 
венствующей роли при жертвоприношеняхъ, какъ поступали проч!я 
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колоШи, и вообще относились къ коринеянамъ презрительно. 


По своему матеральному положен керкиряне были равны 6б0-. 


гатьйшимъ эллинамъ того времени, въ боевой подготовленности 
были могущественнфе ихъ. Они кичились иногда значительнымъ 
превосходствомъ своего флота, тЪмъ, что раньше Керкиру зани- 
мали `феаки, славивийеся морскимъ дфломъ. Воть почему они 
прилагали и ранфе болышя заботы объ устройствЪ. флота и 
тогда были могущественны: при началЪ войны у нихъ было сто 
двадцать треръ. При всЪ5хъ упомянутыхъ выше поводахъ къ жало- 
бамъ коринеяне съ радостью занялись отправкою вспомогательнаго 
войска въ Эпидамнъ, предлагали отправляться туда, въ качествЪ 
колонистовъ, всякому желающему и послали гарнизонъ изъ ампра- 
котовъ, левкадянь и’ собственныхъ гражданъ. Путь свой они 
направили по сушф черезъ Аполлон, колоню коринеянъ, изъ 
страха передъ керкирянами, какъ бы тЪ не помфшали ихь пере- 
правЪ по морю. Между тфмъ керкиряне были раздражены изв$- 
спемъ, что въ Эпидамнъ прибыли колонисты и гарнизонъ, и что 
ихь колоШя передалась коринеянамъ. Они тотчасъ же вышли въ 
море на двадцати пяти корабляхъ, потомъ выступили съ другой 
эскадрой и съ угрозами требовали отъ эпидамнянъ принять 
изгнанниковъ обратно; дфло въ томъ, что изгнанники изъ Эпи- 
дамна явились на Керкиру и, ссылаясь на могилы 1) и выставляя 
на видъ родственныя связи, просили вернуть ихъ на родину. 
Керкиряне требовали также отослать гарнизонъ, присланный ко- 
ринеянами, и новыхъ колонистовъ. Эпидамняне не вняли ни од- 
ному изъ этихъ требован. Тогда керкиряне на сорока корабляхъ 
пошли на Эпидамнъ, имфя при себЪф изгнанниковъ, которыхъ они 
желали снова водворить на родинЪ, и прихвативъ съ собою илли= 
р#йцевъ. Блокировавши. городъ, они объявили, что всф желающие 
эпидамняне и находивийеся въ Эпидамнф чужестранцы могуть бе- 
зопасно удалиться, угрожая, въ противномъ случа, поступить съ 
ними какъ съ непрятелями. Такъ какъ эпидамняне не послушали 
ихъ, то керкиряне приступили къ осадф города (лежаль онъ на 
перешейкЪ), Когда посланные изъ Эпидамна явились въ Коринеъ 
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съ извфсмемъ объ осадЪ, коринеяне стали снаряжать войско и 
вмЪстЬ съ тмъ черезъ глашатаевъ предлагали всфмъ желающимъ 
отправляться въ Эпидамнъ на жительство на равныхъ и одинако- 
выхь условяхь съ прежними жителями и новыми колонистами; 
если же кто не рЪшается отплыть тотчасъ, но желаетъ все-таки 
участвовать въ колон!и, тому предлагалось оставаться въ КоринеЪ 
со внесешемъ пятидесяти коринескихъ драхмъ въ качеств за- 
лога. Готовыхъ отплыть и вносившихъ деньги нашлось много. Ко- 
ринеяне просили также мегарянъ сопровождать со своимъ фло- 
томъ колонистовъ на тоть случай, если бы керкиряне вздумали 
задержать ихъ на морЪ. Мегаряне изъявили готовность отплыть 
вмЪстЪ съ ними на восьми корабляхъ, также палеяне изъ Кефал- 
лени на четырехъ. Просили коринеяне и эпидаврянъ; они доста- 
вили пять кораблей, также герм!оняне одинъ, трозенцы два, левка- 
дяне десять и ампракюоты восемь. У еивянъ и флунтянъ корин- 
вяне просили денегъ, у элейцевь также денегъ и невооружен- 
ныхъ кораблей. Самими коринеянами снаряжалось тридцать ко- 
раблей и три тысячи гоплитовъ. Когда керкиряне узнали объ 
этихъ приготовленяхъ, то вмЪфстЪ съ лакедемонскими и сик!он- 
скими послами, которыхъ они взяли съ собою, явились въ Ко- 
ринеъ съ требованемъ отозвать назадъ изъ Эпидамна и гарни- 
зонъ и колонистовъ, какъ не имфющихъ никакого касательства 
къ Эпидамну. Если же коринеяне на Эпидамнъ имфютъ какя-либо 
претенз!и, то они готовы предстать на судъ передъ пелопоннес- 
скими государствами, выбранными по обоюдному соглашен!ю: за 
кЪмъ судъ признаеть колонНю, т и будуть ею владфть. Они 
изъявляли также желаше прелоставить вопросъ на ршене Дель- 
фИйскаго оракула, лишь бы не доводить дфла до войны. Въ 
противномъ случаЪ, говорили керкиряне, коль скоро коринеяне 
дЪйствують насийемъ, и они будуть вынуждены искать себЪ. 
помощи у союзниковъ, нежелательныхь для коринеянъ, пре- 
имущественно не у т5хъь, которыхъ имфють теперь !). Коринеяне 
отвфчали, что обсудятъ эти предложен, если керкиряне уведуть 

1) т. е. не у пелопоннесцевъ, а у аеинянъ, союза съ которыми кер- 


киряне не желали бы заключать, такъ какъ аеиняне не одного съ ними 
племени. 


Ь 27—30». 


оть Эпидамна свои корабли и варваровъ; а пока жители Эпидам- 
на находятся въ осадЪ, имъ не къ чему предоставлять свое дфло на 
рьшене суда. Керкиряне возражали, что они готовы сдфлать это, 
если и коринеяне отзовутъ обратно своихъ людей изъ Эпидамна. 
Соглашались они и на то, чтобы обоимъ войскамъ оставаться на 
мЪстахь и до р5шеня суда заключить перемире. Коринеяне не 
шли ни на одно изъ этихъ предложен!й; когда же корабли ихъ 
были вооружены и союзники явились, они предварительно послали 
глашатая къ керкирянамъ съ объявленНемъ войны, потомъ вышли 
въ море на семидесяти пяти корабляхъ съ двумя тысячами гоп- 
литовъ и направились къ Эпидамну съ намфренемъ начать 
военныя дЪФйствя противъ керкирянъ. Флотомъ командовали сынъ 
Пеллиха Аристей, сынъ Калля Калликратъ и сынъ Тиманеа Ти- 
маноръ, сухопутнымъ войскомъ—сынъ Евритима Архетимъ и сынъ 
Исарха Исархидъ. Прибывши къ Акт въ Анактор!ской землЪ, 
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у входа въ АмпракЙсю заливъ, тамъ, гдф находится храмъ. 


Аполлона, керкиряне послали впередъ въ лодкф глашатая съ тре- 
-бовашемъ воздержаться отъ нападеня на нихъ; въ то же время 
они сажали военную команду на свои корабли, тамбетировали 
старые, чтобы сдфлать ихъ годными къ плаваню, а остальные 
оснастили. Когда глашатай возвратился оть коринеянъ безъ ка- 
кихъ-либо мирныхь извфст!Й и восемьдесятъ коринескихъ кораблей 
снаряжены были войскомъ (сорокъ кораблей коринеянъ заняты были 
осадою Эпидамна), тогда керкиряне направились противъ нихъ въ 
открытое море, выстроились въ боевой порядокъ и дали сражен. 
Ршительная побфда одержана была керкирянами, причемъ они 
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вывели изъ строя пятнадцать коринескихъ кораблей. Въ тоть же 435% 


день керкирянамъ удалось принудить къ сдачф осаждавице Эпи- 
дамнъ корабли, причемъ было поставлено услове, что иноземцы 
будуть проданы въ рабство, коринеяне же будуть находиться въ око- 
вахъ впредь до какого-либо посл5дующаго рёшеня. ПослЪ битвы 
керкиряне водрузили трофей на мыс Керкиры ЛевкимнЪ, всфхъ 
захваченныхь ими въ морской битвЪ пл5нныхъ перебили, а ко- 
ринеянъ заключили въ оковы. Потомъ, когда, вслфдствйе поне- 
сеннаго пораженя, коринеяне и ихъ союзники возвратились на 
своихъ корабляхь домой, керкиряне стали господами всего та- 
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мошняго моря !). ЗатЪмъ они обратились противъ Левкады, колони 
коринеянъ, опустошили ея землю и предали пламени корабельную 
верфь элейцевъ Киллену за то, что. они дали коринеянамъ корабли 
и деньги. Въ течене очень долгаго времени посл этого мор- 
ского сражен керкиряне владычествовали на морЪ, нападали на ` 
союзниковъ коринеянъ и наносили имъ ущербъ, пока коринеяне, 
въ конц лЬта, не отправили противъ нихъ кораблей и войско, 
такъ какъ союзники ихъ бФдствовали. Коринеяне расположились 
лагеремь подлЪ Ак\я и около Химеря, что въ @еспротидЪ, для 
огражденя Левкады и прочихь дружественныхь съ ними горо- 
довъ. Съ своей стороны керкиряне разбили лагерь у Левкимны, 
имфя при себ флотъ и сухопутное войско. Ни. одна сторона 
не переходила въ наступлене и, простоявши такъ лфто другъ 
противъ друга, враги, въ виду наступленя зимы, возвратились 
по домамъ. 


Раздраженные войною съ керкирянами, ‘коринеяне въ течене 


48, цфлаго года, послфдовавшаго за битвой, и даже въ сл5дующемъ 
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году, сооружали корабли и готовились къ большой морской экспе- 
дищи, причемъ флотъ они собирали изъ Пелопоннеса, а гребцовъ 
нанимали также и изъ остальной Эллады. При изв$сти о ‚приго- 
товленяхь коринеянъ къ войнф керкиряне испугались и, такъ 
какъ они не состояли въ союз ни съ кфмъ изъ эллиновъ и не 
вписались въ число союзниковъ ни авинскихъ, ни лакедемонскихъ, 
то р5шили обратиться къ аеинянамъ и вступить въ ИХЪ союзъЪ 
или попытаться найти у нихь какую-либо помощь. Узнавъ объ 


433/, ЭТОМЪ, коринеяне съ своей стороны отправили пословъ въ Авины 
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изъ опасеня, какъ бы присоединене аеинскаго флота къ кер- 
кирскому не помфшало имъ окончить войну такъ, какъ они хо- 
тфли. На состоявшемся народномъ собранйи стороны обмФнялись 
р$»чами. Керкиряне сказали слфдующее. 

„Авиняне, если кто обращается къ другому за помощью, ни 
оказавши ему ранфе крупнаго благодфян!я, ни находясь съ нимъ 
въ союзническихь отношенЯяхъ, какъ мы въ настоящемъ случаф, 
то справедливость требуетъ, чтобы просящий помощи прежде всего 


1) т. е. [онЙскаго. 
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доказалъ, что въ просьбф его заключается предпочтительная вы- 
года для другой стороны, или, по крайней мЪрЪ, въ ней н$фть 
вреда для нея, а затфмъ, что тоть, къ кому обращаются съ прось- 
бой, можеть навфрное разсчитывать на благодарность. Если про- 
сянше ничего этого не сумфють доказать съ очевидностью, имъ 
нечего сердиться въ случаЪ неудачи. Керкиряне послали насъ къ 
вамъ съ просьбою принять насъ въ союзъ и поручили намъ 
завфрить васъ, что исполнешемъ нашей просьбы гарантируется 
соблюдеше вышеупомянутыхъ ея условй. Прежнее наше поведене 
въ отношени васъ оказалось и неразсчетливымъ въ виду тепе- 
решней нашей вынужденной просьбы, и невыгоднымъ для насъ 
при настоящемъ положени дфлъ. До сихъ поръ мы, по собствен- 
ной волф, не вступали еще ни съ к$мъ въ союзъ, а теперь 
являемся просить его у другихъ, да еще тогда, когда; вслфдстве 
нашего образа’ дфйстый, мы оказались изолированными въ тепе- 
решней войн съ коринеянами. Уклонене оть союза съ чуже- 
земцами, во избфжане сопряженныхь съ нимъ опасностей въ 
угоду другому, представлялось намъ прежде благоразумемъ, а те- 
перь оказывается безразсудствомъ и источникомъ нашей слабости. 
Правда, въ происшедшемъ морскомъ сражени мы одни, собствен- 
ными силами, отразили коринеянъ; но теперь они собираются на 
насъ съ большими силами, собранными въ Пелопоннес и осталь- 
ной ЭлладЪ, и потому мы чувствуемъ себя не въ силахъ одолЬть 
ихъ исключительно собственными средствами. Кром того, въ 
случа подчиненя коринеянамъ намъ угрожаеть большая опа- 
сность, которая и вынуждаеть насъ искать помощи и у васъ, и 
у всякаго другого. Если наша теперешняя рЪфшимость проти- 
ворфчить прежнему бездЪйствю, то оправданемъ пусть послу- 
жить то, что ранфе мы поступали такъ по заблужденю, а не по 
злонамфренности“. 

„Если намъ удастся убфдить васъ, то случай, заставивиий 
насъ обратиться съ просьбою, будетъ для васъ выгоденъ во мно- 
гихь отношеняхь. Прежде всего вы подадите помошь ТЪмЪ, 
кого обижають и кто не причиняеть вреда другимъ; зат$мъ, 
принявъ насъ въ союзъ въ очень критическое для насъ время, 
вы, конечно, окажете намъ незабвенную на вфки услугу; нако- 
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нецъ, мы располагаемъ флотомъ самымъ сильнымъ помимо вашего. 
Подумайте также о томъ слишкомъ рфдкомъ случа$, благопрят- 
номъ для васъ и нежелательномъ для вашихъ враговъ, когда го- 
сударство, для привлеченя котораго на свою сторону вы не по- 
жалфли бы ни большихъ денегъ ни услугъ, является къ вамъ по 


‘собственному побужденю, отдается подъ ваше покровительство, 


не вовлекая васъ ни въ опасности ни въ расходы, сверхъ того, 
выставляеть въ общественномъ мн5н!и вашу доблесть, обязываетъ 
благодарностью тхъ, кому вы окажете помощь, и увеличиваетъ 
вашу силу. Во всф времена немногимъ выпадало на долю столь- 
ко выгодь заразъ, и не часто случается, чтобы просяцще о помо- 
щи имфли возможность оказать въ будущемъ тЪмъ, къ кому они 
обращаются, такую же поддержку и почетъ, каше они желаютъ 
получить сами. Что касается войны, въ которой мы можемъ 
быть полезны вамъ, то ошибаются т, кто полагаетъ, будто 
такой войны не будеть. Они не замфчаютъ, что лакедемоняне, 
изъ страха передь вами, уже собираются воевать, что корин- 
еяне, имфюще вляне на лакедемонянъ и враждебно настро- 


‚енные къ вамъ, пытаются теперь предварительно завладфть нами 


съ тмъ, чтобы потомъ сдфлать нападене на васъ. Коринеяне 
опасаются, какъь бы мы не соединились съ вами противъ нихъ, 
побуждаемые общею враждою, и какь бы имъ заранфе до- 
стигнуть хоть одной изъ двухъ цфлей: или нанести вамъ вредъ, 
или самимъ усилиться. Наша же общая задача состоить въ томъ, 
чтобы предупредить ихъ; ради этого мы и предлагаемъ вамъ 
союзъ, а вы примите его. Лучше предупредить ихъ замыслы, 
ч$мъ отвфчать на нихь такими же замыслами съ нашей 
стороны“. 

„Если коринеяне скажутъ, что вы поступаете не по праву, 
принимая въ союзники ихъ колонистовъ, то пусть будеть имъ 
извфстно, что всякая колоня чтить свою метрополю, пока 
та поступаеть съ нею хорошо, и становится чуждой метро- 
поли, когда подвергается отъ нея обидамъ. ВЪдь колонисты вы- 
сылаются не для того, чтобы быть рабами остающихся на роди- 
нф, но чтобы сохранить равенство съ ними. А что коринеяне 
были къ намъ несправедливы, это очевидно. Такъ, когда по дфлу 
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объ ЭпидамнЪ мы предложили имъ разрЪшить наши жалобы на судЪ, 
они предпочли рЬшить ихъ оружемъ, а не судомъ, равнымъ для 
обЪихъ сторонъ. Ихь поведеше по отношеню къ намъ, родствен- 
нымъ съ ними по крови, пусть послужитъ для васъ своего рода 
предостереженемъ не давать ввести себя въ обманъ и не ис- 
полнять того, о чемъ они будуть просить васъ открыто: тотъ 
вЪрн$е всего гарантированъ отъ опасностей, кто наименЪе раскаи- 
вается въ услугахъ, оказанныхъ своимъ врагамъ. Принимая насъ 
въ союзъ, вы не нарушите договора съ лакедемонянами '), по- 
тому что мы по отношенйю къ союзу занимаемъ нейтралитетъ. 
ВЪлдь въ договор сказано, что каждый эллинсюИ городъ, не 
находящийся вовсе въ союзЪ, воленъ примыкать къ какой угодно 
изъ двухь сторонъ. Было бы возмутительно, если коринеянамъ 
можно будетъ набирать воиновъ для кораблей и изъ среды 
союзниковъ и сверхъ того изъ жителей остальной Эллады, даже 
изъ числа вашихъ подданныхъ, и если они станутъ возбранять 
намъ вступать въ предстоян!йй союзъ и обращаться за помощью 
куда бы то ни было, потомъ вмфнивъ вамъ въ вину удовлетво- 
рене нашей просьбы. Съ гораздо’ ббльшимъ основаемъ мы 
будемъ жаловаться на васъ, если вы намъ не внемлете. Въ са- 
момъ дфлЪ, мы не враги ваши, а вы оттолкнете насъ среди 
опасностей, имъ же, врагамъ и зачинщикамъ, не только не буде- 
те препятствовать, но еще дозволите усиливать ихъ могущество 
воинами изъ вашихь же владЪнй. Это несправедливо: слфдуетъь или 
воспрепятствовать коринеянамъ набирать наемниковъ въ вашихъ 
владфняхь, или послать и намъ вспомогательный отрядъ на ус- 
ловНяхъ, кая вамъ будуть угодны, а всего лучше, принявъ насъ 
открыто въ свой союзъ, помогать намъ. Еще въ начал нашей 
рЪчи мы указали на мнойя выгоды, проистекаюция для васъ 
оть этого союза. Важнфе всего то, что враги у насъ обще 
(это и составляеть важнфйцший залогь прочности союза), что они 
не безсильны, а въ состоянйи нанести вредъ отступникамъ. Нако- 
нецъ, для васъ не безразлично, отклоняете ли вы союзъ съ мор- 
скимъ государствомъ или съ материковымъ; напротивъ, должно, по 
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мЪрЪ возможности, препятствовать образованию флота у кого. бы 
то ни было другого; если же этого нельзя сдфлать, быть въ 
дружбЪ съ сильнфйшимъ морскимъ государствомъ“. 

„Нфкоторымъ изъ васъ покажется наше предложене выгод- 
НЫМЪ, но они только опасаются, какъ бы, принявъ его, не на- 
рушить договора. Знайте, что боязнь разрыва способна скорЪе 
устрашить враговъ, если за нею стоить сила; полагаться же на 
воздержаше оть союза съ нами, при собственномъ безсили, 
значило бы стать еще менфе страшными для могущественнаго 
врага. Кром того, при обсуждени нашего предложеня нужно 
имфть въ виду, что теперь разбирается вопросъ не столько о 
КеркирЪ, сколько объ Аеинахъ, и очень мало заботится о 
нихь тоть, кто въ виду грозящей, почти что объявленной, 
войны считается только съ настоящимъ моментомъ и колеблется 
привлечь на свою сторону государство, добрыя и враждебныя 
отношеня къ которому имфють очень важныя преимущества. 
Вфдь Керкира удобно расположена на пути въ Италю и Си- 
цилйю, благодаря чему можеть не пропускать оттуда кораблей 
къ Пелопоннесу, а равно парализовать движен!е пелопоннесскаго 
флота въ тБ страны; весьма выгодно положене Керкиры и въ 
другихъ отношеняхъ. Въ итог, чтобы возможно короче изло- 
жить сказанное для всфхъ и каждаго, узнайте и то, почему вы 
не должны отвергать насъ. У эллиновъ есть три значительныхъ 
флота: вашъ, нашъ и коринескй. Если вы дадите соединиться 
двумъ этимъ ‹флотамъ въ одинъ, и мы попадемъ подъ власть 
коринеянъ, то вамъ придется сражаться на морф противъ керки- 
рянъ и пелопоннесцевъь вмЪстЪ. Если же вы примете насъ въ 
союзъ, то для борьбы съ пелопоннесцами будете имфть флотъ, 
усиленный нашими кораблями“. 

Воть что сказали керкиряне. Вслфдъ за ними коринеяне про- 
изнесли слБдующее. 

„Такъ какъ керкиряне въ своей рЪфчи говорили не только о 
приняти ихъ въ союзъ, но и о томъ, будто мы обижаемъ ихь 
и вопреки справедливости идемъ на нихъ войною, то намъ необ- 
ходимо остановиться сначала на этихъ двухь пунктахъ и только 
тогда перейти къ прочимъ предметамъ, затронутымъ въ рЪчи; 
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такимъ образомъ вы заранфе боле опредъленно ‘узнаете наши 
требованя: и вполнф сознательно отвергнете ихъ просьбу. 
Керкиряне увЪряютъь!), что до сихъ поръ они ни съ кмъ 
не вступали въ союзь изъ благоразумя. На самомъ дБлЬ они 
дЪйствовали такъ по злостнымъ, а не честнымъ побужденямъ: 
они не желали имфть кого-либо союзникомъ въ своихъ неспра- 
ведливыхъ дфяШяхь или свидфтелемъ ихъ, не желали привлекать 
къ себЪ кого-либо, чтобы не подвергаться посрамлен!ю. Къ тому 
же мфстоположеше ихъ государства, дфлая ихъ независимыми, позво- 
ляеть имъ самимъ скорЪе быть судьями въ тфхъ обидахъ, какЯя 
они наносять 'другимъ, чфмъ связывать себя договорами. ДЪло 
въ томъ, что керкиряне очень р$дко ходятъ на корабляхъ въ 
чужя земли, тогда какъ весьма часто принимаютъ въ свои гава- 
ни прочихъ эллиновъ, по. необходимости пристающихъ къ ихъ 
берегу. Воть въ чемъ заключается благовидный предлогъ того, 
что они воздерживаются отъ договоровъ-—не въ томъ, чтобы не 
участвовать въ попран!и справедливости другими, но чтобы однимъ 
творить несправедливости, дЪйствовать насилемъ тамъ, гдЪ они 
властны, чтобы захватить побольше, когда это можно сдФлать 
тайно, и не испытывать стыда, если имъ удается что-либо гдф- 
либо урвать. Если бы они дЪйствительно были люди порядочные, 
какъ они это утверждаютъ о себЪ, то, предоставивь свое дфло 
на ршеше суда, они могли бы доказать свою правоту тфмъ оче- 
виднфе, чфмъ труднфе они уловимы для другихь. На самомъ 
ДЪЛЬ не такъ они относятся ни къ намъ, ни ко всфмъ другимъ. 
Будучи нашими колонистами, они постоянно отпадаютъ отъ насъ, 
да и теперь ведуть противъ насъ войну, заявляя, что ихъ отпра- 
вили въ колоншю не для того, чтобы испытывать несчастя. Мы 
съ своей стороны тоже утверждаемъ, что основывали колоню не 
для того, чтобы терпфть оскорблешя отъ нашихъ колонистовъ, 
но для того, чтобы имфть главенство надъ ними и пользоваться 
оть нихъ подобающимъ уваженшемъ. Въ самомъ дфлЪ, прочя ко- 
лонН!и чтуть насъ и колонисты насъ очень любятъ. Если боль- 
шинство довольно нами, то, очевидно, недовольство однихъ кер- 
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кирянъ не имфетъ для себя основан я, и мы не стали бы предпри- 
нимать столь чрезвычайнаго похода, если бы не были обижены 
ими исключительнымъ образомъ. Допустимъ даже, что мы вино- 
ваты, все же керкирянамъ сл5довало бы уступить нашему раз- 
драженю, а для насъ позорны были бы насильственныя противъ 
нихь дФйстЫя при ихъ умФренности. Напротивъ, вслЬдств!е высо- 
комЪр/я и основаной на богатствЪ разнузданности керкиряне совер- 
шили въ отношенми насъ много несправедливаго; между прочимъ, 
и на Эпидамнъ, какь нашъ городъ, они не предъявляли никакихъ 
притязанйй, пока онъ находился въ бЪФдЪ, а когда мы явились 
къ нему на помощь, они взяли его силою и удерживаютъ въ 
своей власти. ДалЪе, керкиряне говорятъ, что они готовы были въ на- 
чаль рЬшить дфло судомъ !). Но ждать какихъ-либо серьезныхъ 
объясненйЙ сл$дуеть не оть т5хь людей, которые вызываютъ на 
судъ, превосходя противника и находясь въ безопасности, а отъ 
тЪхъ, которые и на дЬлЬ и на словахъ ставятъь себя въ равное 
положен!е съ противникомъ до того, какъ браться за оруже. 
Между тЪмъ керкиряне выступили съ благовиднымъ предложенемъ 
отдать дфло на судъ не до осады Эпидамна, но лишь тогда, когда 
поняли, что мы не посмотримъ на эту осаду сквозь пальцы. Не 
довольствуясь проступками, совершенными тамъ, у себя, они яв- 
ляются теперь сюда и стараются привлечь васъ не къ военному 
союзу, а кь соучастю въ неправдахъ, и дфлаютъ это тогда, 
когда стали нашими врагами. Обращаться къ вамъ слФдовало имъ 
не теперь, когда мы оскорблены, а имъ угрожаетъ опасность, но 
тогда, когда они сами были внф всякой опасности. Такимъ обра- 
зомъ, не воспользовавшись раньше ихъ военными силами, вы теперь 
будете оказывать имъ поддержку и, непричастные къ ихъ проступ- 
камъ, наравнЪ съ ними окажетесь виноватыми передъ нами. Если бы 
издавна у васъ съ ними были обийя военныя силы, то вы обя- 
заны были бы нести сообща съ ними и послфдствя своей по- 
литики“. 

„Итакъ, стало ясно, что мы являемся къ вамъ съ справедли- 
выми жалобами, а они — насильники и корыстолюбцы. Необхо- 
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димо, однако, еще показать, что вы поступите несправедливо, если 
примете керкирянъ въ свой союзъ. Правда, въ договорЪ сказано, что 
каждое государство, не приписанное къ союзу, вольно стано- 
виться на ту или на другую сторону по собственному выбору. 
Однако, это услов!е существуетъ не для тЪхъ, которые примыкаютъ 
къ союзу съ цфлью вредить другимъ, а для тБхъ, которые нужда- 
ются сами въ безопасности, не разрываютъ связей съ другими 
союзниками и не приносятъ мира вм$сто войны принявшимъ ихъ 
въ свой союзъ, если послфдн!е благоразумны; а это и случится 
съ вами, если вы не послушаетесь насъ. ВЪфдь вы станете не 
только пособниками керкирянъ, но изъ союзниковъ обратитесь въ 
нашихъ враговъ. Коль скоро вы выступите вмфстЪ съ керкиря- 
нами, они неизбЪжно будуть защищаться не безъ вашего участ. 
Поэтому вы поступите наиболфе справедливо, если будете держаться 
нейтралитета, или жевмЪстЪ сънами пойдете противъ керкирянъ, 
а не наобороть (съ коринеянами вы связаны договоромъ, а съ 
керкирянами никогда даже еще и кратковременнаго договора не 
заключали), если не станете вводить въ обычай принимать въ 
свой союзъ т$хъ, которые отлагаются отъ одной изъ находящихся 
въ союз сторонъ. Во время возстаня противъ васъ сам янъ'), 
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когда голоса прочихъ пелопоннесцевь въ вопросф о по-4“/. 


мощи возставшимъ раздфлились, мы не подали голоса противъ 
васъ, а открыто признали право за каждымъ наказывать своихъ 
союзниковъ. Между тмъ, если вы примете въ свой союзъ ви- 
новныхь въ чемъ-либо передъ нами и станете помогать имъ, то, 
очевидно, случится, что и ваши союзники не въ меньшей степени 
будуть обращаться къ намъ, и такимъ образомъ вы установите 
обычай боле опасный для васъ самихъ, нежели для насъ“. 
„Таковы наши справедливыя требован!я къ вамъ, согласныя съ 
эллинскими обычаями; съ другой стороны, мы считаемъ себя въ 
правЪ совЪтовать вамъ и надфемся получить отъ васъ благодар- 
ность, подчеркивая при этомъ, что мы не враги ваши, чтобы вре- 
дить вамъ, да и не настолько друзья, чтобы пользоваться вашими 
услугами; мы требуемъ только одного— заплатить намъ теперь 
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2 равною мфрою. И воть почему: въ свое время, еще до Персид- 
48, скихь войнъ, во время войны съ эгинянами вы нуждались въ 
военныхъ корабляхъ, и двадцать кораблей получили оть корин- 
еянъ. Эта услуга, равно какъ и другая въ дл самянъ, когда, 
благодаря намъ, пелопоннесцы отказали самянамъ въ помощи, 
дала вамъ возможность одержать побЪду надъэгинянами и нака- 
зать самянъ, Случилось это при такихъ обстоятельствахъ, когда 
въ особенности люди ко всему бываютъ равнодушны, лишь бы 

з одержать побфду надъ своими врагами. Тогда помогающий счи- 
тается другомъ, хотя бы до того онъ былъ врагомъ, а оказавиий 
сопротивлен!е признается врагомъ, хотя бы раньше онъ быль дру- 
гомъ, такъ какъ ради соперничества въ данный моменть люди 
пренебрегають даже тфмъ, что имъ ближе всего“, 

42 „Воть на что обратите внимаше, младийе же пусть узнають 
объ этомъ оть старшихь и считають своимъ долгомъ заплатить 
намъ взаимностью, И не думайте, что, хотя доводы эти справед- 
ливы, но ваши выгоды, если будетъь война, требують другого 

2 рЬшеня. Выгоды всего вЪрнфе получаются тогда, когда мене 
всего дфлается ошибокъ, а возможность войны, которою страшатъ 
васъ керкиряне, стремящщеся побудить васъ на неправый поступокъ, 
пока еще неясна, и не стоить, увлекшись этою. возможностью 
войны, навлечь на себя явную вражду со стороны коринеянъ уже 
теперь, а не въ будущемъ. Благоразумнфе устранить поскорЪе и 
‘прежня недоразумня, существующёя между нами изъ-за мега- 

3 рянъ !). Вфдь услуга, оказанная подъ самый конецъ, но во-время, 
будь она даже не столь значительна, способна загладить и болЪе 

4 важную вину. Не увлекайтесь и тфмъ, что керкиряне вмЪстЪ съ 
союзомъ предлагаютъ вамъ свой могущественный флотъ: не по- 
ступать несправедливо съ равными сила боле надежная, нежели 
имфть перевЪсъ надъ другими, коль скоро ‘онъ достигается въ 
результат увлеченя тфмъ, чтб бросается въ глаза въ данный 

43 моментъ, и сопряженъ съ `опасностями, Мы попали именно въ 
гакое положеше, въ которомъ, какъ мы указывали сами ранфе 
въ ЛакедемонЪ, каждому вольно наказывать своихъ союзниковъ; 
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теперь мы требуемъ, чтобы вы признали то же самое: извлекши 
пользу изъ нашего рфшенЯ, не вредите намъ ршенемъ ващимъ. 
Воздайте равнымъ за равное и поймите, что настояний моменть 
такой, когда приходяшйй на помощь является всего болЪе 
другомъ, а оказавшйй противодЪйстве — врагомъ. Не прини- 
майте керкирянъ въ союзъ наперекоръ намъ, не помогайте имъ 
въ попрани ими справедливости. Такое ваше поведене будеть 
соотвфтствовать долгу, и такое ршене будетъ наилучшимъ для 
васъ самихъ“. 

Воть что сказали коринеяне. Выслушавши об стороны, аеи- 
няне дважды созывали народное собране. Въ первомъ собрани 
р$чь коринеянъ была принята такъ же благосклонно, какъ и 
р$чь керкирянъ; во второмъ же собрайи аеиняне перем$нили 
мне и рфшили не заключать съ керкирянами такого союза, 
въ силу котораго у нихь были бы обише враги и друзья (вФдь 
если бы керкиряне потребовали отъ аеинянъ идти вмфстБ съними 
на Коринеъ, то аеинянами былъ бы нарушенъ ихъ договоръ съ 
пелопоннесцами), но вступить съ ними въ оборонительный союзъ на 
услови оказывать взаимную помощь въ случаЪ нападенйя кого-либо 
на Керкиру или на Аеины или на ихъ союзниковъ. Война съ пело- 
поннесцами, по мнёню ‘аеинянъ, была неизбЪжна во всякомъ 
случаЪ, и потому они не желали уступать Керкиру, обладавшую 
столь значительнымъ флотомъ, коринеянамъ. Кром того, ави- 
нянамъ преимущественно хотфлось поселить вражду между двумя 
этими государствами и, если придется вести войну съ коринея- 
нами или съ какимъ-нибудь другимъ государствомъ, обладавшимъ 
флотомъ, имфть дфло съ противникомъ, уже ослабленнымъ. Нако- 
нецъ, аеиняне находили удобнымъ положене острова, лежавщаго 
на пути въ Италю и Сицилю '). Таковы были соображенИя аеинянъ, 
на основанйи которыхъ они приняли керкирянъ въ свой союзъ. 
Вскорф по удален!и коринеянъ аеиняне отправили керкирянамъ 
на помощь десять кораблей подъ командою сына Кимона Лаке- 
демон я, сына Стромбиха Д1отима и сына Эпикла Протея. Стра- 
тегамъ приказано было не вступать съ коринеянами въ битву, 
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если т не отправятся съ своимъ флотомъ противь Керкиры съ 
цфлью высадиться на ней или въ какой-нибудь другой мЪстности, 
принадлежащей керкирянямъ; тогда стратеги обязаны, по мЪрЪ 
возможности, этому препятствовать. Такое приказане отдано было 
для того, чтобы не нарушать договора съ лакедемонянами. 
Аеинсюе корабли прибыли къ КеркирЪ. Коринеяне, съ своей сто- 
роны, окончивъ приготовленя къ войнЪ, отправились на ста пяти- 
десяти корабляхъ ‘ противъ Керкиры. Въ числ этихь кораблей 
было десять элейскихъ, двЪнадцать мегарскихъ, десять левкадскихъ, 
двадцать семь ампракюотскихъ, одинь анакторсвюй и девяносто 
коринескихъ. Корабли имФли особыхъ начальниковъ соотвфтственно 
тмъ государствамъ, которымъ они принадлежали; коринескими 
кораблями командовалъ съ четырьмя товарищами сынъ Евеикла 
Ксеноклидъ. Отправляясь оть Левкады, они приблизились къ 
материку, что противъ Керкиры, и пристали къ берегу у Химеря 
въ @еспротидЪ. Химер!й— гавань, а выше ея, дальше отъь моря, 
въ Элеатской области Феспротиды, лежить городъ Эфира; подлЪ 
него изливается въ море Ахеронтское озеро. Черезъ Оеспротиду про- 
текаеть рфка Ахеронтъ, впадающая въ это озеро, откуда оно и 
получило свое назване. Здфсь же течеть и р$ка @!амисъ, отд- 
ляющая Феспротиду отъ Кестрины; между обЪими р$ками выдается 
въ море мысъ Химерй. Въ этомъ-то мфстЪ материка коринеяне 
пристали къ берегу и расположились лагеремъ. Узнавши о при- 
ближен!и коринеянъ, керкиряне вооружили сто десять кораблей 
подъ начальствомъь Миюада, Эсимида и Еврибата и расположи- 
лись лагеремъ у одного изъ острововъ, называющихся Сиботами; 
туда же явились и десять аттическихъ кораблей. У мыса Левкимны 
стало сухопутное войско керкирянъ и тысяча закинескихъ гоп- 
литовъ, прибывшихъ къ нимъ на помощь. Къ коринеянамъ на 
материк явилось еще на помощь много варваровъ: обитатели 
материка около Химерйя издавна были дружески расположены къ 
нимъ. Окончивъ приготовлен, коринеяне взяли съ собою на три 
дня прованта и ночью отплыли отъ Химеря въ открытое море 
съ намфреншемъ дать морскую битву. На зарф они замфтили въ 
открытомъ морЪ керкирсве корабли, которые шли противъ нихъ. 
Увидфвши другь друга, непрятели стали строиться въ боевой 
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порядокъ. На правомъ крылЪ керкирянъ стояли аттичесве корабли; 
другое крыло занимали одни керкиряне, раздфливъ свой флотъ 
на три эскадры, причемъ во глав каждой стоялъ особый стратегъ. 
Такъ выстроились керкиряне. У коринеянъ правое крыло занимали 
мегарске и ампрак!отсве корабли, въ середин$ помфщались проще 
союзники, особо другъ оть друга, а лвое крыло занято было 
одними коринеянами; корабли ихъ имфли наилучний ходъ и стояли 
противъ аеинянъ и праваго крыла керкирянъ. По данному съ обфихъ 
сторонъ сигналу флоты сошлись, и началось сражене. На палубахъ 
кораблей обоихъ противниковъ было много гоплитовъ, много 
стр5лковъ изъ лука и копьеметателей; вообще сражающеся 
вооружены были еще далеко несовершенно, по древнему способу. 
Сражен!е было ожесточенное, и не столько по проявляеёмому въ 
немъ искусству со стороны сражающихся, сколько потому, что 
оно походило больше на сухопутную битву. ДЪФло въ томъ, что 
непр!ятели, когда схватывались другъ съ другомъ, съ трудомъ рас- 
ходились вслфдств!е многочисленности кораблей и ихъ тснаго 
расположен; они разсчитывали одержать побЪду скорЪе при помощи 
гоплитовъ, которые сражались, имфя твердую базу на палубахъ, 
въ то время какъ корабли оставались въ спокойств!и. Аттакъ съ 
цБлью прорвать непрятельскую линю не было; въ сражен пола- 
гались не столько на умфнье, сколько на порывъ и силу. Поэтому 
повсюду царилъ сильный шумъ, и сражеше велось крайне безпоря- 
дочно. Аттичесюе корабли каждый разъ, когда керкирянъ гдЪ- 
нибудь тфснили, являлись имъ на помощь и наводили страхъ на 
непр/ятеля, но аеинске стратеги битвы не начинали изъ страха 
нарушить данное имъ приказане. Всего больше терпЪфло правое 
крыло коринеянъ, такъ какъ керкиряне на своихъ двадцати ко- 
рабляхъ обратили ихъ въ бЪгство, разсфяли и преслфдовали до 
материка, дошли до лагеря коринеянъ, тамъ высадились, сожгли 
пустыя палатки и разграбили имущество. Такимъ образомъ, въ 
этомъ мфстБ коринеяне и союзники ихъ терпфли поражеше, и 
перев$съ быль на сторонф керкирянъ. Напротивъ, на лфвомъ 
крылЪ, гд стояли сами коринеяне, посл$дне одержали рфши- 
тельную побфду, потому что у керкирянъ, и безъ того имфвшихъ 
меньше кораблей, не было еще т5хъ двадцати, которые пустились 
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въ погоню за’ непр1ятелемъ. Въ виду стфсненнаго положения кер- 
кирянъ аеиняне стали боле рЬшительно помогать имъ. Правда, 
въ началЪ они воздерживались отъ какого-либо нападен!я; но послф 
того, какъ поражен!е керкирянъ было полное, и коринеяне настой- 
чиво пресл5довали ихъ, каждый началь принимать участе 
въ дл, и различЧЙя больше уже никакого не дфлалось; наобо- 
ротъ, положен!е стало до того затруднительнымъ, что коринеяне 
и аеиняне бросились въ рукопашную. Обративши непр/ятеля въ 
бЪгство, коринеяне не стали тянуть за собою на буксирЪ остовы 
поврежденныхъ кораблей, но, прорываясь между ними, старались 
избивать враговъ, а не брать ихь живыми. Не имфя свфдёнйЙ 
о своемъ поражени на правомъ крыл, коринеяне, по невфдЪню, 
избивали даже своихъ друзей !). Такъ какъ съ обфихь сторонъ 
было много кораблей и на мор они занимали большое прост- 
ранство, то въ общей схваткЪ нелегко было различать, кто одер- 
живалъь побфду, кто терпфль поражеше. ДЪйствительно, по ко- 
личеству принимавшихъ участе въ битв кораблей это—самое 
болышое морское сражене эллиновъ противъ эллиновъ, какое 
до того времени было. Прогнавши керкирянъ до берега, коринеяне 
стали подбирать обломки кораблей и трупы своихъ. воиновъ. . 
Болыную часть ихъ они собрали и доставили къ Сиботамъ, 
гдЪ находилось у нихь сухопутное вспомогательное войско 
варваровъ. Сиботы—пустынная гавань Феспротиды. ПослБ этого 
коринеяне собрались снова и поплыли на керкирянъ. Керкиряне 
вышли противъ нихъ на корабляхъ, годныхь къ плаваню, и на 
тфхъ, что оставались еще съ аеинскими кораблями; они боялись, 
какъ бы непрятель не попытался высадиться на ихъ землЪ. Было 
уже поздно, раздался пэанъ, какой пфли передъ вступлешемъ въ 
бой; но вдругъ, зам5тивь приближене двадцати аеинскихъ ко- 
раблей, коринеяне стали грести назадъ, не поворачивая судовъ. 
Эти двадцать кораблей отправлены были аеинянами вслфдъ за 
десятью на помошь прежнимъ изъ опасеня, что керкиряне по- 
терпять поражене, какъ это и случилось на самомъ дЪлЪ, и что 
десяти кораблей будетъ мало для подкрфплен!я ихъ. Эти корабли 
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были издали замфчены коринеянами, которые догадались, что 
это корабли изъ Аеинъ, но вообразили, будто ихъ больше, и 
потому начали отступлеше. Керкиряне не видБли аеинскихъ кора- 
блей, такъ какъ они подплывали незамфтно, и потому съ уди- 
влеНемъ глядфли на коринеянъ, какъь т отступали кормами 
впередъ; наконецьъ, нфкоторые керкиряне, замфтивъ ихъ, объявили, 
что подплывають эллинсе корабли. Но тогда и сами керкиряне 
начали’ отступать (уже темнЪло), а коринеяне повернули свои 
корабли и т5мъ положили конецъ сраженю. Такъ разошлись 
воююще, и битва кончилась къ ночи. Керкиряне расположились 
стоянкой подл$ Левкимны. Двадцать аеинскихъ кораблей подъ 
начальствомъ Главкона, сына Леагра, и Андокида, сына Леогора, 
проходя между трупами и обломками, подплыли къ керкирянамъ 
и вошли въ стоянку вскор послЪ того, какъ они были замЪчены. 
Такъ какъ была уже ночь, то керкиряне испугались, не непр/я- 
тельсюе ли это корабли, но потомъ узнали ихь, и аеиняне 
стали на якоръ. На сл$дующйЙ день тридцать аттическихь ко- 
раблей и вс керкирсюе, годные къ плаваню, выступили въ 
открытое море и поплыли къ гавани при Сиботахъ, гд$ стояли 
на якорЪ коринеяне; они желали узнать, р-шатся ли коринеяне 
на морскую битву. Коринеяне на своихъ корабляхъ отчалили отъ 
берега, выстроились въ рядъ въ открытомъ морф и держались 
спокойно; они не имфли намфренйя по своей волЪ начинать битву, 
принимая въ разсчеть прибывийе изъ Аеинъ, не поврежденные 
еще, корабли, а также считаясь съ создавшимися у нихъ много- 
численными затрудненями: необходимостью сторожить плфнныхъ, 
содержавшихся на корабляхъ, и невозможностью въ пустынной 
мЪстности исправить корабли. Больше всего помышляли они о 
томъ, какъ бы возвратиться домой; они боялись, что аеиняне 
посл происшедшей стычки сочли договоръ!) нарушеннымъ 'и 
не дозволять имъ отплыть обратно. Въ виду этого коринеяне 
рьшили послать къ аеинянамъ н$сколько челов$къ въ лодкЪ, 
безъ жезла глашатая, и испытать ихъ настроеше. Черезъ пословъ 
они говорили слфдующее: „Несправедливо поступаете вы, аеи- 


:) ТридцатилЬтнЙ. 
3 


2 


5а 


53 


2 


36 Фукидидъ. 


няне, начиная войну и нарушая договоръ. Поднимая на насъ 
оруже, вы препятствуете намъ отмстить нашимъ врагамъ. Если 
вы ршили мЬшать намъ идти на Керкиру или куда-нибудь въ 
другое мЪсто, куда мы хотимъ, и нарушаете договоръ, то берите 
насъ, пословъ, первыми и поступайте съ нами, какъ съ непр!я” 

з телями“. Такъ говорили послы. ВсЪ, слышавише это въ керкир- 
ской стоянкЪ, закричали, чтобы тотчасъ схватить пословъ и пере- 

4 бить ихъ. Однако аеиняне дали такой отв$тъ: „Пелопоннесцы, мы 
не начинаемъ войны и не нарушаемъ договора, но явились на по- 
мощь керкирянамъ, какъ нашимъ союзникамъ. Если вы желаете 
плыть въ каксе-нибудь другое мЪсто, мы вамъ не мфшаемъ; но если 
вы направите свои корабли на Керкиру или на какую-нибудь дру- 
гую принадлежащую имъ мЪстность, мы, по мфрф силь нашихъ, 
54 не допустимъ этого“. Получивъ такой отвфть отъ аеинянъ, 
коринеяне стали собираться въ обратный путь и водрузили тро- 
фей на материкЪ подлф Сиботъ. Съ своей стороны, керкиряне 
подобрали обломки кораблей и трупы, выброшенные на ихъ берегъ 
теченемъь и поднявшимся ночью вЪтромъ, разбросавшимъ ихъ 
повсюду, и тоже водрузили трофей, какъ побЪдители, на островЪ 

з Сиботахъ. И воть на какомъ основанНи каждая сторона при- 
писывала побфду себЪ: коринеяне поставили трофей потому, что 
они были побфдителями на морЪ до наступлен!я ночи, благодаря 
чему собрали большую часть корабельныхъ обломковъ и труповъ, 
взяли въ плфнъ не менфе тысячи челов$къ и сдфлали пробоины 
почти въ семидесяти корабляхъ; керкиряне же поставили трофей 
потому, что повредили около тридцати кораблей, а когда при- 
были аеиняне, собрали въ своихъ владфн!яхъ корабельные обломки 

и трупы, и потому еще, что наканунф коринеяне, увидфвъ 
аттичесме корабли, отступили кормами впередъ, наконецъ, по 
прибыт!и авеинянъ, не выступили противъ нихъ изъ Сиботъ. 
55 Такимъ образомъ, каждая сторона претендовала на побфду. На 
обратномъ пути домой коринеяне хитростью завладфли Анакто- 
ремъ, лежащимъь у входа въ АмпраюйсвюйЙ заливъ (Анактор!й 
принадлежаль сообща имъ и керкирянамъ), оставили тамъ ко- 
ринескихъ колонистовъ и затфмъ возвратились домой. Восемьсотъ 
керкирянъ, служившихъ на корабляхъ, коринеяне продали въ 
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рабство, а двфсти  пятьдесять плфнниковь содержали подъ 
стражей, но обходились съ ними хорошо ради того, чтобы т, 
по возвращен и на родину, старались привлечь Керкиру на сто- 
рону коринеянъ. Случилось такъ, что большинство плфнниковъ 
были, по своему положеню, знатнфйшими людьми въ го- 
сударствЪ. Такимъ-то образомъ Керкира вышла счастливо изъ 
войны съ коринеянами, и авинсюе корабли возвратились оттуда. 
СлЪдовательно, первымъ поводомъ къ войн$ между коринеянами 
и аеинянами послужило то, что аеиняне, состоявшше въ договор 
съ коринеянами, сражались противъ нихъ на морф вмЪстЬ съ 
керкирянами, 

Непосредственно вслфдъ за этимъ сл$фдующее обстоятельство 
также послужило поводомъ къ распрЪ между аеинянами и пелопон- 
несцами, приведшей къ войнф. Такъ какъ коринеяне стремились 
отмстить абинянамъ, то послЬдн!е, подозрФвая враждебные замыслы 
съ ихь стороны, потребовали отъ живущихь на перешейкЪ Пал- 
лены потидеянъ, своихь союзниковъ, обложенныхъ данью, но 
коринескихъь колонистовъ, срыть стьны со стороны Паллены’), 
выдать заложниковъ, отослать эпидем1урговъ, которыхъ еже- 
годно присылали къ нимъ коринеяне, и впредь не принимать 
новыхъ. Аеиняне опасались, какъ бы подстрекаемые Пердиккою 
и коринеянами потидеяне не отложились отъ нихъ и не увлекли 
за собою прочихъ аеинскихъ союзниковъ на Фракскомъ побе- 
режьи. Такя предварительныя мфры принимали аеиняне по отноше- 
ню къ потидеянамъ непосредственно послЪ морского сраженя при 
КеркирЪ. Коринеяне находились тогда уже въ открытой враждф съ 
ними. Врагомь ихь быль и Пердикка, сынъ Александра, царь 
македонск, прежнй союзникь и другъ аеинянъ. Врагомъ ави- 
нянъ сдфлался онъ вслфдстые того, что аеиняне заключили союзъ 
съ братомъ его Филиппомъ и Дердою, сообща‘ враждовавшими 
противъ Пердикки. Изъ страха предъ ними Пердикка, черезъ 
пословъ своихъ, отправленныхь въ Лакедемонъ, хлопоталь о 
томъ, чтобы вовлечь аеинянъ въ войну съ пелопоннесцами, а 
коринеянъ старался склонить на свою сторону, чтобы заставить 


!) ВслЬдстые чего городъ оставался со стороны моря открытымъ и 
доступнымъ для аеинянъ. 


37 


56 


57 


38 


5 


59 


Фукидидъ. 


Потидею отложиться оть Авинъ. Пердикка совфтовалъ также, 
путемъ переговоровъ, халкидянамь Фракйскаго побережья и 
ботмеямъ примкнуть къ возстаню, полагая, что въ союз съ 
жителями этихъ пограничныхь мЪстностей ему легче будетъ 
вести войну. Аеиняне, узнавь объ этомъ, хотфли предупре- 
дить отпаден!е городовъ; для этого они поручили начальни- 
камъ флота взять заложниковъ отъ потидеянъ, срыть ихъ стФну 
и наблюдать за тЪмъ, чтобы не отложились близко къ нимъ 
расположенные города; въ то же время они послали въ землю 
Пердикки тысячу гоплитовъ на тридцати корабляхь подъ ко- 
мандою Архестрата, сына Ликомеда, съ четырьмя другими страте- 
гами. Съ своей стороны потидеяне отправили посольство къ 
авинянамъ, съ порученемъ попробовать убфдить ихъ не измфнять 
ни въ чемъ положеня Потидеи; въ то же время потидеяне вмЪстЪ 
съкоринеянами явились въ Лакедемонъ хлопотать о томъ, чтобы 
былъ заготовленъ для нихъ, на случай нужды, вспомогательный 
отрядъ. Такъ какъ отъ аеинянъ, несмотря на продолжительныя ста- 
ран1я, потидеяне не добились никакого благопрятнаго отвФта, а, на- 
противъ, авинсе корабли шли теперь противъ Македон!и, равно 
какъ и противъ нихъ, такъ какъ высия должностныя лица въ Лаке- 
демонф обфщали имъ вторгнуться въ Аттику, въ случаЪ если аеи- 
няне пойдуть на Потидею, то только теперь, въ виду такихъ 
благопр1ятныхъ обстоятельствъ, потидеяне заключили одновре- 
менно клятвенный союзъ съ халкидянами и ботШеями и отло- 
жились отъ Аеинъ. Въ то же время Пердикка убфдилъ халки- 
дянъ, покинувъ приморсе города и разрушивъ ихь, пересе- 
литься въ Олинеъ и укрЪпить только одинъ этоть городъ. По- 
кинувшимъ свои города халкидянамъ Пердика предоставилъ на 
все время войны съ аеинянами для жительства участокъ собствен- 
ной земли въ МигдонН1и, въ окрестностяхь озера Болбы. Хал- 
кидяне стали разрушать свои города, переселяться вглубь мате- 
рика и готовиться кь войнф. Между тмъ тридцать аеинскихъ 
кораблей явились къ ОракЙскому побережью и нашли Потидею 
и прое города уже отложившимися. Полагая невозможнымъ 
при наличныхь силахъ вести войну противъ Пердикки и возстав- 
шихъ мЪстностей, авинсе стратеги обратились на Македон!ю, 
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противъ которой они и были первоначально отправлены; занявъ 
прочную базу, они начали войну вмЪстЪ съ Филиппомъ и братьями 
Дерды, вторгшимися сюда съ войскомъ изнутри материка. Въ то 
время, когда Потидея отложилась и авинске корабли находились 
въ водахъ Македон!и, коринеяне въ тревог за судьбу м$стности, 
критическое положен!е которой они близко принимали къ сердцу, 
отправили изъ своей среды добровольцевъ, а изъ прочихъ пе- 
лопоннесцевь наемниковъ, всего тысячу. шестьсотъ гоплитовъ и 
четыреста: легковооруженныхъ. Начальникомъ ихь былъ сынъ 
Адиманта Аристей. Большинство коринескихъ солдатъ - добро- 
вольцевь послфдовало за Аристеемъ главнымъ образомъ изъ рас- 
положеня къ нему, а онъ издавна благоволилъ къ потидеянамъ. На 
сороковой день послЪ отпаденя Потидеи коринеяне явились къ 
@ракЙскому побережью. Вфсть о возстаНи городовъ быстро 
дошла до авинянъ. Услышавъ объ этомъ, а также о прибыти 
Аристея съ войскомъ, они отправили противъ возставшихъ м$- 
стностей двЪ тысячи своихь гоплитовъ и сорокъ кораблей подъ 
командою стратега Калля, сына Калтада, съ четырьмя товари- 
щами. По прибытми въ Македоню они на первыхъ же порахъ 
нашли, что отправленные раньше воины въ числ тысячи чело- 
вфкь только что завладфли Фермою и принялись за осаду 
Пидны. Расположившись у Пидны, авиняне также стали осаждать 
ее, но затфмъ вынуждены были примириться съ Пердиккою 
и заключить съ нимъ союзъ; побудило ихъ къ тому ‘поведен!е 
Потидеи и прибыте Аристея. Посл этого авиняне удалились 
изъ Македови и прибыли къ Бероф а оттуда кь СтрепсЪ '), 
и, послЪ напрасной попытки взять этоть пунктъ, направились 
сухимъ путемъ къ Потиде$; у нихъ было три тысячи своихЪ Гопли- 
товъ, кромЪ множества союзниковъ и шестисотъ конныхъ воиновъ 
изъ македонянъ подъ предводительствомъ Пердикки и Павсанйя; 
вмЪфстЬ съ тмъ вдоль берега ихъ сопровождалъ флоть изъ 
семидесяти кораблей. Небольшими переходами подвигаясь впередъ, 
авиняне на трет!й день достигли Гигона и тамъ расположились 
лагеремъ. Въ ожидан!и авинянъ потидеяне и находивиНеся подъ 
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предводительствомь Аристея пелопоннесцы стояли лагеремъ на 
перешейкЪ въ направлени къ Олинеу и за городомъ устроили 
себЪ рынокъ. Начальникомъ всего сухопутнаго войска союзники 
выбрали Аристея, а начальникомъ конницы Пердикку; дфло въ 
томъ, что послднйй вскорф снова отложился отъ авинянъ и сра- 
жался въ союзЪ съ потидеянами, назначивъ правителемъ на свое 
3 м5сто Голая. Планъ Аристея состоялъ въ сл5дующемъ: свое войско 
расположить на перешейк$ для наблюден!я за наступательными дви= 
жен!ями аеинянъ, а въ ОлинеЪ должны были оставаться халкидяне 
вмЪстЪ съ союзниками изъ-за перешейка и двумястами конныхъ вои- 
новъ Пердикки; въ случаЪ нападенйя аеинянъ на его войско, союз- 
ники должны были подать помощь съ тыла и, такимъ образомъ, за- 
4 переть враговъ между двумя его отрядами. Съ другой стороны, 
Каллй, аеинсюй стратегъ, и его товарищи отрядили македон- 
скихъ всадниковъ и небольшое число ‘союзниковъ къ Олинеу съ 
тЪмъ, чтобы воспрепятствовать тамошнему войску придти на по- 
мощь къ Потидеф. Сами аеиняне покинули лагерь и направи- 
5 лись кь Потидеф. Прибывши на перешеекь и замфтивши, что 
непр!ятель готовится къ битвЪ, они расположились противъ него, 
6 и вскорф завязалась битва. Крыло Аристея съ находившимися 
при немъ отборными коринеянами и остальными воинами обратило 
въ бЪгство стоявшаго противъ него непр!ятеля и на большомъ 
разстоян!и преслфдовало его; но остальное войско потидеянъ и 
пелопоннесцевъь потерпфло поражен!е отъ аеинянъ и искало убЪ- 
63 жища за стБнами Потидеи. Когда Аристей возвратился изъ преслф- 
дован!я непрятеля и увидфлъ поражене ‘остального войска, онъ 
оказался.въ затруднен, по какому изъ двухъ ‘путей пробиться 
къ 'отступленю, по‘направленю ли ‘къ Олинеу или къ Потидеф. 
Наконець, онъ рёшиль расположить свое войско на возможно 
небольшомъ пространств и скорымъ маршемъ пробиться силою 
къ ПотидеЪ; обстрфливаемый непр/ятелемъ !), съ большимъ тру- 
домъ дошелъ Аристей до города вдоль каменной плотины черезъ 
море, причемъ нфсколько воиновъ потерялъ, но большинство спасъ. 
2 Кь началу сражен, когда данъ былъ сигналъ, вспомогательное вой- 
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ско потидеянъ изъ Олинеа (онъ отстоить отъ Потидеи стадй на 
шестьдесять !) и виденъ оттуда) выступило немного впередъ, чтобы 
подать помощь своимъ; но противъ нихъ, съ цфлью задержать 
движен!е, выстроилась македонская конница. Такъ какъ аеиняне 
быстро одержали побЪду и сигнальные знаки были сняты, то вспо- 
могательное войско отступило обратно за городсвя стны, а маке- 
доняне возвратились къ аеинянамъ; конница не участвовала въ 
ДЬлЛЪ ни съ той, ни съ другой стороны. Посл битвы аеиняне 
водрузили трофей и, согласно договору, выдали трупы потидея- 
намъ. Изъ потидеянъ и союзниковъ пало немного меньше трех- 
соть челов$къ, а изъ аеинянъ полтораста, въ томъ числ и 
стратегь Каллй. Немедленно послЪ этого аеиняне возвели укрЪп- 
леня съ сфверной стороны перешейка и поставили тамъ гарни- 
зонъ; со стороны Паллены они стфны не возводили, такъ какъ 
считали себя достаточно сильными для того, чтобы и пере- 
шеекъ охранять гарнизономъ и, по переходЪ на Паллену, воз- 
водить тамъ укрфпленя, и вмЪстЪ съ тфмъ опасались, что если 
раздфлятъ свои силы, то потидеяне съ союзниками нападутъ на 
нихь. Спустя нЪкоторое время, получивъ извфст!е о томъ, что 
Паллена не ограждена стфною, изъ Аеинъ была отправлена тысяча 
шестьсотъ авинскихъ гоплитовъ подъ командою стратега Форм!она, 
сына Асошя. По прибытии ‘на Паллену, Форм!онъ выступилъ съ вой- 
скомъ изъ Афитя и, опустошая поля, › небольшими переходами 
подошелъ къ ПотидеЪ. Такъ какъ никто не вступаль съ нимъ 
въ битву, то Форм1онъ‚ отд$лиль  стною городъ со стороны 
Паллены. Такимъ образомъ Потидея оказалась съ обфихьъ сторонъ 
оцфпленной тЪснымъ кольцомъ, со стороны же моря она была блоки- 
рована стоявшимъ на якорЪ флотомъ. Посл того, какь Потидея 
была отрЪзана,! Аристей потерялъ всякую надежду на спасеше, 
разв только подоспфеть помощь изъ Пелопоннеса, или поможетъ 
какой-нибудь ' другой неожиданный случай. Поэтому Аристей пред- 
лагаль всфмъ воинамъ, кромЪф пятисоть человфкъ, отплыть съ 
попутнымъ вфтромъ, чтобы оставшимся хватило надольше съ$ст- 
ныхь припасовъ, и самъ изъявлялъь готовность оставаться на 
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мЪстБ. Но такъ какъ на это ‘не соглашались воины, то Аристей, 
желая принять мЪры, кая требовались обстоятельствами, и чтобы, 
по возможности, устранить угрожающую извнЪ опасность, отплылъ 
отьъ Потидеи, не замфченный аеинской стражей. Оставаясь на Хал- 
кидикф, онъ въ союзЪ съ халкидянами совершилъ много похо- 
довъ; между прочимъ, онъ оустроиль засаду подлЪ города 
сермилевъ и многихъь изъ нихъ перебилъ. Въ то же время онъ 
хлопоталь въ Пелопоннес, чтобы получить оттуда какую-ни- 
будь помощь. Тфмъ временемъ, посл того какъ Потидея была 
отрфзана, Формюнъ съ тысячею шестьюстами воиновъ занялся 
опустошешемъ Халкидики и Боттики !) и взялъ тамъ нЪсколько 
небольшихъ городовъ. 

Аеиняне и пелопоннесцы приводили. другъ противъ друга еще 
слЬдующя обвинен: коринеяне жаловались на аеинянъ за то, 
что Потидея, ихъ колоня, и находившиеся въ ней коринеяне и 
пелопоннесцы осаждены аеинянами, а авиняне укоряли пелопон- 
несцевъ въ томъ, что они привели къ отпаден!ю городъ, союзный 
съ ними и обложенный данью, пришли на помощь потидеянамъ 
и открыто сражались вмфстЪ съ ними. Однако война’ еще не 
вспыхнула, и перемир!е продолжалось, потому что коринеяне 
во всемъ происшедшемъ дФйствовали на свой страхъ. Но по 
случаю осады. Потидеи они были въ тревог, такъ какъ тамъ 
находились ихъ граждане, да и за судьбу м5стности они опа- 
сались. Поэтому коринеяне немедленно стали созывать союзни- 
ковъ въ Лакедемонъ и тамъ громко жаловались на аеинянъ за 
то, что они нарушили договоръ и виноваты передъ Пелопоннесомъ. 
Изъ страха передъ авинянами эгиняне открыто не отправляли 
посольства въ Лакедемонъ, но тайкомъ, вмфстЪ съ коринеянами, 
ревностно стали возбуждать пелопоннесцевъ къ войн, указывая 
на то, что, вопреки договору °®), они не пользуются автономей. 
Тогда лакедемоняне пригласили и другихъ союзниковъ, всЪхЪ, 
кто заявлялъ какя-либо претенз1и на аеинянъ, созвали свое ор- 
динарное собране и предлагали союзникамъ высказаться. Въ 
числ$ другихъ союзниковъ, по порядку выступавшихъ съ жало- 


1) То же самое, что Ботцея 57 5.—2) ТридцатилЪтнему. 
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бами на аеинянъ, были и мегаряне. Помимо многихъ другихъ 
своихъ неудовольстй они указывали преимущественно на то, что, 
вопреки договору, для нихъ закрыты гавани въ ‘аеинскихъ владЪ- 


няхь и аттичесюй рынокъ Послфдними выступили коринеяне, . 


предоставивъ остальнымъ союзникамъ раздражить предварительно 
лакедемонянъ, и прибавили ко всему сказанному слфдующее. 

„Ваша лояльность, лакедемоняне, въ вопросахъ, касающихся 
государственныхъ дфлъ и частныхъ отношенй, дФлаетъ васъ слиш- 
комъ недовфрчивыми къ тому, что говорится по адресу другихъ. 
Поэтому вы отличаетесь разсудительностью, но бываете плохо 
освфдомлены о томъ, чтб творится въ области внфшней политики. 
'Такъ, раньше мы много разъ открыто заявляли, что аеиняне наносятъ 
намъ обиды, но вы не разсл$довали тфхъ данныхъ, кая мы каж- 
‘дый разъ представляли, и скорфе предполагали, будто это гово- 
рится въ видахъ нашихъ собственныхъ интересовъ. Вотъ почему 
вы созвали находящихся здфсь союзниковъ не до того, какъ 
грозила намъ бЪда, а лишь теперь, когда она стряслась надъ нами. 
И намъ подобаеть говорить преимущественно передъ этими союз- 
никами, поскольку у насъ имфются самыя серьезныя жалобы и 
на аеинянъ, за ихъ наглость по отношен1ю къ намъ, и на васъ, 
за ваше равнодуше“. 

„Вамъ, какъ неосвЪдомленнымъ людямъ, нужны были бы допол- 
нительныя свфдфнНя объ этомъ въ томъ случаЪ, если бы аеиняне 
обижали эллиновъ какъ-нибудь скрытно. Но теперь развЪ нужно 
долго распространяться, коль скоро вы видите, что однихъ аеи- 
няне поработили, противъ другихъ, особенно противъ нашихъ 
союзниковъ, замышляютъ козни, и что они заранфе, съ давнихъ 
поръ, приготовились на случай возможной войны въ будущемъ? 
Иначе они не могли бы отнять у насъ Керкиру силою и осаждать 
Потидею. Между тфмъ Потидея представляетъ удобнЪйний пунктъь 
на Оракйскомъ побережьи, а Керкира могла бы доставить пело- 
‘поннесцамъ сильнфйций флотъ. Вина за все это падаетъ на васъ, 
потому что вы прежде всего дали авинянамъ укрфпить свой. городъ 
посл Персидскихъ войнъ и потомъ возвести длинныя стфны '), 
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на васъ, потому что все время до настоящей поры вы лишали 
свободы не только порабощенныхъ авинянами, но даже и вашихъ 
союзниковъ. Порабощаеть скорфе не поработивиий, но тотъ, 
кто, имя возможность спасти оть порабощен!я, не дфлаеть этого 
и смотрить на это сквозь пальцы, хотя и хвалится своею доб- 
лестью, какъ освободитель Эллады. И теперь мы съ трудомъ 
сошлись на собране и все еще не съ ясной цфлью. ВЪфдь слфдо- 
вало бы разсуждать не о томъ, обижены ли мы, а о томъ, какимъ 
образомъ защитить насъ отъ обиды; люди, дЪйствующе съ обду- 
маннымъ заранфе рьшенемъ противъ тфхь, которые не пришли 
еще ни къ какому рЪ-шеню, подвигаются впередъ не мЪфшкая. 
Намъ извфстно, по какому пути идуть аеиняне и какъ они шагь 
за шагомъ наступають на другихъ. Они дйствуютъ пока не 
такъ см$ло, потому что думаютъ, будто вслЬдств!е вашей нечувст- 
вительности дфйстя ихьъ незамфтны; но они крФпко налягутъ, 
когда увидятъ, что вы на все смотрите сквозь пальцы, хотя 
и все знаете. Изъ всБхь эллиновъ вы одни, лакедемоняне, 
сохраняете спокойстве, обороняясь отъ врагов» не силою оружя, 
но медлительностью, вы одни подавляете ростъ вражеской силы 
не въ самомъ началЪ, а посл того, какь она станеть вдвое 
больше. Правда, о васъ говорили, что вы въ безопасности; 
но ‘на ДФЛЬ оказалось, что такая молва не соотвфтствуетъ 
дЪйствительности. Такъ, мы сами знаемъ, что персы яви- 
лись съ окраинъ земли къ Пелопоннесу прежде, чфмъ встр$- 
тили съ вашей стороны противодфйстые, достойное васъ. И 
теперь вы не обращаете вниманя на аеинянъ, хотя они 
живуть не такь далеко, какъ персы, но вблизи васъ, 
предпочитаете не нападать на нихъ, а отражать ихъ на- 
падене, и на волю случая предоставили рфшеше борьбы 


‘съ противникомъ, гораздо . болфе могущественнымъ, нежели 


вы. Вы знаете также, что персы потерпфли неудачу глав- 
нымъ образомъ, по собственной вин, что и мы много уже 
разъ имфли перевфсъ надъ аеинянами, не столько благодаря 
вашей помощи, сколько вслфдстве собственныхь ихъ оши- 
бокъ. Надежды на васъ уже погубили н5Ъкоторыхъ, такъ 
какь они были увЪрены въ васъ и не приготовились къ 
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опасности 1). Пусть не подумаеть кто изъ васъ, что все это 6 
говорится скорфе изъ чувства вражды, а не въ вид жалобы: 
жалоба обращается къ друзьямъ, когда они стоятъ на ошибоч- 
номъ пути, а обвинен!е направляется противъ враговъ, если они 
нанесли обиды“. 

„КромЪ всего этого мы считаемъ себя въ правЪ порицать васъ 70 
болЪе, чБмъ кого-либо другого, особенно принимая во внимаше 
обстоятельства даннаго момента, всего важнаго значен!я которыхъ 
вы, намъ кажется, не сознаете. Вы, повидимому, вовсе не приняли 
въ разсчетъ, что представляютъ собою тЪ аеиняне, съ которыми 
предстоитъ вамъ борьба, до какой степени они во всемъ отли- 
чаются отъ васъ. Аеиняне любятъ всякя новшества, отличаются 2 
быстротою въ замыслахь и въ осуществлени разъ принятыхъ 
рьшенй; вы же, напротивъ, стремитесь къ тому, какъ бы сохра- 
нить существующее, не признаете ничего новаго, не исполняете 
на дЪлЪ даже необходимаго. ДалЪфе, аеиняне отваживаются на то, 3 
что превышаеть ихъ силы, рискують до безразсудства, и на- 
дежда не покидаетъ ихъ даже въ критическихъ обстоятельствахъ, 
тогда какъь вы дфлаете меньше, чфмъ сколько позволяютъ ваши 
силы, не довфряете даже надежнымъ разсчетамь и полагаете, 
что никогда не избавитесь отъ опасностей. Аеиняне рфшительны, 4 
вы медлительны; они ходять въ чужя земли, вы приросли къ 
своему м$сту; удаляясь оть родины, они разсчитываютъ пр!обр$- 
сти себЪ что-либо, вы же опасаетесь, какъ бы, выйдя изъ пре- 
дфловъ своей страны, не нанести ущерба тому, чфмъ вы вла- 
дфете. ПобЪфждая враговъ, аеиняне пресл$дуютъ ихъ возможно 5 
дальше, а, терпя поражеше, даютъ оттфснить себя возможно меньше. 
Сверхъ того, свою жизнь аеиняне отдаютъ за свое государство в 
такъ, какь будто она вовсе не принадлежитъ имъ; напротивъ, 
духовныя свои силы они берегутъ какъ неотъемлемую собственность, 
чтобы служить ими государству. Если замыслы ихъ не удаются, они 7 
смотрятъ на это какъ на потерю своего достоян!я; если же планъ ихъ 
осуществился и они пр1обрфли что-либо, достигнутая удача ка- 
жется имъ незначительной въ’ сравнени съ тфмъ, что предстоитъ 


1) См. 101. 114. 


46 : | Эукидидъ. 


еще сдфлать. Если въ какомъ-либо предпр!ят!и аеиняне и ошибутся, 
они взамфнъ того питаютъ новыя надежды и тфмъ восполняютъ 
то, чего имъ недостаетъ. Обладаше и надежда на то, что они: 
замышляютьъ, сливаются въ одно цфлое только у аеинянъ, благо- 
даря той быстротЪ, съ какою они стремятся осуществить свои р$- 

з шенЯя, Такъ непрестанно всю жизнь трудятся они съ напряжешемъ 
силъ и среди опасностей. Наличными благами наслаждаются они 
очень мало, будучи постоянно заняты стремлен!емъ къ пр1обрЪтеню, 
и нфтъ для нихъ другого праздника, какъ выполнить то, что тре- 
буется обстоятельствами; напротивъ, на праздный покой они смот- 

э рятъ такъ же, какъ на утомленйе безъ отдыха. Поэтому, если бы 
кто-нибудь, желая кратко охарактеризовать аеинянъ, сказалъ, что 
они рождены для того, чтобы самимъ не имфть покоя и другимъ 
не давать его, онъ былъ бы правъ“. 


.11 °›„И воть, лакедемоняне, когда такое-то государство стоить 


противъ васъ, вы все медлите и думаете, что продолжительное 
спокойстве является удфломъ не тБхь людей, которые своими 
вооруженями попираютъ право, но въ то же время выказы- 
ваютъ явную р$шимость не допускать нарушен! я правъ по от- 
ношеню къ себЪ; вы же считаете справедливымъ не причинять 
горя остальнымъ и, защищаясь, не вредить себЪф. Вы могли бы 
осуществить это, и то едва ли, въ томъ случаЪ, если бы вы жили 
по. сосфдству съ такимъ же государствомъ, какъ и ваше. Но при 
создавшихся отношеняхь вашъ образъ дЪйствя, по сравненю 
съ аеинскимъ, какь мы только что показали, устарфль. Между 
тфмъ въ политик, какъ и въ искусств, вообще всегда даютъь 
перевфсъ новшества. Пока государство въ покоф, наилучиия 
установлен!я тЪ, которыя остаются неизмфнными, но когда не- 
обходимость вынуждаетъ людей ко многимъ предпрятямъ, тог- 
да требуются и мномя усовершенствован!я. Вотъ почему аеинская 
политика, какъ основанная на большомъ опытф, гораздо боле 
носитъ характеръ новизны, чфмъ политика ваша“. 

4 „Итакъ, медлительность ваша не должна идти дальше. Теперь 
же, какъ вы обфщали !), быстрымъ вторжешемъ въ Аттику по- 
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могите прочимъ эллинамъ и потидеянамъ, чтобы не отдавать дру- 
зей и сородичей вашихъ на произволъ злЬйшихъ враговъ, чтобы 
своимъ пассивнымъ отношенемъ не заставлять насъ искать дру- 
гого какого-нибудь союза; если мы сдфлаемъ это, мы не посту- 
пимъ несправедливо ни передъ богами, хранителями клятвы, ни 
передъ разсудительными людьми: не т$ нарушаютъ договоръ, кто 
вслфдстве своей изолированности обращаются къ другимъ, но 
тЪ, которые ‘не помогаютъ союзникамъ, связаннымъ съ ‘ними 
клятвою. Мы будемъ вфрны вамъ, если вы пожелаете взяться за 
дфло энергично, потому что, измфняя вамъ, мы ‘нарушили бы 
наши священныя обязанности, да и не нашли бы другихъ союз- 
никовъ, боле намъ близкихъ. Поэтому примите правое рфшене 
и постарайтесь о томъ, чтобы подъ вашею гегемоней Пелопоннесъ 
не сталь меньше сравнительно съ тЪмъ, какъ вамъ его пере- 
дали предки.“ 

Вотъ что сказали коринеяне. Случилось такъ, что по другимъ 
дфламъ въ ЛакедемонЪ еще раньше находилось авинское посоль- 
ство. Узнавъ объ этихъ рЪчахъ, оно рфшило выступить передъ 
лакедемонянами вовсе не съ цфлью защищаться отъ тБхъ обви- 
ненй, которыя взводили на аеинянъ государства, но чтобы во- 
обще показать лакедемонянамъ, что имъ не слфдуетъ принимать 
поспфшнаго рфшеня, а поглубже вникнуть въ положене длъ. 
Вм5стЪ съ тёмъ авинсве послы желали дать понять, какъ ‘велико 
могущество ихъ государства, старшимъ напомнить о томъ, что 
имъ было извфстно, а младшимъ повфдать, чего они не знали. 
Такимъ образомъ, послы разсчитывали своими рЪчами склонить 
лакедемонянъ скорфе къ сохраненю мира, нежели къ войнН$. 
Явившись къ лакедемонскимъ властямъ, они заявили: и о своемъ 
желан!и говорить передъ народомъ, если ныть къ тому какихъ- 
либо препятствй. Власти. предложили имъ явиться въ собране; 
Авеиняне выступили и произнесли такую `рЪчь. 

„Насъ послали сюда въ качествЪ пословъ не для того, чтобы 
препираться съ вашими союзниками, но чтобы уладить дфла, ка- 
‚саюцяся нашего государства. Однако, услышавъ о томъ, что про- 
тивъ насъ возбуждены немаловажныя обвинен, мы выступаемъ те- 
перь не для отвфта на жалобы государствъ (ни наши р$чи, ни рЪчи 
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ихъ представителей не были бы ум$стными передъ вами, какъ 
передъ судьями), но для того, чтобы, довфря союзникамъ, вы въ 
важномъ дфлЪ не приняли съ легкимъ сердцемъ несоотвЪфтствен-. 
наго ршеня. КромЪ того, по поводу всего, что говорилось о 
насъ, мы желаемъ показать, что мы владфемъ нашимъ достоянемъ 
совершенно по праву и что государство наше достойно уваженя“. 

„Зачфмъ говорить о событяхъ очень давнихъ, свидфтелемъ 
которыхъ оказывается не столько собственное наблюден!е слуша- 
телей, сколько отголоски передаваемыхъь имъ разсказовъ? Но 
о Персидскихъ войнахъ, обо всемъ, что вы знаете по собствен- 
ному опыту, необходимо говорить, хотя бы вамъ было и не- 
прятно, что событя эти постоянно выставляются на видъ. ДЪЙ- 
ствительно, когда мы въ то время дфйствовали, мы шли на’ опас- 
ность ради общей пользы, и если въ долЪ ея вы приняли участ!е 
фактически, то не лишены же мы права, по крайней мЪрЪ, гово- 


„. рить объ этомъ, разъ оно хоть сколько-нибудь для  насъ полезно. 
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Впрочемъ, мы будемъ говорить о нашихъ тогдашнихъ дфйств!яхъ 
не столько съ цфлью оправдать , себя, сколько для того, чтобы 
засвидфтельствовать ихъ и показать, съ какимъ государствомъ 
предстоить вамъ борьба, если вы не склонитесь къ правильному 
рЬшен!ю. Итакъ, мы утверждаемъ, что при Мараеонф мы одни, 
раныше всфхъ, сразились противъ персовъ; потомъ, когда они 
появились вторично и мы не въ силахъ были отразить ихъ на 
сушф, мы вс’ поголовно сфли на корабли, чтобы сразиться съ 
врагомъ на морЪф при СаламинЪ. Это имфло своимъ послфдстемъ 
то, что персы не могли подойти по морю, отъ города къ городу, 
къ Пелопоннесу и раззорять его, въ то время какъ, въ виду множества 
непр1ятельскихъ кораблей, города небыли бы въ состоянии помо- 
гать другъ другу. Лучшее подтвержден!е этому дали сами враги: 
разбитые на морЪ, они поспфшно отступили съ большею частью 
войска '), такъь какъ сознавали уже неравенство своихъ силъ. 
Однако и посл такого результата Саламинской битвы, когда стало 
ясно, что спасене Эллады зависить отъ ея флота, мы для этого 
выполнили три полезнёйшихъ дфла: доставили наибольшее число 


1) Остальное войско, подъ начальствомъ Мардонйя, оставалось въ ЭлладЪ. 
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кораблей, дали проницательнфйшаго стратега и обнаружили неу- 
станную ревность, именно: изъ четырехсотъь кораблей мы доста- 
вили немного меньше двухъ третей, начальникомъ флота назна- 
чили Фемистокла, который былъ главнымъ виновникомъ того, что 
сражеше было дано въ узкомъ’проливЪ, а это, несомнфнно, и 
спасло Элладу. Фемистокла и вы почтили за это выше всфхь 
чужеземцевъ, приходившихъь къ вамъ. ЭнерЧю и отвагу мы 
показали величайпия: когда на сушф никто не помогалъ намъ, 
такъ какъ вс проче эллины до нашей границы были уже покорены, 
мы рЬшились покинуть нашъ городъ, отдать на гибель свое иму- 
щество и сдфлали это не для того, чтобы оставить на произволъ 
судьбы общее дфло прочихъ союзниковъ, ‚разсфяться и стать 
безполезными для нихъ. НФть, мы сли на корабли, чтобы 
попытать счастья въ борьбф, и не гн$фвались за то, что 
вы раньше не помогли намъ. Воть почему мы утверждаемъ, 
что были съ своей стороны полезны вамъ не менфе, какъ 
и себъ. Изъ страха больше за себя, нежели за насъ, вы 
прибыли тогда на помощь изъ государствъ, не подвергшихся 
раззореню, чтобы владфть ими и впредь (по крайней 
мЪр, пока городь нашьъ былъ цБлъ, вы не являлись), 
Напротивъ, мы вышли изъ нашего города, когда ега уже 
не существовало, и, питая слабую надежду на его возстано- 
влене, рЬшились на битву; тфмъ самымъ мы спасли насъ са- 
михъ и отчасти васъ. Если бы изъ опасенйя за нашу территорю 
мы, подобно другимъ, раньше перешли на сторону персовъ, 
или если бы впослфдстЫи, считая наше дфло потеряннымъ, 
мы не отважились взойти на корабли, тогда вамъ, при недо- 
статочномъ числ вашихъ кораблей, было бы уже нечего‘ сра- 
жаться на морЪ, и все спокойно удалось бы для персовъ такъ, 
какъ они того желали“. 

„Неужели же, лакедемоняне, благодаря энерми и мудрой р$- 
шимости, обнаруженнымъ въ то время нами, мы не заслуживаемъ 
со стороны грековъ менфе завистливаго отношен къ той власти, 
какою мы пользуемся? Притомь же мы получили ее не наси- 
лемъ: когда вы не захотфли довести дфло. съ о 
чиво до конца, къ намъ обратились сою. ИКИ ИИ САМИ А. просили 
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принять гегемон!ю надъ ними !). Мы вынуждены были довести 
нашу власть до теперешняго состоянйя прежде всего самимъ те- 
ченемъ обстоятельствъ, больше всего изъ страха предъ персами; 
потомъ изъ чувства чести, наконецъ, ради нашихъ интересовъ. 
Впослфдсти для насъ казалось уже небезопаснымъ ослабить 
нашу власть и тфмъ самымъ подвергаться риску: большинство со- 
юзниковъ относилось къ намъ съ ненавистью, иные уже отло- 
жились и должны были быть покорены силою, а вы не были 
уже болыше нашими друзьями, какъ прежде, но относились къ 
намъ подозрительно и враждебно; да вфдь отложившшеся отъ 
насъ и перешли бы на вашу сторону. Ни для кого не предосу- 
дительно принимать надлежащимъ образомъ полезныя мфры въ 
виду величайшихъ опасностей. Такъ, по крайней мЪрЪ, вы, лакеде- 
моняне, пользуетесь главенствомъ надъ государствами Пелопоннеса; 
давь имъ организащю, полезную для васъ. Если бы въ то 
время вы, оставаясь до конца во глав союзниковъ, встрЪтили 
съ ихь стороны такую же ненависть, какую встрфчаемъ теперь 
мы, то—это намъ хорошо извфстно—не меньше нашего вы 
были бы суровы съ союзниками и были бы вынуждены или вла- 
ствовать надъ ними силою, или подвергать себя опасности. 
Такимъ образомъ и въ нашемъ поведени нфтъ ничего страннаго 
или противоестественнаго, коль скоро предложенную намъ 
власть мы приняли и не выпускаемъ ее изъ рукъ подъ вмяшемъ 
трехъ могущественнфйшихъ стимуловъ: чести, страха и выгоды. 
Съ другой стороны, не мы первые ввели такой порядокъ, а онъ 
существуетъ искони, именно что болЪе слабый сдерживается боле 
сильнымъ. ВмфстЪ съ тфмъ, мы считаемъ себя и достойными власти, 
каковыми и вамъ казались до сихъ поръ. Только теперь, пресл$- 
дуя свои собственные интересы, вы взываете къ праву, а 
оно никфмъ еще не противопоставлялось стяжан!ю грубой силой, 
когда представлялся къ тому такой случай, ради котораго никто 
не забывалъь своихь выгодъ. Нохвалы достойны т люди, кото- 
рые, по свойству челов$ческой природы, устремившись къ власти 
надъ другими, оказываются болЪе справедливыми, чфмъ’ могли бы 
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быть по имющейся въ ихъ распоряжени сил. Мы полагаемъ, 
что всяюй другой, очутившись на нашемъ мЪфстЪ, лучше всего 
„доказаль бы, насколько мы умфренны, между тмъ какъ намъ и 
за нашу корректность досталась скорФе незаслуженная дурная слава, 
‚нежели одобреше. ДЪйствительно, хотя въ судебныхь процес- 
сахъ съ союзниками, возникающихь изъ дфловыхъ договоровъ, 
мы находимся въ худшемъ, чфмь наши союзники, положении, а у 
-себя дома творимъ судъ по законамъ, одинаковымъ для насъ и 
для нихь, тмъ не менЪе оказывается, будто мы имфемъ страсть 
къ сутяжничеству. Никто изъ союзниковъ не обращаетъ вниман!я 
на то, почему друге не подвергаются упрекамъ, хотя они и поль- 
‚зуются властью надъ подчиненными съ меньшею ум$ренностью, 
нежели мы. ВЪФдь кто имфетъ возможность пустить въ ходъ силу, 
тому вовсе нфть нужды обращаться къ суду. Въ отношеняхь 
съ нами союзники привыкли обращаться какъ равные съ равными; 
поэтому, если, сверхь ожиданя, они: потерпять какой бы 
то ни было ущербъ, въ силу ли судебнаго приговора или насиль- 
ственной мфры въ интересахъ нашей власти, или по чему-нибудь 
другому, они не благодарятъ насъ за то, что мы не отнимаемъ 
У нихь болфе важнаго, но переносятъ свое неполное съ нами 
фавнопрайе съ бдльшимъ огорченемъ, чёмь если бы мы сь 
самаго начала откинули въ сторону всяЙ законный порядокъ 
и открыто пресл5довали наши выгоды; тогда и они не стали бы 
отрицать, что болфе слабый обязанъ уступать сильному. По- 
видимому, несправедливость больше раздражаеть людей, чфмъ 
насиле: первая, съ точки зрфн!я равенства, кажется посягатель- 
ствомъ, второе, съ точки зря превосходства одного надъ дру- 
гимъ, представляется неизбъжною необходимостью. Такъ, подъь 
властью персовъ союзники терпфливо переносили боле тяжюя 
притЪсненя, ч$мъ т5, о которыхъ было. упомянуто, наше же гос- 
подство они находятъ тягостнымъ, и это понятно: настоящее 
всегда тяготить подчиненныхъ. Итакъ, если бы вы, сокрушивъ 
насъ, достигли надъ нами господства, то скоро потеряли бы то 
‘благорасположене со стороны нашихъ союзниковъ, какимъ, всл$д- 
стве ихъ страха передъ нами, пользуетесь теперь, потому что, 
конечно, и вы стали бы слЪдовать т5мъ же принципамъ, какимъ сл$- 
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довали тогда, въ ‘пору кратковременной вашей гегемони посл® 
войны ‘съ персами. Въ самомъ дфлЬ, ‘государственные порядки, 
вамь свойственные, непримиримы ни съ какими другими; къ 
тому же каждый изъ васъ за предфлами своей страны не сооб- 
разуется` ни съ этими порядками!), ни ‘съ тБми, которые при- 
знаютъ остальные эллины“. 

„Итакъ, выносите ваше рЪшен!е неторопливо, такъ какъ дЪло: 
идетъ не о мелочахъ, и не возлагайте на себя несоотвЪтствен- 
наго вамъ бремени, склоненные къ тому чужими намфренями и 
жалобами. Напередъ сообразите, сколь велики неожиданности 
войны, прежде чЪмъ она васъ застигнетъ. Надолго затягивающаяся 
война ведетъь обыкновенно къ такимъ случайностямъ, отъ’кото- 
рыхъ мы, какь и вы, одинаково не застрахованы, и. каковъ бу- 
детъ результатъ ея, остается неизвфстнымъ. Когда люди предпри- 
нимаютъ войну, то начинаютъ прямо съ дФйств, кая должны 
были бы слфдовать позже, а разсуждать принимаются тогда уже, 
когда потерпятъ неудачи. Мы еще не сдфлали никакой подобной 
ошибки, не видимъ ея и съ вашей стороны. Пока правильное рф- 
шен!е зависить вполнф отъ вашей и нашей воли, мы совфтуемъ 
не нарушать договора’ и не преступать клятвъ, разногламя же 
между нами р$шимъ судомъ, согласно услов!ю. Въ противномъ 
случаЪ, если вы начнете войну, мы, призывая въ свидфтели боговъ, 
охранителей клятвъ, попытаемся защищаться такъ, какъ подска- 
жетьъ намъ вашъ образъ дЪйствя“. 

Такъ говорили аеиняне. По выслушани жалобъ союзниковъ. 
противъ авинянъ и рЪчи послфднихъ, лакедемоняне, удаливъ по- 
стороннихъ, стали одни совфщаться о положен длъ. Боль-. 
шинство единодушно рфшило, что’ авиняне уже виноваты и что 
необходимо поскорфе объявить войну. Тогда выступилъ съ такою. 
рЬчью царь лакедемонянъ Архидамъ, славивиИйся проницатель- 
ностью и благоразумемъ. ' 

„И самъ я, лакедемоняне, испытанъ во многихъ уже войнахъ, 
считаю таковыми и тхь изъ васъ, которые одного возраста 
со мною; поэтому вы не можете жаждать войны по недостатку 
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опыта, что свойственно большинству, и не можете считать 
ее дБломъ хорошимъь и безопаснымъ. По здравомъ размы- 
шлен!и никто не могъ бы признать войну, о которой вы теперь 
разсуждаете, маловажною. Правда, противъ пелопоннесцевъ и. ва- 
шихь сосфдей !) мы располагаемъ равными съ ними силами и мо- 
жемъ быстро появиться на любомъ пунктф. Но какъ можно 
съ легкимъ сердцемъ начинать войну противъ ‘народа, который 
живетъ далеко оть насъ, къ тому же чрезвычайно {опытенъ въ 
морскомъ дЪлЪ и все остальное имфетъ въ большомъ избытк$: частные 
и государственные капиталы, флотъ, лошадей, вооружене и столь 
многолюдное населен!е, какъ ни въ одной изъ эллинскихъ областей, 
противъ народа, у котораго, кромЪ того, множество союзниковъ, 
платящихъ дань? На что же мы разсчитываемъ, кидаясь въ войну 
безъ приготовлен? Не на флотъ ли? Но туть мы слабЪе авинянъ, 
а если мы станемъ упражняться и равносильно съ авинянами 
вооружаться, то на это будетъ потребно время. Не на деньги ли? 
Но въ этомъ отношен!и мы уступаемъ аеинянамъ еще больше: у насъ 
нфть денегъ въ государственной казнЪ, нелегко взимаемъ мы подати 
и съ частныхь лиць. Быть можетъ, кто-нибудь полагается на 
то, что мы превосходимъ авинянъ хорошо вооруженными силами, 
‚и потому можемъ часто дфлать набЪфги на ихъ землю и опусто- 
шать ее. Но во власти аеинянъ много другой земли, всБ же 
нужные запасы они могутъ доставлять себЪ моремъ. Если, съ 
другой стороны, мы попытаемся поднять ихъ союзниковъ, то и 
имъ должны будемъ помогать флотомъ, такъ какъ большинство 
союзниковъ-—островитяне. Итакъ, какъ же намъ вести войну? 
ВъЪдь, если мы не одолфемъ аеинянъ на морф и не лишимъ ихъ 
тфхъ доходовъ, на которые они содержатъ флотъ, то мы больше 
повредимъ себЪф. И прекращать войну при такихъ условяхъ не 
было бы почетно, потому что главными виновниками разрыва 
будемъ считаться мы. Нечего одушевлять себя и тою надеждою, 
что война скоро прекратится въ томъ случаЪ, если мы раззоримъ 
ихъ землю. Я скорфе опасаюсь того, что мы передадимъ войну 
въ наслфде и нашимъ дфтямъ: до такой степени правдоподобно, 


1) Главнымъ образомъ, Аргоса, постояннаго врага Спарты. 
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что аеиняне, при ихъ гордости, не пожелаютъь быть въ зависи- 
мости у своихъ полей и что они не. испугаются войны, подобно. 
людямъ неопытнымъ“. 

„Однако, я вовсе не предлагаю относиться къ нашимъ союз- 
никамъ равнодушно, дозволять аеинянамъ обижать ихъ и смо- 
трЪть сквозь пальцы на козни враговъ. Я совфтую только не браться 
пока за оруже, а черезъ посольство обратиться къ аеинянамъ. 
съ укоризнами, не показывая при этомъ ни слишкомъ воинствен- 
наго задора, ни уступчивости, тфмъ же временемъ устраивать. 
собственныя дфла, привлекая къ намъ союзниковъ, и эллиновъ. 
и варваровъ, и стараться откуда бы то ни было пр!умножать наши 
силы флотомъ и деньгами: ничего нфтъ предосудительнаго въ 
томъ, если всф эллины, противъ которыхъ, какъ противъ насъ, 
авиняне строятъ козни, будутъ, ради спасеня, привлекать на свою 
сторону. не только эллиновъ, но: и варваровъ; въ то же время мы 
должны добывать .и собственныя средства къ войнЪ. Если авиняне 
внемлютъ хоть. сколько-нибудь нашему посольству, это—самое 
лучшее; въ противномъ случаЪ, мы черезъ два-три года, если 
таково: будеть наше р-шеше, пойдемъ на нихъ, уже лучше воору- 
женные. Быть можетъ, видя наши приготовленйя, слыша соотвЪт- 
ственныя!имъ указан!я нашихъ пословъ, аеиняне скорФе-пойдутъ. 
на уступки, пока земля ихъ еще не опустошена, пока`р$чь идетъ 
о существующемъ достояни, а не объ истребленномъ. Вы смо- 
трите на поля ихъ только какъ на залогъ, тфмъ болфе вЪрный, 
чфмъ лучше они обработаны; поэтому необходимо щадить ихъ 
возможно дольше, не доводить враговъ до отчаяня и тфмь не 
вселять въ нихъ боле упорное сопротивлеше. Напротивъ, если 
теперь мы, не приготовленные къ войн$, подстрекаемые жалобами 
союзниковъ, опустошимъ землю аеинянъ, то смотрите, какъ бы 
дЪйствя наши не причинили Пелопоннесу слишкомъ большого 
позора и затрудненй. Претензи государствь и частныхъ лиць 
можно удовлетворить; но не такъ легко окончить подъ’ благо- 
виднымъ предлогомъ войну, съ неизвфстнымъь еще исходомъ, 
если ее предпримуть всЪ’ сообща изъ-за частныхь интересовъ“. 

„Недостатокъ быстроты при нападени многихъ на одно го- 
сударство пусть не покажется кому-либо трусостью. Вфдь иу 
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аеинянь не меньше, чфмъ у насъ, союзниковъ, платящихьъ 
имъ дань; война же зависить не столько оть вооружен- 
ныхь силь, сколько оть денежныхь средствъ, помощью ко- 
торыхъ вооруженныя силы только и могуть принести свою 
пользу, особенно война континентальной державы противъ морской. 
Поэтому запасемся прежде всего денежными средствами, а до 
тЪхь поръ не дадимъ увлечь себя р$чами союзниковъ. Мы по- 
несемъ наибольшую  отвфтственность за послфдствя войны при 
томъь или иномъ исход ея, а потому должны заранфе все 
спокойно предусмотрЪть. Нерфшительности и медлительности, въ 
чемъ всего болфе насъ упрекаютъ, не стыдитесь: чфмъ скорЪфе по- 
спфшите, т5мъ позже должны будете кончить, потому что бере- 
тесь за дфло, не будучи кь нему подготовлены. Къ тому же 
наше государство пользуется неизмф$нною свободой и величай- 
шимъ престижемъ. Нашъь образъ дЪйствЙ означаеть скорфе всего 
разумную сдержанность. Благодаря ей мы одни не высокомфрны 
въ счасти и меньше другихъ склоняемся передъ несчастемъ. Если 
похвалами подстрекаютъ насъ на рискованное предпр!яте, против- 
ное нашему разум$ню, мы не увлекаемся сладостью похвалъ, и 
если бы кто-нибудь вздумалъь побуждать насъ упреками, то изъ 
чувства досады мы не станемъ болфе уступчивы. Мы воинственны 
и разсудительны вслЪдстые нашей благопристойности, воинственны 
потому, что съ разсудительностью тфснфе всего связано чувство 
чести, а съ чувствомъ чести мужество; разсудительны' мы потому, 
что воспитане дфлаетъ насъ не на столько просвфщенными, чтобы 
презирать законы, и слишкомъ суровыми и скромными, чтобы не 
подчиняться имъ. Правда, мы не слишкомъ понимаемъ толкъ въ 
предметахъ безполезныхъ, чтобы въ прекрасныхъ р$чахъ порицать 
военныя приготовлен!я враговъ, а на дфлЪф расходиться со сло- 
вами; напротивъ, мы считаемъ планы другихъ не уступающими 
нашимъ, полагаемъ, что не рфчами можно разъяснить угрожаюцйя 
случайности судьбы. Мы будемъ всегда на дфлЪ такъ готовиться 
къ войнЪ, какъ если бы противники наши принимали мудрыя 
рфшеня. И надежды слЪфдуеть возлагать не на’ возможныя ошибки 
враговъ, а на’ собственныя вЪрно разсчитанныя средства. Не 
должно воображать, будто люди сильно разнятся между собою, 
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но нужно считать сильнЪЙйшимъ того, кто получаетъ самое суро- 
вое воспитан!е“. 

„Попечен!е объ этомъ воспитан!и завъщали намъ отцы наши, 
оно всегда было полезно намъ, и намъ не сл$дуеть изм$нять ему. 
Не станемъ поспфшно рфшать вопросъ о масс жизней и денежныхъ 
средствъ, о городахь и славЪ, въ короткую часть дня, а бу- 
демъ обсуждать этотъ вопросъ спокойно. При нашемъ могуществЪ 
намъ это боле возможно, нежели другимъ. Отправьте къ аеи- 
нянамъ посольство и по длу Потидеи и по поводу обидъ, на 
которыя жалуются союзники, тфмъ болфе, что авиняне сами готовы 
дать отвфтъ передъ судомъ; а на того, кто готовъ предстать предъ 
судомъ, незаконно идти раньше войною, какъ на обидчика; въ то же 
время готовьтесь къ войнф. Такое ршене будетъ наиболфе вы- 
годно для васъ и наиболфе грозно для враговъ“. 

Воть что сказаль Архидамъ. Послфднимъ выступилъ Сеенела- 
идъ, въ то время одинъ изъ эфоровъ, и произнесъ слфдующую р$чь. 

„Длинныхъ рЪчей авинянъ я не понимаю. Въ многочисленныхъ 
самовосхвален!яхъ они нигдЪ не опровергли того, что наносятъ 
обиды союзникамь нашимъ и Пелопоннесу. Хотя они были 
доблестны въ прежнее. время въ борьбф съ персами, но теперь 
по отношеню къ намъ поступаютъ подло, а потому вдвойнЪ 
достойны кары, такъ какь изъ людей порядочныхъ стали под- 
лыми. Мы же какими были тогда, такими остаемся и теперь; не 
дозволимъ, если будемъ благоразумны, обижать нашихъ союзни- 
ковъ, и не замедлимъ наказать авинянъ: бЪдств!я не ждутъ союзни- 
ковъ. У другихъ есть денежныя средства, корабли и лошади, а 
У насъ храбрые союзники, и намъ не должно выдавать ихъ аеи- 
нянамъ; нечего ршать судомъ и рЪФчами ихь дфла, потому что 
и союзниковъ обижаютьъ не на словахъ; необходимо поскорЪе всфми 
силами помочь имъ. И пусть никто не указываетъ, что, несмотря 
на нанесенныя намъ обиды, намъ слфдуеть еще размышлять: 
долговременное` размышлене прилично скорфе тому, кто замы- 
шляетъ обиду. Итакъ, лакедемоняне, подавайте голоса, согласно 
съ достоинствомъ Спарты, за войну, не давайте усиливаться аеи- 
нянамъ, не бросимъ на произволъь нашихъ союзниковъ и съ по- 
мощью боговъ пойдемъ на обидчиковъ!“ 


1, 85—89». 


ПослЪ. того Сеенелаидъ, по ‘своему званю эфора, сталъ соби- 
рать голоса въ собран!и лакедемонянъ. Такъ какъ они голосуютъь 
крикомъ, а не камешками, то Соенелаидъ объявилъ, что нфтъ 
возможности различить по крику, на какой сторон большинство; и, 
желая еще больше настроить лакедемонянъ въ пользу войны: 
открытою подачею голосовъ, сказалъ: „Тотъ изъ васъ, лакедемо- 
няне, кто признаетъ, что договоръ нарушенъ, и что аеиняне ви- 
новны, пусть встанетъ и займетъ это мЪсто“,—и показалъ имъ опре- 
дЪленное мЪсто,—„а тотъ, кто этого не признаетъ, пусть ста- 
новится на другой сторонЪ“. Лакедемоняне поднялись съ своихъ, 
мЪсть и раздфлились, причемъ гораздо больше ‘оказалось тфхъ, 
которые признавали договоръ’ нарушеннымъ. Тогда приглашены 
были союзники и имъ объявлено, что, по ршен1ю лакедемонянъ, 
аеиняне виновны, но что желательно привлечь къ голосованю 
всфхъ союзниковъ, чтобы войну, если это будетъ постановлено, 
вести по общему рЬшеню. ПослЪ того, какъ союзники добились 
всего этого, они отправились восвояси; удалились потомъ и аеинт 
сюе послы, по выполнении порученй, съ которыми явились въ 
Лакедемонъ. Указанное постановлен!е народнаго собранйя состоя- 
лось на четырнадцатомъ году тридцатилЪтняго договора, заклю- 
ченнаго послЪ Евбейской войны !). Лакедемоняне признали, что 
миръ нарушенъ и что необходимо начать войну, не столько подъ 
влящемъ рфчей союзниковъ, сколько изъ страха передъ аеинянами, 
опасаясь дальнЪЙшаго роста ихь могущества: они видфли, что 
уже большая часть Эллады находится у нихь въ подчинении, 

Обстоятельства, способствовавийя усилено могущества аеи- 
нянъ, были слфдующйя. Когда персы, потерпёвь поражеше отъ 
эллиновъ на мор и на суш$ ?), удалились изъ Европы, а бЪжав- 
ше на корабляхъ къ МикалЪ были истреблены, царь лакедемонянъ 
Леотихидъ, командовавший эллинами при МикалЪ, возвратился 
домой съ союзниками изъ Пелопоннеса. Между тфмъ, аеиняне и 
уже отложивиеся отъ персидскаго царя союзники изъ Тони и 
Геллеспонта остались на мфстЪ сраженйя и начали осаду Сеста, за- 
нятаго персами. Перезимовавши тамъ, они овладфли городомъ, 


1) См. 114.—2) При СаламинЪ и при Платеяхъ. 
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по удален!и варваровъ, а затЪмъ отплыли изъ Геллеспонта каждый 
на свою родину. Аеинское государство послЪ того, какъ варвары 
ушли изъ Аттики, немедленно стало перевозить обратно авинскихъ 
дЪтей, женщинъ и уцфлфвшее домашнее имущество оттуда, куда 
все это было помфщено ради безонасности, и принялось за воз- 
становлен!е города и его стЪнъ.Дфло въ томъ,что отъ обводной стЪны 
уцфлфли лишь небольше куски, большинство домовъ было раз- 
рушено, остались только т немноШе, въ которыхь расположи- 
лись въ свое время знатные персы. Лакедемоняне, предугадывая 
будущее, отправили вь Аеины посольство. Они предпочитали, 
чтобы ни авиняне, ни кто другой не имфли стЪнъ, а еще больше 
были подстрекаемы союзниками и устрашены небывалою до тфхь 
поръ численностью авинскаго флота и отвагою:авинянъ въ Пер- 
сидскихъ войнахъ. Послы требовали отъ аеинянъ не возводить 
стфнъ, а лучше помочь лакедемонянамъ срыть окружныя стфны во 
всфхь тБхь городахъ, гдЪ только онЪ были, за пред$лами Пелопон- 
неса. Не открывая передъ аеинянами своихъ цфлей и подозрёний, 
лакедемоняне” заботились, будто бы, о томъ, чтобы персы, въ 
случаЪ' вторичнаго нападен!я, не могли опереться на.какой-либо 
укрфпленный ` пунктъ, каковымъ на ‘тотъ. разъ служили Фивы '); 
лакедемоняне увфряли, что Пелопоннесъ можеть служить и убф- 
жищемъ, и достаточнымъ оплотомъ для всфхъ эллиновъ, Когда 
лакедемоняне высказали ‘это, аеиняне, по совфту Фемистокла, 
отвфчали, что ‘по дфлу, о которомъ идеть рфчь, они пришлютъь 
къ нимъ пословъ, и тотчасъ отпустили лакедемонянъ. Тогда 
Оемистокль предложилъ отправить его самого’ возможно скорфе 
ВЪ Лакедемонъ, другихъ же, выбранныхъ вмфстЪ съ нимъ, пословъ 
не посылать немедленно, а выждать до тфхь поръ, пока стфна 
не будетъ ‚выведена до достаточной для обороны необходимой 
высоты; въ то же время Фемистокль совфтовалъ, чтобы пого- 
ловно вс аеиняне, находивицеся въ городЪ, занялись сооруже-* 
немъ стфнъ, не щадя при этомъ ни частныхъ, ни общественныхъ 
построекъ, которыя могли бы быть полезны для дфла, и не оста- 
навливаясь передъ разрушенемъ всего этого. Давши эти наста- 


1) Бывш!Ия операщонною базою для Мардоня. 
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вленя и присовокупивъ, что остальное устроить онъ самъ въ 
Лакедемонф, Фемистокль отправился въ путь. По прибыпи въ 
Лакедемонъ онъ не являлся къ властямъ, а подъ разными пред- 
логами медлиль. Если же кто-нибудь изъ должностныхъ лиць 
его спрашивалъ, почему онъ не является къ государственнымъ 
властямъ, Фемистоклъ отвфчалъ, что онъ поджидаетъ товарищей, что 
они задержались въ Аеинахъ по какому-то дфлу, однако онъ на- 
дфется, что товарищи его прибудутъ скоро, то же, что ихъ все 
еще н$фтьъ, удивляеть его самого. Лакедемоняне вфрили словамъ 
Фемистокла изъ расположенйя къ нему. Но когда изъ Аеинъ стали 
приходить друйя лица и вполнф опред$ленно сообщать, что стфны 
возводятся и что онф уже высоки, лакедемоняне не могли не 
повфрить имъ. Узнавъ объ этомъ, Фемистоклъ совфтовалъ лаке- 
демонянамъь не давать себя проводить розсказнями, а по- 
слать изъ своей среды добросовЪстныхъь людей съ тфмъ, чтобы 
они разузнали и, по возвращени, представили точныя свЪфдфнИя. 
Лакедемоняне ‘отправили такихь лицъ, а Фемистокль послалъ 
относительно  ихъ секретное донесен!е аеинянамъ, съ поручен!емъ 
задержать лакедемонянъ подъ возможно менфе явнымъ предло- 
гомъ и не отпускать ихь до возвращен!я абинскаго посольства 
(къ тому времени товарищи Фемистокла по посольству Абро- 
нихъ, сынъ Лисикла, и Аристидъ, сынъ’ Лисимаха, ‘уже прибыли въ 
Лакедемонъ съ извЪстемъ, что стфна уже достаточно высока). ©е- 
мистоклъ сталь опасаться, какъ бы ‘лакедемоняне не задержали 
его съ товарищами, когда они получать точныя извЪфст!я. Аеи- 
няне, согласно порученю Фемистокла, задерживали лакедемонскихъ 
пословъ. Фемистоклъ явился тогда передъ лакедемонянами и 
открыто заявилъ имъ: Аеины уже настолько ограждены стф- 
нами, что въ состояМи защищать своихъ обитателей; если 
лакедемоняне или союзники желаютъ, они могутъ ‘отправить 
пословъ къ аеинянамъ, которые сумфютъ на будущее время’ раз- 
личать свои собственные ‘и общеэллинсме интересы. Когда 
аеиняне нашли боле выгоднымъ покинуть свой городъ и сфсть 
на корабли, говорили послы, они рЪшились на это безъ 
лакедемонянъ; съ другой стороны, когда приходилось сов$- 
щаться вмфстЪ съ лакедемонянами, аеиняне никому не усту- 
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в пали въ. разсудительности, Такъ и теперь они сочли за лучшее, 
: чтобы ихъ городъ быль огражденъ стфною и, такимъ образомъ,. 
могъ принести большую пользу, какъ въ частности гражданамъ, 

7 такъь и всфмъ союзникамъ. Дфло въ томъ, что, не имя равно- 
сильныхь приспособлений для обороны, нфтъ возможности уча- 
ствовать въ общихь рфшеняхь съ мало-мальски одинаковымъ 
и равнымъ правомъ голоса. Поэтому, или никто изъ союзниковъ: 
не долженъ имфть укрЪпленй, или и возведен1е ст$ны авинянами слф-. 
92 дуеть признать правильнымъ. Услышавъ это, лакедемоняне не 
выразили открыто своей. досады противъ авинянъ (дфло въ томъ, 
что и посольство-то они. отправляли, повидимому, вовсе не для 
того, чтобы мфшать возведен!ю стфнъ, но чтобы подать свой 
совфтъ на общую пользу; къ тому же они были въ то время 
дружественно настроены къ аеинянамъ, памятуя энерйю ихъ въ 
борьбЪ противъ персовъ). Однако втайн$ лакедемоняне были недо- 
вольны тфмЪъ, что планъ ихъ не удался. Оба посольства возврати- 
93 лись домой безъ взаимныхъ укоризнъ. Такимъ образомъ аеиняне 
2 въ короткое время укрфпили свой городъ. Что постройка ‘ст$нъ 
производилась поспфшно, можно видфть еще и теперь: нижн!е 
слои ихъ состоять изъ всевозможныхъ камней, въ н$которыхъ 
частяхь даже не обдфланныхъ для укладки, а въ томъ вид, въ 
какомъ приносили ихъ въ отдфльности. Въ стБну было вложено 
множество надгробныхъ стелъ и обдфланныхъ для другихъ цфлей 
камней. Дфло въ томъ, что на всемъ протяжен!и обводная стфна 
выступала, сравнительно съ прежней, за предфлы города, и вслЪд- 

3 сте этого поспфшно сносилось все безъ различя. Оемистоклъ 
уговориль аеинянъ застроить и остальную часть Пирея, начало 
498, чему положено было раньше, въ годъ архонтства его въ Аеинахъ. 
МЪстность эту, съ тремя естественными гаванями, Фемистоклъ 
находилъ прекрасною, а превращене аеинянъ въ морской народъ 
должно было, по его мн-ню, много содфйствовать ихъ усилен ю. 

4 Дьйствительно, Фемистоклъ первый осмфлился сказать, что необ- 
ходимо заняться морскимъ дфломъ, и самъ немедленно положилъ 

5 тому начало. По его сов$ту, аеиняне возвели ст$ну такой толщины, 
какая видна еще и теперь кругомъ Пирея. Камни для нея достав- 
лялись на двухъ телфгахъ, подъфзжавшихь съ противоположныхъ 
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сторонъ. Внутри между камнями не было’ ни извести, ни. глины, 
а складывались болыше камни, обтесанные подъ’ прямымъ угломъ, 
:и съ наружной стороны скрфплялись желЪзными скобами при помо- 
щи свинца 1). Однако, стБна выведена была приблизительно ‹на 
‚половину той высоты, какая предположена была Фемистокломъ. 
„ДФло въ томъ, что онъ желаль высотою и толщиною стфнъ 
противостоять замысламъ непрятелей и полагалъ, что для защиты 
стфнъ достаточно будетъ небольшого караула изъ самыхъ неспо- 
собныхъ для военной службы гражданъ, тогда какъ всЪ’осталь- 
ные должны сЪсть на суда. Больше всего Фемистоклъ обра- 
щалъ вниман!е на флотъ, какъ мн кажется, потому, что находилъ 
для персидскаго войска нападене на Авины болфе доступнымъ 
съ моря, нежели съ суши. Поэтому, по его мн-ню, Пирей могъ 
принести большую пользу сравнительно съ верхнимъ городомъ, и 
@Фемистокль многократно увфщевалъ авинянъ, если они когда-либо 
будутъ т5снимы съ суши, спуститься въ Пирей и противъ всякихъ 
враговъ бороться на корабляхъ. Такимъ образомъ, аеиняне, немед- 
ленно по удаленйи персовъ, оградили себя стфнами и ‘занялись 
прочими приготовлен!ями. 

Павсанй, сынъ Клеомброта, посланъ’былъ изъ Лакедемона, 
въ зван!и стратега эллиновъ, съ двадцатью кораблями отъ Пело- 
поннеса. Вмфсть съ нимъ отплыли на тридцати корабляхъ 
авиняне и масса’ другихъ союзниковъ. Они ‘пошли войною ‘на 
Кипръ, покорили большую часть его; а потомъ направились 
къ Византии, занятой персами, и взяли ее осадою. 'Во время 
уже этого командованНя своими насильственными  дЪЙйСсТЫЯямМи 
Павсанй  вызывалъ‘ раздражене ‘всфхъ эллиновъ, въ особен- 
ности 1онянъ и всфхь тБхь, которые незадолго передъ тфмъ 
освободились отъ персидскаго царя. Союзники стали обращаться 
къ авинянамъ съ просьбою принять гегемоню надъ ними въ силу 
кровнаго родства %) и не дозволять Павсаню ‘насильничать. 
Авиняне приняли ихъ предложене и твердо `рЪшили не допу- 
скать произвола со стороны Павсан!я и все остальное и 


1) Расплавленнымъ свинцомъ `` припаивалось желЪзо ВЪ отверсИяхъ 
камней.—2) ТЪ союзники, которые, какъ и авиняне, принадлежали КЪ 10- 
нЙскому племени. 
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къ наибольшей своей выгод. Тфмъ временемъ лакедемоняне ото- 
звали Павсаня, чтобы потребовать отъ него отвфта въ томъ, 


что доходило до ихъ св5дЪНя. Въ самомъ длЬ, возвращавишеся 
‚съ войны эллины обвиняли Павсая во многихъ несправедливо- 
‚стяхъ, между прочимъ въ томъ, что командоваше его скорфе ока- 


96 


зывалось подражанемъ тиранни. Предъявленное къ Павсан!ю 
требоване явиться на судъ состоялось въ то самое время, когда 
союзники, за исключенемъ воиновъ изъ Пелопоннеса, перешли на 
сторону авинянъ изъ ненависти къ Павсанйю. По прибытии въ Ла- 
кедемонъ Павсанйй былъ признанъ виновнымъ въ частныхъ оби- 
дахъ противъ нфкоторыхъ лицъ, но по важнфИшимъ пунктамъ` 
оправданъ. Павсанйй обвинялся, главнымъ образомъ, въ привержен- 
ности къ персамъ, что, казалось, было совершенно несомнфннымъ. 
Поэтому лакедемоняне больше не посылали его для командован!я 
войскомъ, а отправили на его мЪфсто Доркиса съ н$сколькими 
товарищами‘ и съ неболынимъ войскомъ. Однако союзники уже 
не предоставили имъ гегемонии. Узнавши объ этомъ, военачальники 
вернулись, и впослфдств!и лакедемоняне не посылали уже другихъ 
командировъ изъ опасен!я, какъ бы они не развратились за пре- 
дфлами родины, примфръ чего они видфли на. Павсанйи. Къ тому 


же лакедемоняне желали избавиться отъ тягостей войны съ пер- 


сами и считали авинянъ, съ которыми въ то время находились 


въ дружественныхъ отношеняхъ, способными къ главнокомандо- 


ваню. Получивши такимъ образомъ гегемоню по желанйю союз- 
никовъ, вслЪдств!е ненависти ихъ къ Павсаню, аеиняне опредфлили 
сумму взносовъ какъ тЪхъ городовъ, которымъ для борьбы съ вар- 
варами нужно было доставлять деньги, такь и т5хъ, которые 
должны были доставлять корабли. Предлогомъ къ образован ю 
такого союза было намфрен!е подвергнуть опустошеню владфн/я 
персидскаго царя, въ отмщене за тЪ бЪдствя, кая претерпфли 
эллины. Въ то же время аеиняне впервые учредили должность 
эллинотамевъ, которые и принимали форось—такъ названы были 
денежные взносы союзниковъ. Первоначальный форосъ опред$- 
ленъ былъ въ четыреста шестьдесять талантовъ 1); казнохрани- 


1) Ок. 672. 382 р. 
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лишемъ служиль Делосъ, и союзныя собраня происходили въ 
тамошней святынЪ. 
Имя гегемоню надъ союзниками, которые въ началЪ были 
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автономны и совфщались на общихъ собран яхъ, вотъ что предпри-. 


няли аеиняне въ своемъ внутреннемъ управлен!и и въ войнахъ, въ 
промежутокъ времени между Персидской и этой войной, въ отно- 
шени къ варварамъ, къ бунтующимъ своимъ союзникамъ и къ тфмъ 
пелопоннесцамъ, съ какими имъ приходилось имЪфть дфло въ 
каждомъ отдфльномъ случа. Я. описаль это, и тфмъ самымъ 
сдфлалъ отступлеше въ своемъ повфствоваН и, по той причинЪ, что 
у всБхь моихъ предшественниковъ !) эта эпоха не была изложена. 
Они излагали эллинскую исторйо до Персидскихь войнъ, или 
истор!ю самихъ Персидскихъ войнъ. Даже тоть изъ моихъ пред- 
шественниковъ, который въ своей истори Аттики касается этихъ 
событй, Гелланикъ, упомянуль о нихь кратко и въ отношени 
хронолог!и неточно. ВмфстЪ. съ тфмь событя этой эпохи содер- 
жать въ себЪ доказательство того, какимъ образомъ организо- 
валась авинская держава. 

Прежде всего авиняне, подъ начальствомъ сына Мильтада Ки- 
мона, послЪ осады взяли занятый персами Э1онъ, что на Стри- 
монф, и жителей его обратили въ рабство. Зат$мъ они обратили въ 
рабство жителей Скироса, острова на Эгейскомъ морЪ, заселеннаго 
долопами, и заселили его сами *). Аеиняне вели войну противъ 
каристянъ безъ участя остальныхъ евбеянъ и, спустя нфкоторое 
время, вступили съ ними въ мирное соглашене. Потомъ они 
воевали съ отложившимися. нак янами и осадою принудили ихъ 
къ сдачЪ. Это первый союзный городъ, покоренный вопреки 
установившимся отношенямъ къ союзникамъ; впослфдств!и то же 
случилось и съ рядомъ остальныхь городовъ. Помимо иныхъ 
причинъ  отложеня союзниковъ важнфИшими были: недоимки 
въ уплатЪ фороса, отказы въ доставкЪ кораблей и войска, если 
какой городъ быль къ тому обязанъ. ДФйствительно, аеиняне 
взыскивали опредфленно то, что полагалось доставлять союзни- 
камъ, и прим$нешемъ принудительныхь мЪръ раздражали ихъ, 


1) Логографовъ и Геродота.—2) Своими клерухами-колонистами. 


{64 @укидидъ. 


2 ‘не привыкшихь или не желавшихъ сносить эти ‘строгости. И 
въ другихъь отношен!яхь главенство авинянъ было’ далеко не по 
‚ вкусу союзникамъ вътакой степени, какъ сначала, да и въ совмЪст- 
ныхъ военныхъ предпр!ят1яхъ равенства между аеинянами и союз- 
‘никами не ‘было, и аеиняне съ болышою легкостью приводили 
3 `возстававшихъ къ повиновен1ю. Виноваты въ этомъ оказались сами 
‚союзники: вслфдстЫе нерасположеня къ военной службЪ, . изъ 
‘нежелан!я удаляться съ родины большинство союзниковъ обложи- 
ли себя денежною данью, вмфсто доставки кораблей, съ т$мъ, 
‘чтобы вносить приходяцияся на ихь долю издержки. Такимъ обра- 
° зомъ флотъ авинянъ увеличивался на средства, вносимыя союзни- 
‘ками, а посл5дне, въ случаЪ возстаня, шли на войну неподго- 
товленные и безъ необходимаго опыта. 
100’ Посл этого въ Памфили, при р$к$ ЕвримедонтЪ, произо- 
465 шло сражене морское и сухопутное между авинянами вмЪстЪ съ 
союзниками и персами, и въ одинъи тотъ же день авиняне, подъ 
командою сына Мильтада Кимона, одержали побфду въ обоихъ 
сраженяхъ, взяли финиюскя тр1еры и уничтожили въ общемъ 
1 до двухсотъ кораблей. Позже отложились отъ авинянъ жители 
@асоса, поссорившись съ ними изъ-за мЪфсть торговли и прис- 
ковъ, которыми они владфли на противолежащемь берегу Фраюи. 
Аеиняне отправились противъ Фасоса на корабляхъ, одержали по- 
3 бЪду въ морскомъ сраженйи и высадились на берегъ. Около того 
же времени они послали изъ числа своихъ гражданъ и союзниковъ 
десять тысячъ человфкь къ Стримону для заселенйя мЪстности, 
которая тогда называлась Девятью путями, а теперь называется 
Амфиполемъ. Девять Путей, занятые Эдонами, авиняне взяли, но 
464 въ дальнфйшемъ поход вглубь Фраюи были истреблены подль 
`, Драбеска, въ землЪ эдоновъ, соединенными силами всЪхъ ера- 
кянъ, которые смотрфли на основанНе колонй въ местности 
101 Девяти путей, какъ на враждебный. актъ. Разбитые въ битвЪ и 
будучи осаждаемы, еас1яне взывали о помощи къ лакедемонянамъ, 
2 совфтуя имъ вторгнуться въ Аттику. Тайно отъ аеинянъ лакедемо- 
няне обфщали помочь еас1янамъ и уже собирались въ походъ, но 
464 помфшало землетрясене. Въ это время у лакедемонянъ илоты, 
а изъ пер1эковь еур!аты и эеейцы 'возстали и удалились на 
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Иеому. Большинство илотовъ были потомками въ свое время 
обращенныхъ въ рабство древнихъ мессенянъ, почему мессеня- 
нами. называли вообще всфхъ илотовъ, Итакъ, у лакедемонянъ 3 
была война противъ засфвшихь на ИеомЪ, еасяне же на тре- 
тьемъ году осады сдались авинянамъ на капитулящю, срыли укрьп- 463) 
леня, выдали флотъ, обязались внести немедленно ту сумму, ка- 
кою они были обложены, въ будущемъ платить дань, и отказались 
оть владфЙ на материк и оть присковъ, зы 
Такъ какъ война. лакедемонянъ противъ иеомцевъ затянулась, 102 
то они призвали на помощь, кром$ другихъ союзниковъ, и аеи- 
нянъ. Аеиняне явились съ значительнымъ отрядомъ подъ началь- 
ствомъ стратега Кимона. Лакедемоняне пригласили авинянъ, глав-. 2 
нымъ образомъ, потому, что считали ихъ искусными въ осадЪ 
укрЪпленй. Но такъ какъ осада тянулась долго, то, казалось, у нихь 
туть не хватало искусства; иначе они. взяли бы этоть пункть . 
силою, Этоть походъ впервые повлекъ къ открытой враждЪ ме- з 
жду лакедемонянами и аеинянами: послЪ того какъ укрЪплене 
не могло быть взято силою, лакедемоняне, опасаясь отваги 
авинянъ'’ и страсти ихъ къ новшествамъ, считая ихъ къ тому же 
чуждыми себЪ по происхожденю, встревожились, какъ бы они, 
по внушеню иеомцевъ, во время своего пребываня въ Пелопон- 
несф, не произвели какого-нибудь государственнаго переворота. 
Поэтому изъ всфхъ союзниковъ лакедемоняне отпустили однихъ 
только аеинянъ, причемъ подозрфнй своихъ они не обнаружи- 
вали, а просто объявили, что болыше въ нихь не нуждаются . 
Авиняне, однако, поняли, что ихъ удаляютъ не на основанйи этого 4 
благовиднаго предлога, а въ силу возникшаго какого-то подо- 
зрЬнНя, оскорбились этимъ и, сочтя недостойнымъ терпфть эти 
обиды отъ лакедемонянъ, тотчасъ, по возвращен1и домой, разор- 
вали заключенный съ лакедемонянами противъ персовъ союзъ и 
вступили въ союзъ съ врагами лакедемонянъ, аргивянами; потомъ 462 
и аеиняне и аргивяне заключили скрфпленный одинаковыми клят- 
вами союзъ съ еессалйцами. Между тфмъ иеомцы, не будучи въ 103 
состоянНи держаться долфе, на десятомъ году осады сдались лаке- 455), 
демонянамъ подъ условемъ, что они уйдутъ изъ Пелопоннеса и 
никогда не вступять въ него, что всяИ изъ нихъ, кто будеть 
5 
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2 захвачень здЪфсь, становится рабомъ захватившаго. Еще до того 
лакедемоняне получили пиейское изречен!е: умоляющаго во имя 
з Зевса Иеомскаго отпускать. Иеомцы удалились съ женами и дфтьми, 
а аеиняне уже изъ вражды къ ‘лакедемонянямъ приняли ихъ и 
45°, поселили въ Навпактф, который удалось имъ незадолго передъ 
4 тфмъ отнять у локровъ озольскихъ. Къ аеинскому союзу прим- 
кнули также мегаряне, отложивицеся отъ лакедемонянъ, потому 
40° что коринеяне изъ-за пограничной области пошли на нихъ вой- 
ною. Аеиняне заняли Мегары и Пеги, соорудили для мегарянъ 
длинныя стфны оть города до Нисеи и поставили тамъ свой 
гарнизонъ. Отсюда-то прежде всего и возникла, главнымъ обра- 
зомъ, сильная вражда коринеянъ противъ авинянъ. 
104 Линець Инаръ, сынъ Псамметиха, царь пограничныхь съ 
Египтомъ ливянъ, двинувшись отъ города Мареи, что надъ Фа- 
461 росомъ, поднялъ противъ царя Артоксеркса большую часть Египта, 
приняль на себя начальство и призваль на помощь авинянъ. 
2 Аеиняне въ то время пошли войною противъ Кипра на двухстахъ 
корабляхъ, своихь и союзническихъ; покинувъ Кипръ, они при- 
были въ Египетъ. Оть моря авиняне поднялись по Нилу, за- 
владфли рЪкой и двумя частями Мемфиса и начали войну про- 
тивъ третьей части, именуемой БЪлою стфною. Тамъ находились 
бЪглецы изъ персовь и мидянъ, а также тЪ изъ египтянъ, ко- 
торые не участвовали въ возстанйи. 
105 Между тфмъ у аеинянъ, высадившихся въ Гамяхъ, произошла 
45°, битва съ коринеянами и эпидаврянами, и побфду одержали корин- 
еяне. ПослЬ этого авиняне сразились на мор съ флотомъ пело- 
2 поннесцевь подлЪ Кекрифалеи и одержали побфду. Въ происшед- 
57 шей затфмъ войн авинянъ съ эгинянами была большая морская 
битва при Эгинф между аеинянами и эгинянами, въ которой съ 
обЪихъ сторонъ участвовали союзники; побфду одержали аеиняне; 
они захватили семьдесятъ эгинскихъ кораблей, высадились на сушу 
и, подъ начальствомъ стратега Леократа, сына Стреба, стали 
3 осаждать Эгину. Желая помочь эгинянамъ, пелопоннесцы отпра- 
вили на Эгину триста гоплитовъ, которые раньше составляли 
вспомогательный отрядъ коринеянъ и эпидаврянъ, и заняли вы- 
соты Геранеи. Коринеяне спустились въ Мегариду съ союзниками, 


1, 1033 — 1073. 67 


полагая, что аеиняне безъ того значительнаго войска, кото- 
рое находилось при Эгин$ и въ Египт$, будуть не въ состояни 
помогать мегарянамъ; если же и подадуть помощь, то должны 
будутъ отвлечь войска отъ Эгины. Однако аеиняне не тронули 
своего войска на ЭгинЪ, но изъ оставшихся въ городф гражданъ 
самые старые и самые юные, подъ начальствомъ стратега Миро- 
нида, явились къ Мегарамъ. ПослЪ нер$шительной битвы съ корин- 
‘вянами 0обЪ стороны отступили, причемъ ни одна изъ нихь не 
пожелала признать себя побфжденной въ сражении. По удалени 
коринеянъ, аеиняне водрузили трофей, такъ какъ н$ёкоторый пере- 
вфсъ все-таки былъ на ихъ сторонЪ. Вернувицеся коринеяне, под- 
вергаясь упрекамъ со стороны старЪйшихъ гражданъ, остававшихся 
въ городЪ, дней чрезъ двфнадцать` посл$ этого приготовились, при- 
были на мЪсто сраженя и поставили свой трофей, какъ побфди- 
‘тели. Аеиняне ударили изъ Мегаръ на тфхъ, которые водружали 
трофей, перебили ихъ и въ схваткЪ съ остальными одержали 
побЪду. Разбитые коринеяне начали отступать, а одинъ довольно 
‘значительный отрядъ ихъ, жестоко стфсненный непр/ятелемъ, сбился 
съ дороги и попаль на землю какого-то частнаго лица, кругомъ 
обведенную глубокой канавой и не имфвшую выхода. Аеиняне 
замфтили это, съ фронта заперли коринеянъ гоплитами, кругомъ 
разставили легковооруженныхъ и вс5хъ попавшихъ на эту землю 
перебили каменьями; тяжкимъ бфдстемъ было это для корин- 
еянъ. Но главная часть войска все же возвратилась домой. 

Около этого времени аеиняне начали возводить и ТФ 
„длинныя  стфны, которыя ведуть къ морю, именно до 
Фалера и Пирея 1). Когда фокидяне предприняли походъ на 
„Дориду, метропол1ю лакедемонянъ, гдф лежитъ Бэй, КитинЙ и 
Эриней, и одинъ изъ этихъ городковъ взяли, къ дорянамъ поспЪ- 
шили на помощь лакедемоняне подъ начальствомъ сына Клеомброта 
Никомеда, заступавшаго мфсто юнаго еще царя Павсан!я, сына 
Плистоанкта, въ числ полутора тысячъ своихъ гоплитовъ и 
десяти тысячъ союзниковъ; они принудили фокидянъ, согласно уго- 
вору, вернуть городъ и затфмъ двинулись въ обратный путь. 


1) Ср. И, 13.. 
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На мор, въ томъ случаЪ, если бы они пожелали переправиться 
черезъ Крисейсюй заливъ *), ихъ собирались задержать аеиняне, 
крейсировавш!е на своихъ корабляхъ; небезопаснымъ казался и 
путь черезъ Геранею съ того_времени, какъь аеиняне занимали 
Мегары и Пеги. Переходъ черезъ Геранею былъ вообще труденъ. 
и постоянно охранялся авинянами, а теперь лакедемоняне еще 
узнали, что аеиняне намфрены задержать ихъ’и тамъ. Поэтому 
они рЬшили переждать въ Беот!и и обсудить, какимъ образомъ. 
имъ пройти на родину всего безопаснфе, Съ другой стороны, 
тайно старались привлечь на свою сторону лакедемонянъ н$кото- 
рые изъ авинянъ, разсчитывавше. упразднить въ Аеинахъ: демо- 
кратическй строй и пр1остановить сооружен!е длинныхъ стфнъ. 
Тъмъ временемъ авиняне выступили противъ лакедемонянъ со всфмъ. 
своимъ войскомъ, а также тысяча аргивянъ и отдфльные отряды 
прочихъ союзниковъ; всего было четырнадцать тысячъ войска, 
Аеиняне выступили въ походъ противъ лакедемонянъ въ ув5рен- 
ности, что тЪ затрудняются пройти домой, а также потому, что 
подозрфвали съ ихъ стороны намфрене ниспровергнуть демо- 
кратю, На помощь аеинянамъ явилась, въ силу союза °), и весса-. 
лйская конница, но во время битвы она перешла на сторону 
лакедемонянъ. Сражене произошло при ТанагрЪ, въ Беотии, и 
побфду одержали лакедемоняне и ихъ союзники; убитыхь было. 
много съ обфихъ сторонъ, Лакедемоняне вошли въ Мегариду, 
вырубили тамъ деревья 3) и ушли обратно домой черезъ Геранею- 
и. перешеекъ, Аеиняне же, на шестьдесятъ второй день послЪ. сра- 
женя, выступили противъ беотянъ со стратегомъ Миронидомъ. 
во главЪ, Въ битвЪ при Энофитахъ они разбили беотянъ, овладфли: 
всей Беощей и Фокидой, срыли укрфплен!я Танагры и взяли, въ. 
качеств заложниковъ, сто богатЪйшихъ гражданъ изъ локровъ. 
опунтскихъ. Свои длинныя стфны они къ этому времени довели до. 


+ конца, ПослЪ этого и эгиняне сдались аеинянамъ на капитулящю,,. 


подъ условемъ срыть свои укрфплен!я, выдать корабли и на бу- 
дущее время платить дань, Затфмъ аеиняне обошли на кораб-. 


1) Часть Коринескаго залива.—?) Ср. 102 ‹. П, 22 :.—3) Главнымъ обра- 
зомъ, маслины и виноградныя лозы. 
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ляхъ Пелопоннесъ подъ командою стратега Толмида, сына Толмея, со- 
жгли корабельную верфь лакедемонянъ, взяли коринеск городъ 
Халкиду, высадились на сушу и въ сражени разбили сикюонянъ. 

Между т$мъ аеиняне и: союзники ихъ все еще. оставались въ 
Египт$ и испытали въ войн$ много превратностей. Такъ, сначала 
аеиняне завладфли было Египтомъ, и царь персидсвй послалъ въ 
Лакедемонъ перса Мегабаза съ деньгами, чтобы склонить пелопон- 
несцевъ къ вторженю въ Аттику и тмъ побудить аеинянъ 
выйти изъ Египта. Потерпфвши неудачу и зря истративши деньги, 
Мегабазъ съ остаткомъ суммъ вернулся обратно въ 'Аз!ю. Тогда 
персидск! царь послалъ въ Египеть Мегабиза, сына Зопира, съ 
большимъ войскомъ. По прибытии въ Египетъ сухимъ путемъ, Мега- 
бизъ разбилъ въ сражен!и-египтянъ и ихъ союзниковъ 1), вытфсниль 
изъ Мемфиса эллиновъ, заперъ ихъ, наконецъ, на остров Просопи- 
тидЪ и тамъ осаждалъ годъ и шесть мфсяцевъ, пока не осушилъ 
канала и не отвель воды его по другому направленю. “Такимъ 
образомъ, Мегабизъ поставиль корабли на сушу, большую часть 
острова соединилъ съ материкомъ и, переправившись къ острову, 
взялъ его сухопутными войсками. Такой гибельный конецъ’ полу- 
чило предпр!яте эллиновъ посл шестилЪтней войны. Изъ боль- 
итого числа воиновъ спаслись немноМе, переправившись черезъ 
Ливю въ Кирену, большая же часть погибла. Египетъ снова под- 
палъ подъ власть персидскаго царя, за исключенемъ болотъ, ко- 
торыми владфлъ царь Амиртей. Обширность болотъ дфлала Амиртея 
неодолимымъ; къ тому же „болотные“ были храбрйше изъ 
египтянъ. Царь ливянъ Инаръ, начавиий все дфло въ Египтф, 
былъ схваченъ вслфдстве измфны и распятъ. Пятьдесять тр!еръ 
съ воинами изъ аеинянъ и прочихъ союзниковъ отправились въ 
Египетъ на смфну прежде посланному ‘войску и,’ ничего ‘не. зная 
о случившемся, бросили: якорь у Мендес!скаго рукава 3). Съ суши 
‘напали на нихъ сухопутныя войска, а съ моря финикЙсю И флотъ, 
причемъ большая часть кораблей погибла; успфли ‘спастись только 
немно[е. Такъ кончился большой походъ аеинянъ и союзниковъ 
на Египетъ, ` - : 


- 1) Ливйскихъ и иныхъ —2) Одинъ изъ восточныхъ рукавовъ Нила. 
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Изгнанный изъ @ессали Орестъ, сынъ еессалйскаго царя 
Эхекратида, уговорилъ аеинянъ вернуть его на родину. Аеиняне 
взяли съ собою своихъ союзниковъ, беотянъ и фокидянъ, и пошли 
противъ еессалйскаго города Фарсала. Они приступили къ завое- 
ваню его области, насколько это было доступно, не углубляясь. 
впередъ отъ м$фста лагерной стоянки (движеше ихъ задерживала 
еессалйская конница), но города авиняне взять не могли, да и 
вообще цфль похода вовсе не была достигнута; для Ореста они 
не сдфлали ничего и вернулись съ нимъ обратно. Немного. 
спустя посл$ этого тысяча авинянъ сфла на корабли, находивицеся 
въ Пегахъ (Пеги были въ ихъ власти), и, подъ предводительствомъ. 
стратега Перикла, сына Ксанеиппа, поплыли вдоль берега къ Си- 
кону, тамъ высадились на сушу и разбили сразившихся съ ними 
сиконянъ. Немедленно затЪмъ они взяли съ собою ахеянъ и на кора- 
бляхъ переправились на противоположный берегъ въ Акарнан!ю, тамъ. 
осадили Эн1ады, но не могли взять ихъ и возвратились домой. 

Потомъ, по прошеств!и трехъ лтъ, между пелопоннесцами и 
авинянами заключенъ былъ пятилфты договоръ. Аеиняне, воз- 
держиваясь отъ военныхь дйствьй противъ эллиновъ, предпри- 
няли морской походъ противъ Кипра, подъ начальствомъ стратега 
Кимона, на двухстахъ своихъ и союзническихъ корабляхъ. Шесть- 
десятъ изъ этихъ кораблей отплыли въ Египетъ вслфдстве при- 
зыва Амиртея, царя „въ болотахъ“; проЧе корабли занялись оса- 
дою Кит!я. По случаю смерти Кимона и наступившаго голода аеи- 
няне отступили отъ Китя, поднялись на корабляхъ выше Сала- 
мина, что на КипрЪ, и дали морское и одновременно сухопутное 
сражене финикянамъ, кипрянамъ и килиКянамъ, въ обЪфихъ бит- 
вахъ одержали побфду и возвратились домой; вмфстф съ ними 
вернулись и ТЪ корабли, которые пришли обратно изъ Египта. 
ПослЪ этого лакедемоняне предприняли. такъ называемую священ- 
ную войну, овладфли ДельфАйскою святынею и передали ее дель- 
фИйцамъ; позже, по удалени лакедемонянъ, аеиняне также высту- 
пили въ походъ, одержали побЪфду и передали святыню. обратно 
фокидянамъ. | 

По прошестви н$5котораго времени посл этого беотййсве 
изгнанники заняли Орхоменъ, Херонею и н$которые друпе 
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пункты Беотми. Аеиняне выступили въ походъ противъ этихъ 
враждебныхъ имъ городовъ въ числ тысячи своихъ гоплитовъ 
съ отдфльными отрядами союзниковъ; стратегомъ быль Толмидъ, 
сынь Толмея. Взявши Херонею, обративъ жителей ея въ рабство 
и поставивъ тамъ гарнизонъ, аеиняне отступили. На пути подлЪ 
Коронеи напали на нихь беотйсве изгнанники изъ Орхомена 
вмфстф съ локрами, евбейскими изгнанниками и всфми единомыш- 
ленниками ихъ; они одолфли аеинянь въ сражени, причемъ 
однихъ перебили, другихъ взяли въ плфнъ. Аеиняне вышли изъ 
предфловъ всей Беот1и, заключивъ договоръ на услови получе- 
ня обратно своихь плнниковъ и труповъ павшихъ. Беотйсве 
изгнанники возвратились на родину, и всф проще беотяне снова 
стали автономными. 

Немного времени спустя отложилась отъ аеинянъ Евбея. Когда 
Периклъ съ авинскимъ войскомъ уже переправился на островъ, онъ 
получилъ извЪсте о возстани Мегаръ, о намфрени пелопоннес- 
цевъ вторгнуться въ Аттику и объ избенши мегарянами аеин- 
скаго гарнизона, за исключенемъ тЪхъ, что бЪжали въ Нисею 1); 
мегаряне возстали, призвавши себф на помощь коринеянъ, си- 
юонянъ и эпидаврянъ 2). Периклъ поспфшно повелъ войско назадъ 
изъ Евбеи. ПослЪ этого пелопоннесцы, подъ предводительствомъ 
лакедемонскаго царя Плистоанакта, сына Павсаня, вторглись въ 
Аттику, дошли до Элевсина и Фри, опустошили тамошн!я поля, 
но дальше не пошли и возвратились домой. Тогда аеиняне, подъ 
начальствомъ стратега Перикла, снова переправились на Евбею и 
покорили весь островъ; организащю управленя на всей ЕвбеЪ, 
за исключешемъ Гестеи, авиняне установили на основан!и дого- 
воровъ, жителей же Гестеи выселили и сами заняли ихъ землю. 

Вскорф по возвращени изъ Евбеи авеиняне заключили три- 
дцатилЪтнй миръ съ лакедемонянами и союзниками ихъ, причемъ 
отдали назадъ Нисею, Пеги, Трозень и Ахашю: этими пело- 
поннесскими мЪФстностями владфли аеиняне 3). 

На шестомъ году посл этого возникла война между самйя- 
нами и милетянами изъ-за Пр!ены. Милетяне терпфли поражен!е 


1) 1034.2) 1054. 111,—3) 103. 107. 110. 111. 
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и обратились къ авинянамъ съ жалобами на самянъ. Къ милетя- 
‘намъ присоединились и нФкоторыя частныя лица на Самосф, желав- 
ия перемфны образа правленйя 1). Аеиняне на сорока корабляхъ 
‘отправились противъ Самоса, установили тамъ демократическое 
правлен!е, взяли заложниками пятьдесятъ самосскихъ мальчиковъ и 
столько же взрослыхъ граждань и помфстили ихъ на Лемнос$; 
‘на Самос аеиняне оставили гарнизонъ и отплыли обратно. Н%- 
‘которые изъ самянъ не остались на СамосЪ, а бЪжали на мате- 
рикъ. Они вступили въ союзъ съ виднфйшими самосскими ари- 
‘стократами и съ Писсуеномъ, сыномъ Гистаспа, вь то время 
управлявшимъ Сардами, собрали вспомогательнаго войска чело- 
‘вЪкъ семьсоть и ночью переправились къ Самосу. Прежде всего 
они бросились на демократовъ, захватили большинство ихъ, по- 
‘томъ выкрали на Лемнось своихъ заложниковъ и‘ отложились 
оть аеинянъ: аеинсюЙ гарнизонъ и находившихся у нихъ аеин- 
‘скихъ должностныхъ лицъ` они выдали Писсуену и тотчасъ стали 
собираться въ походъ‘на Милетъ. Въ возстави приняли участе 
и византИцы. При извфсти объ этомъ авиняне на шестидесяти 
корабляхь отплыли къ Самосу; при этомъ они не употребили 
въ дфло шестнадцати кораблей, которые частью направились къ 
Кари для наблюденя за финиюЙскими кораблями, частью къ Х1осу 
и Лесбосу съ требованемъ помощи. На сорока четырехъ кораб- 
‘ляхъ, аеиняне, подъ начальствомъ стратега Перикла съ девятью 
товарищами, сразились на морЪ подлф острова Траци съ семьюде- 
сятью кораблями самянъ, въ числЪ которыхъ было двадцать 
‘кораблей для перевозки ‘войска (всЪ корабли самоссюе плыли 
оть Милета). Побфда осталась на сторонф аеинянъ. Затфмъ 
на помощь кь нимъ явилось изъ Аеинъ сорокъ кораблей, а изъ 
Хоса и Лесбоса двадцать пять; аеиняне сошли съ кораблей на 
берегъ и, имфя перев5съ сухопутнымъ войскомъ, съ трехъ сто- 
‘ронъ города возвели стЪны и стали ‘осаждать его съ суши и 
съ моря. Между т6мъ Периклъ отдфлилъ изъ стоявшихъ на якорЪ 
кораблей ‘шестьдесять и поспфшно направился къ Кавну*въ Кари, 
такъ какъ получено было извфсте о движени противъ авинянъ 
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финиюЙскихъ кораблей; дЪйствительно, и оть Самоса отплыли къ 
финикЙскому флоту Стесагоръ и друйя лица на пяти корабляхъ. 
Тьмъ временемъ самяне внезапно вышли изъ гавани и напали 
‘на незащищенную непрятельскую стоянку, потопили сторожевые 
корабли и въ морскомъ сражени одержали побфду надъ вышед- 
шими противъ нихъ судами. Благодаря‘ этому въ течене четыр- 
надцати дней самяне были господами моря, ввозили и вывозили 
все, что хот5ли. Но, по возвращени Перикла, они были снова 
заперты его флотомъ. ВслЪдъ за этимъ изъ Аеинъ явилось къ аеи- 
‘нянамъ на помощь сорокъ кораблей подъ начальствомъ Фукидида, 
Гагнона и Форм1она, двадцать кораблей подъ начальствомъ Тлеполе- 
маи Антикла и тридцать изъ Х1оса и Лесбоса. Самяне дали незна- 
чительную морскую битву, но не могли устоять противъ непр!я- 
теля, на девятомъ мфсяц$ взяты были осадою и сдались на.ка- 
питулящю, срыли укрЪфпленя, дали заложниковъ, выдали корабли 
и обязались уплатить въ опредфленные сроки военныя издержки. 
ВизантЙцы также обязались оставаться по прежнему подданными 
‘аеинянъ. 
ПослЪ этого прошло уже немного лФтъ, какъ случились раз- 
сказанныя выше событя, керкирскя, потидейся и вообще всЪ 
другя, послуживи!я поводомъ къ’ этой войнЪ 1). Вс же выше- 
‘изложенныя происшествя, поскольку они выразились, какъ въ отно- 
шеняхъ эллиновъ къ эллинамъ, такь и въ отношен]и эллиновъ 
къ персамъ, им5ли мЪсто приблизительно въ течеше пятидесяти 
лфть, истекшихъ между удаленемъ Ксеркса и началомъ` этой 
войны. За это время аеиняне ‘сильнфе укрфпили ‘свое внфшнее 
могущество и значительно развили ‘свои внутренн!я' силы. Лаке- 
‘демоняне, хотя и замфчали это, не м5шали аеинянамъ, развЪ 
лишь въ слабой степени. Большею частью лакедемоняне ‘оста- 
зались спокойны, потому что и въ предыдущее время не скоро, 
а только по необходимости, рЬшались они на+войны, ‘а’ также и 
потому, что ихъ удерживали войны внутренни °); Такъ продол- 
‘жалось до`тфхъ ‘поръ, пока могущество ‘аеиняяъ не обозначилось 
‘ясно и авиняне не стали затрогивать ‘лакедемонскихъ `союзни- 
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ковъ. Тогда лакедемоняне не могли уже боле сносить этого и 
рфшили, что необходимо со всей энермей взяться за дфло, 
объявить аеинянамъ войну и, если можно, сокрушить ихь мощь. 

Хотя лакедемоняне и признали, что договоръ ихъ съ аеиня- 
нами нарушенъ и что аеиняне виновны въ этомъ, т$мъ не менфе 
они послали въ Дельфы вопросить бога !): будетъ ли лучше имъ 
воевать. Говорятъ, богъ отвфчалъ, что они одержатъ побФду, если 
будутъ воевать съ полнымъ напряжеемъ силъ; самъ же онъ, 
будеть ли призванъ или н$тЪ, станеть содфйствовать имъ. 

Затьмь лакедемоняне снова созвали союзниковъ, желая рЪ- 
шить голосоваемъ, слЪдуетъ ли воевать. Когда явились послы 
оть союзниковъ и состоялось собране, всЪ высказывали свои 
желаня, причемъ большинство обвиняло аеинянъ и требовало 
войны. Коринеяне уже и раньше просили каждое государство въ 
отдфльности подавать голоса за войну изъ опасеня потерять 
Потидею. Явились они и теперь и, выступивши послфдними, 
произнесли такую рЪчь. 

„Теперь, союзники, намъ уже нельзя было бы винить лаке- 
демонянъ за то, что они не ршаются на войну, такъ какь ради 
этого они теперь и собрали насъ. Въ самомъ дфлф, если пред- 
водители въ своихъ личныхъ дфлахъ поступаютъ такъ же, какъ 
поступаютъ союзники въ своихь дфлахь частныхь, то предво- 
дителямъ надлежить заботиться и объ общемъ благ союза, такъ 
какъ во всемъ прочемъ они пользуются наиболыними. преиму- 
ществами. Что касается союзниковъ, то тЪхъ изъ насъ, которые 
имфли уже дфло съ аеинянами, нфть нужды учить держаться 
насторожф; но т союзники, что живутъ не у моря, а въ глубинЪ 
материка, должны понять, что для нихь вывозъ своихъ продук- 
товъ, а равно обм$нъ ихъ на товары, доставляемые моремъ на ма- 
терикъ, будуть сильно затруднены, если они не защитятъ при- 
морскихь жителей. Имъ подобаеть быть строгими судьями въ 
томъ дфлЬ, о которомъ идеть теперь рЪчь, и не воображать, 
будто оно ихъ не касается. Они должны ожидать, что опасность 
настигнеть и ихъ, если только они не позаботятся о приморскихь 
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жителяхъ, и что предстоящее совфщан!е относится къ нимъ самимъ 
въ той же мБрЪ, какъ и кь другимъ. Воть почему безъ всякаго 
колебанНя они обязаны предпочесть войну миру. Людямъ благо- 
разумнымъ свойственно сохранять спокойств!е, пока ихь не оби- 
жаютъ, людямъ же храбрымъ, подвергающимся обидЪ, должно 
промфнивать миръ на войну, и потомъ, когда къ тому предста- 
вится. удобный случай, заключать миръ; военнымъ счастьемъ они 
не кичатся и ради наслажденя покоемъ не даютъ себя въ обиду. 
Тоть, вфдь, кто колеблется, чтобы сохранить наслаждеше, вслЪд- 
стые своего бездЪйствя скорЪфе всего утратить ту сладость по- 
койнаго существован!я, которая побуждаеть его къ колебаню. 
Равнымъ образомъ и тотъ, кто въ военномъ счастьи преиспол- 
няется гордости, не замфчаетъ, какъ ненадежна увлекающая его 
самонадфянность. Много разъ плохо взв$шенныя предпр!ятя уда- 
вались вслЪдств!е еще большаго безразсудства враговъ; но гораздо 
чаще рЪшеня, повидимому, разумныя, имфли, наоборотъ, позор- 
ный исходъ: никто не дЪйствуетъ съ одинаковою предусмотритель- 
ностью при составлени плановъ и при осуществлен!и ихъ; напро- 
тивъ, мы безопасно составляемъ планы и съ тревогою отступаемъ, 
когда дЪло доходить до приведеня ихъ въ исполнене“. 
„Теперь мы приглашаемъ. начать войну, потому что терпимъ 
обиды и имфемъ достаточныя основанНя къ жалобамъ, и пора 
окончить войну настанетъ тогда только, когда мы отомстимъ аеи- 
нянамъ. Что побЪда будетъ за нами, это правдоподобно по мно- 
гимъ причинамъ: во-первыхъ, мы превосходимъ аеинянъ числен- 
ностью и военнымъ опытомъ; во-вторыхъ, всф мы единодушны 
въ исполненНи приказай. Что касается флота, составляющаго 
силу аеинянъ, то мы снарядимъ его на тЪ средства, кая имфются 
у каждаго изъ насъ, а также на дельфсюя и олимШЙсвя со- 
кровища. При помощи займовъ мы получимъ возможность выс- 
шею наемною платою сманить отъ авинянъ моряковъ иноземцевъ: 
въдь у аеинянъ войско не столько свое, сколько купленное за 
деньги. Съ нашимъ войскомъ это не можеть случиться такъ легко, 
потому что сила его больше въ людяхъ, а не въ деньгахъ. По 
всей вфроятности, одной морской побфдой аеиняне будутъ преодо- 
лфны; а если они станутъ сопротивляться дольше, то и мы будемъ 
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имфть больше времени для усовершенствован!я въ морскомъ дЪлЪ 
и, когда сравняемся съ ними въ морскомъ искусствЪ, навфрное, 
превзойдемъь ихъ храбростью: научиться доблести, свойственной 
намъ по природЪ, аеиняне не могутъ, а то, въ чемъ они превосхо- 
дятъ насъ, именно въ искусствЪ, мы одолфемъ при помощи упра- 
жненя. Нужныя для этой цфли средства мы соберемъ. Въ самомъ 
ДФлЛЪ, будетъ возмутительно, если авинсюе союзники не станутъ 
отказываться вносить деньги на свое порабощен!е, а мы будемъ 
воздерживаться отъ затратъ для отмщен!я врагамъ и вмЪстЪ съ 
тёмъ для своего спасеня, и такимъ образомъ лишенные врагами 
средствъ, подвергнемся чрезъ это бфдствямъ. Впрочемъ, есть у 
насъ и друМе способы веденйя войны: возмущене союзниковъ, 
это вёрнфйшее средство лишить аеинянъ доходовъ, составляю- 
щихь ихь силу, возведене укрфпленй на непр!ятельской землЪ 
и многое другое, чего теперь и не предусмотр$ть. ДЪйствительно, 
война никогда не ведется по опредфленнымъ правиламъ; большая 
часть мЬръ подсказывается самой войной въ виду привходящихь 
въ нее случайныхъ обстоятельствъ. Въ войнЪ тотъ вфрнфе дости- 
гаетъ.‘усп$ха, кто ведеть себя сдержанно; наоборотъ, чфмъ 
больше кто горячится, тотъ тфмъ чаще испытываетъ неудачи. 
„Примемъ въ соображен!е еще слф5дующее: если бы дфло шло 
о. пограничныхъ распряхъ отдфльныхъ союзниковъ съ равносиль- 
ными имъ противниками, это было бы еще терпимо; но теперь 
авиняне въ силахъ сопротивляться всмъ намъ, вмфстЪ взятымъ, 
и гораздо сильнфе каждаго государства въ отдфльности. Поэтому 
если мы не отразимъ ихъ единодушно, общими силами и племен- 
ныхь союзовъ и каждаго города въ отдфльности, то, при нашемъ 
разъединен!и, они безъ труда завладфютъ нами. И да будеть из- 
вЪстно, что поражене—страшно сказать—‘грозитъ не чфмъ инымъ, 
какъ полнымь порабощешемъ. Но даже говорить нерфшительно 
объ этомъ постыдно для Пелопоннеса; постыдно также столькимъ 
государствамъ терпфть обиды отъ одного. Тутъ о насъ могли бы 
сказать, что ‘или мы терпимъ по праву, или переносимъ такое по- 
ложевше изъ трусости, и ‘оказываемся хуже отцовъ нашихъ, кото- 
рые освободили Элладу; а мы ‘не можемъ даже самимъ’ себЪ 
упрочить свободу, допускаемъ, чтобы установилась тиранНЙя одного 
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государства, считая въ то же время своимъ долгомъ ниспровер- 
гать „монарховъ“ въ отдфльныхъ государствахъ. И мы не пони- 
маемъ, какимъ образомъ подобное поведене. можеть быть сво- 
бодно оть трехь величайшихъ несчаст: глупости, слабости 
и беззаботности. Вы свободны оть этихь ошибокъ, а потому 
не дошли до самонадФянности, столь гибельной для большей части 
людей, погубившей многихъ и за то переименованной въ безуме. 
Но зачфмъ такъ долго жаловаться на прошлое, если отъ этого 
нфть пользы для настоящаго? Въ виду будущаго слфдуетъ помочь 
настоящему и не жалть новыхъ трудовъ: в$дь завфтъ нашихъ 
отцовъ — трудами стяжать себЪ доблесть. Хотя вы теперь не- 
много богаче и сильнфе ихъ, не измфняйте этому завЪту: неспра- 
ведливо при избыткЪ терять то, что пробрфтено въ б$дности, 
Идите смЪло на войну по многимъ причинамь: и потому, что 
богъ изрекъ ее и обфщалъ помогать вамъ, и потому, что осталь- 
ная Эллада вся будеть бороться вмфстЪ съ вами, частью изъ 
страха, частью ради выгоды. Къ тому же не вы первые нарушите 
договоръ, который признаетъ поруганнымъ и богъ, разъ онъ пове- 
лЪваеть воевать; скорфе вы будете мстителями за его нарушен. 
ВЪдь нарушаютъ договоръ не т5, которые защищаются, а т, 
которые нападаютъ первые“. 

„Итакъ, лакедемоняне, когда со всфхъ сторонъ представляется 
благопр!ятный случай къ войнф, и мы убЪфждаемъ васъ предпри- 
нять ее во имя общихъ интересовъ,—вфдь въ объединени вы- 
годъ государственныхъ и частныхъ надежнфИи!Й залогь успфха,— 
не медлите подать помощь потидеянамъ, дорянамъ, кото- 
рыхъ осаждають 1оняне— прежде бывало иначе {),—и спшите 
добиться свободы прочихъ эллиновъ %). Намъ нельзя ждать 
дольше, коль скоро однихъ?) уже тЪснятъ, а друйе вскорЪ 
подвергнутся той же участи, если станетъ извфстно, что мы, 
здфсь собравшеся, не дерзаемъ наказать врага. Поймите же, 
союзники, что настала крайняя нужда, что мы даемъ наилучший 
совЪть, и ршайте за войну, не страшась опасностей настоящей 
минуты и стремясь къ болфе продолжительному миру, который 
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послдуеть за ними. Война дфлаетъь миръ болБе прочнымъ, но 
не такъ безопасно воздерживаться отъ войны ради покоя. Будьте 
увфрены, что образовавшееся въ ЭлладЪ тиранническое госу- 
дарство угрожаетъ всфмъ одинаково: надъ одними оно уже 
властвуетъ, надъ другими замышляетъ властвовать. Поэтому пой- 
демъ и укротимъ его; тогда въ будущемъ и сами будемъ жить, 
не подвергаясь опасности, и порабощеннымъ теперь эллинамъ 
даруемъ свободу“. Такъ говорили коринеяне. 

Выслушавши мнфня всфхъ, лакедемоняне пригласили присут- 
ствовавшихъ въ собрани союзниковъ подавать голоса по порядку, 
не дЬлая разлиЧ я между большими и меньшими государствами. 
Большинство подало голосъ за войну. Несмотря на такое рЪфше- 
шене, начинать войну тотчасъ было невозможно, такъ какъ пело- 
поннесцы не были готовы; поэтому рЪфшили, что каждое го- 
сударство доставитъ все нужное, что замедлен!я быть не должно. 
Т$мъ не менфе въ необходимыхъ приготовленйяхъ до вторжен!я 
въ Аттику и открытаго начала военныхъ дЪйств!й прошло около 
года. 

Въ течен!е этого времени пелопоннесцы отправляли къ авиня- 
намъ посольства съ жалобами, чтобы, въ случаЪ отказа въ чемъ- 
либо, имфть возможно боле основательный предлогъь къ войн$. 
Такъ, прежде всего лакедемоняне потребовали отъ аеинянъ черезъ 
своихъ пословъ изгнаня виновныхъ въ кощунствЪ противъ бо- 
гини '). Кощунство состояло въ слфдующемъ: быль аеинянинъ 
Килонъ, побфдитель на ОлимпЙскихь состязаняхъ, человЪфкъ 
древняго знатнаго рода и влятельный; онъ женился на дочери 
мегарянина Феагена, въ то время бывшаго тиранномъ въ Ме- 
гарахъ. Когда Килонъ вопрошалъ ДельфЛйск оракулъ, тотъ далъ 
ему прорицане захватить аеинсюЙ акрополь во время вели- 
чайшаго праздника Зевса. Килонъ получилъ отъ Феагена войско, 
подговориль своихъ друзей и, когда наступили Олимщи, празд- 
нуемыя въ Пелопоннес, захватиль акрополь съ цфлью сдф- 
латься тиранномъ; празднество это онъ считаль величайшимъ 
Зевсовымъ праздникомъ и имфющимъ ближайшее отношен!е къ 
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нему, какь къ побфдителю на Олимшйскихъ состязаняхъ. Имфлъ 
ли въ виду оракуль наиболыШЙ праздникъь въ Аттик или въ 
какомъ-нибудь иномъ мЪстф; Килонъ въ то время объ этомъ 
не разсуждалъ, да и оракуль не открывалъ этого. Дфло въ 
томъ, что и у авинянъ за городомъ бываютъ Даби, называемыя 
величайшимъ праздникомъ Зевса Милостиваго, причемъ отъ имени 
всего народа приносятся не крупныя жертвенныя животныя, но 
м$стныя жертвы. Килонъ, полагая, что онъ правильно понялъ 
изречен!е оракула, приступиль къ дфлу. Узнавши объ этомъ, 
аевиняне всфмъ народомъ устремились съ полей противъ Килона 
и его соумышленниковъ и, расположившись у акрополя, начали 
осаждать его. Осада тянулась, и большинство аеинянъ, утомлен- 
ныхь ею, ушли, предоставивши девяти архонтамъ сторожить Ки- 
лона и давши имъ неограниченныя полномочЙя на все прочее по 
собственному ихъ усмотр5ню. Въ то время большая часть 
административныхь функШЙ принадлежала архонтамъ. Между 
т5мъ соумышленники Килона терпфли во время осады крайнюю 
нужду оть недостатка хлЪба и воды. Поэтому Килонъ и братъ 
его тайкомь бЪжали, а остальные (изъ нихъь мноШе уже 
умерли отъ голода), будучи въ стфсненномъ положени, сфли у 
алтаря 1) на акрополЪ, въ качеств молящихъ о защитф. Когда 
аеиняне, на которыхъ возложена была охрана, увидФли, что осу- 
жденные умираютъ въ священномъ м$ст$, они предложили имъ уда- 
литься 2), причемъ обЪфщали не причинять имъ никакого зла. Но 
когда они вывели ихъ оттуда, то вс5хь перебили; кромЪ того, 
они лишили жизни еще н$сколько человфкъ, усфвшихся на пути 
подлЪ алтарей Почтенныхъ богинь. Отсюда и сами убйцы и по- 
томство ихь получили назване нечестивцевь и величайшихъ 
преступниковъ предъ богинею. Этихъ нечестивцевъ изгнали тогда 
и аеиняне, а впослфдсти потомковъ ихъ изгналъ и лакедемо- 
нянинъ Клеоменъ при помощи возставшихъ аеинянъ; живуще бы- 
ли изгнаны, а кости умершихъ вырыты изъ земли и выброшены. 
Однако оставшеся въ живыхъ изгнанники впослЪдств!и возвратились, 


1) Аеины Полады.—?) Присутсте труповъ въ освященномъ м5стЬ 
осквернило бы послфднее. 
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121 а потомки ихъ проживаютъ въ государствЪ еще и теперь. Очищеня 
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оть этой скверны и требовали оть аеинянъ лакедемоняне, ратуя 
какъ бы больше всего за боговъ: На самомъ дДФлЬ, они. знали, 
что со стороны матери. причастенъ къ преступленю и Периклъ, 
сынъ Ксанеиппа, и разсчитывали, что, по изгнанйи. его, перего- 
воры съ аеинянами могли бы ‘пойти у нихь успфшнФе. Впро- 
чемъ, лакедемоняне не столько надфялись на изгнан!е Перикла, 
сколько на то, что ихъ требован!е вызоветъ въ гражданахъ разд- 
ражен!е противъ него, такъ какъ причиною войны будетъ отчасти 
его несчасте '). Будучи въ то время влятельнфйшимъ лицомъ и 
руководителемъ авинской политики, Периклъ во всемъ дЪйство- 
валъь наперекоръ лакедемонянамъ и не допускаль уступокъ, а, 
напротивъ, возбуждалъь аеинянъ къ войн$. 

Авиняне съ своей стороны. также требовали отъ лакедемо- 
нянъ изгнанйя запятнанныхь скверною на Тенарф. Н$когда лаке- 
демоняне предложили молящимъ о защит илотамъ покинуть 
святилище Посидона, вывели. ихъ оттуда и перебили; за это, 
по мнфн!ю лакедемонянъ, Спарта и подверглась сильному земле- 
трясен!ю 2). Аеиняне требовали, чтобы лакедемоняне также очи- 
стились оть кощунства, совершеннаго противъ Мфднодомной 3). 
Туть`дфло было такое: послЪ того какъ лакедемонянинъ Пав- 
санйй въ первый разъ былъ отозванъ спартанцами отъ должности 
главнокомандующаго на 'ГеллеспонтЪ и, по привлечен!и его къ 
суду, признанъ невиновнымъ *), государство ему не давало болЪе 
порученй, Тогда онъ.частнымъ образомъ, безъ разрфшен!я ла- 
кедемонянъ, снарядилъ гермонскую тр!еру и прибылъ на Геллес- 
понть подъ предлогомъ участя въ ‘войнЪ противъ персовъ, а.на 
самомъ длЪ для того, чтобы завести тайныя сношеня съ персид- 
скимъ паремъ, что онъ пытался сдлать уже въ первое свое коман- 
доваше, стремясь къ власти надъ Элладой. Начало этимъ сноше- 
нямъ ПавсанйЙ положиль слфдующей услугой, оказанной  персид- 
скому царю. ПослЪ отступленйя. оть Кипра онъ взялъ въ прежнее 
пребыване свое на’ Геллеспонть Визант!ю, которая занята. была 
персами, въ томъ числ нфкоторыми приближенными и родствен- 


1) Сь точки зрЬНя лакедемонянъ, родство Перикла съ нечестивцами 
было для него несчасцемъ.—2) Ср. 101 ..—3) Аеины.—4) Ср. 95. 
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никами царя, тогда же взятыми въ плнъ. ИмЪя плфнниковъ въ 
своей власти, Павсан!й отпустилъ ихъ къ царю тайкомъ отъ прочихъ 
союзниковъ; самъ же онъ говорилъ, будто они убЪжали отъ него. 
Сношеня свои `Павсанйй вель при помощи эретрАйца Гонгила, в 
которому онъ и довфрилъ Византю вмфстф съ плфнниками. 
Этого же Гонгила ПавсаЙ послаль къ царю съ письмомъ, въ ко- 
торомъ, какъ открыто’ было впослфдств!и, стояло слфдующее: 
„СпартанскИ предводитель Павсан!Й, желая: оказать тебЪ услугу, 7 
отпускаетъ этихъ военноплЪнныхь; предлагаю тебЪ, если ты со- : 
гласенъ, взять въ жены твою дочь и подчинить тебЪ Спарту и 
остальную Элладу. Посовфтовавшись съ тобою, я думаю, окажусь 
въ состоя и выполнить этотъ планъ. Поэтому, если тебЪ угодно. 
принять какое-либо изъ моихъ предложенй, пришли къ морю 
вЪ-рнаго человЪка для веден!я дальнЪйшихь переговоровъ“. Вотъ 
что содержало письмо. Ксерксъ ‘обрадовался письму и отправилъ 199 
къ морю сына Фарнака Артабаза съ поручешемъ отрфшить отъ 
должности Мегабата, тогдашняго правителя сатраши Даскили- 
тиды, и принять ее въ свои руки; далЪе онъ приказалъ отправить 
возможно скорфе Павсаню въ Византю отвфтное письмо и по- 
казать ему царскую печать '), возможно лучше и вЪрнфе испол- 
нять вс поручен1я, кая по дфламъ царя дасть Павсанйй. 
По прибыти на м$сто Артабазъ сдфлалъ все, какъ было прика- 2 
зано, и отослалъ письмо. Отвфтъ гласиль слфдующее: „Воть что з 
царь Ксерксъ говоритъ Павсан!ю: услуга твоя относительно людей, 
которыхъ ты спасъ мн изъ-за моря, изъ Византи, на вФчныя 
времена будетъ запечатлЬна въ нашемъ дом, и на предложен!я 
твои ‘я согласенъ. Ни днемъ, ни ночью пусть не покидаетъ тебя 
неослабная забота объ исполнении твоихъ обЪфщанй; не должны 
быть помфхой тебЪ ни затраты золота и серебра, ни нужда въ. 
многочисленномъ войскЪ, гд$ бы ни потребовалось его появлене. 
ДЪйствуй см$ло при содЪйстви. Артабаза, человфка хорошаго, 
котораго я послалъ тебЪ, устраивай свои и мои дла возможно 
лучше и для насъ обоихъ возможно выгоднфе“. Павсанйй, и раньше 130 
того пользовавиийся у эллиновъ большимъ уваженемъ за свое коман- 


1) на письмБ. 
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доване при Платеяхъ, по получен!и этого письма возгордился еще 
гораздо больше прежняго. Обычнымъ образомъ жизни онъ уже не 
могь довольствоваться: выходилъ изъ Визант!и, надфвая на себя 
персидсюе уборы, на пути черезь Фракю его сопровождали 
копьеносцы изъ персовъ и египтянъ; онъ велфлъ готовить себъ 
персидсюй столъ и вообще не могъ скрывать своихъ истинныхъ на- 
мЪренйЙ, но даже въ вещахъ незначительныхъ заранфе давалъ знать 
о томъ, чтд задумываль совершить послЪ. въ большихъ разм$- 
з рахъ. Доступъ къ себЪ ПавсанйЙ сдфлалъ затруднительнымъ и отно- 
сился ко всфмъ безъ различ1я съ такимъ тяжелымъ раздраженемъ, 
что никто не могъ подступиться къ нему. Это-то и было главною 
131 причиною перехода союзниковъ на сторону авинянъ *). При извЪст!и 
обо всемъ. этомъ.: лакедемоняне, по той же причин и въ первый 
разъ отозвавийе Павсан!я, отозвали его и вторично, когда онъ, 
4713 безъ ихь позволен!я, отплылъь на упомянутомъ выше герм!он- 
скомъ кораблЪ и продолжалъ держать себя, какъ прежде. ПослЪ 
того какъ авиняне силою заставили Павсан!я покинуть Визант!ю, 
онъ не возвращался въ Спарту, а поселился въ троянскихъ Колонахъ 

и, какъь дошли извфстя до лакедемонянъ, вель сношеня съ пер- 
сами и оставался въ’ Колонахъ вообще не съ добрыми намфрен!ями. 
Посл всего этого лакедемоняне больше уже не медлили: эфоры 
отправили къ Павсаню глашатая со скиталою и велфли ему 
не оставлять Павсан!я; иначе спартанцы объявляютъ ему войну. 

2 Желая какь можно меныше возбуждать подозрфШе и разсчиты- 
вая съ помощью денегь снять съ себя обвинене, ПавсанйЙ вто- 
рично возвратился въ (Спарту. (Сначала эфоры заключили его 
въ тюрьму (они имфютъ право такъ поступать съ царемъ), но 
потомъ Павсанйй добился того, что вышелъ на свободу, и отдалъ 
132 себя на судъ т$мъ, которые желали изобличать его. Явныхъ уликъ 
спартанцы, ни враги Павсан!я, ни цфлое государство, не им$ли 
никакихъ, чтобы, вполнф опираясь на нихъ, могли наказать Павса- 
н!я, человфка царскаго происхожденя, въ то время облеченнаго 
царскимъ достоинствомъ (какъь двоюродный брать юнаго еще 

2 царя Плистарха, сына Леонида, онъ былъ опекуномъ его). Однако 
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нарушенемъ обычаевъ 1) и подражанемъ варварамъ ?) Павсан!й 
возбуждалъ сильныя подозрЪНя въ нежелан!и подчиняться суще- 
ствующему порядку. Поэтому лакедемоняне стали обращать вни- 
мане‘ и на проче его поступки, не нарушиль ли онъ своимъ 
поведешемъ въ чемъ-либо установившихся ‘обычаевъ; между про- 
чимъ, припомнили они и то, что н$когда Павсан!Й велЪлъ на- 
чертать, не спросясь разрЪшеня государства, на томъ треножник® 
въ Дельфахъ, который, какъ начатки персидской добычи, быль 
посвященъ эллинами, слБдующее двустише: _ 
Эллиновъ вождь и начальникъ Павсан!Й въ честь Феба владыки 
Памятникъ этоть воздвигъ, полчища мидянъ сломивъ, 

Лакедемоняне тогда же соскоблили это двустише на треножникЪ 
и начертали имена всЪхъ государствъ, которыя общими силами со- 
крушили персовъ и посвятили этотъ памятникъ. Уже въ то время 
поступокъ Павсанйя казался преступнымъ, а при теперешнемъ его 
поведен!и представлялся таковымъ тфмъ больше, такь какъ онъ 
стоялъ въ соглафи съ питаемыми Павсаемъ замыслами. КромЪ 
того, ходили слухи, будто Павсанйй поддерживаетъ какя-то сно- 
шеня съ илотами, что и было на самомъ дфлЬ, такъ какъ онъ 
обфщалъ илотамъ свободу и права гражданства, если они примутъ 
учасче въ возстанйи и во всемъ будуть помогать ему. Однако, 
на основанйи какихъ-либо показанйй илотовъ, спартанцы не на- 
ходили возможнымъ принимать противь ПавсаНйя какую-нибудь 
чрезвычайную мЪ5ру. Они поступили согласно господствующему у 
нихь правилу: не спфшить, безъ неопровержимыхъ уликъ не 
принимать относительно спарт!ата какого-либо непоправимаго р$- 
шеня. Наконець, какъ разсказываютъ, явился обличителемъ 
Павсаня одинъ уроженець Аргила, прежнНйй любовникъ Пав- 
саня и довфреннЪйшее лицо у него; онъ долженъ былъ доставить 
Артабазу послБднее письмо Павсаня къ царю, но испугался при 
мысли о томъ, что ни одинъ изъ прежнихъ посланцевъ до сихъ 
поръ не возвратился. Тогда онъ поддфлаль печать съ цЬлью 
утаить вскрыт!е письма на тотъ случай, если онъ ошибся въ 
своемъ предположении, или если Павсанй потребуетъ письмо 


1) свойственныхъ грекамъ.—2) персамъ. 
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обратно для какихъ-нибудь измфнен!; позже, вскрывъ письмо, 
онъ нашелъ въ немъ дополнительное распоряжен!е объ умерщвле- 
Ни самого посланца, какъ и самъ предполагалъь нфчто подобное. 
133 Теперь, когда аргилець показаль письмо, эфоры повфрили 
больше, однако пожелали еще сами выслушать, что станетъ гово- 
рить Павсан!й. Для этого сдфланы были сл5дуюц я приспособленйя: 
аргилецъ удалился на Тенаръ въ качеств молящаго, тамъ соору- 
диль себЪ хижину, перегородкою раздфливши ее на двЪ части; и 
въ ней скрылъь нфсколькихъ эфоровъ. Когда пришелъ къ аргильцу 
ПавсаНй и сталь спрашивать, зачфмъ тотъ сюда явился въ каче- 
ствЪ молящаго, эфоры явственно слышали все, какъ челов$къ этотъ 
упрекалъ Павсая въ томъ, что написано было о немъ въ письмф, 
какь онъ подробно говорилъ и обо всемъ остальномъ, указывая 
на то, что исполненемъ порученйй къ персидскому царю онъ ни- 
когда еще не подводилъ его, и, тЪмъ не менфе, за это онъ почтенъ 
смертью наравнЪ съ другими слугами. Эфоры слышали, какъ Павсан!й 
во всемъ соглашался и просилъ не гнфваться за случившееся, гаран-, 
тировалъ аргильцу безопасность, если онъ выйдетъ изъ святилища, 
требовалъ поскорЪе отправиться въ путь и не задерживать сношений 
134 съ царемъ. Внимательно выслушавъ, эфоры въ тотъ моментьъ уда- 
лились, но, такъ какъ они уже достовфрно знали дфло, то отдали 
въ город распоряжен!е арестовать Павсаня. Разсказываютъ, 
что, когда собирались схватить ПавсаНя на пути, онъ, по выра- 
жен!ю лица подходившаго къ ‘нему эфора, понялъ его намфреше, 
а другой эфоръ, изъ расположен!я къ Павсан!ю, далъ знать ему 
объ этомъ незамБтнымъ кивкомъ головы. Тогда Павсан!й бЪгомъ 
направился къ святынф$ М$днодомной и добфжалъ къ ней раньше 
эфоровъ: священный округъ лежалъ близко. Тамъ Павсанйй во- 
шелъ въ небольшое здане, находящееся въ предфлахъ святыни, 
чтобы подъ открытымъ небомъ не терпфть отъ непогоды, и 
2 сохранялъ спокойстые. Преслфдуя Павсан1я, эфоры на мгновен!е 
запоздали, но затЪмъ они велфли снять со зданйя крышу и двери; 
выждали, чтобы Павсанйй вошелъ внутрь, отрфзали ему выходъ 
оттуда и замуровали, потомъ расположились подлЬ и измо- 
зрили Павсаня голодомъ. Замфтивши, что онъ кончается въ 
4вз домикЪ, эфоры вывели его изъ святыни еще съ признаками 


[, 133 — 1363. 


жизни !), и онъ, едва вышелъ, скончался тутъ же. Они думали 
было кинуть тфло его въ Кеаду, куда бросали преступниковъ, но 
потомъ р-шили закопать его гдф-то недалеко оттуда. ВпослЪдстви 
дельфИйское божество дало прорицанйе лакедемонянамъ перенести 
гробницу Павсанйя на то м$сто, гд5 онъ умеръ (и теперь еще 
прахъ его покоится на м5стЪ передъ священнымъ округомъ, на что 
указываетъь и надпись на плит$), а также возвратить Мёднодомной 
два тфла вмфсто одного, такъ какъ дфяше ихъ было кощунствомъ. 
Лакедемоняне сдфлали двЪз бронзовыя статуи и посвятили ихъ 
какъ бы за. Павсанйя. 
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Такь какъ божество признало умерщвлене Павсанйя ко- 135 


щунствомъ, то авиняне съ своей стороны потребовали отъ лаке- 
демонянъ изгнан!я виновниковъ этого кощунства. Лакедемоняне, 
отправивъ пословъ къ аеинянамъ, обвиняли по дфлу Павсан!я 
вмЪстЪЬ съ нимъ въ сочувсти къ персамъ также и Фемистокла, 
доказательства чего они находили въ показан!яхъь противъ Пав- 
саня. Поэтому лакедемоняне требовали подвергнуть такой же 
карЪ и Фемистокла. Аеиняне повфрили этому (@емистоклъ, изгнан- 
ный остракизмомъ, проживалъ въ то время въ АргосЪ, но пос$- 
щалъ также и друйя м$ста Пелопоннеса) и вмфстЪ съ лакедемо- 
нянами, выражавшими готовность пресл$довать Фемистокла, послали 
нфсколько своихъ гражданъ съ приказанемъ доставить его въ 
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узнавши объ этомъ, Фемистокль бЪжаль изъ Пелопоннеса на 
Керкиру, такъ какъ онъ былъ „благодфтелемъ“ керкирянъ. Кер- 
киряне стали говорить, что они боятся держать его у себя, чтобы 
не возбудить къ себЪ вражды со стороны лакедемонянъ и аеи- 
нянъ, и потому перевезли его на противолежацй материкъ ?). 
Такъ какъ назначенныя къ тому лица преслфдовали Фемистокла, 
куда бы онъ, по свёдфНямъ ихъ, ни направился, то, испытывая 
какое-то затруднене, @Оемистокль вынужденъ былъ обратиться 
къ царю молоссовъ Адмету, хотя тотъ не былъ ему другомъ. 
Адмета въ то время не было дома. Фемистоклъ явился въ каче- 
ствЪ молящаго передъ женою его и, по ея наставленю, взялъ 


1) Чтобы Павсавй не осквернилъ своей смертью святыни.—?) т. е. Эпиръ. 
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4 на руки ихъ ребенка и сфлъ у очага. Когда вскорф посл того 
вернулся Адметъ, Оемистокль объяснилъ, кто онъ, и просилъ 
его не мстить изгнаннику, хотя онъ въ свое время и отговорилъ 
авинянъ исполнить просьбу Адмета: въ настоящемъ положении, 
указывалъ Фемистоклъ, онъ гораздо слабфе Адмета; и Адметь 
въ состоя и сдфлать ему зло, но благородному человфку свой- 
ственно мстить только равнымъ и при одинаковыхъ услов!яхъ. 
КромЪ того, онъ, Фемистоклъ, выступалъ противъ царя по слу- 
чаю какой-то его просьбы, когда и р$чи не было о спасени 
жизни; напротивъ, если царь выдасть его (при этомъ Феми- 
стоклъ сказалъ, кто и за что пресл5дуютъ его), то отниметъ у 

137 него всякую возможность спасти свою жизнь. Царь выслушалъ это, 
вельлъ Фемистоклу встать вмЪстЪ съ сыномъ своимъ (Фемистоклъ 
такъ и сидфлъь у очага съ ребенкомъ на рукахъ, что было самымъ 
надежнымъ способомъ умилостивлен!я), и когда вскорф ‘посль 
того явились аеиняне и лакедемоняне и обратились къ Адмету съ 
настоятельными просьбами, онъ не выдаль Фемистокла, а при- 
казаль проводить его сухимъ путемъ къ другому морю въ Пидну, 
принадлежавшую Александру, такъ какъ Фемистокль пожелалъ 
отправиться къ персидскому царю. Въ Пидн$ онъ нашелъ ла- 
стовое судно, собиравшееся идти къ они, и сБль на него. Буря 
отбросила судно къ аеинскому войску, которое осаждало тогда 
Наксосъ. Объятый страхомъ, Оемистоклъ открылъ капитану ко- 
рабля, кто онъ и почему убЪгаетъ (находивишеся на кораблВ не 
знали его), и, если капитанъ не спасетъь его, грозилъ сказать, 
что онъ подкупленъ и перевозитъ его за деньги; всякая опасность, 
прибавилъ Фемистоклъ, будетъ устранена, если никто не сойдетъ 
съ корабля до тхъ поръ, пока можно будетъ плыть дальше. 

При этомъ Фемистокль обфщалъ-не забыть услуги и достойно 

отблагодарить капитана, если тотъ послушаетъ его. Капитанъ такъ 

и сдБлалъ: простоялъ день и ночь на якорф выше аеинской сто- 

зянки и потомъ прибылъ кь Эфесу. Фемистокль удовлетворилъ 
капитана денежнымъ подаркомъ (деньги пришли къ нему позже 
изъ Аеинъ оть друзей и изъ Аргоса, гдЪ онЪ хранились), затЪмъ, 
вмЪстБ съ однимъ персомъ изъ приморскихъ жителей, удалился 

465 въ глубь материка и послаль оттуда письмо недавно воцарив- 
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шемуся Артоксерксу, сыну Ксеркса. Письмо гласило слЪдующее: 
„Къ тебЪ прихожу я, Фемистоклъ, больше всЪхъ эллиновъ при- 
чинившШЙ бЪдъ вашему дому, пока я вынужденъ былъ защищаться 
оть нападенй твоего отца; но еще гораздо больше сдфлалъ я 
добра, когда я самъ находился въ безопасности, а ему пред- 
стояло возвращене домой, сопряженное съ опасностями“ (здЪсь 
@Фемистоклъ упоминалъь о заблаговременномъ предупрежден!и царя 
изъ Саламина относительно отступленйя и о томъ, какъ, благодаря 
Фемистоклу, не были разрушены мосты, чтб ложно приписывалъ 
себЪ); за эту услугу ты въ долгу у меня. Гонимый эллинами за 
расположене къ тебЪ, я явился теперь сюда и могу оказать тебЪ 
важныя услуги въ будущемъ. Зачфмъ я пришелъ, желаю объ- 
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яснить самъ, проживши здфсь годъ“. Царь, разсказываютъ, уди- 138 


вился намфремю Фемистокла и предоставилъ ему дЪйствовать 
такъ, какь онъ желаль. За время, какое Фемистокль прожиль 
въ Пери, онъ усвоилъ себЪ, насколько могъ, персидсюй языкъ 
и порядки страны. По прошествии года онъ явился къ царю и 
достигь у него такого значеня, какимъ не пользовался еще ни 
одинъ эллинъ, благодаря прежней своей репутащи, а также бла- 
годаря подаваемымъ царю надеждамъ на порабощене эллиновъ, 
больше же всего потому, что онъ являлъ доказательства своей раз- 
судительности. Въ самомъ дфлЪ, Фемистоклъ неоспоримо доказалъ 
природную даровитость и въ этомъ отношен!и заслуживаетъ уди- 
вленя несравненно больше всякаго другого. Съ помощью прису- 
щей ему сообразительности, не получивъ ни въ ранне ни въ 
зрфлые годы образован!1я, способствовавшаго ея развитю, Феми- 
стоклъ посл самаго краткаго размышленя быль вфрнфйшимъ 
судьею. даннаго положеня дфль и лучше всфхъ угадывалъ со- 
бытя самаго отдаленнаго будущаго. Онъ способенъ былъ руко- 
водить всякимъ дфломъ, которое было ему сподручно, могъ объ- 
яснять и то, къ чему онъ не имфлъ непосредственнаго касатель- 
ства; въ особенности же онъ заранфе предусматриваль лучший 
или худийЙй исходъ предпр1ятя, скрытый еще во мракЪ буду- 
щаго. Говоря вообще, Фемистоклъ, въ силу’ природнаго дарован!я 
при ограниченности необходимой для него подготовки, обладалъ 
въ наивысшей степени способностью моментально изобрЪФтать 
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:4 надлежащий планъ дЪйствя. Умеръ Фемистоклъ отъ болзни. НЪ- 
которые, впрочемъ, разсказываютъ, что онъ умеръ добровольно 
отъ яда, признавь невозможнымъ выполнить данныя царю обЪ- 

5 щаня. Памятникъ его находится въ аз1атской Магнес!и на площади, 
потому что онъ быль правителемь этой области. Царь далъ 
Фемистоклу Магнесю на хлЪбъ, и она приносила ему ежегоднаго 
дохода пятьдесятъ талантовъ *), Лампсакь на вино (мфстность 
эта считалась въ то время богатЪйшею своими виноградниками) 

ва М!унтъь на приправу. Родственники Фемистокла увЪфряютъ, 
`что кости его, согласно его распоряженю, перенесены были на 
родину и погребены въ Аттик тайно отъ аеинянъ: хоронить его 
здфсь не было дозволено, какъ изгнанника за измфну. Таковъ 

.‘былъ конець лакедемонянина Павсанйя и аеинянина Фемистокла, 
знаменитЬйшихь въ свое время эллиновъ. 

139° Итакъ вотъ какое поручене съ первымъ посольствомъ дали 

лакедемоняне аеинянамъ и воть какое приказане они получили, 

въ свою очередь, отъ аеинянъ по дфлу объ удален!и запятнан- 
ныхь кощунствомъ %). Впослфдстйи они не разъ являлись въ 

Аеины и требовали снять осаду съ Потидеи и предоставить авто- 

ном Эгинф 3). Но всего больше и всего опредфленн$е лакедемо- 

няне заявляли, что войны не будетъ, если авиняне отм$нятъ поста- 
новлене о мегарянахъ, возбраняющее имъ пользоваться гаванями, 
находящимися въ предфлахъ аеинской державы, и рынкомъ въ 

АттикЪ “®). Авиняне отказывали лакедемонянамъ во всемъ и поста- 

новленя своего не отмфняли, причемъ жаловались на мегарянъ за 

то, что они воздфлали священную землю и другую, не обозначен- 
ную никакими границами, и приняли къ себЪ бЪглыхъ рабовъ аеин- 
скихъ. Наконецъ, явились къ аеинянамъ изъ Лакедемона посл$д- 
не послы: Рамф, Мелесиппъ и Агесандръ; они не предлагали уже 
ничего того, о чемъ говорилось обыкновенно раньше, а сказали 
лишь сл$дующее: „Лакедемоняне желаютъ мира, и онъ будетъ, если 
вы оставите эллиновъ 5) автономными“. Аеиняне созвали народное 
собраше, предоставили каждому высказывать свое мнёНе и поста- 
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новили, обсудивъ заразъ всф обстоятельства, дать окончательный 
отвфтъ. Мноме выступали съ р$чами, причемъ голоса раздфлились: 
по мн5н1ю однихъ, слфдовало воевать, по мн$ншю другихъ, по- 
становленНе о мегарянахъ не должно быть помхой миру, и необ- 
ходимо его отм$нить. Выступилъ также Периклъ, сынъ Ксанеип- 
па, въ то время первый человфкъ въ Аеинахъ, самый могучй и 
словомъ и дфломъ. Онъ ув5щевалъ аеинянъ слфдующимъ образомъ. 
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ня—не уступать пелопоннесцамъ, хотя и знаю, что люди дЪй- 
ствуютъ на войнЪ не съ такимъ одушевленемъ, съ какимъ да- 
‘ютьъ себя убЪдить начинать ее, и м$фняютъ свое настроеше сооб- 
‘разно съ случайностями войны. Однако, я вижу, что и теперь я 
долженъ совфтовать вамъ р-шительно то же самое, и считаю себя 
въ правЪ требовать отъ тЪхь изъ васъ, которые раздфляютъ мое 
мн-не, поддерживать состоявшееся общее рЪшен!е, хотя бы мы и 
потерп$ли какую-либо неудачу, а если будетъ удача, не приписывать 
своей проницательности доли участя въ ней. ВЪдь можеть слу- 
читься, что все дфло окажется столь же мало отв5чающимъ разсчету, 
какъ и мысли человфка. Поэтому-то обыкновенно мы и винимъ 
судьбу во всемъ, чтоб случается вопреки нашимъ разсчетамъ“. 

„Ясно было, что лакедемоняне и прежде питали противъ насъ 
враждебные замыслы, а теперь больше, чфмъ когда-нибудь. Хотя 
въ договорЪ 1) сказано: „взаимные споры слфдуетъ отдавать на 
судъ и подчиняться его ршен!ю и каждой сторонЪ владфть т$мъ, 
что она иметь“, однако до сихъь поръ сами пелопоннесцы не 
потребовали суда, а когда мы предлагаемъ его, они не принимаютъ 
его. Войною, а не р5чами предпочитаютъ они разрфшать недора- 
зум5нЯя, и воть являются уже не съ жалобами, а съ приказа- 
нями. Они велять намъ снять осаду съ Потидеи, предо- 
ставить автономю Эгинф и отм5нить постановлене о мегаря- 
нахъ. Наконець, послфдне явившиеся къ намъ послы при- 
казываютъ предоставить автоном!ю эллинамъ. Пусть не поду- 
маеть кто-либо изъ васъ, будто мы начинаемъ войну изъ-за 
мелочей, когда не хотимъ отмфнить постановленя о`мегарянахъ, 


1) Тридцатил5тнемъ. 
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на чемъ лакедемоняне настаиваютъ всего больше, увЪряя, что 
войны ‘не будетъ, если постановлеНе это будетъ отмфнено. Не 
упрекайте себя въ томъ, будто вы начали войну по маловаж- 
5 ной причин. На самомъ дЬлЪ, эта мелочь даеть случай 
показать всю вашу твердость и испытать ваше настроене: 
если вы уступите лакедемонянамъ, они тотчасъ предъявять вамъ 
какя-нибудь друМя болЪе тяжк!я требованйя, полагая, что вы изъ 
страха пошли на уступки. Напротивъ, р-шительнымъ отказомъ вы 
ясно дадите понять имъ, что они должны обращаться съ вами, какъ 
141 равные съ равными. Туть же поразмыслите, повиноваться ли 
имъ прежде, чфмъ потерпфть какую-либо неудачу, или воевать, — 
по моему, посл5днее лучше, чтобы не уступать имъ ни по важ- 
нымъ, ни по ничтожнымъ поводамъ и безбоязненно владфть на- 
шимъ достояемъ. ВЪ$дь какъ самое важное, такъ и самое ничтож- 
ное требован!е равносильно порабощен!ю, если требоваше это 
исходить оть равнаго и обращено къ другому до р5шенй суда“. 
„Что касается приспособленй къ войн$ и т5хь средствъ, 
которыми располагають обЪ стороны, то знайте, что мы будемъ 
не слабЪе ихъ, о чемъи услышите оть меня подробно. Пелопон- 
несцы живутъ трудами рукъ своихъ, у нихъ н$тъ денегъ ни част- 
ныхъ, ни общественныхь; потомъ, они неопытны въ войнахъ про- 
должительныхъ и въ тхь, которыя ведутся за моремъ, такъ какъ 
вслфдстве бЪдности они воюютъ только между собою, и то 
кратковременно. Таке люди не могутъ часто высылать на войну 
ни вооруженныхъь воинами кораблей, ни сухопутныхъ войскъ, 
чтобы не удаляться отъ своихь владЪнй и вмЪстЪ съ т6мъ не 
тратить своихъ средствъ; кромф того, море для нихъ закрыто. 
Между тфмъ войны ведутся не столько на взносы, выколачиваемые 
силой, сколько на готовыя средства. Люди, живуше трудами рукъ 
своихъ, охотнфе жертвуютъ для войны жизнью, нежели деньгами: 
они твердо убфждены, что жизнь можеть быть еще спасена и въ 
опасностяхъ; напротивъ, они неув$рены въ томъ, что средства не 
истощатся раньше окончаня войны, особенно если, сверхъ ожиданй, 
война, какъ это и бываетъ, затянется. Правда, въ одномъ сраже- 
ни пелопоннесцы вмЪстЪ съ союзниками могутъ устоять противъ 
всЪхъ остальныхъ эллиновъ, но они безсильны для борьбы съ 
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противникомъ, вооруженнымъ иначе, нежели они. Пока у НИХЪ 
нфть единаго совфщательнаго учрежден, они ничего не соверша- 
ютъ быстро, на мЪстЪ. Такъ какъ вс они имЪфють равный голосъ, 
къ тому же разноплеменны, то каждый преслфдуетъ лишь соб- 
ственныя цфли; а результатомъ этого бываеть то, что обыкно- 
венно они ничего не доводятъ до конца. ДФло въ томъ, что въ 
то время, какь одни желаютъ возможно сильнфе отомстить кому- 
нибудь, друге озабочены тфмъ, чтобы возможно меньше разстро- 
ить свои домашня дфла. Рфдко сходясь на обийя собраня, они 
лишь малую часть ихъ посвящаютъ разсмотр5ню общихь длъ, 
будучи заняты большую часть времени собственными д$лами. 
Каждый союзникъ у нихъ полагаетъ, что его небрежное отно- 
шене къ дфлу не причинить вреда и что кто-нибудь другой 
обязанъ заботиться за него. Такимъ образомъ, вс руковод- 
ствуются только своими личными соображенйями и не замфчаютъ 
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для нихъ будеть недостатокь денегь, такъ какъ съ доставкою 
ихь они будуть медлить и всегда запаздывать, а военныя со- 
бымя не ждутъ. Не стоить также страшиться ни ихъ земля- 
ныхъ укрфпленй, ни флота. Что касается укрфпленй, то 
если и въ мирное время трудно возвести ихъ въ такомъ видЪ, 
чтобы они равнялись: укр5пленямъ нашего города, тЪмъ труд- 
нЪе, конечно, сооружать ихъ на непрятельской землЪ, особенно 
потому, что и съ своей стороны мы можемъ выставить тая же 
укр$плен1я. Если даже они возведутъ крфпостцу и часть нашей 
земли можетъ страдать отъ набфговь и перебЪжчиковъ !), все- 
таки они не въ состоянии будутъ и возводить укрЪпленйя на на- 
шей землЪ и м5шать намъ плыть на корабляхъ, въ чемъ наша 
сила, въ ихъ землю и мстить имъ. Морская служба намъ. даетъ 
болыше опыта для войны на сушЪ, нежели служба сухопутная ла- 
кедемонянамъ для морской войны. Научиться же морскому дфлу 
имъ будетъ нелегко. Если вы, отдавшись ему тотчасъ посл Пер- 
сидскихъ войнъ, все еще не овладФли имъ вполн%, то какимъ обра- 
зомъ люди, занятые землед5лемъ, а не мореплаванйемъ, могутъ со- 


1) т--е. бЪглыхъ рабовъ. 
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вершить что-либо значительное, когда къ тому же вы непрерывны- 

‚ми нападен!ями на многочисленныхъ корабляхъ не дадите имъ 

в возможности заниматься морскими упражненями? Если бы при 
своемъ невЪжествЪ въ морскомъ дфлЪ, почерпая отвагу въ числен- 
ности, они и рискнули напасть на небольшую эскадру, то, сдержи- 
ваемые сильнымъ флотомъ, они не двинутся съ мЪста, а потому по 
„недостатку упражнен!й будутъ мене искусны и чрезъ то болЪе тру- 

э сливы. Морское д$ло, какъ и всякое другое, есть искусство, и невоз- 
можно заниматься имъ, когда придется, какъ чфмъ-то побочнымъ; да- 

143 же болфе того, при немъ нфтъ м$ста ничему постороннему. ДалЪе, 
‘предположимъ, они наложили бы руку на олимШИсвя или дель- 
фйсвя сокровища и попытались бы высшею наемною платою пе- 
реманить отъ насъ иноземныхъ моряковъ; это, дЪйствительно, бы- 
‚ло бы опасно, если бы мы съ своей стороны не имфли возмож- 
ности сравняться съ ними, вооруживъ корабли собственными граж- 
данами и метеками. Но теперь эта возможность есть у насъ, и, 
что всего важнфе, кормч1е—наши же граждане, и вообще судовая 
команда у насъ многочисленн$е и искуснфе, чфмъ у всфхьъ осталь- 

„2 ныхь эллиновъ. Кром того, никто изъ иноземцевь не можетъ 
ршиться, въ виду угрожающей опасности, покинуть отечество 
и сражаться въ рядахъ пелопоннесцевъ лишь изъ-за слабой наде- 
жды получать въ течене нфсколькихь дней высокую наемную 
плату“. 

3 „Въ такомъ или приблизительно въ такомъ видф представляется 
мнЪ положен!е пелопоннесцевъ. Напротивъ, наше положен!е, свобод- 
ное отъ тфхъ недостатковъ, которые я осуждалъ въ нихъ, имфеть и 

4 дру!я боле важныя преимущества. Если они вторгнутся въ на- 
шу страну по суш$, мы пойдемъ на ихъ землю моремъ, а опу- 
стошене одной какой-либо части Пелопоннеса будетъ имФть да- 
леко не то же значен!е, какъ опустошене цфлой Аттики, потому 
что взамфнъ этой области они не смогутъ получить безъ борьбы 
никакой другой, тогда какъ у насъ есть много земли и на остро- 

5 вахъ, и на материк !). Такъ важно имфть силу на морЪ! Подумайте 
только: если бы мы стали островными жителями, кто былъ бы не- 


1) т.-е. на ОравЙскомъ побережьи. 


1, 1423—1443. 


уловимфе насъ? Сл$дуеть и теперь мысленно ставить себя возмож- 
но ближе къ такому положен, покинуть поля и жилища, обе- 
регать море и городъ и, хотя бы это способно было вселить раз- 
драженше, не давать все-таки битвы пелопоннесцамъ, превосходя- 
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щимъ насъ численностью. ВЪдь даже въ случа побфды мы снова ` 


будемъ имфть дфло съ непрятелемъ не менфе многочисленнымъ, 
а при поражени мы потеряемъ сверхъ того и союзниковъ, 
которые составляютъ нашу силу: они не останутся спокойными, 
разъ мы не будемъ въ состоянйи идти на нихь войною. Не жи- 
лищь и полей должны мы жал$ть, но жизней человфческихъ, такъ 
какь не жилища и поля пробрфтають людей, но люди 
пр1обрЪтаютьъ ихъ. И если бы я разсчитывалъ убЪдить васъ, то посо- 
вЪтоваль бы вамъ самимъ опустошить вашу землю и покинуть 
ее и тмъ показать пелопоннесцамъ, что изъ-за этого вы не по- 
коритесь имъ“. 


„У меня есть много другихъ основан! надфяться на побЪду, 144 


если въ этой войн вы не будете стремиться къ новымъ пр!обрЪ- 
тенйямъ и не станете добровольно создавать себЪ еще друпя опасно- 
сти. Въ самомъ дфлЬ, меня больше страшать наши собственныя 
ошибки, нежели замыслы враговъ. Но это будеть выяснено въ 
другой рЪчи, въ связи съ самыми событями '), а теперь отошлемъ 
пословъ съ такимъ отвфтомъ: „Мы дозволимъ мегарянамъ поль- 
зоваться рынкомъ и гаванями, если и лакедемоняне не будуть 
издавать распоряженйй касательно ксенелаби насъ или союз- 
никовъ нашихъ (договоромъ вЪдь не возбраняется ни то, ни 
другое) ?); государствамъ союзнымъ мы предоставимъ автоном!ю, 
если они были автономны при заключен!и нами договора и если 
точно такъ же лакедемоняне предоставятъь своимъ городамъ, ка- 
ждому въ отдфльности, управляться автономно такъ, какъ они хотятъ, 
не считаясь съ лакедемонянами; мы готовы, согласно договору, 
подчиниться р5шеншю суда, войны начинать не будемъ, но если 
они первые начнуть ее, то будемъ защищаться“. Вотъ отвфтъ 
справедливый и достойный нашего государства! Нужно знать, что 


1) Ср. ИП, 13.—2) т.-е, ни спартанская ксенеласйя, ни закрыше гаваней 
и рынка для мегарянъ. 
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з война неизбЪжна. Чфмъ охотнфе мы примемъ вызовъ, тфмъ съ 
меньшею настойчивостью враги будутъ налегать на насъ. Слфдуетъ 
знать также, что величайшя опасности доставляютъ, въ концЪ 
‚ концовъ, величайний почетъ какъ государствамъ, такъ и частнымъ 

4 лицамъ. ВЪдь отцы наши противостали же персамъ; они были не 
въ такомъ блестящемъ положении, какъ мы теперь, а оставили и то, 
что у нихь было, и отразили варваровъ, благодаря не столько слф- 
пому счастью, сколько собственному благоразум!ю, не столько ма- 
тер1альными силами, сколько нравственной отвагою, и подняли наше 
могущество на такую высоту. Мы должны не отставать отъ на- 
шихъ отцовъ, но всякими способами отражать врага и стараться 
передать это могущество потомкамъ въ неуменьшенномь видЬ“. 

145 — Воть что сказаль Периклъ. Аеиняне признали, что онъ даетъ 
имъ наилучиий совфтъ, и постановили такъ, какъ онъ предлагалъ: 
лакедемонянамъ отвЪтили согласно съ его мнён!емъ, по отдфльнымъ 
пунктамъ, какъ говориль Периклъ, и вообще, что не исполнять 
ни одного изъ ихъ требованй, но готовы, по договору, разр$шать 
споры судомъ равнымъ и одинаковымъ. Послы возвратились до- 
мой, и позже больше посольствъ уже не было. 

146 — Таковы были обоюдныя жалобы и распри, предшествовави!я 
войнф и возникшя непосредственно за событями въ ЭпидамнЪ 
и на Керкирф. Однако, во время отдфльныхъь конфликтовъ 
взаимныя сношеня между аеинянами и лакедемонянами не пре- 
рывались; они посфщали другъ друга, правда, безъ глашатаевъ, 
но и не безъ подозрительности: все случившееся подрывало до- 
говоръ и служило поводомъ къ войн$. 


ВТОРАЯ КНИГА ИСТОР ©УКИДИДА 


Воина между аеинянами и пелопоннесцами, съ учаспемъ 
союзниковь т5хь и одругихъ, начинается нижесл5дующими 
событ!ями, когда об стороны сносились между собою уже 
при посредствЪ глашатаевъ 1) и, взявшись за оруже, вели войну 
непрерывно. Мною записаны событя въ томъ порядк$, въ какомъ 
сл$довали они одно за другимъ, по лБтамъ и зимамъ. 

Въ теченйе четырнадцати лФтъ сохранялся въ силЪ тридцати- 
лЬтнй договоръ, заключенный посл покореня Евбеи 2). На 
пятнадцатомъ году, въ сорокъ восьмой годъ жречества Хрисиды 
въ Аргосф, когда эфоромъ въ СпартЪ быль Энесй, а архонтству 
Пиеодора въ Аеинахъ оставалось до срока четыре м$сяца, на 
шестнадцатомъ м5сяцф послЪ сражен я при Потидеф 3), въ началЬ 
весны, триста съ небольшимъ еиванскихъ гражданъ, подъ командою 
беотарховъ Пиеангела, сына Филида, и Демпора, сына Онето- 
рида, вторглись съ оружемъ, въ началЪ ночи, въ беотйсвй го- 
родъ Платею, бывиИЙ въ союзЪ съ аеинянами. Фивянъ призвали 
и открыли имъ платейскя ворота граждане Навклидъ и его 
сообщники съ намфрешемъ захватить власть въ свои руки, 
погубить непр!язненныхь имъ гражданъ и подчинить городъ 
вивянамъ. Они исполнили это при посредствЪ$ влятельнЪйшаго 
гражданина Фивъ Евримаха, сына Леонт!ада. Фивяне предвидфли 
наступлене войны и желали заранфе захватить всегда враждебно 
къ нимъ настроенную Платею еще въ мирное время, до начала 
открытой войны; они незамфтно проникли въ городъ, тфмъ 


легче, что въ немъ не стояло гарнизона. Выстроившись а 


1) Ср. Г 146.—2) 1, 114. 115—8) 1, 62 „. 


© 


98 ОЭукидидъ. 


съ оружемъ въ рукахь на городской площади, они отказались 
повиноваться тфмъ, которые призвали ихъ, и не желали немед- 
ленно приступать къ длу и нападать на жилища враговъ; на- 
противъ, они рфшили обратиться къ платеянамъ черезъ гла- 
шатая съ соотвфтственнымъ заявленемъ, предпочитая склонить 
городь кь дружественному соглашеню. Они полагали, что 
такимъ способомъ легко привлекутъ городъ на свою сторону. 
Глашатай объявилъ: кто желаетъ, согласно отцовскимъ завЪ- 
тамъ всфхь беотянъ, вступить въ ихь союзъ, пускай подлЪ 
3 нихь сложить свое оруже. Платеяне перепугались, когда 
замфтили‘еивянъ въ городф, который захваченъ былъ внезапно, 
и, предполагая, что ихъ вторглось гораздо болыше (за темнотою 
они’ не могли ихъ разглядЪть), пошли на соглашене, приняли услов!я 
вивянъ и оставались въ покоф, т5мъ болфе, что еивяне ни 
2 противъ кого не предпринимали никакихъ строгихь мЪръ. При- 
ступивь кь исполненю этого соглашеня, платеяне сообра- 
`зили, что еивянъ немного и что, напавъ на нихъь, они лег- 
ко могуть ихь одолфть; надо имфть въ виду, что боль- 
шинству платейскаго населеня нежелательно было отлагаться 
з отъ аеинянъ. Итакъ, ршено было попытаться сдфлать нападе- 
не. Платеяне стали собираться другь къ другу на совфщанЯ, 
проломавши промежуточныя стфны въ своихъ домахъ, чтобы не 
ходить открыто по улицамъ; на улицахъ они поставили незапря- 
женныя повозки, которыя должны были служить баррикадами, и 
дфлали всЪ приспособленя, кая каждому казались полезными 
4 при данномъ положени. Когда, по мЪрЪ возможности, все было 
приготовлено, платеяне вышли изъ домовъ противъ непр/ятеля 
еще ночью, на ранней зарЪ. Такую пору они выбрали для того, 
чтобы не нападать при дневномъ свЪфтЪ, когда врагь могъ бы 
быть отважнфе и оказался бы въ равномъ положен!и съ напа- 
дающими; напротивъ, ночью, разсчитывали платеяне, они, уступая 
еивянамъ въ числЪ, могли вселить въ нихь больШЙ страхъ бла- 
годаря лучшему своему знакомству съ расположенемъ города. 
4 Платеяне быстро кинулись на враговъ и поспфшно вступили въ 
рукопашный бой. Понявши обманъ, еивяне сдвинули свои ряды 
2 и, гдЪ встр$чали нападене, отражали его. Два-три раза они отбили 
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нападающихъ. Но когда потомъ платеяне бросились на нихь съ 
сильнымъ шумомъ, когда къ тому же женщины и слуги съ кри- 
комъ и воплями стали кидать въ нихъ съ домовъ камнями и черепи- 
цею, когда притомъ цфлую ночь шель проливной дождь, еивяне, 
объятые ужасомъ, обратили тылъ и бЪжали черезъ городъ. Боль- 
шинство ихъ не знало переулковъ, гдЪ можно было бы укрыться; 
они бЪжали въ темнотБ (случилось это въ конц м$сяца) 
и по грязи, тогда какъ пресл$довавийе ихъ знали располо- 
жене города; поэтому множество еивянъ было перебито. Кром з 
того, кто-то изъ платеянъ заперъ ворота, черезъ которыя вошли 
еивяне и которыя однф только были открыты, воспользовавшись 
для этой цфли концомъ копья и вложивъ ‘его въ болтъ вмфсто 
шворня, такъ что и здфсь не было выхода. Гонимые по городу, 4 
нфкоторые изъ еивянъ взобрались на стфну и оттуда бросились 
за городъ, причемъ большая часть ихъ погибла; друйе тайкомъ 
ушли черезъ ворота, оставленныя безъ призору, разрубивши 
болть съ помощью топора, даннаго какою-то женщиной; но такихъ 
было немного, потому что это скоро было замфчено; третьи 
разсЪялись и погибли въ различныхъ частяхъ города. Огромное 5 
большинство, всф т, которые держались возможно тЪснфе другъ 
друга, попали въ болышое здан!е, примыкавшее къ стфн$; случи- 
лось такъ, что двери этого здан!я были открыты, и еивяне при- 
няли ихь за ворота, ведушйя прямо за городъ. При видЬ в 
запертыхъ въ дом еивянъ платеяне стали совфщаться, сжечь ли 
ихъ тотчасъ, поджегши домъ, или поступить съ ними какъ-ни- 
будь иначе. Наконецъ, и эти еивяне, и всЪ про4е, оставишеся 7 
въ живыхъ и блуждавийе по городу, сдались платеянамъ, предо- 
ставляя сдфлать съ ними и съ ихь оружемъ все, что угодно. Та- 8 
кова была участь еивянъ въ ПлатеЪ. Остальные еивяне, которые 5 
должны были явиться со всфмъ войскомь еще ночью на тоть 
случай, если бы вошедшихъ въ городъ постигла какая-нибудь не- 
удача, получили извЪсте о случившемся въ пути и потому сп$шили 
на помощь. Платея отстоить оть Фивъ на семьдесять стадйй 1). 2 
Выпави!й ночью дождь замедлилъ движен!е еивянъ: рфка Асопъ 


1) 10 версть съ лишнимъ. 
7* 


100 Фукидидъ. 


3 разлилась, и переправиться черезъ нее было нелегко. Двигаясь 
по дождю и съ трудомъ переправившись черезъ р$ку, еивяне 
прибыли слишкомъ поздно, когда часть воиновъ ихъ была уже 

* перебита, а друме находились въ плфну. При извфсти о слу- 
чившемся. еивяне замышляли напасть на тфхь изъ платеянъ, 
которые находились за городомъ (на поляхъ, дЪйствительно, были 
люди и движимое имущество, такъ какъ бЪда случилась неожи- 
данно въ мирное время); еивяне разсчитывали удержать тфхъ пла- 
теянъ, которыхъь имъ удалось бы захватить, у себя, какъ за- 
ложниковъ за еивянъ, находившихся въ городф, если только 
кто-нибудь изъ нихъ еще остался въ живыхъ. Таковъ былъ планъ 

5 еивянъ. Пока они еще обдумывали все это, платеяне догадались, 
что должно случиться н$что подобное и, въ страхБ за тфхъ, 
что были за городомъ, отправили къ еивянамъ глашатая; онъ зая- 
вилъ, что покушеншемъ захватить городъ въ мирное время еивяне 
совершили нечестивое дфло; требоваль не причинять обиды 
тфмъ, кто за городомъ; въ противномъ случаф, говорили пла- 
теяне, они умертвятъ еиванскихъ гражданъ, находящихся у нихъ 
въ плфну; если же еивяне уйдуть обратно изъ ихъ земли, то 

6 платеяне выдадутъ имъ этихъ гражданъ. Такъ разсказываютъ 
еивяне и прибавляютъ, что платеяне дали при этомъ клятвы. 
Напротивъ, показаня платеянъ несогласны съ этимъ: они не 
обфщали выдать плфнныхъ немедленно, но лишь послЪ перегово- 
ровъ, если они приведутъ къ какому-либо соглашенйю, и клятвы 

7 при этомъ не давали. Итакъ, еивяне, не причинивъ ника- 

кого вреда, ушли обратно съ платейскихь полей. Тогда пла- 

теяне поспфшно перевезли въ городъ свою движимость и тотчасъ 
перебили еивянъ. Плнниковъ было сто восемьдесятъ челов$къ; 
въ числ ихь быль Евримахъ, съ которымъ предатели вошли 
въ соглашеше. Посл этого платеяне отправили вЪстника въ 

Аеины, а еивянамъ, согласно уговору, выдали трупы, свои же госу- 

дарственныя дла устроили, считаясь съ даннымъ положенемъ, такъ, 

2 какъ желали. Лишь только аеиняне получили вЪсть о платейскихъ 
событяхъ, они немедленно схватили всфхъ беотянъ, находившихся 
въ предфлахъ Аттики, а въ Платею послали глашатая съ прика- 
зайемъ не принимать никакихъ мфръ противъ взятыхъ въ плфнъ 
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еивянъ, пока они сами, аеиняне, не постановять о нихь ка- 
кого-либо рфшен!я: объ умерщвлени еивянъ они не были еще з 
извъщены. Первый вЪстникь вышелъ изъ Платеи въ одно время 
со вступлевемъ еивянъ въ городъ, а другой тотчасъ послЪ по- 
раженя и взяя ихъ въ плфнъ; о дальнфйшемъ аеиняне не знали 
ничего. Пребывая въ этомъ невЪдфнши, они и отправили своего 
глашатая, который, по прибыти на мЪсто, узналъ, что еивяне 
умерщвлены. Тогда аеиняне выступили въ походъ кь Платеф, 4 
подвезли ей съфстныхъ припасовъ и оставили тамъ гарнизонъ, а 
совсфмъ негодное къ войн$ мужское населене вмЪфстЪ съ жен- 
щинами и дфтьми вывели изъ города. 

Въ виду совершившагося въ Платеяхь дфла, когда нарушене 7 
договора было явное, аеиняне начали готовиться къ войнЪ; гото- 
вились и лакедемоняне вмфстЪ съ союзниками, причемъ обЪ стороны 
собирались отправить посольства къ персидскому царю и въ 
друпя мЪфста къ варварамъ, отъ которыхъ и т и друце над$я- 
`лись получить какую-нибудь помощь; заключали они и союзы съ 
тЪми государствами, как!я оставались вн$ ихъ владычества. КромЪ 2 
кораблей, имвшихся дома, лакедемоняне приказали соорудить 
двфсти кораблей въ Итали и Сицили тфмъ городамъ, которые 
приняли ихъ сторону 1), смотря по величин каждаго города, такъ 
что общее число ихъ кораблей должно было доходить до пятисотъ. 
Они приказали также имфть наготовЪ опредфленныя денежныя сум- 
мы, вообще же держаться спокойно и, пока приготовлен не кон- 
чены, допускать аеинянъ въ свои гавани на отдфльныхъ кораб- 
ляхь. Аеиняне старались опредфлить силы своихъ тогдашнихь 3 
союзниковъ и отправляли посольства преимущественно въ м$ст- 
ности, сосфдыя кь Пелопоннесу: на Керкиру, Кефалленю, 
въ Акарнайю и на Закинеъ; они понимали, что въ состояни 
будуть одолбть окрестности Пелопоннеса, если дружба этихъ 
местностей будеть имъ обезпечена, О какихъ-либо мелочахъ 8 
не думала ни та, ни другая сторона, напротивъ, всф силы онЪ 
напрягали къ войнЪ; и это понятно: всяюй въ начал берется за 
дфло съ болышимъ воодушевленемъ. А тогда, какь въ Пело- 


1) См. Ш, 86. 
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поннесЪ, такъ и въ Аеинахъ, было много молодежи, которая, по 
неопытности, принималась за войну съ большою охотою. И вся 
остальная Эллада была въ напряженномъ состояни, такъ какъ 
должны были сразиться между собою первенствуюцйя государ- 
2 ства. Многочисленныя изреченя ходили изъ усть въ уста, 
многое вфщали гадатели какъ въ сред собиравшихся воевать, 
з такъ равно и въ остальныхъ государствахъ. Къ тому же незадолго 
передъ этимъ на Делос произошло землетрясеще, чего никогда 
еще на немъ не было, насколько помнили эллины; говорили и 
думали, что это—предзнаменован!е для грядущаго, и вообще искали 
4 повсюду, не случилось ли чего-либо другого въ этомъ же родф. Со- 
чувств!е эллиновъ склонялось больше на сторону лакедемонянъ, 
въ особенности благодаря заявлен!ю ихъ, ‘что они освобождаютъ 
Элладу. Напрягалъь свои силы каждый, и частныя’ лица, и госу- 
дарства, стараясь, по мфрЪ возможности, помогать лакедемонянамъ 
и словомъ и дфломъ; всякому казалось, что дфло встрФтитъ по- 
м5ху въ томъ случа, если онъ самъ не будеть при’ немъ. Вм$стф 
съ тмъ большинство эллиновъ было раздражено противъ аеи- 
нянъ: одни потому, что желали избавиться отъ ихъ вла- 
дычества, друйе изъ страха попасть подъ это владычество. 
9 Съ такими-то приготовлен!ями и въ такомъ настроен!и оба 
государства приступали къ войнф. То и другое государство начи- 
2 нало ее со сл5дующими союзниками. Въ союзЪ съ лакедемонянами 
состояли всф пелопоннесцы, живуце по сю сторону Исема, за 
исключенемъ аргивянъ и ахеянъ, находившихся въ дружествен- 
ныхь отношен!яхь съ обфими сторонами. Изъ ахеянъ одни пел- 
леняне воевали вмфстЪ съ лакедемонянами съ самаго начала, а 
остальные ахеяне только впослфдстНи. За предфлами Пелопоннеса 
въ союз$ съ ними были мегаряне, беотяне, локры, фокидяне, ампрак]- 
з оты, левкадяне, анактор!йцы. Изъ нихъ доставляли флотъ коринеяне, 
мегаряне, сиконяне, пелленяне, элейцы, ампракоты и левкадяне, 
конницу—беотяне, фокидяне и локры, пЪхоту—остальныя государ- 
4 ства. Таковъ быль союзъ лакедемонянъ. Въ союзЪ съ авинянами 
состояли х1осцы, лесб1яне, платеяне, мессеняне въ НавпактЪ !'), 


1) Ср. 1, 103%. 
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большинство акарнановъ, : керкиряне, закинеяне и друМя госу- 
дарства, обложенныя данью и принадлежавшя слфдующимъ 
народностямъ: приморская часть Кари, смежные съ карцами 
доряне, Тоня, Геллеспонть, Фракское побережье, вс Ки- 
кладске острова, лежацпе къ востоку между Пелопоннесомъ и 
Критомъ, кром$ Мелоса и Феры. Изъ нихъ корабли доставляли 5 
х1осцы,  лесбяне, керкиряне, остальные—сухопутное войско и 
деньги. Таковы были союзники обФфихъ сторонъ и такова была 6в 
ихь боевая подготовка. 

Лакедемоняне тотчасъ послЪ платейскихъь событ разослали 19 
приказан!е по городамъ Пелопоннеса и по`союзникамъ внЪ его 
вооружать войска и заготовлять все необходимое къ далекому 
походу, такъ какъ они намфрены вторгнуться въ Аттику. По мЪрЪ 2 
того, какъ отдфльныя государства были готовы, двЪ трети войска 
оть каждаго изъ нихь кь назначенному времени собрались 
на ИсемЪ. И когда все войско было въ сборЪ, царь лакедемо- 3 
нянъ Архидамъ, бывш главнокомандующимъ въ’ этомъ походЪ, 
созвалъ стратеговъ отъ всЪхъ государствъ, высшихъ должностныхъ 
и наиболфе значительныхь лицъ и ободрялъ: ихъ такою р$чью. ‹ 

„Пелопоннесцы и союзники! И отцы наши совершили много 1] 
походовъ какъ въ самомъ Пелопоннес, такъ и за его предФлами, 
да и старше изъ насъ самихъ не лишены военнаго опыта. Однако 
мы еще никогда не выступали въ походъ съ большими силами, 
какъ въ этотъ разъ. Кром того, мы идемъ теперь противъ мо- 
гущественнфйшаго государства и сами начинаемъ войну съ огро- 
мнЪ-йшимъ и доблестнЪйшимъ войскомъ. Поэтому нашъ долгъ пока- 2 
зать себя не хуже отцовъ нашихъь и не ниже нашей собственной 
славы. ДЪйствительно, вся Эллада возбуждена настоящимъ движе- | 
немъ, слЬдить за нимъ со внимаемъ и вслфдстве ненависти къ 
аеинянамъ сочувствуеть намъ, готова содЪйствовать осуществле- 
ню нашихъ плановъ. Хотя кому-либо и можеть показаться, что 3 
мы идемъ въ походъ съ громаднымъ войскомъ и что вслфдстве 
этого вполнф обезпечены отъ попытки непр!ятеля вступить съ 
нами въ открытый бой, однако это не должно нисколько умалять 
нашей заботливости въ приготовленяхъь къ войнЪ; напротивъ, 
вождь и воинъ каждаго государства должны всяюЙ за себя по- 
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4 стоянно ждать какой-либо опасности. Ходъ войны невфдомъ, 
и большею частью нападенНя совершаются внезапно и подъ 
вляШемъ возбужденя. Часто меньшее по количеству, но осмо- 
трительно д-йствующее войско съ усп$хомъ отражало болфе 
многочисленнаго непр!ятеля, если посл5днйй по самонадфянности 

5 оказался неприготовленнымъ. Въ непрятельской землЪ сл$ду- 
еть постоянно подвигаться впередъ со см$лостью въ душ, 
на дЬЛЬ же со всею осмотрительностью быть готовымъ ко всему. 
При такомъ услови можно наступать на враговъ съ величайшею 
отвагою и съ полнфйшею безопасностью нападать на нихъ. 

6 А мы идемъ на такое государство, которое въ состоян!и сопро- 
тивляться, которое во всфхь отношешяхъ прекрасно подго- 
товлено. Поэтому слфдуетъ твердо надфяться, что аеиняне всту- 
пять въ битву съ нами, хотя бы теперь, пока мы еще не въ 
ихь странф, они и не трогались съ мЪста; другое дфло, когда 
они увидятъ, что мы опустошаемъ ихъ землю и истребляемъ ихъ 

7 достояще. ВЪдь всЪ люди приходятъ въ ярость, когда ихъ пости- 
гаетъ что-либо необычное въ ихъ глазахь и внезапно, и ТФ, 
которые меньше всего сл$дуютъ голосу разсудка, съ наибольшею 

3 горячностью кидаются въ дБло. Аеиняне, вфроятно, поступятъ 
такъ скорфе всякаго другого: они изъявляютъ притязанНйя влады- 
чествовать надъ остальными, скорфе совершать нападен!я на дру- 
гихь и опустошать ихъ земли, нежели видфть раззореше собствен- 

9 ной. земли. Итакъ, коль скоро вы идете войной противъ такого 
государства, коль скоро борьба эта, въ зависимости отъ того 
или иного ея исхода, принесетъ вашимъ предкамъ и вамъ самимъ 
или величайшую славу или такой же позоръ, слфдуйте всюду, 
куда бы ни повели васъ, наблюдайте выше всего порядокъ и 
бдительность и быстро исполняйте приказаня. Лучше и безо- 
паснЪе всего, когда мноме проявляютъ готовность подчиняться 
одному порядку“. 

12 ПослЬ этой краткой рфчи Архидамъ распустиль собраше и 
прежде всего отправиль въ Аеины спартата Мелесиппа, сына 
Длакрита, предполагая, что, быть можетъ, аеиняне скорфе пой- 
дуть на какя-либо уступки теперь, видя непр1ятеля уже въ пути. 

2 Но аеиняне не пропустили Мелесиппа ни въ городъ, ни къ 
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властямъ. Дфло въ томъ, что еще раньше одержало верхъ 
предложен!е Перикла не принимать ни глашатая, ни посольства 
отъ лакедемонянъ, разъ т выступятъь въ походъ. Поэтому аеи- 
няне отослали Мелесиппа обратно, не выслушавъ его, и приказали 
ему покинуть границы Аттики въ тоть же день; а если впредь 
лакедемоняне еще пожелаютъ прислать посольство, они дол- 
жны предварительно отступить въ свои владфня. Чтобы Меле- 
сиппь ни съ к5мъ не вступаль въ сношеня, аеиняне послали 
вмЪстЬ съ нимъ провожатыхъ. Когда онъ находился уже на гра- 
ниц$ и собирался проститься съ провожатыми, _онъ сказалъ 
только: „День этотъь будеть для эллиновъ началомъ великихъ 
бЪдстый“, и продолжаль путь. Когда Мелесиппъ прибылъ въ 
свой лагерь и Архидамъ узналъ, что аеиняне ни въ чемъ не со- 
гласны уступить, онъ снялся со стоянки и съ войскомъ сталъ 
подвигаться дальше въ ихь землю. Въ помощь пелопоннесцамъ 
беотяне доставили часть своей пфхоты и конницу; съ осталь- 
нымъ войскомъ они подошли къ Платеф и стали опустошать ея 
поля. 

Пелопоннесцы собирались еще на Исемъ и были въ пути 
передъ вторжешемъ въ Аттику, когда Перикльъ, сынъ Ксанеиппа, 
одинъ изъ десяти авинскихъ стратеговъ, узналъ о предстоящемъ 
вторжени. Перикль подозрЪвалъ, что Архидамъ, связанный съ 
нимъ узами гостеприимства, пожалуй, не тронетъ и не опустошить 
его полей или по собственному побужден1ю изъ желанйя угодить 
ему, или даже по внушен!ю, сдфланному лакедемонянами, съ цфлью 
возбудить противъ Перикла подозрЪн!е согражданъ, подобно тому, 
какь изъ-за него же лакедемоняне потребовали изгнаНйя лицъ, 
оскверненныхъь кощунствомъ !). Поэтому Периклъ объявилъ аеи- 
нянамъ въ народномъ собран!и, что хотя Архидамъ связанъ съ 
нимъ узами гостепр!имства, но отъ этого не послФдуеть для го- 
сударства вреда, что если непрЛятель не станеть раззорять его 
полей и домовъ такъ же, какъ и прочихъ гражданъ, онъ уступаеть 
ихь государству и тфмъ самымъ освобождаеть себя отъ всякаго 
подозрфн!я. Относительно настоящаго положешя Периклъ сов$- 


1) Т, 127. 
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товаль то же самое, что и прежде !), именно готовиться къ 
войнф и свезти движимость’ съ полей въ городъ, не выходить 
на битву, но запереться и охранять городъ, снаряжать флотъ, 
составляющйй силу аеинянъ, держать союзниковъ въ рукахъ; 
при этомъ Периклъ указывалъ, что сила аеинянъ зиждется 
на приливЪ денегъь отъ союзниковъ, а въ войн$ большею частью 
побфждають разсудительность и обиле денегъ. Периклъ убЪ- 
ждалъ аеинянъ сохранять бодрость духа, ссылаясь на то, что 
обыкновенно государство получаеть въ годъ шестьсотъ талан- 
товъ ?) дани оть союзниковъ, не считая прочихъ доходовъ, 
да на акрополЪ еще хранилось въ то время чеканной монеты 
шесть тысячъ талантовъ 3) (наибольшая сумма этихъ денегь до- 
ходила до девяти тысячъ семисотъ талантовъ “), но изъ нихъ про- 
изведены были расходы на Пропилеи акрополя и на друйя по- 
стройки, а также на Потидею). КромЪ того, говорилъ Периклъ, есть 
нечеканенное золото и серебро въ вид посвящен отъ част- 
ныхъ лиць и государства, вся та священная утварь, которая упо- 
требляется въ процесяхь и на состязаняхъ, добыча отъ персовъ 
и т. п., не меньше, какъ на пятьсоть талантовъ 5). Онъ при- 
соединялъ сюда еще сверхъ того значительныя денежныя суммы 
изъ остальныхъ святилищъ, которыми аеиняне также могутъ вос- 
пользоваться, равно какъ и золотымъ облачешемъ самой богини 6), 
если бы всф источники доходовъ были закрыты. Периклъ объ- 
яснилъ, что статуя эта имфетъь на себ вЪса сорокъ талантовъ 
чистаго золота 7) и что все оно можеть быть снято; но, употре- 
бивши это золото на спасен!е государства, необходимо будетъ, 
прибавлялъ Периклъ, возвратить его въ неменьшемъ количеств$. 
Такъ Периклъ возбуждалъ мужество авинянъ перечисленемъ де- 
нежныхъ средствъ. Далфе онъ напомнилъ, что у нихъ есть три- 
надцать тысячъ гоплитовъ, не считая стоявшихъ въ гарнизонахъ и 
тхь шестнадцати тысячъ воиновъ, которые поставлены были 
вдоль стфнъ. Таково было количество воиновъ, охранявшихъ го- 
родъ въ началЪ, когда производиль вторженйе непр/ятель; оно 

1) |, 143. —2) Около 874,000 рублей. — 3) Около 8,740,000 рублей. — 


1) Около 14,121,000 рублей.—5) Около 728,000 рублей.—6) Аеины.—7) Ок, 
64 пуд., съ переводомъ на деньги 90,000 р. съ лишнимъ. 
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состояло изъ гражданъ самаго старшаго‘и самаго младшаго 
возрастовъ, ‘а также изъ тБхь метековъ, которые служили въ 
гоплитахь. Оть Фалерской стфны до обводной городской трид- 
цать пять стад '), а часть послЪдней, занятая гарнизономъ, 
тянулась на сорокъ три стади 3) (другая часть ея оставалась безъ 
охраны, именно между длинной и Фалерской стфнами). Наружняя 
сторона длинныхъ стфнъ, идущихъ на протяжени сорока стадий 8) 
до Пирея, охранялась стражей. Вся окружность Пирея вмЪфстЪ 
съ Мунижей имфетъ шестьдесять стад “); половина этого про- 
‘странства находилась подъ охраной. Далфе Периклъ указалъ на то, 8 
что имфется тысяча двЪфсти человфкъ конницы вмЪстЪ съ конными 
стр$лками, тысяча шестьсоть стрфлковъ и триста годныхъ къ 
плаваню тр!еръ. Таковы, ничуть ни менышя, средства были у 
авинянъ вообще и въ частности въ то время, когда‘ предстояло 
первое вторжене пелопоннесцевь и аеиняне начинали войну. 
Перикль говорилъ, по принятому обыкновен1ю, и о другомъ, съ 
цфлью доказать, что перевЪсъ въ войнф останется за аеинянами. 
Аеиняне выслушали Перикла и приняли его предложен!е: 14 
стали переселять съ полей въ городъ женщинъ и дфтей и пере- 
возить остальную движимость, которою пользовались въ хо- 
зяйств$, уничтожали даже деревянныя части самихъ жилищъ; 
мелый скотъ и вьючныхь животныхъ они переправили на Евбею 
и друйе прилегающе острова. Тяжело. было для авинянъ сниматься ? 
съ мЬста, потому что большинство ихъ привыкло постоянно жить 
на своихъ поляхъ. Такой образъ жизни съ очень древнихъ вре- 15 
менъ вели аеиняне въ большихъ размфрахъ, чфмъ друпе эллины. 
Дфло въ томъ, что при Кекроп$ и первыхъ царяхъ до @есея 
населене Аттики жило постоянно отдфльными городами, имфвшими 
свои пританеи и правителей. Когда не чувствовалось никакой 
опасности, жители городовъ не сходились на общя совфщаня къ 
царю, но управлялись и совфщались отдфльно сами по себЪ. 
Н$фкоторые города по временамъ даже воевали между собою, 
напримЪръ, Элевсинъ съ Евмолпомъ во главз противъ Эрехеея. 2 


1) 5 версть съ лишнимъ.—?) 61/, в. съ лишнимъ.—3) Около 6 верстъ.— 
4) Около 9 верстъ. 
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Но послЪ того, какь царскую власть получилъ @есей, соединявиий 
въ себЪ силу съ умомъ, онъ привель въ порядокь страну 
вообще, между прочимъ, упраздниль совфты и должностных 
лиць прочихь городовъ и объединилъь путемъ синэкизма всЪхъ 
жителей вокругь нынфшняго города, учредивши одинъ совфть 
и одинъ пританей. Жителей отдфльныхь селенй, возд$лывавшихь 
свои земли какъ и прежде, Фесей принудилъ имфть одинъ этотъ 
городъ !), и такь какъ всЪ жители принадлежали теперь уже къ 
одному городу, то онъ сталь великъ, и такимъ переданъ былъ 
Оесеемъ его потомкамъ. Съ т5хь поръ и еще по се время аеи- 
няне совершають въ честь богини празднество на общественный 
счеть Синэюи. Ранфе этого 2) городъ составлялъ акрополь въ его 
теперешнемъ объем и значительно къ югу обращенная часть 
его склона. Доказательство этого: государственныя святыни, также 
святыни другихъ божествъ находятся на самомъ акрополф и рас- 
положены внф его большею частью по направленю къ этой 
части города, какъ- то: святыня Зевса Олимпйскаго, Пи- 
е1й 3), святыни Геи “) и Д1ониса въ Лимнахь 5), въ честь кото- 
раго справляются двфнадцатаго анеестер!она древнфйшя Д1ониби; 
въ этоть день справляютъ праздникъ еще и теперь происходяще 
оть аеинянъ 1оняне. И друмя древн!я святыни лежали также въ 
въ этой мЪстности. Здфсь же находится и источникъ, назы- 
ваемый теперь, посл того, какъ его привели въ настоящий видъ 
тиранны, Эннеакрунами 6), а н$когда, когда ключи его были 
видны, носивш назван!е Каллирои 7); водою этого источника, 
вслдств!е его близости, пользовались тогда при большей части 
торжественныхъ церемонйй; да и въ настоящее время сохранился 
отьъ древности обычай брать воду изъ этого источника предъ 
свадебными празднествами и для одругихъ священнодФйствий. 
Вслфдств!е древняго заселеня акрополя онъ и по с1е еще время 
называется аеинянами „городомъ“. Итакъ, аеиняне въ течене 
долгаго времени жили, пользуясь автоном!ей, въ различныхъ частяхъ 
своей страны, и послЪ объединен!я ихъ путемъ синэкизма, какъ въ 


1) т, е. Аеины.—2) т. е. до @есея.—3) т. е. святыня Аполлона Пией- 
скаго.—4) Земли.—5) т. е. въ болотахъ.—6) т. е. Девятиструйнымъ.—Т) т. е. 
Прекраснаго источника. -^ 
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древнее, такъ и въ посл$дующее время до настоящей войны, большин- 
ство ихъ оть рожден я жило семьями все-таки на своихъ поляхъ’ въ 
силу привычки; поэтому нелегко имъ было сниматься съ м$ста всфмъ 
домомъ, въ особенности потому, что посл Персидскихъ войнъ они 
лишь не задолго до того устроились снова съ своимъ хозяйствомъ. 
Неохотно, съ тяжелымъ чувствомъ покидали авиняне дома и свя- 2 
тыни, которыя были для нихъ „отцовскими“ искони, со времени ихъ 
старинной государственной организащи; они должны были изм$- 
нять свой образъ жизни, и каждый изъ нихь покидаль не что 
иное, какь свой городъ. Когда они явились въ Аеины, то 17 
помфщенй тамъ нашлось только для немногихъ; кое-кто нашелъ 
прють у друзей или родственниковъ. Большинство же аеинянъ 
поселилось на городскихъ пустыряхъ, во всфхъ святыняхъ боговъ 
и героевъ, за исключеемъ расположенныхъ на акрополЪ и Элев- 
сия, а также н$которыхъ другихъ, крфпко запертыхъ святи- 
лищь. Подъ давлеемъ теперешней нужды заселенъ былъ даже 
такъ называемый Пеларгикъ, лежанйй у подошвы акрополя и не- 
обитаемый въ силу заклят!я; заселять его возбранялось и сл$- 
дующими` заключительными словами пиеЙйскаго оракула, гласив- 
шими: „Лучше Пеларгику быть невоздфланнымъ“. Мн кажется, 2 
оракулъ исполнился въ смыслЪ обратномъ тому, какъ предпола- 
гали, именно: несчастя постигли городъ не вслфдстве противоза- 
коннаго заселен!я мЪстности, но сама нужда въ заселен1и Пеларгика 
возникла по причин войны; не называя войны, оракулъ предуга- 
даль, что мъсто это никогда не будетъ заселено при счастли- 
выхъ обстоятельствахъ. Мноце устроились въ крфпостныхь баш- 3 
няхь и вообще, гдЪ и какь могли: городъ не могъь вм$стить въ 
себЪ всфхъ собравшихся; впосл5дстыи они заняли даже длинныя 
стфны, подфливши ихъ между собою, и болыпую часть Пирея. 
Въ то же время авиняне принялись за приготовленя къ войнЪ, 4 
собирали союзниковъ и снаряжали сто кораблей для нападеня 
на Пелопоннесъ съ моря. Такъ готовились аеиняне. 5 
Пелопоннесское войско подвигалось тфмъ временемъ впередъ 18 
и достигло Аттики прежде всего у Энои, гдф пелопоннесцы и 
намфревались совершить вторжен!е. Тамъ они расположились ла- 
геремъ и готовились приступить къ штурму укрфпленй, между 
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прочимъ съ помощью машинъ. ДФло въ томъ, что  Эноя, нахо- 
дясь на границ$ Аттики съ Беотей, была укрфплена, и авиняне 
всяйЙ разъ, когда случалась война, держали тамъ гарнизонъ. Пе- 
лопоннесцы въ приготовлен!яхъь къ штурму безполезно тратили 
время подл$ Энои. Архидама очень обвиняли за это, такъ какъ 


. онъ, казалось, вяло велъ войну и питалъ расположене 
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къ авинянамъ, не совЪтуя энергичнаго способа дЪйстьй. ПослЪ 
того, какъ войско было въ сборЪ, происшедшая остановка на 
ИсемБ и промедленше на остальномъ пути, а въ особенности за- 
держка подлЪ Энои, вызвали неудовольстве противъ Архидама. 
И въ самомъ дБлЪ, за это’ время аеиняне со своимъ имуществомъ 
переселились въ городъ, пелопоннесцы же полагали, что быстрымъ 
натискомъ можно было бы захватить все это еще за городомъ, 
если бы не помфшала тому медлительность Архидама. Такимъ 
образомъ войско негодовало на Архидама за его медлительность, 
онъ же выжидалъ, какъ разсказываютъ, въ той надеждЪ, что аеи- 
няне пойдутъ на ка&я-нибудь уступки, пока земля ихъ еще не 
тронута, и не рЬшатся допустить ее до раззореня. Однако, когда 
штурмомъ пелопоннесцы взять Эною не могли, несмотря на то, 
что испытаны были всевозможныя средства, а аеиняне вовсе и 
и не думали присылать глашатая, тогда, примфрно на восьмиде- 
сятый день посл платейскихъ событ и вторженйя еивянъ въ 
Платею, въ разгаръ лЪфта, въ пору созрфваня хлЪба, пелопон- 
несцы снялись съ лагеря у Энои и вторглись въ Аттику. Во 
глав ихь шелъ царь лакедемонянъ Архидамъ, сынъ Зевксидама. 
Во время остановки пелопоннесцы занялись прежде всего опусто- 
шенемъ Элевсина и Ор!асЙской равнины и подл$ такъ называе- 
мыхъ Рейтовъ обратили въ бЪгство отрядъ аеинской конницы. 
Затфмъ они двинулись дальше черезъ Крошю, оставляя съ правой 
стороны. гору Эгалей, пока не пришли въ Ахарны, обширнЪй- 
шую мфстность Аттики‘ изъ числа такъ называемыхъ демовъ. 
Здфсь они остановились, разбили лагерь и, оставаясь долгое 
время, опустошали поля. Говорятъ, Архидамъ стояль подлЬ 
Ахарнъ съ войскомъ, готовымъ къ битвф, и не спустился во 
время этого вторженя въ равнину по сл$дующему соображен!ю. 
Оньъ надфялся, что аеиняне, въ средЪ которыхъ было много 
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цвфтущей молодежи и которые приготовились къ войнЪ лучше, 
чЪмъ когда-либо раньше, перейдутъ, быть можетъ, въ наступле- 
не и не станутъ относиться равнодушно къ опустошен!ю своихъ 
полей. Но посл того, какъ авиняне не вышли противъ Архидама 
ни въ Элевсинъ, ни на Фр!асЙскую равнину, онъ расположился 
лагеремъ подлф Ахарнъ съ цфлью испытать, не выйдутъ ли они 
противъ него теперь. КромЪ того, что самая мЪфстность предста- 
влялась удобной для стоянки, ему казалось, что ахарняне, соста- 
влявшШе значительную часть городского населеня (изъ нихь 
было три тысячи гоплитовъ), не потерпять раззорен!я своего 
имущества и станутъ подстрекать всЪхъ гражданъ къ битвЪ. Если 
даже аеиняне во время этого вторженя и не выступять противъ 
пелопоннесцевъ, думалъ Архидамъ, онь съ меньшимъ уже стра- 
хомъ будеть опустошать ихъ равнину впослфдстви и. при- 
близится къ самому городу, потому что ахарняне, лишившись 
своего достояня, не будутъ впредь съ такою же готовностью 
подвергаться опасности ради чужой земли и что поэтому воз- 
никнутъ распри. Воть съ какимъ разсчетомъ Архидамъ оста- 
вался подлЪ Ахарнъ. Пока войско находилось въ ЭлевсинЪ и на 
Орласйской равнинф, аеиняне питали еще н$которую надежду, 
что непр!ятель не подойдеть ближе; имъ пришелъ на память 
царь лакедемонянъ Плистоанактъ 1), сынъ Павсан!я, когда за че- 
тырнадцать лфть до этой войны онъ вторгся въ Аттику съ 
пелопоннесскимь войскомъ именно въ Элевсинъ и Фр1абй, но 
не пошелъ дальше и вернулся назадъ (за это Плистоанактъ и 
былъ изгнанъ изъ Спарты, такъ какъ спартанцы полагали, что 
онъ возвратился будучи подкупленъ). Но когда аеиняне увидфли 
непр!ятельское войско подлЪ Ахарнъ, на разстоянйи шестидесяти 
стадйй ?) отъ города, они не могли доле сдерживать себя: земля 
ихъ опустошалась у нихь на глазахъ, чего младийе еще не ви- 
дали, да и старице видфли только во время Персидскихъ войнъ. 
Ужасно, какъ и слБдовало ожидать, было смотрФть на это; всЪ, 
въ особенности молодежь, рфшили, что нельзя доле терпфть и 
что слБдуеть идти на непрятеля. На сходкахъ происходили боль- 
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ше споры: одни требовали похода, кое-кто изъ другихъ не со- 
глашались на него. Прорицатели вЪщали всевозможныя предска- 
зан1я, къ которымъ каждый прислушивался съ жадностью. Ахарняне 
понимали, что они составляютъ весьма значительную часть аеинянъ 
и, такъ какъ опустошалась ихъ земля, больше всего настаивали 
на выступленНи изъ города. Возбужден!е охватило весь городъ; 
граждане негодовали на Перикла, не вспоминали никакихъ его 
прежнихъ внушенй, но всЪф бранили его за то, что, будучи стра- 
тегомъ, онъ не ведетъ ихъ въ битву, и считали его виновникомъ 
всего того, что имъ приходилось терп$ть. Периклъ, замчая, съ 
одной стороны, недовольство гражданъ настоящимъ положешемъ 
дфлъ и отсутстве съ ихъ стороны разсудительности, съ другой— 
вЪря въ правильность своего ршеня не переходить въ насту- 
плен!е, не созывалъ народнаго собраня и не устраивалъ вообще 
никакихъ совЪъщан! изъ опасеня, какъ бы граждане въ собрани 


- не впали въ ошибку, дЪйствуя скорфе подъ влян!емъ раздраже- 


ня, а не по внушенйю разсудка. Въ то же время Периклъ охра- 
нялъ городъ и, главнымъ образомъ, по возможности, поддержи- 
валь въ немъ спокойстые. Однако онъ непрерывно высылалъ 
конницу съ цБлью препятствовать летучимъ неприятельскимъ 
отрядамъ отдфльно отъ остального войска нападать на близюя къ 
городу поля и раззорять ихъ. ПодлЪ Фримй произошла даже лег- 
кая конная стычка между однимъ изъ отрядовъ аеинской конницы, 
которому помогали и еессалйцы, и беотйскими всадниками. Въ 
этой битв$ аеиняне и оессалЙцы держались до тфхъ поръ, 
пока на помощь къ беотянамъ на подоспфли гоплиты; тогда 
авиняне и еессалЙцы обратились въ бЪгство, причемъ немноце 
изъ нихь были убиты; въ тоть же день, впрочемъ, безъ 
уговора, авиняне и еессалЙцы унесли своихъ убитыхъ. На сл$- 
дующ день пелопоннесцы водрузили трофей. @Фессалйцы ока- 
зали помощь аеинянамъ въ силу давнихъ союзническихъ отноше- 
нйй 1). Кь аеинянамъ явились ларисеяне, фарсальцы, краннонцы, 
пирас!и, гиртоняне и фереяне. Начальниками ихъ были отъ Ларисы 
Полимедь и Аристоной, каждый отьъ своей парми, а оть 
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Фарсала Менонъ; были начальники и у прочихъ оессалйцевъ, 
0собо оть каждаго города. Такъ какъ аеиняне не выходили на 
бой, то пелопоннесцы сняли лагерь въ Ахарнахъ и занялись опу- 
стошенвемъ н$которыхъ другихъ демовъ изъ числа тфхъ, что ле- 
жать между горами Парнееомъ и Брилессомъ. Пелопоннесцы на- 
ходились еще въ Аттикф, когда авиняне отправили въ воды Пе- 
лопоннеса сто кораблей, тЪ, которые они снаряжали, съ гопли- 
тами въ числ тысячи человЪкъ и съ четырьмястами стрЪлковъ 
изъ лука; стратегами были: Каркинъ, сынь Ксенотима, Протей, 
сынъ Эпикла, и Сократъ, сынъ Антигена. Съ такими силами 
аеиняне снялись съ якоря и крейсировали кругомъ Пелопоннеса. 
Между т5мъ пелопоннесцы, пробывши въ Аттик$ столько вре- 
мени, насколько хватило у нихъ запасовъ, отступили обратно 
черезъ Беотю, не тфмъ путемъ, по которому вторглись въ Ат- 
тику. Миновавъ Оропъ, они опустошили такъ называемую Грай- 
скую землю, которуя воздфлываютъ аеинск!е подданные оропяне. 
По прибыти въ Пелопоннессъ они вс разошлись по своимъ 
государствамъ. 

Когда пелопоннесцы отступили, авиняне поставили на суш $ 
и на морЪ сторожевые посты, каковые они намфревались сохра- 
нить на все время войны. Зат$мъ они постановили отдфлить изъ 
суммъ, хранившихся на акрополЪ 1), тысячу талантовъ *), отложить 
ихь и не тратить, а воевать на остальныя средства. Кто же 
предложить тронуть эти деньги, или поставить это предложене 
на баллотировку, для какой-нибудь иной ифли, кромЪ какъ 
только на случай защиты отъ непрятеля, если онъ съ флотомъ 
своимъ нападеть на городъ, тому аеиняне назначили смерт- 
ную казнь. КромЪ того, аеиняне отдфляли каждый годъ сто. са- 
мыхъь лучшихь тр1еръ съ трерархами ихъ, чтобы употребить 
эти тр1еры въ дфло, если понадобится, вм$стЬ съ упомянутыми 
деньгами, не иначе, какъ въ случаЪ той же опасности. 

Аеиняне на ста корабляхъ вмфстЪ съ явившимися къ нимъ на 
помощь керкирянами на пятидесяти корабляхъь и съ н5которыми 
другими изъ тамошнихъ 3) союзниковъ крейсировали въ водахъ 


1) 13..—2) Ок. 1,456,000. руб.—3) т. е. около Керкиры. 
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Пелопоннеса, раззоряли различныя м$стности; между прочимъ, они 
высадились на сушу въ ЛаконикБ у Мееоны и штурмовали тамъ 
слабое укрфплеше, охраняемое недостаточнымъ гарнизономъ. Слу- 
чилось такъ, что въ этихь мЪстахъ находился съ гарнизономъ 
спартансюй гражданинъ Брасидъ, сынъ Теллида. Узнавши © на- 
паденНи, онъ поспфшилъь на помощь къ мееонцамъ съ сотнею 
гоплитовъ, прорвался черезъь аеинское войско, разсфявшееся въ 
этой мЪстности и занятое возведенвемъ укрЪпленя, и вступилъ 
въ Мееону; при вторжении онъ потерялъ нфсколько воиновъ, но 
спасъ городъ; за этоть первый отважный подвигъ въ военномъ 
длЛЪ въ Спартф Брасиду была объявлена похвала. Аеиняне 
снялись съ якоря и продолжали крейсировать 1); затЪмъ, при- 
ставши къ элейскому городу Фи, опустошали поля ея въ 
течене двухъ дней и разбили въ сражеши триста отборныхъ 
элейскихъь воиновъ, прибывшихъ на помощь изъ Глубокой Элиды 
и изъ тамошнихъ окрестностей. Когда поднялся сильный вЪ- 
терь и аеиняне въ м$стности, не имфвшей гавани, стали тер- 
пфть оть непогоды, большинство ихъ взошло на корабли, обо- 
гнуло мысъ, именуемый Ихеисомъ, и прибыло въ гавань, что 
подлЪ Фи, вь то время какъ мессеняне *) и н5которые друге, 
не имфвшШе возможности сЪфсть на корабли, двинулись по сушЪ 
и отняли Фю. Потомъ, обогнувши полуостровъ, подошли ко- 
рабли, взяли ихъ и, покинувши Ф1ю, отплыли оттуда въ откры- 
тое море; къ Фи прибыло на помощь уже остальное войско 
элеянъ. Аеиняне поплыли вдоль берега къ другимъ пунктамъ и 
занялись опустошенемъ ихъ. 

Около того же времени аеиняне отправили тридцать кораблей 
къ ЛокридЪ 3), которые вмфст съ т5мъ должны были наблюдать 
за Евбеей; стратегомь быль Клеопомпъ, сынъ Клин. Выса- ` 
дившись на сушу, онъ опустошиль н$5которыя прибрежныя 
мЪстности и взяль Орон, получилъ оттуда заложниковъ и при 
АлопЪ разбиль въ сражен локровъ, явившихся на помощь. 

Въ ту же л6тнюю кампаню аеиняне изгнали изъ Эгины эги- 
нянъ вмЪстЪ съ ихь женами и дфтьми, поставивъ имъ въ вину 


1) Вдоль береговъ Пелопоннеса.—2) Изъ Навпакта.—3) Опунтской. 
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то, что они были главными виновниками войны; кром$ того, 
аеинянамъ казалось болфе безопаснымъ, если лежащая подлЪ 
Пелопоннеса Эгина будетъ занята ихъ поселенцами. Немного вре- 
мени спустя они послали на Эгину колонистовъ. Изгнаннымъ 
эгинянамъ лакедемоняне дали для жительства Фирею и предоста- 
вили въ ихъ пользоване поля ея отчасти изъ вражды къ аеи- 
нянамъ, отчасти за тъ благодфяня, кая оказали имъ эгиняне 
во время землетрясенйя и возстан]я илотовъ 1). Фирейская область 
лежитъ на границ$ Арголиды и МЛаконики и простирается до 
моря. Одни изъ эгинянъ поселились здфсь, друе разсфялись по 
остальной ЭлладЪ. 

Въ ту же л5тнюю кампан!ю, въ новолуше 2), —кажется, только 
тогда это и возможно, —солнце посл полудня затмилось, при- 
няло видъ полум5сяца, причемъ появилось н$фсколько звЪздъ, и 
снова стало полнымъ. 

Въ ту же лЬтнюю кампанйю аеиняне сдфлали своимъ прок- 
сеномъ абдерскаго гражданина Нимфодора, сына Пиеея, на се: 
стрЪ котораго женать быль Ситалкь и который пользовался у 
послфдняго большимъ значенемъ. Прежде аеиняне считали Ним- 
фодора своимъ врагомъ, а теперь пригласили его въ Аеины, же- 
лая заключить союзъ съ Ситалкомъ, сыномъ Тереса, царемъ ера- 
кянъ. Этоть Тересъ, отець (Ситалка, первый расширилъ цар- 
ство одрисовъ, простиравшееся на большую часть остальной 
Ораки $) (значительная часть ераюянъ автономна). Онъ не со- 
стоить ни въ какомъ родствЪ съ Тереемъ, женившимся на ПрокнЪ, 
дочери Панд1она изъ Аеинъ, и родомъ оба они были не изъ 
одной и той же @Фраки. Терей жилъ въ Давли, въ той землЪ, 
которая называется теперь Фокидою, а тогда заселена была’ 
ерак!янами; въ этой-то землЪ женщины и совершили свое д$я- 
не надъ Итисомъ (у многихъ поэтовъ при упоминанйи о соловь$ 
птица эта называется давлЙскою). Очевидно, и Пандюнъ, ради 
взаимной помощи, вступиль въ свойство черезъ дочь съ фокидя- 
нами, жившими такъ близко отъ него, а не съ одрисами, отдф- 
ленными многими днями пути. Что касается Тереса, который и 


1) 1, 101. 102.—2) 3 августа (нов. ст.).—3) Ср. 96. 97. 
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имя-то имфеть иное, чфмъ Терей, то онъ былъ первымъ могуще- 
ственнымъ царемъ одрисовъ. Съ сыномъ его Ситалкомъ аеиняне 
старались заключить союзъ, желая, чтобы онъ помогъ имъ покорить 
еракйсвя мЪстности и Пердикку. По прибыт!и въ Аеины Нимфо- 
доръ устроилъ союзъ аеинянъ съ Ситалкомъ и побудилъ ихъ даро- 
вать права гражданства его сыну Садоку; довести до конца вой- 
ну на Фракйскомъ побережь5 Нимфодоръ принялъ на себя, обЪщая 
уговорить Ситалка отправить на, помощь аеинянамъ ерак!ское вой- 
ско изъ конныхъ воиновъ и пелтастовъ. Нимфодоръ достигъ также 
соглашеня между Пердиккою и авинянами и склонилъ ихъ воз- 
вратить ему @ерму *). Пердикка немедленно пошель войною 
вмЪстф съ аеинянами и Форм!ономъна халкидянъ 2). Такимъ-то об- 
разомъ авинскими союзниками сдфлались царь ерак!янъ Ситалкъ, 
сынъ Тереса, и царь македонянъ Пердикка, сынъ Александра. 

Между тмъ аеиняне на ста корабляхъ, крейсируя все еще 
въ водахь Пелопоннеса 3), взяли городокъь коринеянъ Сол и 
передали его вмстЬ съ принадлежащими къ нему полями для 
жительства акарнанскимъ палерянамъ однимъ; силою они захватили 
также Астакъ, находивиИйся во власти тиранна Еварха, выгнали 
посл$дняго, а м$стность присоединили къ своему союзу. Потомъ 
аеиняне направились противь острова Кефаллени и безъ боя 
привлекли его на свою сторону. Кефаллен!я расположена противъ 
Акарнани и Левкады и представляетъ четырехграде, въ составъ 
котораго входятъ: Пала, Кранйи, Сама, Пронны. Немного времени 
спустя аеинсве корабли возвратились въ Аеины. 

Подъ осень въ эту лтнюю кампанйю все аеинское войско, 
состоявшее изъ гражданъ и метековъ, вторглось подъ началь- 
ствомъ стратега Перикла, сына Ксанеиппа, въ Мегариду. Случи- 
лось такъ, что крейсировавийе въ водахъ Пелопоннеса на ста 
корабляхъ аеиняне находились въ это время на обратномъ пути 
уже подлЪ Эгины; узнавши, что остававицеся въ городЪ аеиняне 
со всфмъ войскомъ находятся въ области Мегаръ, они направи- 
лись къ нимъ и соединились съ ними. Это было огромное аеин- 
ское войско, собранное воедино, въ то время, когда государство 


1) 1, 61,.—3) 1, 64, 65—18) 25. 
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было еще въ полномъ цвЪТЪ силъ и не пострадало еще отъ бо- 
лЪзни. ДЪйствительно, однихь аеинскихъ гражданъ было не меньше 
десяти тысячъ гоплитовъ (не считая тЪхь трехъ тысячъ, ко- 
торыя находились у Потидеи); вмфстЪ съ ними выступило изъ 
Аеинъ не менфе трехъ тысячь тяжеловооруженныхъ метековъ. 
Остальное войско состояло изъ значительнаго числа легковоору- 3 
женныхъ. Опустошивши большую часть территор1и мегарянъ, аеи- 
няне возвратились. ВпослЬдсти во время войны аеиняне совер- 
шали друйя вторженя въ Мегариду ежегодно то съ конницей, 
то со всфмъ войскомъ, пока не взяли Нисеи 1). 

Въ концф той же лЬтней кампан!и аеиняне обратили въ укр%- 32 
плене Аталанту, островъ подлф Локриды Опунтской, до того 
времени необитаемый, съ цфлью воспрепятствовать пиратамъ, вы- 
плывающимъ изъ Опунта и остальной МЛокриды, раззорять Ев- 
бею. Воть что произошло въ эту л5тнюю кампаню послЪ отсту- 
пленя пелопоннесцевъ изъ Аттики. в 

Въ слБдующую за т5мъ зимнюю кампаню акарнанъ Евархъ, 33 
желая возвратиться въ Астакъ *), уговориль коринеянъ прибыть 
къ нему на сорока корабляхь съ полуторатысячей гоплитовъ и 
возвратить его на родину; самъ онъ также собралъ кое-какое 
наемное войско. Начальствовали надъ войскомъ Евфамидъ, сынъ 
Аристонима,:Тимоксенъ, сынъ Тимократа, . и Евмахъ, сынъ Хри- 
сида. Коринеяне прибыли на корабляхъ и вернули Еварха въ Астакъ. 2 
Они желали завладфть нфкоторыми береговыми пунктами и осталь- 
ной части Акарнани, сдфлали попытку, но безуспЪшно, и отплы- 
ли домой. На обратномъ пути они держались близко къ Кефал- з 
лени, высадились въ землЪ краневъ и, будучи введены ими въ 
обманъ какимъ-то договоромъ, потеряли нЪсколько своихъ вои- 
новъ при неожиданномъ нападени кран!евъ; жестоко тЪснимые 
непрятелемъ, коринеяне вышли въ открытое море и возвратились 
домой. 

Въ ту же зимнюю кампанйю аеиняне, согласно обычаю пред- 34 
ковъ, слБдующимъ образомъ совершили на государственный счеть 
погребене первыхъь воиновъ, павшихъ въ этой войнЪ. За три 2 


1) См. ГМ, 66—69.) 30 +. 
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дня до похоронъ они соорудили подмостки и тамъ выставили 
останки павшихъ воиновъ; каждый авинянинъ дфлаль приношен!я 
своимъ родственникамъ, кая хотфлъ. Во время выноса десять 
колесницъ двигались съ кипарисовыми гробами, по одному на 
каждую филу; кости каждаго находились въ гробу той филы, 
къ которой покойникъ принадлежалъ. Несли еще одно пустое ложе, 
приготовленное для погибшихъ безъ вЪсти, останковъ которыхъ 
не могли отыскать для погребеня. Въ процесси участвовали всЪ 
желаюцще, горожане и иноземцы; у могилы присутствовали и жен- 
щины, родственницы покойниковъ, плакальщицы. Гробы постав- 
лены были на государственное кладбище, находящееся въ краси- 
вЪйшемъ городскомъ предмфстьЪ, гдЪ всегда хоронили павшихъ 
въ войн$; исключене было сдфлано только для убитыхь при `Ма- 
раеонЪ: такъ какъ доблесть посл$днихь признана была выдаю- 
щеюся, то ихъ и похоронили на мЪстБ сраженя. Когда останки 
были засыпаны, выбранное государствомъ лицо, по общему при- 
знаню обладавшее выдающимся умомъ и занимавшее высокое 
положене въ государствЪ, произносить надъ усопшими подо- 
бающее похвальное слово, посл чего всЪ и расходятся. Такъ 
совершаются похороны, и въ течене всей войны аеиняне, при 
каждомъ подобномъ погребен!и, соблюдали этоть порядокъ. Для 
произнесеня р$чи надъ первыми павшими воинами въ этой 
войн выбранъ быль Периклъ, сынъ Ксанеиппа. Когда пришло 
время, онъ выступилъ впередь отъ мфста погребеня, взошелъ 
на высокую трибуну, чтобы голосъ его быль слышёнъ возможно 
дальше въ толп, и произнесъ слфдующую рчь. 

„Большинство уже говорившихъ съ этого м$ста воздаетъ по- 
хвалы тому, кто прибавилъ къ погребальному обряду произнесене 
похвальнаго слова, такъ какъ дЪйствительно прекрасно произ- 
носить такое слово при погребени павшихъ въ войнахъ. Мн$ ка- 
залось бы достаточнымъ, чтобы людямъ, проявившимъ до- 
блесть на дЬлЪ, и почести оказывались на дфлЪ, что сдфлано, 
какъ вы видите, и теперь настоящими похоронами, совершенными 
на счетъ государства; но мнЪ казалось бы недостаточнымъ ставить 
оцфнку доблести многихъ людей въ зависимость отъ одного чело- 
вЪка на томъ основани, что ему все равно повфрятъ, хорошо ли 
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онъ скажеть или не вполнф хорошо. Трудно соблюсти мфру въ 2 
словахъ тамъ, гдф увфренность въ истинф сказаннаго съ трудомъ 
лишь становится прочною. Въ самомъ дфлЪ, слушателю, во все по- 
священному и благосклонно настроенному, оцфнка заслугь можеть 
показаться недостаточною сравнительно съ тфмъ, что ему желатель- 
но слышать и что ему извфстно; напротивъ, слушатель несвфдущий, 
изъ чувства зависти можеть подумать, что нфкоторыя заслуги и 
преувеличены, коль скоро он$ въ томъ или иномъ отношен!и прево- 
сходять его собственныя природныя силы. ВФдь похвалы, воздавае- 
мыя другимъ, терпимы въ той только мЪрЪ, въ какой каждый изъ 
слушателей сознаетъ себя способнымъ самъ. совершить тЪ дфла, о 
которыхь онъ слышить; то, что въ похвалахъ превосходить эту 
мЪру, возбуждаеть въ слушателяхъ зависть и недовЪфр!е. Но з 
такъ какъ люди стараго времени признали обычай этотъ 1) прекрас- 
нымъ, то и я обязанъ подчиниться ему и попытаться по мЪрЪ 
возможности удовлетворить желан!ямъ и ожиданямъ каждаго изъ 
васъ“. 

„Я начну прежде всего съ предковъ, потому что и справед- 36 
ливость и долгь прилиЧя требуютъ воздавать имъ при такихъ 
обстоятельствахъ дань воспоминаня. ВЪдь они всегда и неизм$н- 
но обитали въ этой стран ?) и, передавая ее въ наслфде оть 
поколЬнНя къ поколн!ю, сохранили ее, благодаря своей добле- 
сти, свободною до нашего времени. И за это они достойны по- 2 
хвалы, а еще достойнЪе ея отцы наши, потому что къ получен- 
ному ими наслфд1ю они, не безъ труловъ, пр!обр$ли то могущество, 
которымъ мы располагаемъ теперь, и передали его нынфшнему по- 
колЬн1ю. Дальн-йшему усилен1ю могущества содЪфйствовали, однако, 3 
мы сами, находящщеся еще теперь въ цв$тущемъ зрЪломъ возраст$. 
Мы сдфлали государство вполнф и во вс5хь отношеняхь само- 
довльющимъ и въ военное и въ мирное время. Что касается воен- 4 
ныхь подвиговъ, благодаря которымъ достигнуты были отдфльныя 
прюобрЪтеня, то среди людей, знающихъ это, я не хочу долго 
распространяться на этотъ счеть и не буду говорить о томъ, съ 
какой энерМей мы или отцы наши отражали вражесвя нападен!я 


1) т. е. обычай произнесевя похвальнаго слова.—2) Ср. 1, 2 5. 


120 ОЭукидидъ. 


37 


38 


варваровъ или эллиновъ. Я покажу сначала, какимъ образомъ дфй- 
ствуя мы достигли теперешняго могущества, при какомъ госу- 
дарственномъ строф и какими путями мы возвеличили нашу 
власть, а затЪмъ перейду къ прославленню павшихъ. По моему 
мнфню, о всемъ этомъ умЪ5стно сказать въ настоящемъ ‘случаф, 
и всему собрано горожанъ и иноземцевъ полезно будетъ выслу- 
шать мою рЪчь“. 

„Нашьъ государственный строй‘ не подражаетъ чужимъ учрежде- 
нямъ; мы сами ‘скорфе служимъ образцомъ для н$которыхъ, 
чфмъ подражаемъ другимъ. Называется этотъ строй демократиче- 
скимъ, потому что онъ зиждется не на меньшинств!) ‚ а на большин- 
ствЪ ихъ. По отношен!ю къ частнымъ интересамъ законы наши пре- 
доставляютъ равноправ!е для всфхъ; что же касается политиче- 
скаго значеня, то у насъ въ государственной жизни каждый имъ 
пользуется предпочтительно передъ другимъ не въ силу того, 
что его поддерживаетъ та или иная политическая партйя, но въ зави- 
симости отъ его доблести, стяжающей ему добрую славу въ 
томъ или другомъ дфлЪ; равнымъ образомъ, скромность званя не 
служить бЪдняку препятстемъ къ дфятельности, если только онъ 
можетъ оказать какую-либо услугу государству. Мы живемъ сво- 
бодною политическою жизнью въ государств и не страдаемъ 
подозрительностью во взаимныхь отношеняхъ повседневной 
жизни; мы неё раздражаемся, если кто дфлаетъ что-либо въ свое 
удовольстве, и не показываемъ при этомъ досады, хотя и без- 
вредной, но все же удручающей другого. Свободные отъ всякаго 
принужденя въ частной жизни, мы въ общественныхъ отношеняхъ 
не нарушаемъзаконовъ больше всего изъ страха предъ ними, и пови- 
нуемся лицамъ, облеченнымъ властью въ данное время, въ особенно- 
сти прислушиваемся ко всфмъ тфмъ законамъ, которые существуютъь 
на пользу обижаемымъ и которые, будучи не писанными, влекуть 
общепризнанный позоръ*). Повторяющимися изъ года въ годъ состя- 
занями и жертвоприношенями мы доставляемъ душЪ возможность 
получить многообразное отдохновен!е отъ трудовъ, равно какъи бла- 
гопристойностью домашней обстановки, повседневное наслажден!е 


1) Демоса, гражданъ.—2) За нарушеше ихъ. 
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которой прогоняеть унын!е. Сверхъ того, благодаря обширности 
нашего города, къ намъ со всей земли стекается все, такъ что мы 
наслаждаемся благами всфхъ другихъ народовъ съ такимъ же удоб- 
ствомъ, какъ если бы это были плоды нашей собственной земли. 
Въ заботахъ о военномъ дл мы отличаемся оть противниковъ 
сл5дующимъ: государство наше мы предоставляемъ для всфхъ, не вы- 
сылаемъ иноземцевъ, никому не препятствуемъ ни учиться у насъ, ни 
осматривать нашь городъ, такъ какъ насъ нисколько не тревожитъ, 
что кто-либо изъ враговъ, увидфвъ что-нибудь не сокрытое, 
воспользуется имъ для себя; мы полагаемся не столько на боевую 
подготовку и военныя хитрости, сколько на присущую намъ 
отвагу въ открытыхъ дфйствяхь. Что касается воспитан, то про- 
тивники наши еще съ дфтства закаляются въ мужествЪ тяжелыми 
упражнен!ями, мы же ведемъ непринужденный образъ жизни и, 
тьмъ не менфе, съ не меньшей отвагой идемъ на борьбу съ рав- 
носильнымъ противникомъ. И воть доказательство этому: лакеде- 
моняне идутъ войною на нашу землю не одни, а со всфми своими 
союзниками, тогда какъ мы одни нападаемъ на чужй земли и тамъ, 
на чужбинЪ, безъ труда побЪждаемъ большею частью тхъ, кто 
защищаеть свое достоян!е. Никто изъ враговъ не встрфчался еще 
со всфми нашими силами во всей ихъ совокупности, потому что 
въ одно и то же время мы заботимся и о нашемъ флот, и на 
суш$ высылаемъ нашихъ гражданъ на мнойя предпрятя. Когда 
въ стычкБ съ какою-либо частью нашихъ войскъ враги одержи- 
ваютъ побфду надъ нею, они кичатся, будто отразили всЪхъ насъ, 
а потерифвъ поражене, говорятъ, что побЪждены нашими совокуп- 
ными силами. Хотя мы и охотно отваживаемся на опасности, ско- 
рЪе вслдсте равнодушнаго отношен!я къ нимъ, чфмъ изъ при- 
вычки къ тяжелымъ упражненямъ, скорфе по храбрости, свой- 
ственной нашему характеру, нежели предписываемой законами, 
все же преимущество наше состоитъ въ томъ, что мы не утом- 
ляемъ себя преждевременно предстоящими лишен/ями, а, подверг- 
шись имъ, оказываемся мужественными не меньше нашихъ про- 
тивниковъ, проводящихъ время въ постоянныхъ’ трудахъ. И по 
этой и по другимъ еще причинамъ государство наше достойно 
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безъ изнфженности; мы пользуемся богатствомъ, какъ удобнымъ 
средствомъ для дЪятельности, а не для хвастовства на словахъ, и 
сознаваться въ бфдности у насъ непостыдно, напротивъ, гораздо 
позорнфе не выбиваться изъ нея трудомъ. Однимь и тмь же 
лицамъ можно у насъ и заботиться о своихъ домашнихь дФфлахъ, 
и заниматься дфлами государственными, да и прочимъ гражда- 
намъ, отдавшимся другимъ дфламъ, не чуждо понимане дфлъ го- 
сударственныхъ. Только мы одни считаемъ не свободнымъ оть 
занятй и трудовъ, но безполезнымъ того, кто вовсе не участвуетъ 
въ государственной дфятельности. Мы сами обсуждаемъ наши дфй- 
ств или стараемся правильно оцфнить ихъ, не считая р5чей чфмъ-то 
вреднымъ для дБла; больше вреда, по нашему мн$ню, происходить 
оть того, если приступать къ исполнен1ю необходимаго дфла безъ 
предварительнаго уяснен!я его р$чами. Превосходство наше со- 
стоить также и въ томъ, что мы обнаруживаемь и величайшую 
отвагу и зрфло обсуждаемъ задуманное предпряте; у прочихъ, 
наоборотъ, невъдфне вызываеть отвагу, размышлене же нерфши- 
тельность. Самыми сильными натурами должны, по справедли- 
вости, считаться т люди, которые вполнф отчетливо знають и 
ужасы и сладости жизни, и когда это не заставляетъ ихъ отступать 
передъ опасностями. Равнымъ образомъ, въ отношеняхъ челов$ка 
къ челов$ку мы поступаемъ противоположно большинству: друзей мы 
пр1обрЪтаемъ не тЬмъ, что получаемъ оть нихъ услуги, но тЪмъ, что 
сами ихъ оказываемъ. Оказави!й услугу—болфе надежный другь, 
такъ какъ онъ своимъ расположенемъ къ получившему услугу сох- 
раняетъ въ немъ чувство признательности; напротивъ, человфкъ 
облагодфтельствованный менфе чувствителенъ: онъ знаетъ, что 
ему предстоитъ возвратить услугу, какъ лежашйй на немъ 
долгь, а не изъ чувства благодарности. Мы одни оказываемъ 
благодъяя безбоязненно, не столько изъ разсчета на выгоды, 
сколько изъ дов$р!я, покоющагося на свободЪ. Говоря коротко, 
я утверждаю, что все наше государство — центръ просвъщеня 
Эллады; каждый человфкъ можеть, мнф кажется, приспособиться 
У насъ кь многочисленнымъ родамъ дфятельности, и, выполняя 
свое дБло съ изяществомъ и ловкостью, всего лучше можеть до- 
биться для себя самодовльющаго состояня. Что все сказанное не 
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громкя слова по поводу настоящаго случая, но сущая истина, дока- 
зываетъ самое значене нашего государства, пр1обрЪтенное нами 
именно благодаря этимъ свойствамъ. ДЪйствительно, изъ нынфшнихъь 3 
государствъ только одно наше выдерживаетъ испытане выше тол- 
ковъ о немъ 1); только одно наше государство не будитъ не- 
годованя въ нападающихъ на него непрЁятеляхъ въ случаЪ пораже- 
ня ихъ такими людьми 2), не вызываетъ упрека въ подчиненныхъ, 
что они будто бы покоряются людямъ, недостойнымъ владыче- 
ствовать. Создавши могущество, подкрфпленное ясными доказа- 4 
тельствами и достаточно засвидфтельствованное, мы послужимъ 
предметомъ удивлевйя для современниковъ и потомства, и намъ 
нЪть никакой нужды ни въ панегиристЪ ГомерЪ, ни въ комъ дру- 
гомъ, доставляющемъ минутное наслажден!е своими пЪснями въ то 
время, какъ истина, основанная на фактахъ, разрушить вызванное 
этими пфснями представлене. Мы нашей отвагой заставили всЪ 
моря и всф земли стать для насъ доступными, мы вездЪ соору- 
дили вЪфчные памятники содфяннаго нами добра и зла. Въ борьбЪ 5 
за такое-то государство положили свою жизнь эти воины, считая 
долгомъ чести остаться ему вфрными, и каждому изъ оставшихся 
въ живыхъ подобаетъ желать трудиться ради него“. 

„Я и распространялся-то такъ долго о положени нашего 48 
государства съ цфлью показать вамъ, что мы и враги наши, не 
имфюще у себя ничего подобнаго, ведемъ борьбу за не равное, и 
фактическими доказательствами подкрфпить хвалу тЪмъ, надъ ко- 
торыми я говорю теперь. ВажнЪфйшее уже сказано, потому что 2 
доблести этихъ 3) и имъ подобныхь украсили наше государство 
всфмъ тфмъ, что я прославилъь здЪфсь, и немного найдется элли- 
новъ, дфла которыхъ, какъ этихъ гражданъ, соотвЪтствовали бы 
похвалЪ ихъ. МнЪ кажется, постигийЙй этихъ воиновъ конецъ 
впервые обнаружилъ и окончательно засвидфтельствовалъь ихъ 
мужество. Вфдь справедливость требуетъ, чтобы проще недостатки з 
людей заглаживались мужественною доблестью ихъ въ войнахъ за 
отечество: добромъ они стираютъ зло и цфлому государству они 
больше приносятъ пользы, нежели повредили ему своими лич- 


1) т.--е. выше похвалы и порицашя.—?) Какъ мы.—3) Воиновъ. 
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ными недостатками. Между тфмъ ни одинъ изъ этихь воиновъ 
не предпочелъ дальнфЙйшаго наслажденя богатствомъ и не пока- 
заль себя робкимъ въ надежд, что онъ могь бы еще изба- 
виться оть бЪдности и разбогатфть, и не уклонился отъ опас- 
ности. Отмстить врагу для нихъ было желательнфе этихъ благъ, 
идти на опасности они признали дфломъ самымъ прекраснымъ и 
пожелали цфною этой опасности врагу отмстить, а отъ предстоя- 
щихь имъ благъ отказаться. На долю надежды они оставили не- 
вЪрность успфха, въ дЪйствительной же борьбЪ, лицомъ къ лицу 
съ опасностью, они считали долгомъ полагаться только на соб- 
ственныя силы. Они предпочли, отражая врага, пострадать, нежели 
уступить и тфмьъ спасти себ жизнь. Они избфгли позорящей 
молвы, спасли дфло своею смертью и въ кратчайш!й роковой 
моменть разстались съ жизнью, преисполненные не столько стра- 
ха, сколько славы“. 

„Столь достойными государства оказались эти воины. Остав- 
шимся въ живыхъ слфдуеть молиться о болфе безопасномъ для 
нихь исходф, но они должны рфшиться проявлять нисколько не 
меньшую отвагу по отношен!ю къ врагамъ. Не обращайте вниманйя 
на то, что вы слушаете теперь только р$чи` о преимуществахъ му- 
жества; иной можетъ распространяться о нихъ съ излишнею обсто- 
ятельностью, хотя вы и сами знаете это не хуже его, и будетъ 
вычислять всЪ блага, кая приносить съ собой отражен!е. вра- 
говъ. Напротивъ, вы обязаны ежедневно на дфл взирать на 
могущество государства и полюбить его, и, если оно покажется 
вамъ великимъ, имфИте въ виду, что его стяжали люди отва- 
гою, ум5емъ принимать надлежацйя мфры, люди, руководив- 
шеся въ сраженяхъ чувствомъ чести. Если въ предпрятяхь 
и они терпфли въ чемъ-нибудь неудачу, они не считали позво- 
лительнымъ лишать государство своей доблести и приносили въ 
жертву ему прекраснЪйш!Й взносъ. Они отдавали ради общаго 
дла свою жизнь, и за то для себя лично они стяжали неста- 
рьющую похвалу и почетнфйшую могилу, не столько эту, въ 
которой они покоятся теперь, сколько ту, гдЪ слава ихъ 
остается незабвенною, именно въ каждомъ словЪ, въ каждомъ 
дъяни потомковъ. Могилою знаменитыхь людей служить вся 
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земля, и о нихь свидфтельствуютъ не только надписи на стелахъ !) 
въ родной странЪф. Не столько о самихъ подвигахъ, сколько о 
мужествЪ незаписанное воспоминане вфчно живеть въ каждомъ 
человЪк$ и не въ родной его землЪ. Соревнуйте этимъ воинамъ, 4 
считайте счастьемь свободу, а свободою мужество, и потому не 
озирайтесь передъ военными опасностями. Не тфмъ несчастнымъ, 5 
у которыхъ н5ть надежды на счастливую долю, боле справед- 
ливо не щадить своей жизни, но тфмъ, которымъ предстоитъ 
еще опасность обратной перемфны въ жизни %) и для которыхъ, 
въ случаф поражен!я, наступять очень болышя измфненй 3). Для в 
челов$ка гордаго тягостнфе оскорблене, связанное съ трусостью, 
нежели смерть, становящаяся нечувствительною, когда на нее идутъ 
мужественно и вмЪстЪ съ тфмъ съ надеждою на общее благо“. 
„Воть почему, присутствующще здфсь родители павшихъ нынЪ 44 
‚воиновъ, не горевать я буду о васъ, а утшать васъ. Вы вфдь знае- 
те, при какомъ многообразномъ стеченйи обстоятельствь воспи- 
тались вы; вы понимаете, что счастье бываетъ удфломъ того, кто, 
подобно этимъ воинамъ, кончитъ дни свои благопристойнфйшею 
смертью, того, ‘кто, подобно вамъ, скорбитъ  благороднЪй- 
шею скорбью, того, наконецъ, кому. отмфрено было и ‘жить ‘счаст- 
ливо и столь же счастливо умереть. Я `‘сознаю, конечно, труд- 2 
ность убЪждать васъ, потому что вы часто. будете вспоминать о 
своихъ дфтяхь при видЪ счастья другихъ людей, которымъ н$- 
когда и сами вы гордились; скорбятъ о лишени не тфхь благъ, 
которыхъ никто не испыталъ, но о томъ благЪ, къ которому при- 
выкли и котораго больше н$фтъ. Однако, находящеся въ томъ 3 
возраст, когда еще могуть быть дфти, должны укрЪфплять себя 
надеждою на другихъ потомковъ. Будунйя дфти дадуть н$кото- 
рымъ возможность забыть о тхъ, кого уже нЪтъ, а государству 
они принесутъ двоякую пользу: не уменьшится его населене и не 
умалится его безопасность. ВЪдь невозможно съ равнымъ правомъ 
обсуждать дфла тфмъ гражданамъ, которые въ одинаковой же 
мЪрЪ не подвергались бы опасности потерять своихъ дфтей. ВсЪ 4 


1) Надгробныхъ плитахъ. — 2) т.-е. оть счастливой жизни къ несчаст- 
ной. — 3) Къ худшему. 
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же, перешедице за этотъ возрастъ 1), считайте своей прибылью 
ту большую часть вашей жизни, которую вы провели въ счасть5; 
считайте, что вамъ осталось жить недолго, и облегчайте свою 
скорбь доброю славою павшихъ сыновей. Не старфеть только 
жажда славы, и въ дряхломъ возраст услаждаеть не столько 
стяжаше, какъ утверждаютъ иные, сколько почетъ. Присутствую- 
щимъ же здБсь сыновьямъ и братьямь павшихъ, я вижу, пред- 
стоить великое состязане (обыкновенно всяюЙ хвалитъ того, кого 
нфть болЪе); если бы васъ, при избыткЪ вашей доблести, не то 
что приравняли къ павшимъ, но поставили только немного 
ниже ихъ, и то хорошо: людямъ при жизни завидуютъ соперни- 
ки, а сошедше съ пути пользуются благорасположенемъ, не 
нарушаемымъ никакимъ соревнованемъ. Если я долженъ упомя-_ 
нуть и о доблести женщинъ, которыя останутся теперь вдовами, 
то я выскажу все въ краткомъ увфщан!и: быть не слабЪе прису- 
щей женщинамъ природы—великая для васъ слава, особенно 
если возможно менфе громко говорятъь о ней въ средь мущинъ 
въ похвалу или порицане“. 


46; „Въ своей рфчи, произнесенной по требованйю обычая, я ска- 
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залъ все, что считаль цЪфлесообразнымъ. Что касается дЪйстви- 
тельнаго чествован!я, то погребаемые частью уже почтены; кром$ 
того съ этого дня государство будетъ содержать дфтей ихъ до ихъ 
возмужалости на государственный счетъ, т5мъ самымъ присуждая 
полезный вфнокъ за участе въ славной борьбЪ и умершимъ и 
оставшимся въ живыхъ: въ томъ государствЪ граждане наиболЪе 
доблестны, которое назначаеть за доблесть высшую награду. Те- 
перь, оплакавши каждый своихъ родныхъ, расходитесь“. 

Таковы были похороны, совершенные въ эту зимнюю кампа- 
нию. Съ окончанемъ ея кончился и первый годъ этой войны. Въ 
самомъ началЪ лфтней кампанйи пелопоннесцы и союзники ихъ 
вторглись въ Аттику съ двумя третями своего войска такъ же, 
какь и въ первый разъ °). Во глав5 ихьъ находился царь 
лакедемонянъ Архидамъ, сынъ Зевксидама. Пелопоннесцы распо- 
ложились въ Аттик и стали опустошать поля. Немного дней 


1) Когда можно имфть дЬтей. — 2) 10 +. 19 1. 


П, 45 — 493. 127 


пробыли они въ АттикЪ, какъ появились первые признаки болфзни 
среди аеинянъ. Говорятъ, и раньше она захватила многя мЪстности, 
Лемносъ и друе пункты; но столь свирФпой чумы и такой смерт- 
ности людей, насколько помнится, не было еще нигдЪ. ДФло въ 
томъ, что врачи были безсильны: первое время они лЪчили, не зная 
характера бол$зни, и чаще всего умирали сами, чфмъ болфе 
входили въ соприкосновеше съ больными; да и вообще всякое 
человфческое искусство было безсильно противъ болзни. Сколь- 
ко люди ни молились въ храмахъ, сколько ни обращались къ 
‚оракуламъ и тому подобнымъ средствамъ, все было безполезно; 
наконецъ, одолфваемые бЪдстыемъ люди оставили и это. Какъ 
говорятъ, съ самаго начала болфзнь появилась въ Эе1ощи, что 
за Египтомъ, потомъ спустилась она въ Египеть и Ливю и 
охватила ббльшую часть владфнй персидскаго царя. На Аеины 
болфзнь обрушилась внезапно и прежде всего поразила жителей 
Пирея, почему аеиняне и говорили, будто пелопоннесцы отра- 
вили тамъ цистерны; водопроводовъ въ то время въ Пиреф еще 
не было. Впослфдств!и болЪзнь достигла и верхняго города, и лю- 
ди стали умирать уже въ гораздо большемъ числЪ. Пускай вся- 
&й говоритъ объ этой болфзни по своему разумфн!ю, врачъ ли 
онъ, или обыкновенный челов$къ; пускай каждый разсуждаетъ, отъ 
чего она произошла, о причинахъ, которыя, по его мн$фнйю, произ- 
водили такое сильное измфнене въ состояни здоровья. Я же 
изложу только, какова была эта болфзнь, и укажу тЪ симптомы 
ея, при вид которыхъ, если она когда-либо повторится, всяюйЙ 
будетъ въ состояни, имя хоть кое-как я предварительныя свЪдЪ- 
ня, распознать ее; все это я укажу, потому что самъ болфлъ и 
лично наблюдалъ другихъ, страдавшихъ тою же болфзнью. 

Вс были согласны въ томъ, что годъ этотъ въ отношени 
прочихъ болфзней былъ самый здоровый; если же кто передъ. 
тЪмъ и заболЪвалъ чфмъ-нибудь, всякая болфзнь разрЪшалась чу- 
мою. Остальныхъ, кто былъ здоровъ, безъ всякой видимой причины 
внезапно схватываль прежде всего сильный жаръ въ головЪ, по- 
являлась краснота и воспалеше глазъ; затфмъ внутреныйя части, 
именно гортань и языкъ, тотчасъ затекали кровью, дыхан!е ста- 
новилось неправильнымъ и зловоннымъ. ПослЪ этихъ симптомовъ 
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наступало чиханье и хрипота, а немного спустя страданйя пере- 
ходили въ грудь, чтд сопровождалось жестокимъ кашлемъ. Когда 
болЪзнь бросалась на желудокъ, она производила тошноту, и за- 
т5мъ слЪдовали всЪ виды извержен!я желчи, обозначаемые у врачей 
особыми именами, причемъ испытывалось тяжкое страдане. Даль- 
ше большинство больныхъ подвергалось икотЪ безъ изверженй, 
что вызывало сильныя судороги, которыя у однихъ прекращались 
тотчасъ, у другихь продолжались еще долгое время. Тфло на 
ощупь не было слишкомъ горячимъ, оно не блЬднФло, 
но было красноватое, синфло, и на немъ высыпали пузырьки и 
нарывы. Больной такъ горфлъ, что не могъ выносить прикосно- 
вен!я самой легкой шерстяной одежды, холщевыхъ покрововъ и т. 
под., а раздфвался донага и съ особенною прятностью ки- 
дался въ холодную воду. Мноме, лишенные . ухода, мучимые не- 
утолимой жаждой, бросались въ колодцы. И безразлично было, 
пилъ ли кто много или мало. Невозможность успокоиться и без- 
сонница угнетали больного непрерывно. Пока болфзнь была. во 
всей силЪ, тЪло не ослабфвало, но, сверхь ожидан!я, боролось 
со страданями, такъ что больные большею частью умирали. отъ 
внутренняго жара на седьмой или на девятый день, все еще 
нфсколько сохраняя силы. Если больной переживалъ эти дни, бо- 
лЬзнь спускалась въ животъ, тамъ образовывалось сильное на- 
гноенше, сопровождавшееся жестокимъ поносомъ, и большинство 
больныхъ, истощенные имъ, зат$мъ умирали. Зародившись прежде 
всего. въ голов, болфзнь проходила по всему т$лу, начиная свер- 
ху; а если кто переживалъ самое тяжелое состояше, то болфзнь 
давала себя знать пораженемъ конечностей. Поражен!ю этому 
подвергались дфтородныя части, пальцы рукъ и ногъ, и мно[е съ 
выздоровлешемъ теряли эти члены, а нфкоторые лишались и зрф- 
ня. Были и таке, которые тотчасъ по выздоровлен!и забывали 
рЬшительно 0бо всемь и не узнавали ни самихь себя, 
ни своихь близкихъ. Что характеръ этой болфзни превосходить 
всякое описаше, видно, между прочимъ, уже изъ того, что она 
поражала каждаго съ такою силою, которой не могла сопротивляться 
человфческая природа. А что. болфзнь эта представляла собою нф- 
что необыкновенное, яснЪфе всего видно изъ сл5дующаго: всф пти- 
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цы и четвероно[я, питаюцёяся трупами,—мно[е трупы оставались 
безъ погребен1я,—или не приближались къ нимъ, или, отвфдавши 
ихь, погибали. Доказательствомъ этого служить то, что эта 2 
порода птиць на глазахь у вс5хь исчезла, и ихь не 
видно было ни подлЪ труповъ, ни въ какомъ другомъ 
мЪстф. Еще больше такое дфйстые  труповъ ')  замЪча- 
лось на собакахъ, такъ какъь он живутъь при людяхъ. Таковъ 51 
быль общ характеръ болЪзни, причемъ мы опустили много дру- 
гихь особенностей, какими она отличалась у отдфльныхь боль- 
ныхъ. Никакою другою изъ обычныхь болфзней люди въ то 
время не бол$ли; если же какая болфзнь и появлялась, то разрЪ- 
шалась она чумою. Умирали и тЪ, за которыми не было ухода, 2 
равно какъ и т, которыхъ окружали большими заботами. Не на- 
шлось, можно сказать, ршительно ни одного врачебнаго сред- 
ства, употреблеше котораго должно было бы помочь больному: что 
шло на пользу одному, то вредило другому. Никакой организмъ, з 
быль ли онъ кр5пю или слабый, не въ силахъ былъ выдержать 
болЪзнь; она захватывала всЪхъ безразлично при какомъ бы то 
ни было образ жизни. Самымъ же ужаснымъ во всемъ этомъ бфд- 4 
стыи былъ упадокъ духа (лишь только чувствовалось недомоган:е, 
заболЪвиШе теряли надежду, отдавались скорфе на произволъ судь- 
бы и уже не сопротивлялись болЪзни), а также и то, что, при уходЪ 
другъ за другомъ, люди заражались, какъ и животныя, и умирали. 
Наибольшая смертность происходила именно оть заразы. А если 5 
иные изъ страха и не желали приближаться другъ къ другу, то поги- 
бали въодиночествЪ. Такъопустфло множество домовъ по недостат- 
ку лицъ, которыя ухаживали бы за больными. Если же иные и при- 
ближались къ больнымъ, то погибали сами, больше всего люди, 
желави!е оказать какую-либо услугу другому. Изъ чувства чести 
они не щадили себя и посфщали друзей, когда даже члены семьи 
подъ конецъ покидали своихъ, истомленные горемъ по умираю- 
щимъ и удрученные ужаснымъ бЪдствыемъ. Больше состраданйя в 
къ умирающимъ и больнымъ обнаруживали оправивишеся отъ бо- 
лЪзни, потому что они сами испытали ее раньше и были уже въ 


1) т.е. смерть оть прикосновея къ нимъ. 
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безопасности: вторично болфзнь, по крайней мЪрЪ съ смертель- 
нымъ исходомъ, не постигала никого. Благословляемые другими, 
они сами отъ чрезвычайной радости въ настоящемъ легко преда- 
вались нЪкоторой надеждЪ на то, что въ будущемъ никогда боль- 
ше никакая болфзнь не будетъ для нихъ смертельною. Въ довер- 
шен!е ‘къ постигшему бЪдств!ю аеиняне были угнетены еще скоп- 
ленемъ народа съ полей въ городъ, особенно пришельцы. Такъ 
какь домовъ не доставало и! лЪтомъ они жили въ душныхъ хи- 
жинахъ, то и умирали при полн-йшемъ безпорядкЪ; умираюшие 
лежали одинъ на другомъ. какъ трупы, или ползали полумертвые 
по улицамъ и около вс5хъ источниковъ, мучимые жаждою. Свя- 
тыни, гдЪ расположились въ палаткахъ пришельцы, полны были тру-, 
повъ, такъ какъ люди умирали тутъ же. Такъ какъ бол$знь слиш- 
комъ свирфпствовала, люди, не зная, что съ ними ‘будетъ, пере- 
стали уважать и божескя и человЪческя установлен!я. ВсЪ обря- 
ды, какюе соблюдались раньше при погребен!и, были попраны, и 
каждый совершалъ похороны, какъ могъ. Мноме, раньше уже 
похоронивице немало’ своихъ, прибЪгли къ непристойнымъ похо- 
ронамъ за отсутстйемъ необходимыхъ принадлежностей для по- 
гребен1я: одни клали своего покойника на чужой костеръ и под- 
жигали его прежде, чфмъ появлялись т, которыми костеръ былъ 
сложенъ; иные бросали принесеннаго покойника сверху на костеръ 
въ то время, какъ сожигался на немъ другой трупъ, и затфмъ уда- 
лялись. И въ другихъ отношеняхъ болфзнь прежде всего послу- 
жила для государства началомъ дальнфйшаго попранйя законовъ. 
Теперь каждый легче отваживался на тая дфла; кая прежде скры- 
вались во избЪжан!е нарекан!й въ разнузданности: люди видФли, съ 
какою быстротой происходила перемФна съ богачами, какъ внезапно 
умирали они, и какъ люди, ничего прежде не имфвише, тотчасъ 
завладфвали достояемъ покойниковъ. Поэтому вс желали по- 
скорЪе вкусить чувственныхъ наслажден!й, считая одинаково эфе- 
мерными и жизнь и деньги. Никто не имфлъ охоты заранфе’ пе- 
реносить страдан!я ради того, что представлялось прекраснымъ, 
такъ какь неизвфстно было, не погибнеть ли онъ прежде, 
ч$мъ достигнеть этого прекраснаго. Что было прАятно въ дан- 
ную минуту и во всфхь отношенНяхь полезно для достиже- 
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Ня этого прятнаго, то считалось и прекраснымъ и полезнымъ. 
Людей нисколько не удерживалъ ни страхъ предъ богами, ни че- 
ловфческе законы, такъ какъ они видЪфли, что всЪ гибнуть оди- 
наково, и потому считали безразличнымъ, будуть ли они чтить 
боговъ, или не будуть; съ другой стороны, никто не надФялся 
дожить до той поры, когда понесетъ по суду наказан!е за свои 
преступленя. 'Гораздо боле тяжкимъ приговоромъ считался тотъ, 
который висфлъь уже надъ головою, а потому казалось естествен- 
нымъ прежде, чфмъ онъ постигнетъ, насладиться хоть чфмъ-ни- 
будь оть жизни. 

Воть какого рода бЪдстые обрушилось на аеинянъ и угнетало 
ихь въ то время, когда и внутри города умирали люди, и за стф- 
нами его опустошались поля. Въ несчасти, что и естественно, 
вспомнили и о сл$дующемъ стих, по словамъ стариковь съ 
древняго времени звучавшемъ такъ: „Наступитъ дорйская брань 
и чума вмфстБ съ нею“. Между людьми возникъь споръ, что въ 
этомь стихЪ древними названа не чума, а голодъ. При 
настоящихъ обстоятельствахъ, разумФется, одержало верхъ то 
мнфн1е, что въ стихЪ названа чума, потому что люди пр1урочи- 
вали свои воспоминан!я къ переживаемымъ бЪдствямъ. Я же по- 
лагаю, что если когда-нибудь послЪ этой войны вспыхнетъ дру- 
гая дорЙская война и съ нею совпадетъ голодъ, то, по всему 
вфроятю, тёкъ и будутъ читать этотъ стихъ. Съ другой стороны, 
свфдуще въ томъ люди вспоминали изречеше оракула 1), данное ла- 
кедемонянамъ, когда на вопросъ, обращенный къ божеству *), 
слЪдуетъ ли воевать, оно изрекло имъ, что они одержатъ по- 
бЪду, если будутъ воевать съ полнымъ напряженемъ силъ, и 
объявило, что само будетъ содфйствовать имъ 3). Высказывалось 
предположен1е, что событйя оправдали это изречене, такъ какъ 
за вторжеемъ пелопоннесцевъ немедленно началась чума. Въ 
Пелопоннесъ болфзнь не проникла, по крайней мЪрЪ, въ такой 
сил, чтобы стоило говорить о томъ; больше всего она охва- 
тила Аеины, а затфмъ и друйя мЪстности, гуще всего заселен- 
ныя. Такъ было съ чумою. 


1) Дельф!йскаго.—2) Аполлону.—3) Ср. Г, 118 з. 
9* 
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По опустошени равнины пелопоннесцы прибыли въ землю, 
именуемую Параломъ, и дошли до Лавр, гдЪ находятся серебря- 
ные рудники авинянъ. Прежде всего они раззорили ту часть этой 
земли, которая обращена къ Пелопоннесу, потомъ обращенную 
кь ЕвбеБ и Андросу. Периклъ, и въ то время бывш страте- 
гомъ, оставался при томъ же мн$н!и, что и во время перваго втор- 
женя пелопоннесцевъ, именно, что авиняне не должны выходить 
противъ непрятеля 1). 

Въ то время какь пелопоннесцы находились еще на равнинЪ, 
Периклъ, до появлен!я ихъ въ приморской области, снаряжалъ сто 
кораблей къ нападеню на Пелопоннесъ и, по окончании приго- 
товленй, вышелъ въ открытое море. На корабли онъ взялъ съ 
собою четыре тысячи авинскихъ гоплитовъ и триста человЪкъ 
конницы на судахъ, приспособленныхь къ перевозкЪ лошадей; 
тогда впервые сдфланы были тая суда изъ старыхъ кораблей. 
ВмЪстЪ съ аеинянами выступили въ походъ х1осцы и лесбяне 
на пятидесяти корабляхъ *). Когда это аеинское войско отчалило, 
оно оставило позади себя пелопоннесцевъ въ приморской области 
Аттики. По прибыти къ Эпидавру въ ПелопоннесЪ, аеиняне опу- 
стошили большую часть полей его, напали на городъ и возым$ли 
было надежду взять его, но не успфли въ этомъ. Отплывши отъ 
Эпидавра, они опустошили области Трозенскую, Галйскую и Гер- 
м1онскую— все это прибрежныя земли Пелопоннеса. Снявшись 
оттуда, аеиняне прибыли въ Прафи, приморсюй городокъ Лако- 
ники, опустошили часть его полей, а самый городокъ взяли и раз- 
зорили; посл этого они возвратились домой. Въ АттикЪ авиняне 
не застали уже пелопоннесцевъ: посл$днйе отступили. 

Все время, пока пелопоннесцы находились въ землЪ авинянъ, 
а послЬдн!е были въ морскомъ поход, болфзнь истребляла аеи- 
нянъ и въ войск, и въ городЪ. Поэтому и пошли р$чи о томъ, 
что пелопоннесцы, узнавъ отъ перебЪжчиковъ о появлен!и въ го- 
родЪ болфзни—да они и сами часто видфли похороны—испуга- 
лись и поспфшили покинуть авинскую землю. Въ это втор- 
жене они долыше всего оставались въ Аттик и опустошали 
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всю страну. ДЪйствительно, они пробыли въ Аттик около со- 
рока дней. : 

Въ ту же лЬтнюю кампаншю Гагнонъ, сынъ Никя, и Клео+ 
помпъ, сынъ Клиня, товарищи Перикла по стратейи, взяли съ 
собой войско, которое было въ распоряжени у Перикла, и не- 
медленно пошли въ походъ противъ халкидянъ Фраюйскаго по- 
бережья и противъ Потидеи, все еще находившейся въ осадф 1). 
По прибыти на мЪсто они придвинули машины къ ПотидеЪ и 
употребили всЪ средства для того, чтобы взять ее. Но это 
имъ не удалось, и вообще они не имфли успЪха, соотвфтствую- 
щаго ихъ приготовлен1ямъ; дфло въ томъ, что появившаяся здЪсь 
болфзнь поставила аеинянъ въ крайне тягостное положен!е, 
истребляя ихъ войско, такъь что и прежде находившиеся здфсь 
аеинске воины *), до того времени здоровые, заразились болфзнью 
отъ отряда Гагнона. Формона и тысячи шестисотъ воиновъ не 
было больше въ землЪ халкидянъ 3). Такимъ образомъ, Гагнонъ 
возвратился на своихъ корабляхъ въ Аеины, потерявши отъ бо- 
лЪзни въ течеше дней сорока полторы тысячи гоплитовъ изъ четы- 
рехъ тысячъ. Прежн!е воины оставались на мфстЪ и продолжали 
осаду Потидеи. 

Посл вторичнаго вторженя пелопоннесцевъ, когда поля 
авинянъ были во второй разъ опустошены, а наряду съ этимъ 
угнетали ихъ болфзнь и война, у аеинянъ изм$нилось настроене. 
Съ одной стороны, они стали обвинять Перикла за то, что онъ 
склонилъ ихь кь войн$ и что черезъ него они подверглись не- 
счаст!ямъ; съ другой, они склонны были заключить миръ съ лаке- 
демонянами и послали къ нимъ н5фсколько пословъ, но ничего 
не достигли. Чувствуя себя безпомощными во всфхъ отношеняхъ; 
авиняне стали нападать на Перикла. Периклъ замфчалъ недоволь- 
ство аеинянъ въ виду создавшагося положеня дфлъ, видфлЪъ, что 
они во всемъ поступаютъ такъ, какъ онъ ожидалъ. Поэтому, будучи 
еще стратегомъ, онъ созвалъ народное собране съ цфлью ободрить 
аеинянъ, смирить ихъ раздражен!е, смягчить и успокоить. Высту- 
пивъ въ народномъ собраши, онъ произнесъ слфдующую рЪчь. 
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„Я ждаль отъ васъ раздраженя противъ меня, и мн извЪ- 
стны его причины; поэтому я и созвалъ народное собране для 
того, чтобы кое-что напомнить вамъ и упрекнуть васъ, такъ 
какъ ваше негодоваше и ваша уступчивость передъ несчаст!ями 
не имЪютъ до извЪстной степени основан!я. Я держусь того мн$нИя, 
что благополуче цфлаго государства, если оно идетъ по правиль- 
ному пути, боле выгодно для частныхъ лиць, нежели благо- 
полуЧе отдфльныхь гражданъ при упадкф всего государства 
въ его совокупности. Вфдь если гражданинъ самъ по себъ 
благоденствуетъ, между тБмъ какъ отечество разрушается, онъ 
все равно гибнеть вмфстЪ съ государствомъ; напротивъ, если 
гражданинъ чувствуетъ себя несчастнымъ, то въ благоденствую- 
щемъ государствЪ онъ гораздо скорфе можетъ найти свое спасен:е. 
Итакъ, если государство способно нести на себЪ несчаст1я отдфль- 
ныхь лиць, каждый же гражданинъ въ отдфльности взятый не въ 
состоя и выносить несчастйй государства, то развЪ не слБдуетъ 
всфмъ намъ помогать ему’? И развЪ позволительно поступать 
такъ, какъ вы поступаете теперь, именно: будучи поражены домаш- 
ними неудачами, вы упускаете изъ виду спасенйе государства и 
обвиняете меня, посов$товавшаго войну, а вмфст$ и себя самихъ, 
потому что вы же согласились со мною? Вы негодуете на такого 
челов$ка, какъ я, который, я думаю, нехуже всякаго другого пони- 
маетъ, что слфдуеть дфлать, умфеть выяснить это, любить госу- 
дарство и свободенъ отъ корыстолюб1я. ВЪдь кто знаетъ что-либо и 
не умЪетъ ясно научить этому другого, тотъ находится въ равномъ 
положен!и съ тфмъ, который лишенъ всякаго пониман!я; кто вла- 
дЪеть тЬмъ и другимъ !), но не благорасположенъ къ государству, 
тотъ все равно не въ состоянйи предложить ничего подходящаго; 
если при этомъ есть и благорасположене, но челов$къ поддается 
подкупу, то за однф деньги онъ можетъ продать все. Если вы 
убЪждены, что я обладаю этими свойствами хоть въ немного 
большей степени, нежели друце %), и, по моему совфту, 
начали войну, то теперь незаслуженно обвиняете меня, будто я 
поступилъ неправильно. ДЪйствительно, кому при общемъ бла- 


1) т. е. знанемъ и ум5ньемъ передать его.—2) Противники политики 
Перикла. 
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гополучи предстоитъ выборъ !), то начать войну большое безуше. 
Но если необходимо было или, уступивъ, немедленно покориться 
другимъ *), или цфною опасности спасти себя, то больше заслужи- 
ваеть упрека тотъ, кто бЪжить отъ опасности, а не тотъ, кто 
идетъ на нее. Я остаюсь тфмъ же и не схожу съ своей позищи, 
вы же измняете себЪ, такъ какъ, пока васъ не коснулась бЪда, вы 
слушались меня, когда же васъ постигла неудача, вы раскаивае- 
тесь. Мои доводы кажутся вамъ ошибочными вслфдстЫе вашего 
слабодуния, потому что каждый изъ васъ теперь же чувствуетъ 
горестныя послфдствЙя 3), а о польз у всхъ васъ отсутствуетъ 
ясное представлен!е. ПослЪ того какъ дла приняли рЬшительную 
перем$ну, кь тому же внезапно, духь вашъ приниженъ, чтобы 
оставаться при прежнемъ ршени. Въ самомъ дфлЪ, внезапность 
и неожиданность событй, обманувшихь къ тому же большую 
часть разсчетовъ, порабощаетъ разсудокъ; это и случилось съ вами 
въ виду всфхъ другихь бЪФдствЙ, особенно же чумы. Однако, 
вамъ, гражданамъ великаго государства, воспитаннымъ въ соот- 
вътствующихь его величю принципахъ, должно стремиться 
противиться самымъ тяжкимъ несчаст1ямъ и не затмевать вашего 
достоинства: люди одинаково осуждаютъ того, кто изъ трусости 
оказывается ниже присущей ему славы, и ненавидятъ того, кто 
по см$лости домогается несоотв$тствующей ему славы. Вы должны, 
забывъ личныя невзгоды, добиваться спасен!я государства“. 

„Для васъ должно бы быть достаточно и т5хъ доводовъ, ка- 
кими я при другихъ случаяхъ многократно доказывалъ неоснова- 
тельность вашихъ подозрфнй, будто мы не одержимъ побфды, 
какъ бы ни была трудна и продолжительна война *). Теперь я 
разъясню вамъ.еще одно преимущество касательно громадности 
средствь для поддержан!я вашего владычества; мн кажется, 
вы никогда не принимали его въ соображене, да и я недоста- 
точно указываль на него въ прежнихъь р$чахъ. Не говорилъ 
бы я о немъ и теперь, не желая давать повода къ излишнему 
хвастовству, если бы я не видфлъ, что вы испуганы безъ до- 
статочныхь основан. ДФфло въ томъ, что вы считаете себя 


1!) Между войною и миромъ.—2) Лакедемонянамъ. —5) Моей политики.— 
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владыками только надъ союзниками; я же утверждаю, что 
изъ двухь элементовъ, явно предоставленныхь въ пользоване 
человЪку, суши и моря, надъ однимъ вы являетесь въ полномъ 
смыслЪ слова настоящими господами, и не только на томъ про- 
странствЪ, на какомъ пользуетесь имъ теперь, но и дальше, 
если бы пожелали. И въ настоящее время н$тъ такого царя, нфтъ 
ни одного народа, которые были бы въ состоян!и задержать плава- 


‘Не вашего флота при его теперешнемъ оборудовани. Могущество 


это такъ велико, что въ сравневи съ нимъ не можеть идти 
польза, приносимая домами и полями, потерю которыхъь вы счи- 
таете для себя столь тяжелою. Вамъ надлежитъ огорчаться изъ- 
за нихь не больше, какъ изъ-за потери какого-либо садика или 
блестящаго предмета роскоши; въ сравненйи съ вашимъ могуще- 
ствомъ вы должны считать потери эти ничтожными и сознавать, 
что съ свободою, если мы постараемся спасти ее, легко все это 
возстановить. Напротивъ, если мы покоримся чужой власти, то 
умалятся, какъ обыкновенно бываетъ, и тЪ блага, которыя пр1обр$- 
тены раньше, Въ томъ и другомъ отношени намъ не подобаетъ 
оказаться хуже отцовъ нашихъ, которые не отъ другихь получили 
это достояше, но, пр!обрЪтя его своими трудами, сохранили его въ 
цфлости и передали намъ; постыднфе потерять то, что имфешь, 
нежели потерпфть неудачу въ дфлЪ пр!обрЪтен!я чего-либо. Намъ 
слфдуетъ мужественно идти на враговъ, не только съ гордостью '), 
но и съ презр5немъ 7). Дфло въ томъ, что кичливость бываетъ 
и вь трус, если невфжеству помогаетъ счастливый случай; само- 
увЪренность же свойственна тому, кто сознательно увфренъ въ пре- 
восходствЪ надъ врагомъ,—а эта увфренность и есть у насъ. При 
одинаковой удачЪ мужество укрфпляется сознашемъ, основаннымъ 
на высокой самоувфренности, ищущимъ опоры не столько въ на- 
деждЪь, сила’ которой сказывается при безвыходности положен, 
сколько въ правильной оцфнкЪ имфющихся налицо средствъ, чфмъ 
обезпечивается болЪе надежное предвидЪн!е будущаго. Вамъ над- 
лежитъ оказывать содЪйств!е тому почетному положен!ю, какое зани- 
маетъ наше государство благодаря своему могуществу, которымъ 


1) По отношеню къ себЪ.—2) По отношеню къ нимъ. 
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вы всЪ гордитесь, и или не уклоняться отъ трудовъ, или вовсе не 
гнаться за почетомъ. Не думайте, что борьба идетъ только объ од- 
номъ, о рабствЪ вмЪсто свободы; она идетъь о потерЪ власти и объ 
опасности, угрожающей вамъ за ненавистное ваше владычество !). 
Отрекаться отъ власти вамъ нельзя, хотя иные изъ страха и празд- 
ности и разыгрываютъ теперь роль честныхъ людей; вФдь власть 
ваша имфеть уже видъ тиранНйи; захватить ее считается неспра- 
ведливостью, отказаться отъ нея опасно *), Подобнаго рода люди °) 
скоро погубили бы государство, если бы имъ удалось склонить на 
свою сторону другихъ гражданъ, или если бы?они устроили для себя 
гдф-либо автономное государство. Миролюбивая политика, если. она 
не соединяется съ энермей, не спасаеть государства; свободная 
оть опасностей покорность полезна не въ государствЪ господ- 
ствующемъ, а въ подчиненномъ“. 

„Не давайте совращать себя подобнымъ гражданамъ и не него- 
дуйте на меня, хотя непрятель и вторгся къ намъ и причинилъ 
вредъ, какого естественно было ожидать, разъ вы не захотфли 
покориться ему: в$дь вы сами вмфстЪ со мною рфшились воевать. 
Правда, сверхъ того, что мы ждали, постигла насъ эта болзнь, 
единственное обстоятельство, превысившее всяКя предположен!я. 
И я знаю, что отчасти именно эта бол5знь и усиливаетъ еще вашу 
ненависть противъ меня. Но это несправедливо: вфдь не стали. бы 
вы вмфнять въ заслугу мнЪ какой-либо вашей удачи, если бы она 
случилась вопреки разсчету. То, что исходить оть божества, 
слЪдуетъ принимать съ сознанемъ его неотвратимости, а то, что 
причинено врагами,—съ мужествомъ. Это было въ обычаяхъ на- 
шего государства раньше, и вы не должны служить тутъ пом$- 
хою. Сознайте, что государство наше пользуется величайшею 
славою у всфхь людей за то, что оно не склоняется передъ. несча- 
стями, что въ войнахъ оно потеряло множество. людей и потра- 
тило много труда, что оно до сихъ поръ располагаетъ величай- 
шимъ могуществомъ, память о которомъ сохранится вЪчно у по- 
томковъ, если даже мы теперь слегка и уступимъ: всему въ 
природЪ свойственно и убывать. Останется память о ‘томъ, ‹ что 
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мы, эллины, имфли подъ своею властью наибольшее число элли- 
новъ и въ жесточайшихъ войнахъ устояли какъ противъ отдфль- 
ныхъ враговъ, такъ и противъ всфхь силъ ихъ въ совокупности, 
что мы занимали городъ богатЪйш!й во всфхъ отношеняхъ и 
величайший. И если нерадивый можетъ порицать все это, то жаж- 
дуцй дфятельности самъ будетъ соревновать намъ, а не пр!обр$в- 
ий столько, какъ мы, будетъ намъ завидовать. Что насъ въ на- 
стоящее время ненавидять и тяготятся нами, это общая участь 
всфхъ, которые изъявили притязан!е господствовать надъ другими. 
Но кто стремится къ высшему, тБмъ самымъ навлекая на 
себя зависть, тотъ поступаеть правильно. И въ самомъ дЬЛЪ, 
ненависть держится недолго, блескъ же въ настоящемъ и слава 
въ будущемъ вфчно остаются въ памяти людей. И вы въ ожи- 
дани прекраснаго будущаго, лишь бы непостыдно было настоя- 
щее, теперь же завоюйте своею энермей блескъ и славу. Съ ла- 
кедемонянами не вступайте въ переговоры и не показывайте 
вида, будто нынфшн!я невзгоды тяготятъ васъ; т государства и 
частныя лица обладаютъ наибольшей мощью, помыслы которыхъ 
нисколько не омрачаются бЪдстЫями, но которыя на дфлЪ про- 
являютъ самое упорное сопротивлене“. 

Такою рЪ5чью Периклъ старался парализовать раздражен!е 
аеинянъ противъ него и отвратить ихъ внимане отъ бЪдстий 
настоящаго. Аеиняне въ своей политик слфдовали его внуше- 
нямъ, не отправляли больше пословъ къ лакедемонянамъ и 
энергичнЪе обратились къ военнымъ дЪйств!ямъ; но въ ихь частной 
жизни несчастя ихъ огорчали, простой народъ потому, что онъ 
потерялъь и то немногое, что имфлъ, людей богатыхъ потому, что 
они лишились прекраснаго состояня, заключавшагося въ велико- 
лЬпныхъ домахъ, расположенныхь на территор!и Аттики, драго- 
цфнной утвари, а больше всего потому, что вмЪфсто мира у нихъ 
была война. Все-таки общее раздражене гражданъ противъ Перикла 
прошло тогда только, когда они оштрафовали его денежной пеней 
Вскор$ послЪ того—такъ обыкновенно поступаетъ толпа— они, од- 
нако, снова выбрали его въ стратеги, довфрили ему всЪ государ- 
ственныя дфла: каждый былъ уже менфе чувствителенъ къ личному 
горю, а для нуждъ общегосударственныхъ Периклъ считался са- 
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мымъ драгоцфннымъ человЪкомъ. И дйствительно, пока онъ сто- 5 
ялъ во главЪ государства въ мирное время, онъ руководилъ имъ 
съ ум5ренностью и вполнф охранилъ его безопасность. Государ- 
ство достигло при ПериклЪ наивысшаго могущества, а когда на- 
чалась война, онъ и въ это время, очевидно, предусмотрЪлъ всю 
ея важность. Войну онъ пережилъ всего на два года и шесть м$- 
сяцевъ, и когда умеръ '), предвидфн!е его относительно войны 
обнаружилось еще въ болышей степени. Въ самомь дфлЪ, Пе- 7 
риклъ утверждалъ, что авиняне выйдуть изъ войны побфдите- 
лями, если будуть держаться спокойно, заботиться о флотЪ, не 
стремиться въ войнф къ расширеню своего владычества, не под- 
вергать городъ опасности. Авеиняне, однако, во. всемъ этомъ 
поступили какъ разъ наоборотъ. Кром того, въ другихъ д$лахъ, 
которыя не имфли отношеня къ войнф, они вели политику 
во вредъ себ и союзникамъь подъ влянНемъ личнаго че- 
столюб!я и личной корысти; если бы ихъ предпр!ятйя удались, 
они принесли бы съ собою почеть и выгоды скорфе частнымъ 
лицамъ, а происшедиия въ нихъ неудачи были пагубны госу- 
дарству именно для этой войны. Происходило это отъ того, что 8 
Периклъ, опираясь на свой престижъ и умъ, будучи, очевидно, 
неподкупнёйшимь изъ гражданъ, свободно сдерживаль на- 
родную массу, и не столько она руководила имъ, сколько онъ 
ею. Благодаря тому, что Перикль прюбрфлъь вяне не какими- 
либо неблаговидными средствами, онъ никогда не говорилъ въ 
угоду массф, но могъ, опираясь на свой престижъ, даже кое въ 
чемъ съ гнфвомъ возражать ей. Такъ, Перикль всяюй разъ, 9 
когда замфчаль въ аеинянахъ заносчивость и, какъ слЪдстне 
ея, несвоевременную отвагу, смиряль ихъ своими рЪчами, 
доводя ихь до страха; наоборотъ, когда онъ видфль въ 
авинянахъ’ неосновательную боязнь, онъ внушалъ имъ снова 
отвагу. По имени это была демократ!я, на дьлЪ власть принад- 
лежала первому гражданину. Преемники Перикла были скорфе 10 
равны между собою; въ то же время каждый изъ нихъ, 
стремясь стать первымъ, угождаль народу и предостав- 


7) Повидимому, оть чумы. 
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ляль ему управлене государствомъ. Вслфдстве этого, какъ 
обыкновенно бываеть въ государствахь большихъь и влады- 
чествующихъ надъ другими, сдфлано было много ошибокъ; въ 
томъ числЪ это относится и къ сицилской экспедищи. Походъ 
этоть не удался не столько вслфдстйе ошибочнаго предста- 
вленНя о т5хь, противъ кого шли аеиняне, сколько отъ то- 
го, что, отправивши войско, граждане не принимали дальнЪй- 
шихъ рьшенй, полезныхъ для отправившагося войска; въ стре- 
млени своемъь къ руководительству народомъ вожди этого 
войска заняты были личными нарекан!ями и тмъ ослабляли 
войско и взаимными распрями впервые внесли смуту въ государ- 
ственныя дфла. Однако, хотя аеиняне потеряли въ Сицили бдль- 
шую часть флота и друйя военныя средства, а въ город проис- 
ходили уже междоусобицы, въ течеше трехъ !) лть они выдержи- 
вали еще борьбу и съ прежнимъ врагомъ и съ д-йствовавшими 
заодно съ нимъ сицилцами, а также съ увеличившимся чис- 
ломъ отпавшихъ союзниковъ, впослфдстви же и съ сыномъ пер- 
сидскаго царя Киромъ, также примкнувшимъ къ пелопоннесцамъ 
и снабжавшимъ ихъ деньгами на флотъ. Аеиняне сдались лишь 
посл того, какъ. силы ихь были сокрушены наступившими 
внутренними раздорами. Вотъ насколько разсчеты Перикла 
тогда 1) оказались даже ниже дЪйствительности, когда онъ 
предсказываль аеинскому государству очень легкую побфду въ 
войн$ съ одними пелопоннесцами. 

Въ ту же лётнюю кампаню лакедемоняне и союзники ихъ 
съ сотнею кораблей пошли войною на островъ Закинеъ, рас- 
положенный въ виду Элиды. Жители его, колонисты пелопоннес- 
скихъ ахеянъ, состояли въ союзЪ съ авинянами. Лакедемонянъ 
отправилось на корабляхъ тысяча гоплитовъ; навархомъ былъ 
спартатъь Кнемъ. Сошедши съ кораблей, они опустошили боль- 
шую часть острова и, такъ какъ закинеяне не покорялись, от- 
плыли обратно. 

Въ конц той же лЪтней кампан!и коринеянинъ Аристей, ла- 
кедемонске послы Анеристъ, Николай, Пратодамъ, тегеецъь Ти- 


1) Рукописное чтене испорчено, см. примфчанйя.—2) Въ началЪ войны. 
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магоръ и, частнымъ образомъ, аргивянинъ Поллисъ отправились 
въ Азю кь персидскому царю съ цфлью попытаться уговорить 
его дать денегь и вести войну съ ними сообща. На пути они 
прибыли прежде всего во Фраюю къ Ситалку !), сыну Тереса, 
желая, если удастся, убфдить его разорвать союзъ съ авинянами 
и идти съ войскомъ къ Потидеф, гдЪ находилось занятое осадою 
аеинское войско и куда они отправлялись, и потомъ, при содфй- 
стыи Ситалка, пройти на ту сторону Геллеспонта къ Фарнаку, 
сыну Фарнабаза, который долженъ былъ проводить ихъ кь ца- 
рю. Находившиеся въ то время у Ситалка аеинсюе послы, 2 
Леархъ, сынъ Каллимаха, и Амин адъ, сынъ Филемона, просили 
сына Ситалка Садока, получившаго права аеинскаго гражданства, 
передать пелопоннесцевъ въ ихъ руки, чтобы отнять у нихъ воз- 
можность переправиться къ персидскому царю и помфшать причи- 
нить вредъ государству, которое отчасти им$ло отношене теперь 
и кь нему. Садокъ склонился на просьбу пословъ, и когда тЪ $ 
направлялись черезъ Фраюю къ судну, на которомъ они разсчи- 
тывали переплыть Геллеспонтъ, онъ велфль схватить ихъ 
прежде, чфмъ они сфли на судно; для этого онъ послаль вм$- 
стБ съ Леархомъ и Амин!адомъ другихъ людей и приказалъ пе- 
редать пословъ авинянамъ. Аеиняне взяли ихъ и переправили въ 
Аеины. По прибыт!и пословъ, аеиняне опасались, какъ бы Ари- 4 
стей снова не убЪжалъ и не причинилъ имъ еще большаго вреда, 
такъ какъ, повидимому, онъ и раньше былъ виновникомъ всего 
того, что случилось съ Потидеей и ОФраюйскимъ побережьемъ. 
Хотя послы и желали сдфлать какя-то заявленйя, авиняне въ тотъ же 
день безъ суда умертвили всфхъ ихь и бросили въ яму. Такь хо- 
тфли они отмстить на послахъ то, чему лакедемоняне подвергли 
аеинскихъ и союзныхъ купцовъ, плававшихъ на торговыхъ су- 
дахъ въ пелопоннесскихъ водахъ: лакедемоняне, захвативъ ихъ, уби- 
ли и бросили въ ямы. ДЪло въ томъ, что въ начал войны лакеде- 
моняне всфхъ, кого только захватывали на мор, умерщвляли какъ 
непр!ятелей, стояли ли они въ войнЪ на авинской сторон или 
соблюдали нейтралитетъ. 


1) 29;. 
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68 Около того же времени, въ концф лфтней кампании, ампра- 
коты съ собственнымъ войскомъ и съ множествомъ двинутыхъ 
ими въ походъ варваровъ пошли войною на Амфилохсюй Аргосъ 

2 и на остальную Амфилохтю. Началомъ враждебныхъ отношенй ихъ 
съ аргивянами послужило прежде всего слфдующее ‘обстоятельство. 

з Амфилохсюй Аргосъ и остальную Амфилох!ю, что у АмпракЙскаго 
залива, занялъ послЪ Троянской войны возвративиИйся домой и не- 
довольный положен!емъ дЪлъ въ Аргосф сынъ Амф1арая, Амфилохъ, 
который назваль мЪстность по имени своей родины 'Аргосомъ. 

4 Городъ этотъ былъ самымъ большимъ въ Амфилохи, населен!е его 

5 самое богатое. Спустя много поколЬн жители города, подъ дав- 
ленемъ несчаст, призвали переселиться къ нимъ пограничныхь 
съ Амфиложей ампраюотовъ, и эллинскому языку, на которомъ 
они говорятъ теперь, они научились отъ поселившихся съ ними 

6 ампракютовъ; остальные амфилохи — варвары. Съ течешемъ вре- 
мени амправоты вытфснили аргивянъ и сами завладфли ихь го- 

7 родомъ. ПослЪ этого амфилохи 1) отдались подъ покровительство 
акарнановъ и сообща съ ними призвали на помощь аеинянъ, ко- 
торые и отправили къ нимъ тридцать кораблей со’ стратегомъ 
Формюномъ. По прибыти Форм!она, они силою взяли Аргосъ, 
ампракотовъ 2) поработили, а Аргосъ заселили сообща амфилохи 

8 и акарнаны. Посл этого впервые заключенъ былъ союзъ между 

э аеинянами и акарнанами 3). У ампрак!отовъ сначала возникла враж- 
да кь аргивянамъ изъ-за порабощеня ихъ соплеменниковъ; 
впослфдстВ!и, во время войны, они совершили упомянутый походъ 
съ своимъ войскомъ, а также съ хаонами и нфкоторыми другими 
сосфдними варварами. Явившись къ Аргосу, ампракКоты овладфли 
его полями, но, не будучи въ состояви взять города приступомъ, 
возвратились домой и разошлись каждый къ своему племени. 
Вотъ что произошло въ эту лётнюю кампанйю. 

69 Въ слБдующую затфмъ зимнюю кампаню аеиняне отправили 
въ пелопоннесскя воды двадцать кораблей со стратегомъ Фор- 
мономъ. Изъ Навпакта, служившаго операщоннымъ базисомъ, онъ 
наблюдалъ за тмъ, чтобы никого не выпускать изъ Коринеа и 


1) т. е. амфилохсве аргивяне.—2) Поселившихся въ АргосЪ.—3) Ср. 91 
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Крисейскаго залива и не впускать туда. Шесть другихъ кораблей 
со стратегомъ Мелесандромъ аеиняне отрядили къ берегамъ Кар!и 
и Лики; чтобы взыскивать деньги съ тамошнихъ жителей и не до- 
пускать въ море пелопоннесскихъ пиратовъ, которые, отправля- 
ясь оть береговъь Кари и Лики, тревожили торговыя суда, вы- 
ходиви!я изъ Фаселиды и Финии и изъ тамошнихъ материко- 
выхъ м5стностей. Углубившись въ материкь Лики съ авинскими 
воинами, которые сошли съ кораблей, и съ союзниками, Меле- 
сандръ потерп$лъ поражене въ битвЪ, погибъ самъ и потерялъ 
незначительную часть своего войска. 

Въ ту же зимнюю кампанйю потидеяне оказались не въ со- 
стояни долфе выдерживать осаду !). Вторжевя пелопоннесцевъ 
въ Аттику нисколько не понуждали авинянъ отказаться отъ оса- 
ды, между тфмъ въ съфстныхь припасахъ у потидеянъ ощущался 
недостатокъ и, помимо многихъ другихъ предметовъ, которые изъ 
нужды употреблялись въ Потидеф въ пищу, н$фкоторые потидея- 
не пофдали даже другъ друга. Поэтому потидеяне вступили въ 
переговоры о сдачЪ съ аеинскими стратегами, которымъ поручена 
была осада Потидеи: съ Ксенофонтомъ, сыномъ Еврипида, Ге- 
ст1одоромъ, сыномъ Аристоклида, и Фаномахомъ, сыномъ Калли- 
маха. Аеинске стратеги пошли на предложен!е, принимая во вни- 
ман!е лишеня, испытываемыя ихъ войскомъ въ холодной м$ст- 
ности; да и государство издержало уже на осаду двЪ тыся- 
чи талантовъ 2). Сдались потидеяне на слфдующихь условяхъ: 
всЪ они, вм$стЪ съ дфтьми, женщинами и бывшимъ у нихъ вспо- 
могательнымъ войскомъ, должны выйти изъ города, мужчины съ 
однимъ гиматемъ, женщины съ двумя, и съ небольшою опредф- 
ленною суммою денегь на дорогу. Согласно уговору, потидеяне 
вышли на Халкидику и куда кто могъ. Аеиняне, однако, предъ- 
явили обвинеше стратегамъ за то, что они заключили договоръ 
безъ ихь вдома: они полагали, что городъ долженъ быль 
сдаться на такихъ услов!яхъ, как я будутъ угодны аеинянамъ. По- 
томъ аеиняне отправили въ Потидею колонистовъ изъ среды 
своихъ гражданъ и заселили городъ. Случилось это зимою. 


1) 58 3—2) Около 2.912.000 руб, 
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Такъ закончился второй годъ войны, истор!ю которой написалъ 
Фукидидъ. 
Въ сл5дующую лтнюю кампанйю пелопоннесцы и союзники 


429 не вторглись въ Аттику, но пошли войною на Платею; во главЪ 


12 


ихъ быль царь лакедемонянъ Архидамъ, сынъ Зевксидама. Рас- 
положивши войско въ лагерЪ, онъ собирался ’опустошать поля. 
Платеяне немедленно отправили къ нему пословъ съ такою 
рЪчью: „Идя войною на Платейскую землю, вы, Архидамъ и лакеде- 
моняне, поступаете несправедливо и недостойно ни васъ, ни отцовъ 
вашихъ. Лакедемонянинъ Павсай, сынъ Клеомброта, по освобож- 
деши Эллады отъ персовъ въ союз съ эллинами, пожелавшими 
раздфлить съ ними опасности битвы, происходившей у насъ, 
совершилъь жертвоприношене на платейской площади Зевсу Осво- 
бодителю и, призвавши въ свидфтели всЪхъ союзниковъ, отдалъ 
платеянамъ ихъ землю и городъ съ тфмъ, чтобы они владфли 
ими, пользуясь автономей, и чтобы никто никогда не нападалъ 
на нихь съ цфлью обиды или порабощен!я; въ противномъ слу- 
чаЪ присутствовавийе тогда союзники обязывались, по мЪрЪ воз- 
можности, защищать платеянъ. Воть что даровали намъ отцы 
ваши за доблесть и энерйю, доказанныя нами въ т$хь 
опасностяхъ; вы же поступаете не такъ, какъ отцы ваши: вм$- 
ст съ еивянами, нашими злфйшими врагами, вы явились сюда, 
чтобы поработить насъ. Мы призываемъ въ свидфтели боговъ, 
которые тогда стояли на страж клятвы, а также боговъ вашихъ 
отечественныхъ и нашихъ туземныхъ, и говоримъ вамъ: не обижайте 
платейской земли, не преступайте клятвъ, оставьте насъ жить, поль- 
зуясь автоном!ей, какъ считалъ это справедливымъ Павсанй“. Толь- 
ко это и сказали платеяне. Архидамъ, выслушавъ ихъ, отвфчалъ: 
„Вы говорите правду, платеяне, если поступки ваши согласуются 
съ вашими рфчами. Пользуйтесь автономей сами, какъ предо- 
ставиль вамъ Павсанйй, и помогайте освобождать прочихъ элли- 
новъ, которые дфлили въ то время съ вами опасности и дали 
клятву вмфстЪ съ вами, а теперь находятся подъ властью аеи- 
нянъ; ради освобожден!я ихъ и остальныхъ эллиновъ предпри- 
няты столь велиМя приготовлевя и ради того же ведется эта 
война. Принявъ возможно большее участе въ дл освобожде- 
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ня, и вы. останьтесь вфрны клятвамъ; въ противномъ случаф, 
владЪйте спокойно вашимъ достоянемъ, чего мы требовали отъ 
васъ и раньше, и не присоединяйтесь ни къ одной изъ вою- 
ющихь сторонъ; тфхь и другихъ считайте вашими друзьями, 
но въ войнЪ соблюдайте нейтралитетъ. И этимъ мы удоволь- 
ствуемся“. Такъ сказаль Архидамъ. Выслушавши это, платейсюе 
послы вошли въ городъ, сообщили народу услоя Архидама 
и потомъ отвфтили ему, что‘ платеяне не могуть исполнить 
его требовай безъ соглася аеинянъ, такъ какъ у послБд- 
нихъ находятся дфти ихь и женщины, что они опасаются за 
весь свой городъ, какъь бы, по удалеши пелопоннесцевъ,. не 
пришли кь нимъ аеиняне и не воспретили исполнить эти 
требованйя, а также какъ бы еивяне не попытались снова захва- 
тить ихъ городъ 1), если платеяне поклянутся быть въ дружбЪ 
съ обфими воюющими сторонами. Но Архидамъ ободрялъ пла- 
теянъ слЗдующими словами: „Передайте городъ вашъ и жилища з 
намъ, лакедемонянамъ, обозначьте границы вашей земли, сдайте 
по счету деревья ваши и все, что можеть быть сосчитано; сами 
же выселяйтесь, куда желаете, пока будеть война. По окон- 
чани ея, мы возвратимъ вамъ все, что бы ни приняли отъ васъ, 
а до того времени удержимъ это въ качеств залога, будемъ 
обработывать вашу землю и дФфлать вамъ столько взносовъ, сколько 
было бы достаточно для васъ“. Послы выслушали это, снова во- 73 
шли въ городь и, посовфтовавшись съ народомъ, отвфчали, что 
желають прежде всего сообщить требованя Архидама авинянамъ 
и потомъ исполнять ихъ, если добьются на то соглафя со сто- 
роны аеинянъ; до т5хь поръ платеяне предлагали заключить съ 
ними перемир!е и не опустошать ихъ полей. Архидамъ заклю- 
чиль перемир!е на столько дней, сколько требовалось для воз- 
вращен!я пословъ изъ Аеинъ, и не раззорялъь полей. Платейсве 2 
послы отправились къ аеинянамъ и, посл совфщаня съ ними, 
возвратились, сообщивъ гражданамь слБдующее: „Платейсве з 
граждане, съ того времени, какъ мы стали вашими союзниками“, 
говорять аеиняне, „мы ни въ чемъ не давали васъ въ обиду и 


[52 


ЗЕ 
10 


146 Оукидидъ. 


14 


15 


теперь не допустимъ до этого и по мЬрЪ силъ нашихъ поможемъ 
вамъ. Мы заклинаемъ васъ во имя тфхь клятвъ, которыми клялись 
отцы наши, ни въ чемъ не измфнять услов союза“. Выслушавши 
это сообщене пословъ, платеяне постановили не измфнять аеиня- 
намъ, выдержать, если нужно, и опустошене полей, претерп$ть 
все, что бы ни случилось; далЪе платеяне р5шили никому изъ нихъ 
уже не выходить изъ города, а лакедемонянамъ дать отвфтъ съ 
укр$фплен, что они не могутъ исполнить ихъ требованй. Только 
по получен!и этого отвфта Архидамъ, призвавъ въ свидфтели тузем- 
ныхь боговь и героевъ, сказаль сл5дующее: „Вс боги, власт- 
вующе въ платейской землЪ, и герои, будьте свидфтелями, что 
мы съ самаго начала не поступали несправедливо,—такъ какъ пла- 
теяне первые измфнили общей клятв$, когда мы вошли въ эту 
землю, въ которой отцы наши молили васъ о дарован!и побфды 
надъ персами, и гдЪ вы благосклонно даровали эллинамъ успЪхъ 
въ борьбЪ; и теперь мы не будемъ виновны, если употребимъ 
противъ платеянъ какя-либо мры, потому что мы многократно 
предъявляли имъ справедливыя требованя, но не получили отъ 
нихъ удовлетвореня. Разрфшите же, чтобы тЪ, кто раныше учи- 
нилъ неправду, понесли наказане, а справедливые каратели испол- 
нили мщене“. 

Призвавъ такимъ образомъ боговъ, Архидамъ выстроилъ свое 
войско къ военнымъ дфйствямъ. Прежде всего онъ окружилъ го- 
родъ частоколомъ изъ срубленныхъ деревьевъ, чтобы никому не 
было выхода изъ города; затЪмъ насыпалъ подл него земляной 
валъ въ той надеждф, что Платея будетъ взята очень скоро, такъ 
какь въ дфлЪ участвуетъь столь многочисленное войско. На Киее- 
ронф лакедемоняне нарубили брусьевъ и крестъ на крестъ при- 
ладили ихь вмфсто ст$нъ съ обфихь сторонъ кь насыпи, чтобы 
насыпанная земля не расползалась на далекое разстояше. На на- 
сыпь они сносили хворостъ, камни, землю, нагромождали все, 
что должно было быть пригодно для возведеня вала. Пелопон- 
несцы насыпали землю въ течен!е семидесяти дней и ночей безъ 
перерыва, распредфливши между собою работу по см$намъ, такъ 
что одни носили, пока друМе спали или Фли. Лакедемонсве на- 
чальники, командовавийе союзными отрядами отъ каждаго города, 
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понуждали воиновъ къ работЪ. Видя, какъ насыпь поднимается, 
платеяне сколотили деревянное укрЪплен!е и поставили его на го- 
родскую стБну въ томъ м5стЪ, гдЪ возводилась насыпь, задф- 
лывая промежутки въ деревянномъ укрфплен!и кирпичомъ, кото- 
рый они брали изъ сосфднихь домовъ. Куски дерева на боко- 
выхъ стфнахь были связаны между собою, и все сооружен, 
несмотря на высоту, не было непрочнымъ; прикрыто оно было 
шкурами и кожами, такь что и рабочфе и деревянныя части 
не подвергались дДЪйстю зажигательныхъ стрфль и находи- 
лись въ безопасномъ ‘положени. Стфна поднималась до значи- 
тельной высоты, но съ неменьшею поспфшностью возводилась и 
насыпь противъ нея. Тогда платеяне придумали слЪдующее: они 
разобрали стфну въ томъ мЪстЪ, къ которому примыкалъ валъ, и 
стали таскать землю въ городъ. Съ своей стороны пелопоннесцы, 
замфтивши это, набросали въ отверстйе стфны глины, набитой въ 
тростниковыя плетенки, чтобы она не могла обваливаться, какъ 
земля, и уноситься въ городъ. Встрфтивши здфсь преграду, пла- 
теяне остановили свою работу, но провели изъ города подземный 
ходъ, направили его, произведя предварительно разсчетъ, подъ 
окопъ и снова стали таскать землю къ себЪ. Долгое время стоявшее 
за городомъ войско не замфчало этого, такъ что чфмъ больше они 
насыпали земли, т5мъ меныше подвигались къ концу, потому что 
снизу насыпь постепенно убывала и осфдала постоянно въ томъ 
мфстБ, гдЪ были ямы. Однако платеяне, опасаясь, что все-таки при 
своей малочисленности и при массЪ враговъ они не въ состоянии 
будутъ выдержать осаду, придумали еще сл5дующее: работы свои 
надъ большимъ сооруженемъ, что противъ вала, они прекратили 
и оть низкой ст$ны по обфимъ сторонамъ деревяннаго сооруже- 
ня возвели стфну внутрь города въ видЪ полумфсяца съ тою 
цфлью, чтобы держаться за этой стЪной, если высокая стфна бу- 
деть взята, и, заставивъ враговъ снова возводить валъ противъ 
новаго укрфпленйя, такимъ образомъ взвалить на нихъ, при даль- 
н-йшемъ движен!и вовнутрь, двойной трудъ и поставить ихъ въ 
положене обстр$ливаемыхъ съ двухъ сторонъ. Между тЪмъ пе- 
лопоннесцы одновременно съ возведенемъ насыпи стали придви- 
гать къ городу боевыя машины. Одна изъ нихъ, придвинутая по 
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насыпи, повредила значительную часть высокаго сооруженИя и на- 
вела ужасъ на платеянъ. Другя машины поставлены были противъ 
другихъ частей стфны. Однако платеяне накидывали на эти машины 
петли и такимъ образомъ отклоняли удары. Кром$ того, на боль- 
шихь желфзныхь цфпяхь они прив$сили концами съ обфихъ сто- 
ронъ огромные брусья, укрфпили ихъ на двухъ бревнахъ, положен- 
ныхь на стЪн$ и выступающихьъ впередъ, и тянули брусья вверхъ 
наискось къ стЪнЪ; каждый разъ, когда гдЪ-либо грозилъ ударъ 
машины, платеяне не удерживали бревна и опускали его на ослаб- 
нувшихъ цфпяхъ; бревно стремительно падало и отламывало вы- 
17 дающуюся часть стьнобитной машины. Посл того какъ боевыя 
машины оказывались совершенно безполезными, а противъ окоповъ 
приступлено было къ возведен1ю укрфпленя, пелопоннесцы поняли, 
что имъ, при создавшихся затруднительныхъ обстоятельствахъ, 
трудно взять штурмомъ городъ, и стали готовиться къ возведеню 
2 стБны кругомъ него. Однако они рфшили сначала попытаться взять 
его огнемъ, полагая, что, быть можетъ, имъ удастся, при подняв- 
шемся вЪтрЪ, сжечь городъ, тЪмъ болФе, что онъ былъ невеликъ. 
Вообще они измышляли вс способы, чтобы овладфть городомъ 
3 безъ затратъ и осады. Съ этою цфлью пелопоннесцы притаскивали 
связки хвороста и въ началЪ бросали ихъ съ окоповъ внизъ въ про- 
межуточное пространство между стЪною и валомъ. Такъ какъ дфломъ 
занято было много рукъ, то пространство скоро наполнилось; тогда 
они стали бросать хворостъ въ кучу и вь остальную часть города, 
какъ только далеко можно было добросить съ высоты вала, положи- 
4 ли на хворостъ огонь съ сфрой и смолой и такъ зажгли его. Подня- 
лось такое пламя, какого, поскольку этого можно было достигнуть 
руками челов$ческими, до того времени никто еще не видфлъ (правда, 
на горахъ уже случалось, что лЪсъ, колеблемый вЪтромъ, вслЪдств!е 
треня самъ собою загорался и поднималось непрекращающееся 
5 пламя). Огонь былъ ужасный; еще немного, и платеяне, избфжав- 
ше прочихъ опасностей, погибли бы: дЪйствительно, въ городф 
на огромномъ пространствЪ нельзя было подойти къ пламени, и 
если бы еще подуль в$теръ, погнави!й пламя на городъ, платея- 
намъ нё было бы спасен!я. На это именно и разсчитывалъ непр!я- 
в тель. Но, какъ разсказывають, тогда случило  слфдующее: 
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пошель сильный дождь съ грозою, погасивиИй пламя, благо- 
даря чему опасность миновала. Когда и эта попытка не уда- 
лась, пелопоннесцы оставили на мфст$ незначительную часть 
войска, болыпую же часть его распустили и занялись возве- 
денНемъ укрфпленй вокругь города, причемъ раздфлили все 
пространство между отрядами отдфльныхь государствъ; съ вну- 
тренней и съ наружней стороны вала былъ ровъ, изъ земли 
котораго они приготовляли кирпичъ. Когда къ восходу Арктура 
всЪ работы были кончены, пелопоннесцы поставили свою стражу 
на протяжен!и половины укрфплевЙ (другую половину охраняли 
беотяне), возвратились съ войскомъ домой и распустили его по 
государствамъ. Уже раньше 1) платеяне переселили въ Аеины сво- 
ихь дфтей, женщинъ, глубокихъ стариковъ и всфхъ людей, негод- 
ныхъ кь войнф. Осаждены были оставицеся въ городЪ четыреста 
платеянъ, восемьдесятъ авинянъ и сто десять женщинъ, пригото- 
влявшихъ осажденнымъ пищу. Воть сколько было въ общей 
сложности всфхъ въ Платеф, когда приступлено было къ осад$; 
никого больше не было въ стнахъ города, ни рабовъ, ни свобод- 
ныхъ. Такъ организована была осада Платей. 

Въ ту же лётнюю кампанйо, въ одно время съ походомъ про- 
тивъ Платей, въ пору созрфвая хлфба, аеиняне съ двумя тыся- 
чами собственныхъ гоплитовъ и съ двумястами конныхъ воиновъ 
пошли войною на халкидянъ Фраюйскаго побережья и на бот- 
т!еевъ 2); стратегомъ былъ Ксенофонтъ, сынъ Еврипида, съ двумя 
товарищами. Прибывйи къ Спартолу въ БоттикЪ, авиняне опусто- 
шили нивы. Имъ казалось, что городъ сдастся при содфйстви 
нфкоторыхъ гражданъ. Но друйе граждане не соглашались 
на это и обратились черезъь пословъ въ Олинеъ $); оттуда 
явились гоплиты и войско для охраны города. Когда вой- 
ско это вышло изъ Спартола, аеиняне приготовились къ 
бою у самаго города. Халкидсме гоплиты и вмфстЬ съ 
ними н5которые союзники были побЪждены авинянами и 
отступили въ Спартолъ; но халкидская конница и легковоору- 
женные воины одолфли конницу аеинянъ и ихъ леге отряды. 
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4 Пелтастовъ халкидяне имфли немного изъ области, именуемой 
Крусидою. Какъ только произошла битва, изъ Олинеа явились 
5 на помощь друге пелтасты. Когда замфтили это легые спартоль- 
се отряды, они, ободрившись какъ вслфдстВе появленя этихъ 
воиновъ, такъ и потому еще, что раньше они не были побЪждены, 
вмЪстБ съ халкидской конницей и съ прибывшими на помощь 
воинами ударили снова на аеинянъ. Аеиняне отступили къ тфмъ 

в двумъ отрядамъ, которые они оставили подлЪ обоза. Всяюмй 
разъ, когда нападали аеиняне, халкидяне отступали, а когда 
отступали аеиняне, непр!ятель преслфдоваль ихь и металъ въ 
нихъ дротики. Подоспфвавшая всюду, гдф то представлялось удоб- 
нымъ, халкидская конница бросалась на авинянъ; она-то и навела 
больше всего на нихъ страхъ, обратила ихъ въ бЪгство и пре- 

7 слЬдовала на болыпомъ разстояни. Аеиняне бЪжали въ Потидею, 
потомъ, согласно договору, подобрали своихь убитыхь и съ 
уц$лфвшимъ войскомъ возвратились въ Аеины; аеинянъ пало че- 
тыреста тридцать человёзкъ и вс ихъ стратеги. Халкидяне и 
бот\1еи водрузили трофей, собрали своихъ убитыхъ и разошлись 
по городамъ. 

80 Немного спустя послЪ этого, въ ту же лтнюю кампаню, 
‘ампрактюоты и хаоны *), желая покорить всю Акарнаню и отторг- 
нуть ее отъ аеинянъ, уговорили лакедемонянъ снарядить флотъ 
изъ союзныхъ силь и отправить въ Акарнанйю тысячу гопли- 
товъ. Они говорили при этомъ, что если лакедемоняне съ фло- 
томъ и сухопутнымъ войскомъ соединятся съ ними, а живуще 
вдали отъ берега акарнаны не въ силахъ будуть подать по- 
мощь своимъ, то они, легко завладфвъ Акарнаней, покорятъ и За- 
кинеъ и Кефалленю, и аеинянамъ нельзя уже будетъ по преж- 
нему крейсировать въ пелопоннесскихъ водахъ; можно надфяться, 

2 говорили они, и на взяйе Навпакта. Лакедемоняне, принявъ это 
предложене, тотчасъ послали Кнема, который быль еще навар- 
хомъ*), и гоплитовъ на небольшомъ числЪ кораблей. Союзному 
флоту они приказали снарядиться со всею поспфшностью и идти 

з кь ЛевкадЪ. Коринеяне очень энергично помогали ампрак!отамъ, 
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какъ своимъ колонистамъ. Флотъ этотъ снаряжался отъ Коринеа, 
Сикона и ближайшихь къ нимъ мЪФстностей; между. тфмъ флоть 
отьъ Левкады, Анактор!я и Ампрак!и прибылъ къ Левкад$ раньше и 
ждалъ тамъ. Кнемъ и съ нимъ тысяча гоплитовъ переплыли море, 
не будучи замфчены Форм!ономъ, который командовалъ двадцатью 
аттическими кораблями, стоявшими на страж подлЪ Навпакта *). 
ЗатЪмъ немедленно Кнемъ сталъ готовиться къ сухопутному походу. 
Съ Кнемомъ были изъ эллиновъ ампрак!оты, анакторйцы, лев- 
кадяне и тысяча прибывшихъь съ ними гоплитовъ пелопоннес- 
скихъ. Изъ варваровъ была тысяча хаоновъ, управлявшихся безъ 
царей; во глав ихъ находились лица, выбираемыя на должность 
правителей на одинъ годъ изъ господствующаго рода—въ то 
время Фотй и Никаноръ. ВмЪстЪ съ хаонами выступили въ по- 
ходъ и ееспроты, управлявицеся также безъ царей. Начальни- 
комъ молоссовъ и атинтановъ былъ Сабилинеъ, опекунъ царя 
Оарипа, тогда еще ребенка; паравеями предводительствовалъ быв- 
шй у нихьъ царемъ Оройдъ. Тысяча человфкъ орестовъ, у кото- 
рыхъ царемъ былъ Ант!охъ, выступили въ походъ вмЪстЪ съ па- 
равеями, съ дозволен!я Ант!оха, подъ начальствомъ Оройда. Пер- 
дикка тайкомъ отъ аеинянъ также послаль тысячу македонянъ, 
явившихся позже. Съ такимъ войскомъ выступилъ Кнемъ, не до- 
ждавшись коринескаго флота. На пути черезъ Аргосъ?) онъ раз- 
зорилъ неукрпленное селеше Лимнею; потомъ онъ прибыль къ 
Страту, обширнфйшему городу Акарнани, разсчитывая, что. осталь- 
ная область легко перейдетъ къ нему если будетъ взять этотъ городъ 
въ первую очередь. Когда акарнаны узнали, что въ ихъ землю вторг- 
лось огромное сухопутное войско и что съ моря также явится непрй- 
тель на корабляхъ, они не стали оказывать другу другу помощи, но 
каждое селеще охраняло собственное свое достоян!е; къ Формюну же 
отправлены были послы съ просьбою о защит$. Формюнъ отвфчаль, 
что не можетъ оставить Навпактъ безъ обороны, такъ какъ не- 
прАятельскй флоть собирается выйти изъ Коринеа. Между тмъ 
пелопоннесцы и союзники ихъ, раздфлившись на три отряда, на- 
правлялись къ городу Страту, чтобы расположиться вблизи его лаге- 
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ремъ и попытаться взять укрфплен!е силою, если не удастся скло- 
нить его кь сдач увфщанями. Въ центр войска наступали 
хаоны и проще варвары; съ правой стороны ихъ были левка- 
дяне и анакторЙцы съ своими союзниками, съ лБвой Кнемъ съ 
пелопоннесцами и ампрактоты. Отряды отдфлены были одинъ отъ 
другого большими разстоян!ями, и были мфста, гдЪ они не видали 
даже другь друга. Эллины наступали, будучи выстроены въ бое- 
вомъ порядкЪ, и были насторожЪ, пока не расположились лаге- 
ремъ въ удобномъ мЪстЪ. Напротивъ, хаоны, исполненные само- 
увфренности (они считались у тамошнихъ жителей материка наи- 
боле воинственными), не дождались разбивки лагеря, но стреми- 
тельно двинулись впередъ вмЪстЪ съ прочими варварами и раз- 
считывали взять городъ быстрымъ нападенемъ, такъ, чтобы честь 
этого дла принадлежала имъ однимъ. Стратяне, узнавши объ 
этомъ еще тогда, когда варвары были въ пути, и разсудивъ, 
что эллины уже не явятся больше къ нимъ, если имъ удастся 
одержать побфду надъ выдфлившимися хаонами, устроили въ 
окрестностяхъ города засаду и, когда хаоны приблизились,‘уда- 
рили на нихъ одновременно изъ города и изъ засады. Хаоны 
приведены были въ ужасъ, мно{е изъ нихъ погибли, а проче 
варвары при вид пораженя своихь не оказали болфе сопро- 
тивлен!я, но обратились въ бЪФгство. Между тЪмъ ни въ одномъ 
изъ эллинскихь лагерей не было извЪстно о битв, потому что 
хаоны ушли далеко впередъь и эллинское войско думало, что 
варвары торопятся разбить свой лагерь. Но варвары !) въ’ бЪг- 
ствЪ устремились къ эллинамъ, посл5дне приняли ихь, къ себЪ, 
соединили свои лагери и въ течене дня оставались тамъ въ покоф: 
стратяне не нападали на нихъ, потому что остальные акарнаны не 
явились еще на помощь; тфмъ не менфе, они издали дфйствовали 
противъ непр!ятеля пращами и тфмъ ставили его въ затруднительное 
положене, потому что безъ тяжелаго вооруженИя онъ не могъ дви- 
нуться съ м5ста. Акарнаны считаются самыми искусными въ метан!и 
изъ пращей. Съ наступлешемъ ночи Кнемъ поспЪшно отступиль съ 
войскомъ къ р5к Анапу, отстоящей на восемьдесятъ стадий *) 


1) Хаоны.—2) Почти 12 верстъ. 
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отъ Страта; на слБдующй день, согласно уговору, онъ подо- 
бралъ трупы своихь и, до прибыйя вспомогательныхъ акарнан- 
скихъ отрядовъ, удалился къ эн!адамъ '), которые участвовали по 
дружбЪ въ его войскЪ. Оттуда всЪ разошлись по домамъ. Стра- 
тяне водрузили трофей за битву съ варварами. 

Между тБмъ тоть флотъ коринеянъ и прочихь союзниковъ 
изъ Крисейскаго залива *), который долженъ былъ прибыть къ 
Кнему, чтобы помфшать прибрежнымъ акарнанамъ двинуться на 
помощь вглубь материка, не появлялся: въ т дни, когда про- 
исходила битва подлЪ Страта, флоть этотъ вынужденъ былъ всту- 
пить въ морское сражене съ Форм!ономъ и двадцатью аеинскими 
кораблями, стоявшими на стражБ подлЪ Навпакта. ДФло въ томъ, 
что Формюонъ поджидалъ, не выйдуть ли непр!ятельсюе корабли 
вдоль берега изъ залива, чтобы напасть на нихъ въ открытомъ 
морф. Коринеяне и союзники направлялись къ Акарнан!и, но они 
готовились не для морской битвы, а для сухопутной, и не ду- 
мали, что авиняне съ своими двадцатью кораблями осм$лятся 
пойти на морскую битву противъ ихъ сорока семи кораблей. 
Однако коринеяне, плывя еще вдоль своего берега, замЪтили, 
что авиняне идутъ параллельно берегу Аттики, и стали было пере- 
правляться изъ ахейскаго города Патръ на противолежаций мате- 
рикъ Акарнани; коринеяне увидфли, что аеиняне оть Халкиды 
и р$ки Евена подходятъ къ нимъ, и такъ какъ они не могли 
ночью незамфтно отъ аеинянъ стать на якорь, то вынуждены 
были дать битву среди переправы. Стали готовиться къ битвЪ 
и стратеги отдфльныхъ отрядовъ отъ каждаго города и корине- 
ске стратеги Махаонъ, Исократъ и Агавархидъ. Пелопоннесцы 
выстроили свои корабли въ кругъ и растянули его, насколько 
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могли, носами впередъ, кормами назадъ, но такъ, чтобы непр!-. 


ятель не могь прорваться между ними. Легкя суда, сопрово- 
ждавия ихъ, они поставили въ кругу и съ ними пять кораб- 
лей съ наилучшимъ ходомъ, которые могли бы съ неболыного 
разстоян!я поспфвать всюду, гдЪ бы только непрАятель ни сталъ 


нападать. Аеиняне выстроили свои корабли въ линю по одному, 84 
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крейсировали вокругъ непр!ятельскихъ кораблей, вынуждали ихъ 
тфсниться все на меньшемъ и меньшемъ пространств$, постоянно 
держались къ нимъ близко, заставляя предполагать, что они тот- 
часъ перейдутъь въ наступлен!е. Форм1онъ же раньше отдалъ своимъ 
воинамъ приказъ не нападать до тБхь поръ, пока онъ не по- 
2 дастъ сигнала. Онъ надфялся, что непр1ятель не сохранитъ сво- 
его строя, какъ выдерживаетъ его пфхота на суш$, но что кораб- 
ли будуть наталкиваться другъ на друга, мелюя же суда про- 
изведутъ безпорядокъ. Если бы только’съ залива поднялся 
вфтеръ, въ ожидан!и котораго Форм!1онъ и крейсировалъ вокругъ 
непр!ятельскихь кораблей и который поднимается обыкновенно 
къ утру, то ни на минуту, разсчитывалъь Форм1онъ, непрятели 
не останутся въ покоф. Форм1онъ поэтому полагалъ, что выбрать 
моменть для нападен1я зависить отъ него, когда онъ захочеть, 
такъ какъ его корабли имфли лучший ходъ, и что тогда 1) на- 
з падене удастся лучше всего. Когда поднялся вфтеръ, непр!ятель- 
сюе корабли, стоявше уже на небольшомъ пространств, пришли 
въ замфшательство и отъ дфйстыя вфтра, и отъь стоявшихь 
подлЪ нихь легкихъ судовъ. Корабль наталкивался на корабль, 
ихь расталкивали баграми; при этомъ за крикомъ, взаимными 
предостережен!ями и бранью воины ничего ме слыхали, ни ко- 
манды начальниковъ, ни келевстовъ. Къ тому же люди по 
неопытности не умфли поднимать весель въ волнующемся моръ, 
вслЪдстве чего корабли хуже повиновались кормчимъ. Въ этотъ- 
то благопр!ятный моменть Формонъ далъ сигналъ. Аеиняне уда- 
рили на непрАятеля и прежде всего затопили одинъ изъ началь- 
ническихъ кораблей, потомъ и всЪ проще, на каюе только на- 
падали, дфлали негодными къ плаваню. Они достигли того, что 
никто изъ непр/ятелей, вслфдстНе замфшательства, не могь ока- 
зать сопротивлен!я, но вс бЪжали въ Патры и Диму, что въ 
4 АхеЪ. Авиняне пустились въ погоню за непрятелемъ, овладфли 
двЪфнадцатью кораблями, захватили большую часть воиновъ съ 
непрАятельскихъ судовъ и отплыли къ Моликрею, потомъ во- 
‘друзили трофей на Р1и, посвятили корабль Посидону и отсту- 
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пили въ Навпактъ. Тотчасъ посл этого пелопоннесцы съ уц$- 5 
лЪвшими кораблями поплыли вдоль берега оть Димы и Патръ 
къ элейской верфи КилленЪ !). Кнемъ и т корабли, которые 
должны были соединиться съ коринескими, отошли’ отъ Левкады 
и посл сраженя при Стратф прибыли въ Киллену ?). 

Съ своей стороны лакедемоняне послали къ Кнему на ко- 85 
рабли сов$тниковъ Тимократа, Брасида и Ликофрона съ прика- 
занемъ основательнфе готовиться къ новой морской битвЪ и не 
удаляться съ моря передъ малочисленными непр!ятельскими кораб- 
лями. По мн$-ню лакедемонянъ, неудача была большою для нихъ 2 
неожиданностью, главнымъ образомъ потому, что они впервые 
попытались дать морскую битву. Они объясняли причину не- 
удачи не отсталостью ихъ въ морскомъ дл, но нёкоторымъ 
недостаткомъь энерми, не принимая при этомъ во вниман!е раз- 
ницы между долговременною опытностью аеинянъ въ сравнени 
съ кратковременностью ихъ собственныхъ занят! морскимъ дФломъ. 
Раздраженные неудачей, они и отправляли сов$тниковъ. По прибыти з 
‘на мфсто совтники, сообща съ Кнемомъ, приказали отдфльнымъ 
городамъ снаряжать корабли, и тЪ, что были у нихъ ранфе, при- 
способляли для морского сраженя. Съ своей стороны и Формонъ 4 
послалъ въ Аеины извфст!е о приготовленяхъ лакедемонянъ и доне- 
сене объ одержанной имъ побЪдЪ въ морскомъ сражении, а также 
требоваль скорфйшей отправки ему возможно болышаго числа 
кораблей, такъ какъ онъ постоянно, со дня на день, ждетъь мор- 
ской битвы. Аеиняне отправили къ нему двадцать кораблей, но 5 
при этомъ приказали проводнику ихъ сначала зайти на Критъ. 
Дфло въ томъ, что критянинъ Ник, уроженецъ Гортины, авин- 
сю проксенъ $), уговорилъ аеинянъ плыть къ Кидони, говоря, 
что онъ покорить имъ этоть городъ, находивиййся во враждЪ 
съ авинянами; на самомъ дл онъ побуждалъ къ тому аеинянъ 
въ угоду полихнянамъ, сосфдямъ кидонянъ. Проводникъ эскадры в 
отправился съ кораблями на Критъ и вмфстЪ съ полихнянами 
сталь опустошать поля кидонянъ; втры и штиль задержали его 
здфсь довольно долго. Въ то время, какъ аеиняне были задержи- 86 
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ваемы въ критскихъ водахъ, пелопоннесцы. въ КилленЪ, пригото- 
вившись къ морской битвЪ, отправились вдоль берега въ Панормъ 
ахейсюй, куда явилось уже имъ на помощь сухопутное войско 
пелопоннесцевъ. Формонъ также подошелъ вдоль берега къ моли- 
крейскому Рю 1) ипо ту сторону его *) сталъ на якорЪ съ тБми 
двадцатью кораблями, съ которыми уже даль морскую битву. 
Этоть Рш быль въ дружественныхь отношеняхъ къ аеиня- 
намъ; другой РИ, что въ ПелононнесЪ, лежитъ противъ этого; 
отстоять они другь отъ друга стад на семь 3) моремъ, и 
здфсь устье Крисейскаго залива “). Пелопоннесцы съ пятьюде- 
сятью семью кораблями, когда увидфли аеинянъ, также стали 
на якорф у РАя ахейскаго, отстоящаго недалеко оть Панорма, 
гдф находилось ихъ сухопутное войско. Такъ стояли непрАятели 
другь противъ друга въ теченйе шести - семи дней, проводя 
время въ упражнен1яхъ и приготовлен1яхь къ морскому. сражен!ю. 
Одни, устрашаемые прежнимъ пораженемъ, не имфли охоты 
выплывать за РИ въ открытое море; друме не желали вступать 
въ тснину залива, полагая, что морская битва на тфсномъ про- 
странств$ будетъ давать преимущество непр!ятелю. Затфмъ Кнемъ, 
Брасидъ и проче пелопоннесскюе вожди, желая поскорфе дать 
морскую битву, прежде чфмъ прибудеть помощь отъ аеинянъ, 
созвали сначала воиновъ и, видя, что большинство ихъ всл$д- 
сте прежняго поражен!я робфетъ и обнаруживаетъ. нерфшитель- 
ность, обратились къ нимъ съ сл5дующею ободрительною р$чью. 

„Пелопоннесцы, если кто изъ васъ, быть можетъ, боится пред- 
стоящей битвы, имя въ виду исходъ происшедшей, то опасене 
это покоится на неосновательномъ предположен!и. Тогда боевая 
подготовленность наша, какъ вы знаете, была недостаточна, ла и шли 
мы скорфе на сухопутную битву, а не на морскую; кромЪ того 
было не мало неблагопр!ятныхъ для насъ случайностей; наконецъ, 
тогда мы впервые сражались на морЪ, и наша неопытность также, 
вфроятно, была причиною неудачи. Такимъ образомъ, поражене 
произошло тогда не по нашей трусости, и было бы неосновательно 
падать духомъ изъ-за неудачнаго результата, коль скоро онъ явил- 
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ся не вслфдстые превосходства непр1ятельскихъ силъ, но въ самомъ 
себЪ заключалъь нфкоторое оправдане. СлФдуетъ имфть въ виду, 
что люди могутъ терпфть неудачи вслФдств!е превратностей судьбы, 
но имъ надлежить быть всегда стойкими духомъ, и, когда есть 
мужество, неопытность не должна служить достаточнымъ оправ- 
данемъ, чтобы быть трусомъ въ какомъ-либо дфлЪ. Между тЬмъ 4 
вы не настолько уступаете непр1ятелю въ опытности, насколько 
превосходите его отвагою. Искусство враговъ, котораго вы всего 
боле боитесь, только тогда принесетъ пользу, если оно соеди- 
нено съ мужествомъ и если враги будутъ помнить примФнять въ 
критическую минуту къ дфлу то, чему они научились; безъ храб- 
рости безсильно противъ опасностей всякое искусство. Вфдь страхъ 
отшибаеть память, а искусство безъ физической силы совер- 
шенно безполезно. Итакъ, большей опытности враговъ противо- 5 
поставьте большую отвагу, а вашему страху вслфдстые преж- 
няго пораженя— вашу неподготовленность въ то время. Преиму- 
щества ваши заключаются въ большей численности кораблей, а так- 6 
же въ томъ, что вы будете сражаться подлф своего берега въ 
присутств!и гоплитовъ; превосходство большею частью остается 
за болзе многочисленными и лучше вооруженными. Такимъ обра- 7 
зомъ, по нашему мнфню нЪфтъ ничего, что дфлало бы вфроятнымъ : 
наше поражеше. Вс прежня ошибки теперь приняты въ раз- 
счеть и послужатъь намъ урокомъ. Итакъ, будьте увЪрены въ 8 
себЪ, и корме, и корабельщики, пусть каждый исполняетъ 
свое ДЪЛО и не покидаеть поста, который ему назначенъ. 
Мы подготовимъ нападене не хуже прежнихъ вождей и никому 3 
не дадимъ предлога стать трусомъ. Если же кто, быть можеть, 
и пожелаетъ быть таковымъ, онъ понесетъ за это соотвфтствующее 
наказане; напротивъ, доблестные воины будутъ удостоены подо- 
бающей награды за храбрость“. 

Подобными р$чами начальники ободряли пелопоннесцевъ. 88 
Форм1она также пугала робость его воиновъ. Онъ замЪчалъ, 
какъ они, сходясь между собою, выражали тревогу по по-’ 
воду численнаго перев$са непр!ятельскихъ кораблей, и потому 
рЬшилъ собрать ихъ, ободрить и наставить въ виду важности 
положеня. И прежде Формюнъ всегда обращался къ воинамъ съ 
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рЪчью, чтобы вселить въ нихь мужество, указывая, что для нихъ 
не существуеть столь большого числа кораблей, чтобы они не 
были въ состояни выдержать ихъ нападеня. И воины давно уже 
усвоили себЪ такое мнЪне, что они, аеиняне, не отступятъ 
передъ пелопоннесцами, какъ бы велика ни была масса непрИя- 
3 тельскихъ кораблей. Тогда Форм1онъ, замфтивъ, что воины въ 
виду имфющихся непр1ятельскихь силь упали духомъ, рЪфшиль 
напомнить имъ о ихъ отвагф, собралъ ихъ и произнесъ такую 
рЪ$чь. 
39 „Я собралъ васъ, воины, потому что вижу, какъ вы бои- 
тесь многочисленности враговъ, и потому, что считаю недо- 
2 стойнымъ робЪть передъ тфмъ, что не страшно. Вфдь они сна- 
рядили столь болышое число кораблей, не равное нашему, 
прежде всего потому, что они были побфждены раньше и по- 
тому, что сами не считаютъ себя равными намъ. ДалЪе, они 
идуть на насъ, главнымъ образомъ, въ той увЪфренности, что 
ихь долгъь быть мужественными, и почерпаютъ свою см$лость 
лишь въ своей опытности вести сухопутную войну, въ кото- 
рой они болышею частью имфють перевЪсъ. Они вообра- 
жаютъ, что вслфдсте этого они будутъ имфть такой же 
з успЪхь и на морЪ. Если даже они и превосходятъ насъ на сушЪ, 
то теперь, по всей справедливости, преимущество скорЪе будетъ 
на нашей сторон, такъ какъь мужествомъ они ничуть не вы- 
ше насъ; а въ виду того, что каждая сторона боле опытна 
въ томъ или иномъ отношении !), въ настоящемъ случа мы 
4 и должны быть боле смфлыми. КромЪ того, лакедемоняне, какъ 
пользующиеся гегемошей °), ведуть въ опасность большинство 
своихъ воиновъ противь ихъ желаня, лишь ради собственной 
своей славы, такъ какъ, потерифвши жестокое поражене, союзники 
5 ихь никогда не начали бы новой морской битвы. Отваги не- 
прятелей не страшитесь. Вы внушаете имъ гораздо болышй 
страхъ и съ бдльшимъ основанемъ, какь потому, что раньше 
одержали надъ ними побфду, такъ и вслЬдстве увЪфренности 
ихъ, что мы не вступали бы съ ними въ борьбу, если бы не 


1) т.-е. на суш$’ или на морЪ. —2) Среди своихъ союзниковъ. 
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надфялись совершить что-либо достойное при столь большой 
разниц въ силахъ. НепрЛятель болфе многочисленный, какъ въ 6 
настоящемъ случа лакедемоняне, при нападенйи полагается 
больше на свою силу, нежели на свою р5шимость; напротивъ, 
сторона болфе малочисленная и выступающая не по принужде- 
ню, отваживается идти на врага съ мощною душевною твер- 
достью. Принимая все это во внимаше, они боятся насъ въ 
силу необычайности положеня больше, чфмъ боялись бы въ 
томъ случаф, если бы мы располагали средствами, соотвфтствую- 
щими ихъ силамъ. Много разъ войска терпфли поражене отъ 7 
менфе многочисленнаго врага по неопытности, иногда по тру- 
сости; мы теперь свободны и отъ того и отъ другого недостатка, 
Я, однако, насколько отъ меня зависитъ, не дамъ битвы въ зали- 8 
вЪ и не войду въ него. Я понимаю, что для небольшого числа 
кораблей съ лучшимъ ходомъ и съ испытаннымъ экипажемъ невы- 
годно сражаться въ узкомъ мЪстЪ противъ кораблей многочислен- 
ныхь и съ неискуснымъ экипажемъ: нельзя ударить, какъ сл$дуетъ, 
корабельнымъ носомъ, если не видишь непрИятельскихъ кораблей 
издали, нельзя и отступить во-время, если будутъ тЪснить непр!я- 
тели; невозможно ни разрывать лин!ю кораблей, ни дфлать пово- 
ротовъ, что доступно кораблямъ съ лучшимъ ходомъ, и когда 
по необходимости морское сражене обращается въ сухопутное; а 
при такомъ положен!и перевЪсъ будетъ на сторонф болЪе многочи- 
сленныхъ кораблей. Все это я, по мБрЪ возможности, предусмотрю; 9 
вы же держитесь на коробляхъ въ порядкф, быстро исполняйте 
приказаня, въ особенности потому, что мы стоимъ такъ близко 
отъ непрАятеля; въ битвЪ всего болЪе наблюдайте порядокъ и ти- 
шину, что полезно въ военныхъ дфйств!яхъ вообще, а въ 0со- 
бенности въ морскомъ сражен. Отражайте непр1ятеля достой- 
но вашихъь прежнихь подвиговъ. Вамъ предстоитъ серьезное 10 
состязае: или сокрушить надежду пелопоннесцевь на мор- 
ся ихь силы, или увеличить опасеня аеинянъ за свое мор- 
ское владычество. Еще напоминаю вамъ, что большинство и 
непр!ятелей было уже побЪждено вами, а настроене побЪ- 
жденныхъ не остается неизм$ннымъ среди однфхь и тхь же 
опасностей“. 
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Такъ ободряль Форм1онъ аеинянъ. Такъ какъ авиняне. не 
переходили въ наступлене и не входили въ заливъ и въ т$- 
снину его, то пелопоннесцы рЪшили завлечь ихъ туда, не 
взирая на ихъ нежелане. На зар они снялись съ якоря, вы- 
строили свои корабли по четыре въ рядъ и поплыли вдоль сво- 
его берега внутрь залива правымъ крыломъ впередъ, въ такомъ 
же порядкБ, какъ стояли на якорЪ. У праваго крыла они 
поставили двадцать кораблей съ наилучшимъ ходомъ для того, 
чтобы аеиняне, минуя непр!ятельское крыло, не могли избЪ- 
жать ихъ нападеня, но были окружены этими кораблями; пело- 
поннесцы сообразили, что Форм1онъ, въ ожидани движеня не- 
прятеля къ Навпакту, поспЪшитъ туда на помощь. Формонъ, 
какъ лакедемоняне и ожидали, въ страх за покинутый безъ 
обороны пунктъ, при вид движеня, непр/ятеля, противъ соб- 
ственнаго желан1я и съ трудомъ посадиль воиновъ на корабли 
и пошелъ вдоль берега; его сопровождаль вспомогательный 
сухопутный отрядъ мессенянъ. Пелопоннесцы замфтили, что не- 
праятель идетъ вдоль берега, выстроившись въ одинъ рядъ, ко- 
рабль за кораблемъ, что онъ находится уже внутри залива близко 
къ суш$, чего они всего болфе желали. По общему сигна- 
лу пелопоннесцы вдругъ повернули свои корабли фронтомъ и съ 
возможною для каждаго корабля быстротою направились противъ 
аеинянъ въ надеждЪ перехватить всф корабли ихъ. Однако одиннад- 
цать аеинскихъ кораблей, шедшихъ впереди, миновали крыло пе- 
лопоннесцевъ, избЪжали ихъ маневрирован!я и вышли въ открытое 
мЪсто; остальные убЪъгающе корабли пелопоннесцы настигли, заста- 
вили подойти къ берегу и сдфлали ихъ негодными къ плаван!ю; 
всфхь аеинянъ, которые не могли спастись вплавь, они перебили. 
Нсколько пустыхъ кораблей пелопоннесцы тащили за собою на бук- 
сирз (одинъ корабль они уже раньше взяли съ командою). Тогда 
мессеняне, слЪдовави!е по берегу, вошли вооруженные въ море, 
взобрались на корабли, на палубахъ вступили въ борьбу съ непрйя- 
телемъ и отбили корабли, которые непр!ятель тащиль уже на 
буксирЪ. Итакъ, на этой сторонф побфдителями были пелопон- 
несцы и вывели аттичесве корабли изъ строя; на двадцати своихъ 
корабляхъ, что были на правомъ крыл, они преслдовали один- 


П, 90— 92. 161 


надцать авинскихъ кораблей, которые избЪжали непр/ятельскаго ма- 
неврирован!я и вышли въ открытое мЪ5сто. За исключеншемъ одного 
корабля, авинсюе корабли предупредили пелопоннесцевъ и спас- 
лись въ Навпактъ; у храма Аполлона они стали на якорф носами 
впередъ и готовились къ оборон$ на случай, если непрАятель на- 
правится на нихъ и подойдетъ къ берегу. Но пелопоннесцы опо- 
здали. Они гребли съ пъ@емъ пеана какъ побЪдители, а одинъ 
левкадск! корабль, далеко впереди отъ остальныхъ, преслФдовалъ 
одинъ отставиИЙй аеинск!Й корабль. Случайно въ открытомъ морЪ 
стояло на якорЪ ластовое судно; къ нему-то заблаговременно добЪ- 
жаль аттическй корабль, ударилъ въ середину преслфдовавшаго его 
левкадскаго корабля и затопиль его. Такъ какъ это случилось 
неожиданно, вопреки разсчетамъ пелопоннесцевъ, то на нихьъ на- 
палъ страхъ. ВмЪстЪ съ тмъ пелопоннесцы пресл$довали аеинянъ 
въ безпорядкЪ, такъь какъ побфда была за ними; на однихъ кораб- 
ляхъ гребцы опустили весла и задержали ходъ, —безполезный маневръ 
въ виду непр/ятеля, который могъ аттаковать ихъ на близкомъ раз“ 
стояни, желая дождаться большинства своихъ кораблей; друме 
корабли, по незнаню мЪста, попали на мель. При видЪ этого аеи- 
няне ободрились и, по общему для всфхъ сигналу, съ крикомъ ри- 
нулись на непрИятеля. Всл5дств!е допущенныхъ прежде ошибокъ и 
того разстройства, въ какомъ находились въ данный моментъь пело- 
поннессе корабли, они держались теперь недолго, затфмъ повер- 
нули къ Панорму, откуда вышли. Аеиняне пустились въ погоню за 
ними, захватили шесть ближайшихъ кораблей и отняли тЪ свои ко- 
рабли, которые непр!ятель повредилъ сначала у берега и тащилъ за 
собою на канатахъ; изъ воиновъ одни были убиты, друге взяты въ 
плЪнъ. На левкадскомъ кораблЪ, затопленномъ подлЪ ластоваго 
судна, находился лакедемонянинъ Тимократъ. Когда корабль былъ 
поврежденъ, онъ закололъ себя и выброшенъ былъ волнами въ нав- 
пактской гавани. По возвращенйи назадъ аеиняне водрузили тро- 
фей на томъ мЪстф '), откуда они вышли на битву, въ которой одер- 
жали побфду, подобрали всЪхъ своихъ убитыхъ и обломки ко- 
раблей, плававише у ихъ берега, и, согласно уговору, выдали вра- 
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гамь ихь убитыхъ. Пелопоннесцы также поставили трофей какъ 

побЪдители, потому что обратили въ бЪгство тЪ корабли, кото- 

рые повредили у своего берега. Захваченный корабль они посвя- 

в тили божеству на ахейскомъ Ри подлЪ трофея. Посл этого 
вс пелопоннесцы, кромф левкадянъ, изъ страха передъ вспомо- 
гательною эскадрою аеинянъ, вошли къ ночи въ Крисейсвй за- 

т ливь и Коринескй '). Аеиняне, бывийе съ двадцатью кораблями 
у Крита?), которымъ слфдовало явиться къ Форм ону до сраже- 
ня, прибыли въ Навпактъ немного спустя послЪ отступлевя ко- 
раблей. ЛЪтняя кампан!я приходила къ концу. 

93 Прежде чфмъ распустить флотъ, отступивийй въ Коринеъ 
и КрисейскЙ заливъ, Кнемъ, Брасидъ и проше пелопоннессве 
начальники въ началЪ зимней кампан!и, по совЪту мегарянъ, хот$ли 
попытаться овладЪфть аеинскою гаванью Пиреемъ. Гавань не была 
защищена и не была закрыта, вфроятно, потому, что флотъ аеин- 

2 сюЙ былъ очень силенъ. Ршено было, что каждый матросъ возь- 
меть съ собою весло, подушку для скамейки и ремень) и пБш- 
комъ дойдетъ оть Коринеа до моря, обращеннаго къ Аеинамъ, 
что, прибывъ быстро въ Мегары, они выведутъ въ море изъ ни- 
‘сейской верфи сорокъ своихъ кораблей, находившихся тамъ, и не- 

3 медленно отплывутъ къ Пирею. ДЪйствительно, въ ПиреЪ вовсе не 

было сторожевой эскадры, и авиняне ни мало не ожидали, чтобы 
когда-либо непр!ятели могли столь внезапно напасть на нихъ: 
авиняне не допускали и мысли, чтобы непрятель дерзнулъ подойти 
къ Пирею прямо, а если бы онъ рЪшился сдФлать это исподволь, 

+ они заблаговременно узнали бы о томъ. Между тмъ пелопон- 

несцы какъ р$шили, такь тотчасъ и двинулись въ путь. Къ 
Нисеф прибыли они ночью, вытащили корабли, но не поплыли 

уже кь Пирею, какъ думали, потому что устрашились опасности 

(да и вфтеръ, говорятъ, задержалъ ихъ). Поэтому они направи- 

лись къ Саламинскому мысу, обращенному къ Мегарамъ. Тамъ 
была кр®пость “), и стояло три сторожевыхъ корабля, чтобы не 
внускать мегарянъ въ Пирей и не выпускать изъ него. Пелопон- 


1) 86 а. Тамъ было святилище Посидона. —?) 69 |. —3) которымъ при- 
крфплялись весла къ борту судна или уключинЪ. —- ®) 94 ;. 
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несцы бросились на крЪпость и увлекли за собою пустыя треры, 
остальной Саламинъ опустошили, неожиданно напавши на него. 
По направленю къ Аеинамъ подняты были сигнальные огни, воз- 
вЪщави!е о нашестви непрятеля, и аеиняне объяты были та- 
кой паникой, какой не бывало за все время войны. Находивицеся 
въ город воображали, что непр1ятель вошелъь уже въ Пирей, а 
пирейцы полагали, что взятъ Саламинъ и что непр!ятель тотчасъ 
обратится противъ нихъ. Это и могло легко случиться, если бы 
пелопоннесцы рфшили не медлить и если бы вфтеръ не помфшалъ 
имъ. Съ разсв$томъ аеиняне со всЪмъ своимъ войскомъ посп$- 
шили на помощь въ Пирей, спустили корабли на море, торопливо, 
съ большимъ шумомъ, сфли на нихъь и пошли къ Саламину, на 
страж$ же Пирея поставили сухопутный отрядъ. Когда пелопон- 
несцы узнали, что авиняне идутъ на помощь, они, опустошивши 
набЪгами большую часть Саламина, забравши плЪнниковъ и до- 
бычу и захвативши три корабля изъ крфпости Будора, посп$- 
шно отплыли къ НисеЪ; они отчасти боялись и за свои соб- 
ственные корабли, которые давно уже были вытащены на сушу 
и разсохлись. По прибыти въ Мегары пелопоннесцы пустились 
въ обратный путь къ Коринеу пфшкомъ. Аеиняне не нашли уже 
непрятеля у Саламина и также отплыли назадъ. Съ этого времени 
они уже старательнфе ‘охраняли Пирей, впредь стали запирать га- 
вани и принимать всф мфры предосторожности. 

Около того же времени, въ начал этой зимней кампани, 
одрисъ Ситалкъ, сынъ Тереса, царь еракянъ '), пошель войною 
на царя Македони Пердикку, сына Александра, а также на халки- 
дянъ ФОраюкйскаго побережья, желая, во-первыхъ, добиться исполнен!я 
того, что ‘было ему обЪщано, а, во-вторыхъ, самому исполнить свое 
обфщане. Дфло въ томъ, что Пердикка, въ началЪ тЪснимый вой- 
ною, даль Ситалку какое-то объщан!е, если тотъ примирить его 
съ авинянами и не возвратить на царство противника его, брата 
Филиппа; обфщаня ‘своего (Ситалкъь не сдержалъ. Онъ усло- 
вился съ аеинянами, когда вступалъ въ союзъ съ ними, что по- 
ложить конець Халкидской войнЪ на @Фракскомъ побережьф. По 
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этимъ-то двумъ причинамъ Ситалкъ выступилъ въ походъ; его со- 
провождали сынъ Аминты, Филиппъ, котораго онъ желалъ поса- 
дить на македонское царство, и авинсве послы, находившшеся у не- 
го по этому дфлу съ Гагнономъ во главЪ; дфло въ томъ, что 
аеиняне также должны были съ флотомъ и огромнымъ войскомъ 
участвовать въ походЪ на халкидянъ. Отправляясь изъ земли одри- 
совъ, Ситалкь призвалъ къ оружшю прежде всего живущихъ меж- 
ду горами Гемомъ и Родопою ераюянъ, на которыхъь простира- 
ралось его владычество до моря, именно Евксинскаго понта и Гел- 
леспонта. Потомъ онъ призвалъ гетовъ, живущихъ по ту сторону 
Гема 1), и проч я племена, какя живуть по сю сторону р$ки 
Истра, ближе къ Евксинскому понту. Геты и друйе тамошнше на- 
роды пограничны со скиеами и имфютъ одинаковое съ ними во- 
оружене: всЪ они конные стрФлки. Ситалкъ призвалъ также мно- 
го горныхъ еравянъ, живущихъ независимо и вооруженныхъ кин- 
жалами; они называются Дями и живутъ большею частью на Ро-. 
доп. Однихь Ситалкъ склониль къ войнЪ наемною платою, дру- 
ге послфдовали добровольно. Ситалкъ поднялъ также аграновъ, 
лееевъ и всЪ проч] я подчиненныя ему племена пеоновъ. Это бы- 
ли крайне народы его царства: оно простиралось до лееевъ, пео- 
новъ и р5ки Стримона, вытекающей изъ горы Скомбра и про- 
текающей чрезъ земли агр!ановъ и лееевъ, и граничило съ зем- 
лею пеоновъ, уже независимыхъ. Со стороны трибалловъ, также. 
независимыхъ, на границф владъй (Ситалка жили треры и ти- 
латеи. Послёдн!е обитаютъ къ сфверу оть горы Скомбра и на. 
западЪ простираются до рЬки Оскя. РЪЬка эта вытекаеть изъ. 
той же горы, откуда Несть и Гебръ. Гора эта необитаема, ве- 
лика и примыкаетъ къ Родопф. Что касается обширности цар- 
ства одрисовъ, то оно простиралось со стороны моря отъ горо- 
да Абдеръ *) до Евксинскаго понта, имённо до устья р$ки Истра. 
Это пространство по самому короткому пути, если вфтеръ. 
дуеть непрерывно оть кормы, можно проплыть на грузовомъ ко- 
раблБ въ четверо сутокъ; по сушф кратчайший путь оть Абдеръ. 
до Истра легко одфтый ходокъ сдфлаеть вь продолжеше одиннад- 
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цати дней. Таково пространство этихъ владфн И со стороны моря. На 2 
сушЪ путь оть Византи до земли лееевъ и до Стримона (самое да- 
лекое разстояне оть моря въ глубь материка) легко одфтый 
ходокъ сдфлаеть въ тринадцать дней. Со всей земли варваровъ и 3 
съ эллинскихь городовъ, надъ которыми одрисы властвовали при 
Севеф, царствовавшемъ послЪ Ситалка и увеличившемъ до наи- 
высшей степени размЪръ податей, послфднихъ поступало золотомъ и 
серебромъ почти четыреста талантовъ на деньги !). Не меньше 
этой суммы золота и серебра приносилось въ качеств подарковъ, 
не считая расшитыхъ и гладкихъ тканей и разной домашней утва- 
ри. Подарки эти дфлались не только Севеу, но и правившимъ 
вмЪств съ нимъ династамъ, а также знатнымъ одрисамъ. Одрисы, 4 
какъ и остальные еракяне, установили у себя обычай, противо- 
положный тому, который существуеть въ персидскомъ царств, — 
лучше брать, чфмъ давать, и у нихь считалось боле постыд- 
нымъ отказать въ просьбЪ кому-либо, нежели получить отказъ; 
обычаемъ этимъ одрисы, благодаря своему могуществу, пользова- 
лись больше другихъ ераянъ, такъ что нельзя было ничего добить- 
ся оть нихъ безъ подарковъ. Вслфдств!е этого царство одрисовъ до- 
стигло большого могущества. ДЪйствительно, изъ всфхъ царствъ 5 
Европы, лежащихъ между ШонЙскимъ заливомъ и Евксинскимъ 
понтомъ, оно было самымъ могущественнымъ по количеству до- 
ходовъ и вообще по благосостоян!ю; однако, по отношеню къ 
военной силЪ и численности войска оно далеко уступаетъ царству 
скиеовъ. Съ послфднимъ не можеть сравниться ни одинъ народъ в 
не только въ ЕвропЪ, но и въ Аз!и; и ни одинъ народъ самъ 
по себф не въ силахъ устоять противъ скиеовъ, если бы всЪ они 
жили между собою согласно; однако, скиеы не выдерживають 
сравненя съ другими народами ни въ разсудительности вообще, 
ни въ понимани настоящихъ житейскихъь потребностей. Итакъ, 98 
Ситалкъ, царствуя надъ столь обширной страной, готовилъ войско 
къ походу. Когда приготовлен!я были окончены, онъ ‘двинулся въ 
путь по направленНю къ Македонии, прежде всего прошелъ че- 
резъ собственныя владфЫя, потомъ черезъ необитаемую гору 


1) Около 582.400 рублей. 
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Керкину, возвышающуюся на границ синтовъ и пеоновъ. Черезъ 
гору онъ перешель тфмъ путемъ, который раньше проложилъь 
самъ, вырубивши лЪсъ во время похода на пеоновъ. Переваливши 
черезъ гору изъ земли одрисовъ, ераюяне имЪли съ правой сто- 
роны пеоновъ, а съ лвой синтовъ и медовъ; миновавъ ихъ, они 
прибыли къ Доберу пеонскому. Во время похода войско Ситалка со- 
всЪмъ не терп5ло убыли, развЪ только отъ болъзней, но еще увели- 
чивалось, такъ какъ за нимъ слфдовали, хотя и не были призваны 
Ситалкомъ, мноЦе изъ независимыхь еравянъ, привлекаемые до- 
бычею. Такимъ образомъ, все полчище его, говорятъ, заключало 
не меньше ста пятидесяти тысячъ воиновъ. Большую часть войска 
составляла пфхота и лишь около третьей части его была конница. 
Конницу доставляли, главнымъ образомъ, сами одрисы, потомъ геты. 
Въ пБхотЬ самыми воинственными были независимые горцы, спу- 
стившеся съ Родопы и вооруженные кинжалами; за ними слЪдо- 
вала остальная, смшанная по составу, толпа воиновъ, особенно 
страшная своею многочисленностью. Итакъ, вс эти войска со- 
бирались въ ДоберЪ и готовились къ вторжен!ю съ горныхь вы- 
соть въ нижнюю Македон!ю, которая была подвластна Пердикк$. 
Кь Македон!и принадлежать также линкесты, элимоты и дру- 
я племена внутри материка, которыя воевали вмфстЪ съ маке- 
донянами и были подчинены имъ, хотя каждое племя имфло 
своего царя. Нынфшней приморской Македоней овладЪлъ прежде 
всего Александръ, отецъ Пердикки, и предки его Темениды, вы- 
шедийе въ древности изъ Аргоса; они воцарились тамъ послЪ 
того, какъ одол5ли въ сражеши шерянъ и вытфснили ихь изъ 
Шер!и; шер1яне поселились потомъ у подножя Пангея по ту 
сторону Стримона, гдЪ заняли Фагреть и друйя местности (и 
теперь еще береговая полоса подъ Пангеемъ, обращенная къ морю, 
называется Шер йскою бухтою). Изъ страны, именуемой Ботт!ей, 
они вытБснили ботт!еевъ, которые живутъ теперь на границЪ съ 
халкидянами. Въ Пеон!и македоняне овладЪли узкою полосою земли 
вдоль рфки Акся, простирающейся на ‘материк вглубь до Пеллы 
и моря; по ту сторону Акб я они владфють такъ называемой Миг- 
дошей до рЪки Стримона, откуда они вытфснили эдоновъ. Изъ 
нынфшней такъ называемой Эордши македоняне вытфснили ‚эор- 
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довъ, большая часть которыхъ погибла, и лишь немноЦе изъ нихъ 
поселились въ окрестностяхъ Фиски. Изъ Алмоши вытфснены были 
алмопы. Македоняне покорили своей власти и остальныя племена, 6 
которыми владфютъ и по настоящее еще время; они взяли также 
Анеемунтъ, Грестоню, Бисалтю и мнойя области собственныхъ 
македонянъ. ВсЪ эти земли носять общее назване Македони; 
царемъ македонянъ былъ сынъ Александра, Пердикка, въ то вре- 
мя, когда шелъь на нихъ войною Ситалкъ. 

Въ виду наступающаго многочисленнаго войска вышеупомя- 100 
нутые македоняне 1), не будучи въ состояни обороняться, удали- 
лись въ естественныя и искусственныя укрфплен1я, быви!я въ ихь 
странф. Въ то время число укрфпленй было невелико; только 2 
впослдсти сынъ Пердикки, Архелай, сдфлавшись царемъ, со- 
орудиль нынфшыя укрфпленНя въ Македонии, проложилъ прямыя 
дороги, привелъ все въ порядокъ, въ особенности военное дЪло, 
улучшилъь конницу, вооружене и проч1я военныя приспособле- 
ня. Онъ сдфлаль больше, нежели всЪ предшествовавийе ему 
восемь царей вмЪстЪ. Ораюйское войско раньше всего вторглось з 
изъ Добера въ прежня владфнйя Филиппа, силою взяло Идомену; 
Гортивйя же, Аталанта и н$сколько другихъ пунктовъ сдались 
по соглашеню, присоединившись къ Ситалку изъ друж- 
бы кь сыну Филиппа  АминтЪ, находившемуся  туть 
же ?). ФОраюяне осадили также Европъ, но не могли взять 
его. Потомъ они продолжали путь въ остальную часть Македон!и 4 
влфво 3) оть Пеллы и Кирра. Дальше ) этихъ пунктовъ до Бот- 
пеи и Шери они не дошли, но стали опустошать Мигдоню, 
Грестонню и Анеемунтъ. Что касается македонянъ, то они и не 5 
думали выступать противъ непрятеля съ пЪфхотой, а присоеди- 
нили кь своей конниц$ материковыхъ союзниковъ и, каждый 
разъ дфйствуя съ небольшимъ числомъ воиновъ противъ множе- 
ства непрятелей, нападали на войско ераюянъ всюду, гдЪ нахо- 
дили это удобнымъ. ГдЪ бы конные воины ни нападали, никто 6 
не выдерживалъ натиска храбрыхъ и защищенныхъ бронею всад- 


1) т.е. жители нижней Македови, на которую шелъ Ситалкъ.— ?) 95 з. 
3) Кь востоку. — “) Къ югу. 
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никовъ; а когда ихь окружало множество непрАятелей, они сами 
кидались въ опасность, такъ какъ непр!ятель превосходилъ ихъ 
численностью во много разъ; наконецъ, они стали держать себя 
спокойно, чувствуя не въ силахъ рисковать противъ болЪе мно- 
101 гочисленнаго врага. Между тёмъ Ситалкъ вступилъ въ перего- 
воры съ Пердиккою относительно цфлей своего похода; ког- 
да же аеиняне съ кораблями не явились, такъ какъ не вфрили 
тому, что Ситалкъ придетъ, и прислали къ нему посольство съ 
подарками, онъ отрядилъ часть войска противъ халкидянъ и бот- 
Пеевъ, вынудилъ ихъ запереться въ своихъ укр5пленяхъ и сталъ 
2 опустошать поля. ПослЪ того какъ Ситалкъ расположился лаге- 
ремъ въ этихь мфстахъ, живуще къ югу еессаляне, магнеты и 
проще народы, подчиненные оессалянамъ, а также простирающеся 
до Эермопилъ эллины пришли въ ужасъ, какъ бы непр/ятельское 
войско не обратилось противъ нихъ, ‘и стали готовиться къ за- 
з щит. Объяты были страхомъ и сфверные еракяне, живуще по 
ту сторону Стримона, вс т$, которые занимали равнины: панеи, 
4 одоманты, дрои и дерсеи; вс они независимы. Ситалкъ вызвалъ 
тревогу даже въ сред эллиновъ, враждебныхъ аеинянамъ; они 
боялись, какъ бы онъ, побуждаемый аеинянами, въ силу союза съ 
5 ними, не двинулся и противъ нихъ. Между тЪмъ Ситалкъ занималъ 
Халкидику, Боттику и Македон!ю и раззорялъ ихъ. Когда, однако, 
Ситалкъ могъ недостигнуть цфли своего вторжен!я, а войско не 
имфло уже съБстныхь припасовъ и бЪфдствовало отъ холода, онъ, 
по совфту племянника своего Севеа, сына Спарадока, послЪ него 
пользовавшагося наибольшимъ могуществомъ, поспфшно отступилъ 
назадъ. Тфмъ временемъ Пердикка тайкомъ привлекъ на свою 
сторону Севеа объщанемъ выдать за него свою сестру замужъ 
6 съ приданымъ. Ситалкь пошель на это предложенше и быстро 
возвратился съ войскомъ домой, пробывши въ походЪ всего трид- 
цать дней, изъ которыхъ. восемь дней онъ провелъвъ Халкидикф$. 
Впослфдстви Пердикка, согласно обЪфщаншо, выдаль сестру 
свою, Стратонику, за Севеа. Таковъ быль результать похода 
Ситалка. 
102 Въ ту же зимнюю кампайю авиняне, стоявше у Нав- 
пакта, посл того какъ пелопоннессюй флоть былъ распу- 
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щенъ 1), отправились въ походъ подъ начальствомь Фор- 
мона. Двинувшись вдоль берега къ Астаку %), они ‘вышли 
на берегъ, поднялись вглубь Акарнайи съ четырьмястами 
аеинскихь гоплитовъ, бывшихь на корабляхъ, и съ че- 
тырьмястами мессенянъ, изгнали изъ Страта 8), Коронтъ *) 
и одругихь мЪстностей тЪхь гражданъ, которые казались 
имъ ненадежными; въ Коронты они возвратили сына ®Феолита, 
Кинета, и снова возвратились на свои корабли. Походъ противъ 2 
эн1адовъ 5), которые одни изъ акарнановъ всегда были враждебны 
аеинянамъ, казался имъ невозможнымъ по причин зимы. ДФло 
въ томъ, что рфка Ахелой, вытекающая изъ горы Пинда, про- 
ходить по Долоши, по землЪ агреевъ, амфилоховъ и по акар- 
нанской равнинф въ глубин материка мимо города Страта и 
изливается въ море подлЪ Энадъ, образуя озера въ окрестно- 
стяхь города; обиле воды въ зимнюю пору д$лаетъ походъ за- 
труднительнымъ. Противъ Эн!адъ лежить и большинство Эхи- 3 
надскихъ острововъ, почти вовсе не отдфляющихся отъ усть- 
евъ Ахелоя; поэтому Ахелой, какъ большая рЪка, постоянно 
образуетъ наносы, и н$фкоторые острова обратились уже въ ма- 
терикъ. Можно ожидать, что пройдеть немного времени и то 
же самое произойдетъ со всЪми островами. Въ самомъ дЪлЪ, тече- 4 
не Ахелоя быстрое, русло его обильно водою, илистое, а острова 
лежатъ тфсно и потому соединяются между собою наносами; острова 
расположены въ перемежку, а не въ рядъ, и не оставляютъ водЪ 
прямого выхода въ море. Острова эти необитаемы и невелики. По 5 
предан, Аполлонъ далъ предсказане сыну Амф!арая, Алкмеону, 
когда тотъ блуждалъь послЪ убства своей матери, поселиться на 
этой землЪф. Оракуль объяснилъ, что Алкмеонъ не освободится 
отъ страха до тЪхь поръ, пока не найдетъ этой земли и не посе- 
лится на ней: когда Алкмеонъ убивалъ мать, м$фстность эта еще 
не видфла солнца и не была сушей, тогда какъ вся прочая зем- 
ля была осквернена Алкмеономъ. Говорятъ, Алкмеонъ былъ въ 6в 
затруднени и лишь съ трудомъ сообразилъ, что рфчь идетъ 


1) 943. —?) 301.—3) 803. —4) Мьстоположеше неизвфстно. — 
$) 1, 1113. 
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объ этихъ наносахъ Ахелоя, и, посл продолжительныхъ скитанй 
посл уб1Иства матери, ршилъ, что земли нанесено достаточно 
для того, чтобы ему тамъ жить. Алкмеонъ поселился тамъ, пра- 
вилъ надъ прилегающими къ Эн1адамъ м$стами и переименовалъ 
страну по имени сына своего Акарнана 1). Такое предане объ 
Алкмеон$ мы нашли. 

103  Аеиняне съ Формономъ снялись съ якоря у Акарнании, при- 
были въ Навпакть и съ началомъ весны отплыли въ Аеины. 
ПлЬнниковъ изъ числа свободнорожденныхъ, взятыхъ въ мор- 
скихъ сражен1яхъ, они взяли съ собою и выдали въ обмфнъ за 
своихъ, челов$ка за челов$ка; также аеиняне взяли съ собою 

2 и захваченные корабли. Приходила кь концу эта зимняя 
кампан1я; съ нею кончался и трей годъ этой войны, исто- 
р1ю которой написалъь Фукидидъ. 


1) Въ Акарнаню. 


ТРЕТЬЯ КНИГА ИСТОРШИ Ф9УКИДИДА 


В» слБдующую лфтнюю кампаню, въ ту пору, когда хлБбъ 1 
начинаетъ созрфвать, пелопоннесцы вмфстф съ союзниками со- 4 
вершили походъ въ Аттику. Предводительствовалъь ими царь ла- 
кедемонянъ Архидамъ, сынъ Зевксидама. Расположившись въ Атти- 
къ; они стали опустошать поля, а аеинская конница, по обыкно- 
вен!ю, дЪлала на нихь нападенйя, гдЪ представлялся къ тому слу- 
чай, и т5мъ препятствовала огромному полчищу легковооруженныхъ 
двигаться дальше впередъ отъ стоянки и раззорять ближайшя къ 
городу м$стности. Пелопоннесцы простояли столько времени, на- 2 
сколько хватило имъ съфстныхъ припасовъ, потомъ возвратились 
и разошлись по государствамъ. 
Немедленно посл вторжен]я пелопоннесцевъь отложился отъ 2 
авинянъ Лесбосъ, за исключешемъь Мееимны !'). Лесб1яне думали 
было сдфлать это еще до войны, но лакедемоняне тогда не при- 
няли ихъ; и теперь отпаден!е совершилось въ силу необходимости 
раньше, ч5мъ рьшили лесб1яне. ДЪло въ томъ, что они поджи- ? 
дали, пока гавани ихъ будутъ ограждены плотинами, ст$ны воздвиг- 
нуты, снаряжеше кораблей окончено, пока прибудеть все, что 
должно было явиться изъ Понта: стрфлки изъ лука, хлЪбъ и пр., 
за чмъ они посылали. Между тБмъ жители Тенедоса, враждо- $ 
вави!е съ митиленянами, мееимняне, а также н$сколько самихъ 
митиленянъ, вслфдстШе междоусобй выдфлившШеся въ особую 
парт!ю и состоявше аеинскими проксенами, донесли авинянамъ, что 
митиленяне привлекаютъ лесб1янъ силою въ Митилену °), что, при по- 
мощи лакедемонянъ и родственныхъ лесб1янамъ беотянъ, дфлаются 


1) 3—19. 25—50. —2) Для политическаго объединен я (синэкизма). 
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поспфшно вс приготовлен1я къ возстан!ю, и, если не предупредить 
3 ихь, авиняне потеряютъ Лесбосъ. Удрученные болЪзнью и вой- 
ною, которая только теперь достигла полнаго развитя, аеиняне 
видфли большую для себя опасность въ томъ, если лесбляне съ 
флотомь и свфжимь войскомъ также станутъ воевать про- 
тивъ нихъ. Сначала они, впрочемъ, не повфрили обвинен!ямъ, пред- 
почитая, чтобы полученныя ими в$сти не оправдались. Но потомъ, 
когда отправленные на Лесбосъ послы не могли уговорить митиле- 
нянъ прекратить синэкизмъ Лесбоса и приготовлен!я къ войнЪ, 
аеиняне встревожились и рЪшили захватить митиленянъ заблаго- 
з временно. Быстро послали они къ Лесбосу сорокъ кораблей, снаря- 
женныхъ было къ отправкЪ въ пелопоннесскя воды; во глав$ эскадры 
3 стоялъ стратегъ Клеиппидъ, сынъ Диня, съ двумя товарищами. Аеи- 
няне были извфщены, что за городомъ!) совершается празднество 
въ честь Аполлона Малоентскаго, въ которомъ участвуетъ все на- 
селене Митилены, и надфялись, дфйствуя поспфшно, напасть на 
нихь неожиданно. Удастся попытка—хорошо, рфшили аеиняне; 
если же н$ть, они прикажуть митиленянамъь выдать корабли и 
4 срыть ст$ны, а въ случа отказа начнуть войну. Аеинске ко- 
рабли отошли. Десять митиленскихь тр!еръ, которыя, по усло- 
вямъ союза, явились къ нимъ на помощь, аеиняне задер- 
5 жали, а экипажь ихъ отдали подъ стражу. НФкто, переплывъ 
изъ Авинь на Евбею, пЪшкомъ дошелъ до Гереста, тамъ 
нашелъ отходившее въ море торговое судно и, благодаря попут- 
ному вЪтру, прибылъ въ Митилену на трет! день по выходф изъ 
Аеинъ и увфдомилъ митиленянъ о предстоящемъ наступлен!и аеи- 
6 нянъ. Митиленяне не вышли изъ города въ Малоенть и приняли 
всЪ мЪры предосторожности, оградивши т части стфнъ и гава- 
4 ней, которыя сооружены были до половины. Немного спустя при- 
были и аеиняне; при видф всего происходящаго, стратеги объ- 
явили, что имъ было поручено, а когда митиленяне не вняли 
2 имъ, стали готовиться къ военнымъ дЪйствямъ. Неприготовлен- 
ные, внезапно вынужденные кь войн, митиленяне съ н5сколь- 
кими кораблями вышли немного впередь отъ гавани съ намфре- 
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немъ дать морскую битву. Но потомъ, пресл5дуемые аеинскими 
кораблями, они готовы были уже вступить въ переговоры со 
стратегами, желая попытаться, нельзя ли на почвЪ какого-либо 
подходящаго соглашенЙя избавиться въ данный моментъ отъ непр!я- 
тельскаго флота. Аеинске стратеги приняли предложене, такъ 3 
какь и сами опасались, что не въ силахь будуть вести войну 
съ ифлымъ Лесбосомъ. ПослЪ заключен1я перемирйя митиленяне от- 4 
правили въ Аеины н$сколько пословъ, въ томъ числЪ и одного 
изъ обвинителей ихъ, теперь уже раскаявавшагося, съ поруче- 
нНемъ уговорить такъ или иначе аеинянъ отозвать свои корабли 
обратно и указать, что митиленяне вовсе и не помышляють о перево- 
рот. Тмъ временемъ они отрядили тр1еру съ посольствомъ и въ 5 
Лакедемонъ, тайкомъ отъ аеинскаго флота, который стоялъ на 
якорф подл Малеи, къ сверу оть города: они не разсчитывали 
на усп5хь переговоровъ съ авинянами. Съ трудомъ прошли мити- 
леняне море и явились въ Лакедемонъ, гд ходатайствовали объ 
оказани имъ какой-либо помощи. Когда послы возвратились изъ 5 
Аеинъ безъ всякаго результата, митиленяне и проче лесб1яне, 
кромф мееимнянъ, стали готовиться къ войнф. Мееимняне, имбря- 
не, лемняне и кое-кто изъ прочихъ союзниковъ явились на помощь 
авинянамъ. Митиленяне со всфмъ войскомъ сдФлали вылазку противъ 2 
аеинскаго лагеря. Завязалась битва, въ которой митиленяне не. потер- 
пфли пораженя; однако они не ршились провести ночь вблизи не- 
приятеля и, не дов5ряя собственнымъ силамъ, отступили. Съ этого з 
времени митиленяне бездЪйствовали, желая вступить въ борьбу при 
усиленныхъ военныхъ средствахъ, между прочимъ получивъподкрфи- 
лен!е изъ Пелопоннеса. Къ нимъ, дЪйствительно, прибыли лакедемоня- 
нинъ Мелей и еивянинъ Гермеондъ, которые были отправлены къ 
лесб1янамъ еще до возстаня. Не имя возможности поспфть раньше 
наступлен!я авинянъ, они только послЪ битвы тайкомъ проникли 
на тр!ерЪ *) и убЪждали лесб]янъ отправить вмфстЪ съ ними по- 
‘словъ на другой трерЪ, что лесб1яне и сдфлали. Аеиняне, между 6 
тьмъ, сильно ободрились вслЪдств!е бездЪйствя митиленянъ и стали 
призывать къ себЪ союзниковъ, которые явились тфмъ скорФе, что 
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не видфли со стороны лесб1янъ никакихь энергичныхъ дЪФйствий, 
Союзники бросили якорь, укрфпили у южной стороны города 
по обфимъ сторонамъ его два лагеря на суш$ и стали бло- 

2 кировать обЪ гавани. Такимъ образомъ аеиняне отрфзали мити- 
ленянъ отъ моря, но остальная суша находилась во власти мити- 
ленянъ и прочихъ лесб1янъ, уже явившихся къ нимъ на помощь. 
Аеиняне владфли только небольшимъ участкомъ земли въ окрест- 
ностяхь своихъ лагерей, главная же стоянка ихъ провантныхъ. 
судовъ и рынокь находились у Малеи. Таковы были военныя 
дЪйствя у Митилены. 

и Въ ту же пору этой л$тней кампан!и аеиняне отрядили трид- 
цать кораблей и къ Пелопоннесу подъ начальствомъ стратега. 
Асошя, сына Форм!она, потому что акарнаны просили ихъ при- 

2 слать начальникомъ кого-нибудь изъ семьи Форм!она '), сына его. 
или родственника. Во время плаван!я вдоль береговъ корабли эти 

з опустошили прибрежныя м$стности Лаконики. ПослЪ этого Асошй 
отослаль обратно большую часть кораблей, а самъ съ двфнад- 

4 цатью судами прибылъ кь Навпакту. Зат$мъ онъ поднялъ акар- 
нановъ и со всфмъ войскомъ двинулся на Эвады ?), а корабли 
вошли въ Ахелой; тфмъ временемъ сухопутное войско опусто- 

5 шало страну. Но такъ какь Эн!ады не сдавались, то Асошй от- 
пустиль сухопутное войско, а самъ поплылъ кь ЛевкадЪ и вы- 
садился въ НерикЪ; на обратномъ пути онъ и часть его воиновъ. 
были убиты тамошними жителями, явившимися сюда на помощь, 

в и н5сколькими гарнизонными отрядами. ПослЪ этого аеиняне, 
отплывши отъ берега, получили отъ левкадянъ, согласно уговору, 
своихъ убитыхъ. р 

8 Митиленсюе послы, вышедшие на первомъ кораблЬ 3), при- 
были вь Олимшю, такъ какъ лакедемоняне посовфтовали имъ 
явиться именно туда, чтобы и проще члены союза, выслушавъ ихъ, 
могли участвовать въ совфщаняхъ. Это было въ ту олимщаду, 
когда во второй разъ одержаль побфду Дорей изъ Родоса, 
По окончани празднества послы {выступили съ слфдующею, 
рьчью. 


1) Ср. П, 68 — 69. 811. 1021. — 2) 1, 1113. П, 1022. —3) 45. 5. 
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„Лакедемоняне и союзники! Намъ извфстенъ установивиийся 9 
у эллиновъ порядокъ: кто принимаеть отпадающихъ въ военное 
время и оставляющихъ прежн!й союзъ, тоть радъ ихъ видФть у 
себя постольку, поскольку они ему полезны; однако онъ цфнить 
ихь меньше, какъ предателей прежнихъ друзей. И такое отношен!е 2 ' 
справедливо, коль скоро отлагающфеся и т, оть которыхъ они 
отдфляются, одинаково настроены и единомысленны другъ къ другу; 
имфютъ равныя военныя средства и силы, и если н$тъ никакого 
приличнаго повода къ отложеню. Ничего подобнаго не было ме- 
жду нами и аеинянами. Поэтому никто не долженъ цфнить насъ 
меньше за то, что мы отлагаемся`отъ нихъ среди опасностей, хотя 
въ мирное время они и относились къ намъ съ уваженемъ“. 

„Прежде всего мы будемъ говорить о справедливости и 10 
нравственной подкладк$ нашего поведеня, особенно въ виду того, 
что мы просимъ у васъ союза. Намъ. извЪстно, что какь дружба 
частныхь лицъ не бываетъ прочной, такъ и общене между го- 
сударствами обращается въ ничто,.если во взаимныхъ отношеняхъ 
между ними не замтно настоящей честности и если вообще н$тъ 
сходства въ ихъ характерЪ, такъ какъ разлиЧе въ образЪ мыслей 
влечетъ за собою и разноглас!е въ способ дЪйствя, Союзъ нашъ съ 2 
авинянами начался тогда, когда вы устранились оть участя въ 
Персидскихъ войнахъ, а авиняне продолжали борьбу до конца 1). 
Однако мы заключили союзъ. съ авинянами не для порабощен!я 3 
ими эллиновъ, но для освобожденя эллиновъ отъ персовъ. Пока 4 
гегемоня авинянъ основывалась.на началахъ равенства съ ихъ 
союзниками, мы энергично слфдовали за ними; но когда мы уви- 
дли, что, съ ослабленемъ вражды къ персамъ, аеиняне стремятся 
къ порабощеню союзниковъ, нами овладфла уже тревога. Не бу- 5 
дучи въ ‘состояНи, за множествомъ голосовъ, придти къ едино- 
гласному рёшеню, чтобы оказать аеинянамъ сопротивлене, союз- 
ники, кромЪ насъ и хосцевъ, были порабощены. Мы же, оста- в 
ваясь автономными и свободными по.имени, участвовали въ воен- 
ныхь предпрИятяхъ абинянъ. Но мы перестали уже довфрять имъ 
какъ руководителямъ, имфя предъ собою примфры предше- 
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ствовавшаго ихъ поведеня. Вфдь. казалось невфроятнымъ, что 
аеиняне, подчинивши своей власти тфхъ, которые вмфстЪ съ нами 
заключили съ ними союзъ, не поступятъ точно такъ же съ тми, 
кто оставался неподчиненнымъ, если бы только когда-либо пред- 
11 ставилась кь этому возможность, Если бы всЪ мы, союзники, 
пользовались независимостью, то у насъ было бы больше увф- 
ренности въ томъ, что аеиняне не совершать никакого перево- 
рота въ отношени насъ; но такъ какъь большинство союзниковъ 
они покорили, а съ нами обращались какъ съ равными, то, по- 
нятно, тфмъ непрятнфе. должно ‘было казаться для нихъ наше поло- 
жене, именно что мы одни остаемся еще. на равномъ съ ними 
положен!и, тогда какь бдлышая часть союзниковъ имъ подчини- 
лась. Чувство это становилось т5мъ тягостнфе, чфмъ больше воз- 
растала сила аеинянъ и чфмъ болфе мы оказывались въ изолиро- 
ванномъ положеши. Между тфмъ только равный обоюдный страхъ 
есть залогь прочности .союза, потому что, если одна сторона же- 
лаетъь нарушить въ чемъ-либо союзъ, ее останавливаетъ то сообра- 
2 жене, что при нападени она ‘можеть не имфть перевЪса. Авто- 
номя оставлена была намъ единственно потому, что аеиняне на- 
ходили болЪе удобнымъ захватывать дфла !) въ свои руки, чтобы 
достигнуть своего господства благовидными доводами и изворот- 
з ливыми планами, а не силою. Въ то же время они ссылались 
на насъ, какъ на свидфтелей того, ‘что пользующеся равнымъ съ 
ними голосомъ’) не участвовали бы въ походахъ противъ своего 
желан1я, если бы не было никакой вины за тфми, на кого они на- 
падали. Вм5стЪ съ тЬмъ авиняне, съ помощью сильнфИшихъ союз- 
никовъ, устремлялись прежде всего на слабЪйшихъ, оставляя первыхъ 
подъ конецъ, чтобы, устранивъ прочихъ, имфть сильнфйшихъ про- 
тивниковъ уже ослабленными. Напротивъ, если бы они начали 
съ насъ въ то время, когда всф. союзники были еще въ силф и 
знали, въ комъ искать опоры, тогда имъ не‘ такъ-то бы легко 
4 было подчинить союзниковъ. Да и нашъ флотъ внушалъ абинянамъ 
нфкоторый страхъ, какъ бы, сплотившись воедино и соединив- 
шись съ вами или съ кфмъ другимъ, онъ не сталь опасенъ для 


1) Союзничесвя.—?) Въ дБлахъ, касающихся союза, 
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нихь. Отчасти мы уцфл5ли еще и потому, что ублажали и ихь 
государство, и тхъ; кто стоялъь въ данный моментьъ во главЪ его. 


5 


‚ И все-таки, имя предъ глазами примфры обращен!я. аеинянъ съ 6 


прочими союзниками, намъ казалось, мы не были бы въ состоянш 
долго продержаться, еслибы не приключилась эта война. Что это 
была за дружба и насколько прочною становилась наша свобода, 
когда-мы оказывали взаимное другь другу вниман!е вопреки пи- 
таемымъ нами чувствамъ, когда въ военное время аеиняне убла- 
жали насъ страха ради, а мы ‘такъ же поступали съ ними во 
время мира? И то, чтд у другихъ зиждется больше всего на бла- 
горасположени, у насъ основывалось на страхЪ: мы были союз- 
никами, связанными другъ съ другомъ не столько дружбою, сколь- 
ко страхомъ, и кому изъ насъ чувство безопасности раньше вну- 
шало отвагу, тотъ первый и собирался разорвать союзъ. Если кому- 
нибудь кажется, что мы поступили несправедливо, преждевременно 
отложившись отъ авинянъ изъ-за того только, что они медлили 
круто поступить съ нами, и не дождались, пока выяснится, бу- 
детъ ли съ ихь стороны что-либо предпринято противъ насъ, 


2 


тотъ судить невфрно. Если бы мы имфли возможность въ такой з 


же мЬрЪ, какь они, кознямъ противопоставить козни, тогда и 
намъ должно было бы, такъ же какъ и имъ, медлить съ наступа- 
тельными дЪйствями противъ нихъ. Но такъ какъ авиняне имфють 
возможность нападать на насъ во всякое время, то и намъ должно 
быть дозволено заранфе позаботиться о мфрахъ самозащиты“. 
„Вотъ, лакедемоняне и союзники, тЪ причины и поводы, по ко- 
торымъ мы отложились. Они ясно показываютъ слушателямъ, что 
дЪйстйя наши вполнф основательны; они достаточны для того, 
чтобы встревожить, насъ и обратить наше внимане на приняте 
тЪхь или иныхъ мфръ безопасности. Мы давно желали сдфлать 
это, когда еще въ мирное время прислали къ вамъ посольство 
по дфлу объ отложен; но вашъ отказъ. остановиль насъ 1). 
Теперь же ‘мы тотчасъ откликнулись на призывъ беотянъ *) и ду- 
мали, что, отлагаясь, пресл$дуемъ двоякую ц$ль: во-первыхъ, мы не 
хотфли вмЪстф съ авинянами причинять бЪдъ эллинамъ, но содЪй- 
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ствовать ихъ освобожден!ю; во-вторыхъ, отлагаясь отъ авинянъ, 
мы думали о томъ, чтобы впослфдстЫи самимъ не погибнуть оть 
2 нихь окончательно, но предупредить ихъ. Однако отпадене наше 
произошло скорфе, чфмъ мы желали, и мы оказались ‘неподготов- 
ленными; т5мъ больше вы обязаны принять насъ въ союзники' и 
прислать намъ поскорфе вспомогательное войско. Этимь вы до- 
кажете, что защищаете тЪхъ, кого слфдуетъ, и въ то же время 
з умфете вредить вашимъ врагамъ. Обстоятельства такъ благопрятны, 
какъ никогда прежде. Авиняне истощены болфзнью и денежными 
издержками; корабли ихъ частью находятся въ вашихъ водахъ '), 
4 частью выстроены противъ насъ. Невфроятно, чтобы кораблей у 
нихъ было въ избыткЪф, если вы въ эту же лфтнюю кампаню 
вторично вторгнетесь въ ихь страну съ моря и съ суши; тогда 
они или не смогутъ отразить вашего нападен1я, или же отступятъ 
5 на обоихъ пунктахъ. Пусть никто не воображаетъ, будто онъ. 
изъ-за чужой земли будеть подвергать опасности свою родину. 
Хотя кому-нибудь и можетъ показаться, что Лесбосъ лежитъь да- 
леко отсюда, но онъ увидитъ, что островъ этоть принесетъь ему 
пользу вблизи. Вфдь центръ тяжести войны будетъ не въ Атти- 
кЪ, какъ ‘думають н$фкоторые, но въ томъ, откуда Аттика из- 
влекаетъ себЪ выгоды. Теперь доходы ея притекаютъ отъ союзни- 
в ковъ; они умножатся еще, если авиняне покорятъ насъ. ВЪдь никто. 
другой изъ союзниковъ не отложится оть нихъ, да еще при- 
бавятся наши силы, мы же испытаемъ еще болЪе тяжкую участь, 
т нежели порабощенные раньше. Если же вы окажете энергичную 
помощь и присоедините къ себЪ городъ, иифющЙ сильный флотъ, 
въ которомъ вы очень нуждаетесь, вы легче сокрушите мощь. 
аеинянъ, лишивши ихъ союзниковъ. Тогда вся смфлЪе примкнетъ 
къ вамъ, и вы избавитесь отъ лежащаго на васъ обвинен!я въ 
томъ, что вы не помогаете отлагающимся отъ аеинянъ. Если вы 
окажетесь освободителями 2), то тфмъ врн$е НЕ будеть 
побЪда ваша въ войнЪ“. 
14 „Итакъ, оправдайте надежды, Которыя возлагаютъ на васъ 
эллины, устыдитесь Зевса ОлимШЙскаго, въ святынЪф котораго 
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мы находимся, подобно молящимъ о защитЪ, станьте союзниками 
митиленянъ и защитите ихъ. Не предавайте на произволъ насъ, под- 
вергающихъ собственную жизнь опасности, но зато обЪщающихъ, 
въ случаЪ удачи, оби!я для всБхъ выгоды. А еще боле общимъ 
будеть вредъ, если мы, вслфдств!е вашего отказа, потерпимъ по- 
ражене. Будьте же такими мужами, какими считаютъ васъ эллины 
и какими насъ заставляеть видфть васъ нашъ страхъ“. 

Воть что сказали митиленяне. Лакедемоняне и союзники, выслу- 
шавши пословъ, вняли р$чамъ ихъ, приняли лесб1янъ въ свой союзъ 
и, рьшившись вторгнуться въ Аттику, велБли присутствующимъ 
союзникамъ поспфшно ‘выступить на Исемъ съ двумя третями 
своихъ отрядовъ. Сами лакедемоняне прибыли туда первые и за- 
нялись на ИсемЪ изготовленНемъ перевозочныхъ оруд для того, 
чтобы перетащить свои корабли изъ Коринеа черезъ перешеекъ 
въ море, обращенное къ Аеинамъ; они собирались напасть на 
врага разомъ съ моря и съ суши. Лакедемоняне дЪфйствовали 
энергично. Остальные союзники собирались медленно, будучи 
заняты уборкою плодовь и не имя охоты идти на войну. 
Аеиняне узнали, что лакедемоняне вооружаются, потому что пре- 
зираютъ ихъ слабость, и желали доказать, что непрятель судитъ 
неправильно, что они въ силахъ, не отзывая эскадры изъ Лес- 
боса !), легко отразить нападене и того флота, который шелъ 
изъ Пелопоннеса. Аеиняне вооружили сто кораблей, посадили на 
нихъ гражданъ, исключая всадниковъ и пентакос1омедимновъ, а также 
метековъ %), прошли вдоль береговь Исема, чтобы показать 
свои силы, и высаживались на берегь въ ПелопоннесЪ тамъ, гдЪ 
находили это удобнымъ. Лакедемоняне поняли тогда, что жестоко 
ошиблись, и ршили, что лесб1яне говорили неправду. Положене свое 
они считали затруднительнымъ какъ потому, что къ нимъ не явились 
союзники, такъ и потому, что они получили изв5 спе о раззорен!и 
земель пер!ековъ 3), производимомъ абинскими кораблями въ пе- 
лопоннесскихъ водахъ, и возвратились домой. Впосл$дств!и лаке- 
демоняне снарядили флотъ для отправки къ Лесбосу и приказали 
отдфльнымъ государствамъ выставить корабли: въ числЪ сорока; на- 
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вархомъ они назначили Алкида, который и долженъ былъ отойти 
на кораблф. Аеиняне возвратились домой’ съ сотнею своихъ ко- 
раблей, когда увидфли, что и лакедемоняне отступили. [Въ то 
время, когда’ были въ морф эти корабли, въ аеинскомъ флот 
большинство кораблей отличалось прекраснымъ ходомъ й хоро- 
шей отдфлкой, хотя подобные же, и еще въ большемъ числ, 
были и въ началЪ войны. ДЪйствительно, Аттику, Евбею и Саламинъ 
охраняли сто кораблей; въ пелопоннесскихъ водахъ было другихъ 
сто; въ этотъ счетъ не входили еще т, которые' находились подль 
Потидеи и въ прочихъ мфстахъ. Такимъ образомъ, въ одну `лётнюю 
кампаню всфхъ кораблей въ совокупности было у аеинянъ двфсти’ 
пятьдесять. Содержан!е флота вмфстЪ съ осадою Потидеи весьма 
сильно истощило средства авинянъ. Дфло въ томъ, что Потидею 
осаждали гоплиты, получавийе по дв драхмы въ день (одну на 
себя, другую на слугу), въ числЪ тБхъ трехъ тысячъ челов$къ, 
которые были отправлены туда первыми и которые въ такомъ 
же числ оставались тамъ до конца осады; сверхъ того тысяча - 
шестьсоть тяжеловооруженныхъ, явившихся съ Форм1ономъ до 
взят!я города. Вс воины на корабляхъ получали такое же жа- 
лованье. Такимъ образомъ, деньги’ были израсходованы уже въ 
самомъ началЪ. Таково было наибольшее число вполнЪ воору- 
женныхъ кораблей]. 

Въ то самое время, какъ лакедемоняне находились подль 
Исема '), митиленяне вм5стБ съ наемниками выступили въ по- 
ходъ по сушф на Мееимну, разсчитывая, что городъ перейдеть 
на ихъ сторону. ‘Когда аттака на городъ не удалась, вопреки’ раз- 
счетамъ митиленянъ, они отступили къ Антиссф, ПиррЪ и Эресу. 
Упрочивъ оборонительныя средства этихъ городовъ и усиливъ 
ихъ укрфпленЯя, митиленяне поспфшно возвратились домой. Посл 
отступлен!я ихъ, мееимняне также пошли съ войскомъ. противъ 
Антиссы, но во время одной вылазки были разбиты антисся- 
нами и наемниками; мноШе изъ нихь были убиты, остальные 
поспфшно отступили. Узнавши объ этомъ, а также о захват® 
митиленянами ‘полей ?), аеиняне уже подъ осень отправили 
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стратега Пахета, сына .Эпикура, и ‘тысячу собственныхъ гопли- 
товъ; тамошнее свое‘ войско ‘они считали недостаточно ‘силь- 
нымъ для того, чтобы блокировать непрАятеля. Эти воины сами 
были и гребцами на корабляхъ. По прибыти на м$сто, они 
окружили Митилену кольцеобразною простою стфною и на болЪе 
сильныхъ пунктахь ея возвели форты. Такимъ образомъ, Мити- 
лена уже съ обфихъ сторонъ, съ суши и съ моря, была отр%- 
зана сильнымъ войскомъ. Это было въ начал зимы. Нуждаясь 
для осады въ деньгахъ, сами аеиняне въ ‘первый разъ тогда 
внесли прямой подати двЪсти талантовъ '), а также отправили 
къ союзникамъ, для взыскавя  денегь, двфнадцать кораб- 
лей подъ начальствомъ стратега Лисикла съ четырьмя товари- 
щами. Онъ обходилъ различныя земли союзниковъ и собиралъ 
деньги; въ Кари оть М!1унта поднялся онъ по равнин$ Меандра 
до холма Сандя, но здфсь, во время нападеня карцевъ и 
анеитянъ, погибъ самъ и съ нимъ множество воиновъ. 

Въ ту же зимнюю кампаню платеяне, все еще осаждаемые 
пелопоннесцами и беотянами *), терпфли крайнюю нужду въ съ$ст- 
ныхъ припасахъ; надежды ‘на помощь изъ Аеинъ не было ни- 
какой, и вообще казалось; что нфть спасеня. Тогда платеяне и 
осажденные вмфстф съ ними авиняне замыслили сдфлать прежде 
всего общую вылазку и, если возможно, силою прорваться черезъ 
непр!ятельсюя укрфпленя. На такую попытку натолкнули ихъ 
Феенетъ, сынъ прорицателя Толмида, и Евпомпидъ, сынъ Даимаха, 
который былъ въ то время и стратегомъ. Потомъ половина осаж- 
денныхъ нашла планъ этотъ: очень опаснымъ и въ страхЪ отсту- 
пила отъ него; осталось вфрными своему ршеню насчетъ вы- 
лазки около двухсотъь двадцати человфкъ, которые по доброй 
вол стали приводить его въ исполнене сл5дующимъ образомъ. 
Изготовили ‘лфстницы, вышиною въ непр!ятельскя ‘укрЪплен/я; 
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измфрили лфстницы по рядамъ кирпичей въ томъ мЪстЪ, гдЪ ^ 


обращенная къ нимъ стфна оказалась незаштукатуренной. Ряды 
кирпичей считали мноНя лица’ заразъ, и хотя кое-кто могъ 
ошибиться, у большинства получился, все-таки правильный счеть въ 
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особенности потому, что онъ произведенъ былъ много разъ, да 

и та часть стЪны, на которую они рЬшились взойти, отстояла 

4 недалеко и ее можно было легко различить. Такъ получили они 
вЪрную вышину л$стницъ, принявши за м$ру толщину кирпичей. 
21 УкрЬплене же пелопоннесцевъ сооружено было по слфдующему 
способу: оно состояло изъ двухъ кольцеобразныхъ стфнъ, одной 
со стороны платеянъ, другой на случай нападевя снаружи изъ 
Аеинъ, причемъ разстояне между стБнами было около шест- 

з надцати футовъ. Промежуточное пространство это въ шестнад- 
цать футовъ занято было строенйями, распредфленными между 
стражей. Строеня были соединены между собою, такъ что 
все представлялось. одной толстой стфной съ брустверами по 

3 обфимь  сторонамъ; Черезь каждые десять  брустверовъ 
были  огромныя башни такой же толщины, какь и 
стна, доходиви!я до внутренняго и наружнаго ея фасада, такъ 
что нельзя было пройти подлЪ башни, и стража переходила по- 
среди нихъ. По ночамъ въ дождливую стужу воины покидали 
брустверы и сторожили изъ башенъ, которыя раздфлены были 
небольшими разстоян!ями и сверху закрыты. Таково было укрф- 
22 плеше, которымъ платеяне заперты были со всфхъ сторонъ. По- 
кончивши съ приготовленями, они выждали дождливую, бурную, 
безлунную ночь и вышли изъ города; во глав5 ихъ шли т лица, 
которыя предложили планъ вылазки !). Прежде всего они прошли 
ровъ, окружавшй осажденныхъ, потомъ, незамфченные стражей, 
достигли непр!ятельскихъ укрЪплен!й. Въ царившей темнотЪ стра- 
жа не видфла впереди ничего и за свистомъ вфтра, дувшаго въ 

2 лицо, не слышала шума приближающихся платеянъ. КромЪ того, 
платеяне шли на значительномъ разстоян!и другъ отъ друга, что- 
бы не шум5ть оружемъ и не. выдать себя его бряцашемъ. На 
нихь было легкое вооружене и обувь только на лФвой ногЪ, 

з чтобы вфрн$фе ступать по грязи %). Такь дошли платеяне между 
двухь башенъ до брустверовъ, зная, что башни не охраняются 
стражей, прежде всего т, которые несли лЪстницы; ихь они и 
приладили къ стфнф. Потомъ взошло. двЪнадцать человфкъ легко- 
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вооруженныхъ съ небольшими мечами и въ панцыряхъ, съ -сы- 
номъ Кореба, Аммеемъ, во главЪ. Онъ взошелъ первый. СлФдова- 
виШе за нимъ шесть челов$къ стали подниматься на обЪ башни. 
ЗатЪмъ подходили друпе легковооруженные, съ дротиками въ 
рукахъ, а позади нихъ воины несли щиты, чтобы тЪмъ облегчить 
имъ подъемъ; щиты они должны были отдать тогда, когда т 
очутятся подлЪ неприятеля. Большинство было уже наверху, когда 
башенная стража замфтила это: кто-то изъ платеянъ, хватаясь за 
брустверы, сбросилъ оттуда черепицу, падеше которой произвело 
шумъ. Тотчасъ поднялась тревога, и войско бросилось къ укрЪ- 
пленю. Въ чемъ состояла опасность, войско не знало, такъ какъ 
была темная бурная ночь. Въ то же время остававицеся въ городЪ 
платеяне сдфлали вылазку и, чтобы какъ можно больше отвлечь 
внимане непр/ятеля, начали аттаку укрЪфпленя пелопоннесцевъ 
со стороны противоположной той, гдЪ переходили ихъ сограждане. 
Въ смущени пелопоннесцы оставались на своихъ постахь и, не 
понимая, чтбд творится, никто изъ стражи не осм$ливался идти на 
помощь. Триста пелопоннесцевъ, которымъ приказано было, въ 
случаЪ надобности, спшить на помощь, вышли за укрфпленя къ 
тому м5сту, гдЪ была тревога, поднятая стражей, и гдЪ по напра- 
вленю къ Фивамъ подняты были зажженные факелы, чтобы дать 
знать о нападен!и врага. Но и платеяне въ город также зажгли 
на своихь стБнахь множество заранфе приготовленныхъ факе- 
ловъ съ тою пифлью, чтобы непр!ятель не понялъ смысла сигна- 
лизащи и не спфшилъ на помощь, придавая происходящему со- 
вершенно иной смыслъ, чёмъ то было на дфлЪ, и чтобы тфмъ 
временемь вышедше изъ города граждане успфли прорваться и 
достигнуть безопаснаго мЪста. Между тмъ переходивише черезъ 
укрфпленя платеяне, когда передые изъ нихъ  взобрались 
наверхъ и, перебивъь стражу, овладБли обфими башнями, сами 
заняли проходы у башенъ и наблюдали за тЬмъ, чтобы кто-либо 
не проникь черезъь нихъ на помошь непрятелю. Потомъ со 
стБны они приставили также лфстницы къ башнямъ и помогли 
большинству товарищей взобраться по нимъ. Одни поражали 
прибывавшихъ на помощь и тфмъ отражали ихъ вверху и внизу 
башенъ; друпе, большинство, ставили въ это время множество 
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лЬстниць заразъ, опрокидывали брустверы и переходили между 
2 башнями. ВсякШ, кто переходилъ, становился на краю наружняго 
рва, оттуда металь стрфлы и дротики въ пелопоннесцевъ, если 
кто изъ нихъ спьшилъ вдоль стЬны и мышалъь переходу платеянъ. 
з Когда перешли вс т, что были на башняхъ и спускались 
послфдними, они съ трудомъ достигли рва, и’ въ это время на 
нихъ ударили триста пелопоннесцевъ 1!) съ факелами въ рукахъ. 
`4 Стоявше на краю рва платеяне, находясь сами въ тёмнотф, 
яснфе различали непрятелей и поражали ихъ стр$лами и 
дротиками въ незащищенныя части т5ла; благодаря непрИя- 
тельскимъ факеламъ платеяне въ темнотЪ были менфе замфтны. 
Наконецъ, и .послфднйе изъ платеянъ успфли перейти ровъ, хотя 
5 съ трудомъ и опасностями. ДФло въ томъ, что ледъ во рву быль 
непроченъ для перехода, а скорфе какъ бы водянистъ, въ зави- 
симости отъ дувшаго восточнаго вФтра; къ тому же ночью, вслЪд- 
стые этого вЪтра, шелъь снфгъ, и во рву образовалось много 
воды, такъ что при переправ воины чуть не по голову были въ 
24 водЪ. Отвратительная погода облегчала бЪгство платеянъ. Двинув- 
шись отъ рва, платеяне вс вмЪфстЪ направились по дорогЪ, 
ведущей къ Фивамъ, имя съ правой стороны святилище героя 
Андрократа; по предположеню платеянъ, пелопоннесцы менфе всего 
могли догадаться, что. они пойдуть той дорогой, которая ведетъ 
къ неприятелямъ. При этомъ они замфтили, какъ пелопоннесцы 
съ факелами въ’рукахъ пустились въ погоню за ними по доро- 
гЪ, ведущей къ Киверону и Др!оскефаламъ*) и дальше къ 
2 Аеинамъ. Платеяне прошли по дорог, ведущей въ Фивы, стадй 
шесть-семь °), затЪмъ повернули въ сторону по дорог къ гор, 
по направленю къ Эриерамъ и Гисямъ, достигли горы и укры- 
лись въ Авины въ числ ста двЪнадцати человЪкъ. Въ началь 
ихь было больше, но н$сколько человфкъ возвратилось въ го- 
родъ до перехода черезъ укрфплеше, а одинъ стрфлокъ изъ лука 
3 былъ взять въ плфнь у наружнаго рва. Пелопоннесцы прекра- 
тили подавать помощь и заняли прежнюю позищю. Находившеся 
же въ городЪ платеяне ничего не знали. о случившемся, а ТФ, ко- 
торые вернулись, сообщили, что ни одинъ изъ вышедшихъ не ос- 
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тался въ живыхъ. Тогда, съ разсвЪтомъ, платеяне отправили къ не- 
прИятелямъ глашатая и стали просить о перемир!и для полученйя сво- 
ихъ убитыхъ, но узнавши, какъ было ‘дфло, перестали просить. 
Такъ перешли платейске граждане черезъ  укрфплене и спа- 
слись.' 

Въ концф этой же зимней кампаи изъ Лакедемона отпра- 
влена была въ Митилену тр!ера съ лакедемоняниномъ Салееомъ. 
Прибывъ въ Пирру, онъ отправился изъ нея дальше сухимъ пу- 
темъ по руслу какого-то ручья къ тому мЪ$сту, гдБ можно было 
спуститься къ -укрЬпленйю, незамфтно вошелъ въ Митилену и 
заявиль проедрамъ, что будетъ произведено вторжене въ Аттику 
и что вмфстЪ съ тфмъ явятся т сорокъ кораблей, которые.должны 
были прибыть къ митиленянамъ на помощь !), что самъ онъ 
посланъ впередъь по этому дфлу, а также, чтобы позаботиться о 
всемъ прочемъ. Митиленяне ободрились и стали уже меньше ду- 
мать о примиренйи съ авинянами. Такъ приходила къ концу эта 
зимняя кампаня, а съ нею кончился четвертый годъ войны, т 
которой написалъ’ Ф9укидидъ. 

Въ слБдующую лфтнюю кампаню пелопоннесцы отправили 
назначенные въ Митилену сорокъ кораблей, поставивъ начальни- 
комъ ихъ Алкида, который быль у нихъ навархомъ 2), а сами 
вмфстЬ съ союзниками вторглись въ Аттику съ тою цлью, 
чтобы аеиняне, тревожимые съ двухъ сторонъ, имфли тфмъ 
меньше возможности помочь шедшимъ въ Митилену кораблямъ. 
Вторжешемъ руководиль Клеоменъ, заступавшй мфсто сына 
Плистоанакта, Павсаня, еще малолфтняго царя, которому Клео- 
менъ приходился дядей. Пелопоннесцы раззорили части. Ат- 
тики, опустошенныя раньше, истребили все, что тамъ выросло 
вновь и что уцфлфло оть прежнихъ вторженйй 3). ПослЪ. вто- 
рого вторжен!я это было самое тягостное для’ аеинянъ. Въ по- 
стоянномъ ожиданНи какихъ-либо вЪстей изъ Лесбоса о дЬй- 
ствяхьъ флота, который долженъ былъ уже прибыть къ острову, 
пелопоннесцы исходили и опустошили большую часть Аттики. 
Но такъ какъ ожидан!я ихъ вовсе не оправдывались и они тер- 
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пли недостатокъ въ съБстныхъ припасахъ, то они возвратились 
домой и разошлись по своимъ государствамъ: 

Тьмъ временемъ митиленяне, въ виду того, что корабли изъ 
Пелопоннеса все медлили и не являлись къ нимъ, а въ съБст- 
ныхъ припасахь ощущался недостатокъ, вынуждены были всту- 
пить въ соглашене съ аеинянами при слБдующихъ обстоятель- 
ствахъ. Салееъ и самъ уже не ждаль больше пелопоннесскихъ 
кораблей, а потому снабдиль народъ, прежде легковооруженный, 
тяжелымъ вооружешемъ, чтобы сдфлать вылазку противъ аеинянъ. 
Но получивши вооружен!е, митиленяне перестали слушаться началь- 
никовъ и, собираясь на сходки, рфшили, что или богатые должны 
открыть свои запасы хлфба и раздфлить его между всфми граж- 
данами, или же они одни вступятъ въ соглашен!е съ аеинянами ‘и 
сдадутъь имъ городъ. СтоявиИя во главЪф правлен!я лица, созна- 
вая себя безсильными воспрепятствовать демократ!и ине желая 
подвергаться оласности въ томъ случаЪ, если они не при- 
муть учасмя въ договорЪ, сообща ') вошли въ соглашеше съ 
Пахетомъ и его войскомъ на слБдующемъ услови: аеиняне мо- 
гуть принять относительно митиленянъ р5шене, какое будетъ 
имъ угодно; митиленяне допускаютъ аеинское войско въ городъ, 
а сами отправятъ посольство вь Аеины насчеть своей судьбы; 
до возвращеня посольства Пахеть не въ правЪ ни заключать 
въ темницу кого-либо изъ митиленянъ, ни обращать въ рабство, 
ни предавать смерти. Таковы были условя договора. ТЪ изъ 
митиленянъ, которые наиболфе дфятельно вели сношен я съ лаке- 
демонянами, объятые ужасомъ, когда аеинское войско вступило въ 
городъ, не удержались и сБли у алтарей ?). Пахеть предложилъь 
имъ покинуть алтари, обфщавши не причинять имъ обиды, и 
до того или иного рфшеня аеинянъ помфстилъ ихь на Тенедосъ, 
Затфмъ онъ послаль треры къ Антиссф $), покорилъ ее и вообще 
принялъ всЪ нужныя, по его мнён1ю, м5ры по военной организащи, 

Между тмъ пелопоннесцы на сорока корабляхъ, которые 
должны были явиться къ Лесбосу со всею поспфшностью, 


1) Съ демократической парцей.—3) Ср.Т, 24 1 126 о. Ш, 70. 75 5—3) 18. 
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замфшкались въ пелопоннесскихъь водахь и въ дальнфйшемъ 
плаванНи тихо подвигались впередъ. Они не были замфчены 
изъ Аеинъ, пока не появились у Делоса. Оттуда они прибыли къ 
Икару и Миконосу и тамъ впервые узнали о покорен!и Митилены. 
Желая удостовфриться въ этомъ, пелопоннесцы поплыли къ Эм- 
бату въ Эриерейской области; Эмбата достигли они семь дней 
спустя послЪ паденя Митилены. Получивши о томъ точныя свЪ- 
дьня, пелопоннесцы совфщались, чтб дФлать въ виду случившагося. 
При этомъ элейск гражданинъ Тевтаплъ сказаль сл5дующее. 

„Алкидъ и всЪ присутствующе пелопоннессве военачальники! 
Мн кажется, намъ нужно плыть кь Митиленф немедленно, 
прежде чЪфмъ узнаютъ о нашемъ прибыти. ВЪроятно, неприятель 
только что овладфлъ городомъ, и потому врядъ ли тамъ приня- 
ты значительныя мфры предосторожности, особенно на морЪ, от- 
куда непр1ятель вовсе не ожидаеть нападеня со стороны кого- 
либо; съ другой стороны, для насъ исключительно благопр!ятнымъ 
является оборонительный способъ дфйствя. Вфроятно, и сухопут- 
ное войско ихъ, какъь побфдителей, разсфялось беззаботно по до- 
мамъ. Поэтому если мы нападемъ внезапно ночью, то, надЪюсь, 
выиграемъ дфло при содфйстви лицъ, находящихся въ городЪ, 
если только кто уцфллъ изъ нашихъ благожелателей. Намъ не- 
чего страшиться опасности, принявъ во вниман!е, что неожидан- 
ность въ военныхъ дфйств!яхъ есть не что иное, какъ недоста- 
токъ предусмотрительности: если военачальникъ суметь уберечься 
оть нея самъ и воспользуется ею для нападеня на врага, онъ 
достигнетъ полнаго усп$ха“. 

Однако этою р$чью Тевт!аплъ не убЪдилъ Алкила. НФкоторые 
бЪглецы изъ [оНи и плывийе вмфст$ съ нимъ лесб]яне совЪто- 
вали, такъ какъ это опасное предпр1яте внушало страхъ, захватить 
какой-нибудь изъ 1онскихъ городовъ или эолйскую Киму и, опи- 
раясь на нее какъ на базисъ, попытаться поднять 1оню противъ 
Аеинъ (на это, указывали они, есть надежда, потому что появлен!е 
лакедемонянъ желательно для всфхъ тамошнихъ эллиновъ), отнять 
у аеинянъ этотъ важнЪфЙйний источникъь ихъь доходовъ и вмЪсть 
съ тмъ вовлечь авинянъ въ издержки, если бы они вздумали 
блокировать лакедемонянъ и 1онянъ; есть надежда, продолжали 
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? они, склонить и Писсуена !) къ войнф. Однако Алкидъ не внялъ 
этимь совфтамъ и, опоздавши къ МитиленЪ, склонялся ‘больше всего 
къ тому, чтобы какъ можно скорЪе возвратиться къ Пелопоннесу. 

32 Снявшись съ якоря у Эмбата, Алкидъ слдовалъ вдоль берега 
и, приставши къ М!оннесу, принадлежавшему теосцамъ, умерт- 
вилъ большую часть плФнниковъ, захваченныхъ во время плаванйя. 

з Когда онъ бросиль якорь подлф Эфеса, къ нему явились са- 
моссюе послы изъ Анеи 1) и заявили, что’‘неладно онъ осво- 
бождаетъ Элладу, коль скоро губить людей, не ‚поднимающихъ 
противъ него оружя и ему не враждебныхъ, хотя и состоящихъ, 
по необходимости, въ союзЪ съ аеинянами; если онъ не прекратитъ 
такого образа дЪйствй, то пр1обрфтеть дружбу немногихъ вра- 
говъ, но’ зато вооружить противъ себя гораздо большее коли- 

з чество друзей. Слова эти подЪфйствовали на Алкида; онъ отпустилъ 
на свободу всфхъ х1осцевъ, каше еще были у него, и нфкоторыхъ 
другихъ. Дфло въ томъ, что при вид его кораблей люди не убЪф- 
гали; напротивъ, они подходили къ нимъ ближе въ увфренности, 
что это авинсе корабли, такъ какъ никоимъ образомъ не ожидали, 
чтобы пелопоннесск!я суда могли пройти до Шонйи, когда власть 

33 надъ моремъ была въ рукахъ авинянъ. Отъ Эфеса Алкидъ’ от- 
плылъ съ поспфшностью и б$жалъ, потому что быль замфченъ . 
съ кораблей „Саламини“ и „Парала“ (эти два корабля плыли отъ 
Аеинъ еще въ то время, когда онъ стоялъ на якорЪ подлЪ Клара). 
Опасаясь преслфдованя, Алкидъ пустился въ открытое море и 
РЬшилъ не приставать къ сушф по своей волЪ нигдЪ, кромЪ Пе- 

2 лопоннеса. ВЪсть объ этомъ пришла ‘къ Пахету и къ абинянамъ 
изъ Эриеръ; доносилась она и изъ разныхъ другихъ м$стъ. Такъ 
какъ 1оншя не имфла укрпленШ, то авинянами овладфла сильная 
тревога, какъ бы пелопоннесцы, крейсируя вдоль береговъ Пони, 
не стали нападать ‘и раззорять ея городовъ, хотя бы и не имфли 
въ виду въ ней утвердиться. Къ тому же экипажь „Парала“ и‘ 
„Саламин!и“ извЪСТиЛЪ, что онъ собственными глазами видфлъ 

з Алкида подлЪ Клара. Пахеть стремительно погнался за нимъ, пре- 
слфдовалъь до острова Патмоса и возратился, когда оказалось, что 
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нигдЪ нельзя уже было настигнуть Алкида. Не догнавши кораблей 
въ открытомъ морЪ, Пахетъ считаль удачей и то, что, не будучи 
нигдЪ настигнуты, непрятельсме корабли не были вынуждены 
устраивать себЪф стоянку, что обязывало бы аеинянъ сторожить и 
блокировать ихъ. На обратномъ пути Пахеть держался берега, 34 
присталъ_къ городу колофонянъ Нотю, въ которомъ поселились 
колофоняне, когда верх городъ взятъ быль Итаманомъ и вар- 
варами, призванными одною изъ парт! вслЪдств!е происходившей 
междоусобной распри. Взять же быль этоть городъ варварами 
почти въ одно время со вторымъ. вторженемъ пелопоннесцевъ въ 
Аттику !). Въ средь бЪжавшихъь въ НойЙ и поселившихся тамъ 2 
колофонянъ снова возникли распри, причемъ одна парт!я призвала 
наемниковъ Писсуена, состоявшихъ изъ аркадянъ и варваровъ, и 
держала ихъ въ укрфплен!и, отдфленномъ отъ остального города; 
къ этой парти примкнули и вошли въ составъ гражданъ и ть изъ. 
колофонянъ верхняго города, которые держали сторону персовъ. 
Напротивъ, другая парт!я, побЪфжденная и изгнанная изъ города, 
призывала Пахета. Посл$днй пригласилъ къ себЪ для переговоровъ з 
державшагося въ укрфплени ГипШя, начальника аркадянъ, обЪ- 
щалъ отпустить его здравымъ и невредимымъ обратно въ укрЪ- 
плен!е, если они не сойдутся на условяхъ. ГипгиЙ явился къ Па- 
хету, а тоть отдалъ его подъ стражу, не заковавши въ цфпи, самъ 
внезапно напалъ на укрфплене и взялъ его, такъь какъ находив- 
пнеся внутри воины вовсе не ожидали нападеня, причемъ велфлъ 
перебить аркадянъ и всЪфхъ варваровъ, каше тамъ были. Затфмъ 
Гипшя, согласно уговору, Пахетъ отвель въ укрфплен!е и, когда 
тоть вошелъ туда, велфль схватить его и поразить стрФлами. Нот! 
Пахеть возвратиль колофонянамъ, исключая тфхъ, которые дер- 
жали сторону персовъ. Съ теченемъ времени аеиняне отправили 
въ Но! экистовъ и дали городу устройство, согласное съ ихъ 
собственными законами 3), собравши тамъ изъ'сосфднихъ городовъ 
всфхь колофокянъ, кае гдЪ были. | 

По возвращени въ Митилену Пахеть покориль Пирру и 35 
Эресъ *), захватилъ лакедемонянина Салева °), скрывавшагося въ го- 
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родЪ, и отправилъ его въ Аеины, равно какъ и митиленянъ, по- 
мЪщенныхь имъ на ТенедосЪ '), и всфхъ, казавшихся ему винов- 
никами возстаня. Большую часть своёго войска Пахетъ отпустилъ; 
съ прочими воинами онъ остался на Лесбос и устраивалъ 
дфла Митилены и остального острова по своему усмотрфню. 
По прибыт!и митиленянъ и Салееа, авиняне немедленно казнили 
послфдняго, хотя онъ, между прочимъ, предлагалъ удалить пело- 
поннесцевь оть Платей, все еще находившихся въ осадь ?). 
Относительно митиленянъ аеиняне стали совфщаться. Въ гнфвЪ 
они рЬшили казнить не только тхъ митиленянъ, которые были 
въ Аеинахъ, но всфхъ, достигшихь возмужалости, а дфтей 
и женщинъ обратить въ рабство. Они вмфняли митиленянамъ въ 
вину какъ возстане вообще, такъ особенно то, что они возмутились, 
не будучи подчинены аеинянамъ, подобно прочимъ союзникамъ. 
Въ весьма сильной степени вызывали возбужден!е аеинянъ и пело- 
поннесске корабли, которые, чтобы подать помощь митиленянамъ, 
дерзнули проникнуть въ Поню 3); это показывало, что возсташе 
задумано серьезно. Итакъ, аеиняне отправили треру къ Пахету 
съ извЪспмемъ о принятомъ р5шени и съ приказащемъ поскор$е 
покончить съ митиленянами. Однако на сл5дующиЙ день авиняне 
стали нфсколько раздумывать и приходить къ убЪжденю, что рЪ- 
шен!е погубить весь городъ, а не однихъ виновныхъ, сурово и 
жестоко. Находившеся въ Авинахъ митиленсве послы и сочувство- 
вавийе имъ авиняне замфтили эту перем$ну и постарались уго- 
ворить должностныхъ лицъ *) снова представить дфло на обсуж- 
дене, Тфмъ легче удалось имъ это, что и сами должностныя лица 
ясно видфли желанйе большинства гражданъ дать имъ возможность 
обсудить дфло снова. Немедленно созвано было народное собраше, 
на которомъ разныя лица высказали различныя мнфн1я. Выступиль 
и сынъ Клеенета, Клеонъ, тотъ самый, который провелъ прежнее 
рёшен!е о казни всфхъ митиленянъ. Это былъ вообще наглЬйцший 
изъ гражданъ; въ то время онъ пользовался величайшимъ дов$- 
р!емъ народа. Клеонъ выступилъ снова съ такою рЪФчью: 


8) 28,.—2) 20—24.—3) 32.—4) Стратеговъ, или притановъ, очередныхъ 
предсдателей совфта и народнаго собран. 
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„Много разъ уже, при другихъ случаяхъ, я приходилъ къ убф- 371 
жден!ю, что демократическое государство неспособно владычество- 
вать надъ другими. Преимущественно же убЪдился я въ этомъ теперь, 
по поводу вашего раскаян1я относительно митиленянъ. Такъ какъ въ 2 
повседневныхъь сношеняхъ другь съ другомъ вы дфйствуете безъ 
боязни и козней, то съ такимъ же настроешемъ относитесь и къ 
союзникамъ. Впадая въ ошибки подъ влявемъ ли рфчей ихъ, 
или изъ состраданя къ нимъ, вы не думаете о томъ, что слабость 
ваша не безопасна для васъ, союзникамъ же она не внушаетъ призна- 
тельности къ вамъ. Вы не считаетесь съ тфмъ, что ваше владычество 
есть тиранния '), что союзники ваши питаютъ враждебные замыслы 
и неохотно терпятъ вашу власть. Они слушаются васъ не потому, 
что вы дБлаете имъ добро и тмъ вредите себЪ, но скорфе по- 
тому, что вы превосходите ихъ могуществомъ, и никакой роли не 
играетъ тутъ ихъ расположене къ вамъ. УжаснЪе же всего, если мы не 3 
будемъ твердо держаться разъ принятыхъ рЪшенй и не поймемъ, что 
государство съ худшими, но неизм$нными законами могущественн$е 
того, которое имфетъ законы, прекрасные, но не приводимые въ 
исполнене, что необразованность при твердости характера полезн$е, 
ч$мъ смышленность при безхарактерности, что люди попроще 
обыкновенно лучше справляются съ дфлами въ государствахъ, не- 
жели люди болфе интеллигентные 2). ПослЬдн!е желаютъ казаться 4 
мудр$е законовъ, брать верхъ во всемъ, что бы когда ни говори- 
лось вл» народномъ собрани, какъ будто они не могутъ проявить 
свой умъ въ другихъ боле важныхъ случаяхъ, и такимъ спосо- 
бомъ дйствя причиняютъ государству большею частью вредъ. 
Напротивъ, люди, не вЪряще въ свою. ген!альность, считаютъ себя 
боле невфжественными по сравненю съ законами и не столь 
способными осуждать рфчи прекраснаго оратора. Будучи скорЪе 
безпристрастными судьями, чфмъ борцами въ словопренйи, они 
обыкновенно и поступаютъ правильно. Воть почему и намъ сл$- ь 
дуеть дЬйствовать такимъ образомъ и, не увлекаясь краснорфчемъ 
и состязашемъ въ ген!альности, не давать совЪтовъ вашему на- 
роду противъ собственнаго убЪжден!я. Я остаюсь при прежнемъ 38 


1) Ср. И, 63..—2) Ср. [ 84.. 
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‹ рЬшенм и удивляюсь тфмъ, которые дло митиленянъ предста- 
вили вторично на обсуждене, потребовали отсрочки, что скорЪе 
выгодно для виновныхъ, нежели для насъ. ‘Въ самомъ дЪлЪ, по- 
страдавиий преслдуетъ въ такомъ случаЪ совершившаго просту- 
покь съ ослабфвшимъ раздраженемъ, между тфмъ какъ только 
то наказане, которое слфдуетъ возможно быстрфе за соверше- 
немъ проступка, ведеть вБрнфе всего къ соотвфтственному воз- 
мездю: Удивляюсь я и всфмъ тмъ, кто сталь бы возражать мнЪ 
и желалъ бы доказывать, что преступлен!я митиленянъ полезны для 

2 насъ, а наши неудачи причиняютъ вредъ союзникамъ. Ясно одно:. 
мой противникъ или, увфровавъ въ свое краснорЪ4е, долженъ 
доказать, что то, чтб вообще является общепризнаннымъ, осно- 
вывается не на правильномъ рфшеши, или же, подъ вяемъ под- 
купа, онъ будетъ пытаться провести васъ придуманными имъ бла- 

з говидными доводами. Но при подобнаго рода состязаняхъ госу- 
дарство даеть побфдныя награды другимъ, само же пожинаетъ 

4 опасныя послфдствя. Отвфтственность за это падаеть на васъ, 

‚ какъ на плохихъ агоноветовъ, васъ, которые привыкли быть р$- 

чей— зрителями, а дБль-—слушателями. О будущихь предпрятяхъ, 
объ осуществимости ихъ вы судите по рЪчамъ ловкихъ орато- 
ровъ; о событяхъ, уже совершившихся, вы заключаете не столь- 
ко по тому, что сдфлано, что вы сами видите, сколько по тому, 
что вы слышите изъ устъ ораторовъ, искусныхь въ обличении. 

5 Вы въ совершенствЪ умфете дать ввести себя въ обманъ: разны- 
ми новшествами въ рфчи, сл$довать же вашимъ собственнымъ рЪ- 
шенямъ вы не желаете; вы — рабы всего необычайнаго, то же, 

в что вошло въ обиходъ, вы презираете Каждый изъ васъ особен- 
но хочеть показать, что онъ самъ можеть быть хорошимъ 
ораторомъ; если.же онъ на это не способенъ, то желаетъ состя- 
заться съ подобнаго рода ораторами, чтобы не показаться чело- 
взкомъ, лишь сл$фдующимъ. въ своемъ пониман!и за другими, и 
потому готовъ заранфе одобрить всякую остроумную мысль. Вы 
горячи въ предугадыван!и того, чтб говорится, и вялы, чтобы за- 

‘т ране взвфсить послфдстя этихь рфчей. Вы, можно сказать, 
стремитесь къ чему-то иному, а не къ тому, въ чемъ мы живемъ; 
даннаго положеня вы не обсуждаете съ достаточнымъ вниман!емъ. 
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Вообще пр!ятное для слуха покоряетъ васъ, и вы больше похо- 
дите на зрителей, сидящихъ предъ софистами, нежели на людей, 
совфщающихся о дфлахъ государственныхъ“. 

„Я стараюсь отвратить васъ отъ всего подобнаго и заявляю, 39 
что Митилена, одинъ этотъ городъ, нанесъ вамъ величайшую 
обиду. Я могу простить тёхъ возставшихъ, которымъ не въ мо- 2 
тоту было сносить ваше владычество, или т$хъ, которые вынужде- 
ны были къ возстаню непр/ятелемъ. Но если это учинили жители 
острова, снабженнаго укрфплен!ями, угрожаемые врагами нашими 
только съ моря, да и здфсь защищенные отъ нихъ запасомъ 
треръ, къ тому же пользующеся автономей, а оть насъ высо- 
чайшимъ почтенемъ, если они такъ поступили, то не есть ли это 
съ ихь стороны злой умыселъ противъ насъ, не‹есть ли это скорфе 
бунтъ, чмъ отпаден!е (отлагаются вФфдь т, которые потерпфли 
какое-либо насил!е)? И не стремились ли ‘митиленяне, вставъ’ на 
<сторонф нашихъ ненавистнфйшихъ. враговъ, погубить насъ? И это 
гораздо‘ важнЪФе, ч$мъ если бы они пошли войною противъ насъ 
одни, опираясь только на собственныя силы. Не послужили имъ 3 
предостереженемъ бЪдств!я другихъ, которые возставали уже 
раньше и были усмирены. нами !); равнымъ образомъ то благо- 
состояше, которымъ они пользуются, не удержало ихъ отъ риско- 
ваннаго шага. Они дерзко пошли навстрфчу будущему и, пре- 
исполненные надеждъ, которыя превышали ихъ силы, хотя и 
уступали ихъ намфрен!ямъ, они подняли войну, р-шившись по- 
ставить силу выше права. Не будучи обижены нами, митиленяне 
напали на насъ въ такой моментъ 2), когда могли разсчитывать 
на побфду. Обыкновенно неожиданное благосостояше ведетъ къ 4 
заносчивости т государства, на долю которыхъ достается оно 
въ высшей мфрЪ и въ самое короткое время. Большею же частью 
такое благополуЧе людей, которое достигается правильнымъ 
разсчетомъ, бываеть прочнфе того, которое ниспадаетъ неожи- 
данно, и легче, можно сказать, людямъ отвратить бФду, нежели 
надолго сохранить благосостоян!е. Давно уже намъ вовсе не сл$- 5 
довало оказывать предпочтене митиленянамъ предъ прочими 


1) 1, 98а 99. —2) Ср. 31. 133. 
13% 


196 @укидидъ. 
союзниками; тогда они и не дошли бы до такой наглости: чело- 
вЪку по природ свойственно относиться высокомфрно къ т$мъ, 
которые ублажаютъ его, и съ удивлещемъ къ тому, кто передъ 

в, нимъ не сгибается. Теперь митиленяне должны понести наказане 

достойное своего преступленя. Не считайте виновными только 

аристократовъ и не оправдывайте демократовъ: митиленяне воз- 
стали на насъ вс одинаково. Если бы демократы перешли на 
нашу сторону, они теперь попрежнему были бы въ безопасности; 
но они сочли боле надежнымъ для себя раздфлить опасность съ 
аристократами и потому также отложились. Если вы станете на- 
лагать одинаковыя наказаня на союзниковъ за возсташе, вынуж- 
дены ли они къ нему непрАятелемъ, или произвели его по доброй 
вол, то неужели, думаете вы, найдутся союзники, которые не 
отложатся отъ васъ по ничтожному поводу, коль скоро, въ слу- 
ча успфха, они получать свободу, а при неудач не подверг- 
нутся тому, оть чего нельзя излечиться '!)? Въ борьбЪ съ каж- 
дымъ городомъ мы, напротивъ, будемъ рисковать нашими сред- 
ствами и жизнью; при благопрИятномъ исход вы получите раз- 
зоренный городъ и лишитесь въ будущемъ ежегодныхъ доходовъ, 
которые составляютъ нашу силу, а въ случаЪ неудачи мы будемъ 
имфть новыхъ враговъ, кромЪ тЬхъ, которые уже у-насъ есть, 

и будемъ вынуждены воевать съ собственными союзниками въ то 

время, когда намъ нужно бороться съ нашими теперешними вра- 

40 гами. Слдовательно, не должно вселять въ митиленянъ надежды 
на то, что они могутъ получить у насъ, опираясь на краснорфче, 
или купить деньгами прощене своей вины, совершенной будто 
бы по челов$ческой слабости. ВЪдь они причинили намъ вредъ 
по доброй вол, они злоумыслили противъ насъ сознательно; а 

2 прощается только. невольное прегрфшен!е. Такъ ратовалъ я тогда, 
въ первый разъ, и теперь ратую за то, чтобы вы не перем$няли 
вашего первоначальнаго ршеня и не впадали въ ошибку по 
тремъ самымъ гибельнымъ для власти побужден!ямъ: жалости, 

з увлечен краснорЪчЧемъ и великодушю. Отвфчать состраданемъ 
справедливо по отношеню къ тфмъ, кто находится въ одинако- 


1) т.-е. смертной казни. 
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выхь съ тобою условяхъ, а не къ тфмъ, которые сами неспо- 
собны къ жалости и всегда по необходимости оказываются вра- 
гами. Ораторы, пл5няюще васъ краснорч41емъ, найдуть случай для 
состязан!я при другихъ, менфе важныхъ обстоятельствахъ, а не те- 
перь, когда государство будеть жестоко наказано за минутное 
удовольстве 1), а они *) получатъ изъ-за краснобайства хорошую 
мзду. Великодуше оказывается не тфмъ людямъ, которые, все 
равно, остаются такими врагами, какими они были до того, но 
т$мъ, которые въ будущемъ намфреваются быть привязаны къ 
вамъ. Однимъ словомъ утверждаю: если вы послфдуете моему со- 4 
вЪту, вы поступите и справедливо по отношенйю къ митиленя- 
намъ, и съ пользою для себя; въ случаЪ если вы примете проти- 
воположное ршене, они не будутъ вамъ благодарны, а себя вы 
скор$е покараете. Если они въ правЪ были отложиться, значитъ, 
вы владычествуете надъ ними не по праву. Если же вы, хотя бы 
и не по праву, все-таки желаете господствовать, то ради собствен- 
ной пользы, хотя бы и вопреки праву, вы должны наказать ихъ, или 
же вамъ слфдуетъ отречься отъ власти и, оставаясь внЪ опасности, 
разыгрывать роль добродфтельныхъ людей. Считайте своимъ дол- в 
гомъ отвфтить тою же м$фрою наказан!я3) и не показывайте себя 
боле безжалостными, нежели т, которые злоумышляли противъ 
васъ, хотя бы вы и избЪгли опасности. Подумайте, что, по всей 
вЪроятности, учинили бы они вамъ въ случаЪ, если бы одержали 
верхъ, особенно потому, что несправедливость исходила отъ нихъ. 
Кто безъ достаточнаго повода обижаетъ другого, тотъ стремится 6 
въ конецъ погубить обиженнаго, опасаясь мести со стороны уц$- 
лЬвшаго врага. И въ самомъ длЪ: обиженный въ чемъ-либо безъ 
нужды, избфжавъ опасности, бываетъ суровЪе, чфмъ врагъ, нахо- 
дящ!йся со своимъ противникомъ въ одинаковомъ положении. 
Итакъ, не предавайте самихъ себя, представьте себф воз- 7 
можно ближе то бЪдстве, которое готовилось вамъ, подумайте, 
какъ бы вы тогда выше всего поставили то, чтобы укротить воз- 
<ставшихъ, и воздайте имъ теперь такою же мфрой, не размягчай- 


1) Выслушать красивую р$чь.—2) Митиленяне. —3) Какою они мстили 
вамъ. 
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тесь въ виду теперешняго ихъ положен и не забывайте опасности, 
которая незадолго передъ тфмъ висфла надъ вашими головами. 
Достойно накажите митиленянъ и покажите ясный примфръ про- 
чимь союзникамъ: всякаго, кто отложится, вы будете карать 
смертью. Коль скоро ршене ваше станеть извЪстно, вамъ мень- 
ше придется бороться съ вашими же собственными союзниками и 
вы не оставите въ пренебрежен!и вашихъ враговъ“. 

Вотъ что сказаль Клеонъ. ЦослЪ него выступиль ДТодоть, 
сынъ Евкрата, который и въ прежнемъ народномъ собран!и больше 
всЪхь возставаль противъ казни митиленянъ. Выступивъ на три- 
буну, онъ произнесъ такую р$чь: 

„Я не виню лицъ, предложившихъ вторично разобрать дЪло мити- 
ленянъ, и не одобряю т5хъ, которые порицають принципъ об- 
суждать многократно важнфИиИя дла. По моему мнфн1ю, два об- 
стоятельства болфе всего препятствуютъ разумному р$шеню: 
поспфшность и раздражене; первая обыкновенно доказываетъ 
непонимане, второе—грубость и поверхностность. Кто отвергаетъ 
то, что р$чи не являются учителями дфлъ, тотъ или безразсуденъ; 
или пресл$дуетъ личные интересы. Онъ безразсуденъ, если пола- 
гаетъ, что можно какъ-нибудь иначе выяснить темное еще буду- 
щее; онъ лично заинтересованъ, если, желая склонить другихъ къ 
чему-либо постыдному, не считаетъ себя въ состоянйи краснорЪ- 
чиво говорить о безчестномъ дЬлЪ, но старается ловкою клеветою 
запугать противниковъ и тБхъ, которые должны его слушать. Но 
опаснЪе всего т$ люди, которые уже напередъ обвиняютъ своего про- 
тивника въ стремлен!и блистать за деньги ораторскимъ искусствомъ. 
Въдь если бы они обвиняли противника въ невфжествЪ, то, не 
убЪдивши слушателей, ораторъ, сходя съ трибуны, оставиль бы 
такое впечатлЪне, что онъ скорфе не ‘понимаетъ дфла, нежели 
несправедливо относится къ нему. Напротивъ, ораторъ, укоряемый 
въ несправедливости, остается въ подозрЪнНи, даже если онъ 
и убЪдить слушателей; если же не убЪдить, то его будуть счи- 
тать и безразсуднымъ и несправедливымъ. Отъ такого образа’ дЪй- 
ств государство ничего не выигрываеть, потому что страхъ от- 
нимаеть у него совфтниковъ. И всего больше государство пользо- 
валось бы счастьемъ въ томъ случаЪ, если бы подобные граждане не 
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имфли возможности выступать ораторами: тогда государство мене 
всего можно было бы убЪдить впадать въ т же ошибки, въ какя ‹ 
впадаеть ораторъ. Хорошему гражданину не подобаетъ показывать 5 
превосходство своего ораторскаго искусства посредствомъ застра- 
щиваня. противниковъ; онъ долженъ выступать какъ равный про- 
тивъ. равнаго. Мудрое государство не должно воздавать особыхъ 
почестей тому гражданину, который многократно подавалъ полез- 
ные совфты, но не должно и умалять тЪхъ почестей, какими онъ 
уже пользуется; точно также и того гражданина, которому не 
удалось провести свое предложеше, государство обязано не только , 
не наказывать, но не должно относиться къ нему съ презрфн!емъ. 
Тогда ораторъ, иибющ успфхъ, никогда не станетъ, чтобы еще в 
больше отличиться, говорить что-либо наперекоръ своему убЪжде- 
ню и въ угоду народу; равнымъ образомъ и ораторъ, потери ви! й 
неудачу, не будетъ стремиться такими средствами привлекать на 
свою сторону народную массу изъ желаня отличиться. Между тфмъ 43 
мы поступаемъ противоположно этому, даже больше: если какой- 
либо ораторъ подозрфвается въ своекорысти, пусть даже онъ 
выступаеть съ самыми лучшими предложен ями, мы лишаемъ госу- 
дарство очевидной выгоды, относясь съ ненавистью къ такому 
оратору, хотя бы относительно его своекорыстя у насъ было 
и недостаточно обоснованное предположене. Обыкновенно бы- 2 
ваеть такъ: хорош!йя предложен, высказываемыя напрямикъ, воз- 
буждають подозрфн!е въ такой ‘же мЪрЪ, какъ и предложен!я 
плох!я; вслфдстве этого и тоть ораторъ, который желаетъ вну- 
шить народной массф самое опасное ршен!е, долженъ привлекать 
ее на свою сторону путемъ обмана, и тотъ, который выступаетьъ 
съ лучшимъ предложенемъ, вынужденъ зприбЪгать .къ лжи для 
того, чтобы внушить довфр!е къ себЪ. При такомъ избыткЪ благо- з 
разум я . только у насъ для государства нельзя сдфлать ничего › 
добраго открыто, не прибфгнувь къ обману. Въ самомъ дфлЪ, 
если кто подаетъ какой-либо благой совфтъ прямо, къ нему отно- 
сятся съ подозрфнемъ, какъ бы онъ втайн$ не извлекъ`изъ этого 
выгоды для себя. Однако, при столь трудномъ положен!и, въ виду 4 
столь важнаго дфла, нашь долгъь быть дальновиднфе васъ. 
располагающихъ краткимъ временемъ для размышлен!я, тБмъ бо- 
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лЪе, что мы отвфтственны ‘за наши совфты, а вы никому не 

5 даете отчета въ результатахъ того, что слушаете. Если бы тоть, 
кто васъ убЪфдилъ, и тотъ, кто послфдовалъ совфту, испытывали 
одинаково дурныя посл$дств!я, то вы выносили бы рЪфшенйя бо- 
ле осмотрительныя. ‘Теперь же, въ случа неудачи, вы, при 
первой вспышкЪ гнфва, караете одно только предложеше лица, 
‘натолкнувшаго васъ на рёшене, но не караете ваши собственныя 
рёшеня, хотя бы послфдня, несмотря на то, что они приняты 
народною массою, оказались также ошибочными“. 

44 „Я выступилъь по дфлу митиленянъ не для возраженя Клеону 
и не для обвиневя митиленянъ. ДФло идетъ, если мы благора- 
зумны, не о преступлени митиленянъ, но`о разумности нашего 

2 рЬшенйя. Если даже я докажу, что митиленяне совершили весьма 
противозаконное дфянНе, то отсюда`я не стану еще требовать 
казни для нихъ, коль скоро она не полезна для насъ. Не сталъ бы я 
говорить и въ пользу того, что митиленяне заслуживаютъ н$котораго 

3 ‘извиненНя, если бы это не служило къ благу государства. Я 
полагаю, что р5шен!е наше должно имфть въ виду не столько 
‘настоящее, сколько будущее. Наказан!е митиленянъ смертью бу- 
детъ полезно, потому что въ будущемъ уменьшится число воз- 
станйй 1), — воть на чемъ Клеонъ особенно настаиваетъ; я дер- 
жусь совершенно противоположнаго мня и утверждаю иное, 

4 также имфя въ виду благо будущаго. Я надфюсь, что изъ-за мни- 
мой основательности доводовъ Клеона вы не отвергнете того по- 
лезнаго, что будеть заключаться въ моей р$чи. Быть можеть, 
рЪчь Клеона, какъ боле справедливо отвЪчающая теперешнему 
вашему раздраженю противъ митиленянъ, увлекаетъ васъ; но мы 
не судимся съ ними передъ судомъ, и намъ нфть нужды разсуж- 
дать о принципахъ права, нфтъ, мы совфщаемся о митиленянахъ 

45 и рЬшаемъ вопросъ, какъ полезнфе поступить съ ними. Въ го- 
сударствахъ назначается смертная казнь за мномя преступленЯя, 
и не только за тая, каково преступлен!е митиленянъ, но и за 
меньшя. Однако люди, подстрекаемые надеждою, отваживаются на 
рискованныя предпр1ят!я, и никто еще не ставиль себя въ ‘опас- 


1) Со стороны союзниковъ. 
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ное положене, не бывъ увфренъ въ томъ, что замыселъ его кон- 
чится для него благополучно. Равнымъ образомъ, разв существо- 2 
вало когда-нибудь такое государство, которое р$шилось бы на 
возстане, не располагая, по своимъ соображенямъ, достаточными 
для того средствами, собственными или при помощи союза съ 
другими? Ошибаться по природ свойственно всфмъ людямъ и з 
въ частной и въ государственной жизни, и нфтъ закона, кото- 
рый бы удержалъ отъ этого, потому ‘что люди прошли вс виды 
наказан, налагая ихъ въ той надеждЪ, что, быть можеть, они 
меньше будутъ терпфть отъ преступлен!й негодяевъ. ВъЪроятно 
даже, что въ старину самыя тяжюя преступленНя подлежали бо- 
ле мягкимъ наказанямъ, но, съ течеемъ времени, вслЪдств!е 
пренебреженя къ этимъ наказанйямъ, большинство ихъ усили- 
лось ‘до смертной казни; однако и ею люди пренебрегаютъ. 
Итакъ, или ‘необходимо ‘придумать еще боле жестокую мЪру а 
устрашеня, или ‘же смертная казнь не способна ни отъ чего 
удержать. Бфдность, въ связи съ нуждою, порождаетъ дерзость, 
избытокъ, въ соединеНи съ наглостью и самоувфренностью, 
побуждаетъ къ алчности, точно также всф друйя житейскя 
обстоятельства, при томъ или другомъ возбужден и, которое, 
какъ’ всегда нфчто болфе сильное и неодолимое, властвуетъ надъ 
челов$комъ и толкаетъ его на рискованныя предпрАят!я. А тутъ ь 
еще при всякомъ положении играютъ свою роль надежда и. увле- 
чен!е; послЬднее идеть впереди, первая за нимъ слфдуетъ. Увле- 
чен!е, внушая замыселъ, надежда, подсказывая легкость удачи, 
причиняютъ всего больше вреда, и хотя объекты увлеченя и на- 
дежды невидимы, но они сильнфе стоящихь предъ глазами опа- 
сностей. КромЪ того въ неменьшей м5рЪ поддерживаетъ человфка в 
въ его воодушевлени и счастливый случай. Иногда появляется 
онъ неожиданно и, даже при недостаточности средствъ, побуж- 
даетъь ршаться на опасное предпр!ят!е того или иного челов$ка, 
всего же болЪе государства, поскольку въ данномъ случаз дфло 
идетъ о самомъ существенномъ, о свобод или власти надъ дру- 
гими, и поскольку каждый, дЪйствуя заодно со всЪми, неразсчет- 
ливо преувеличиваетъ до извЪстной степени свои силы. Вообще, 7 
коль скоро натура человЪка горячо стремится что-либо совер- 
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шить, нельзя, да и было бы большою наивностью воображать, 
будто можно отвлечь его отъ этого или силою законовъ или ка- 
кою-нибудь иною м$фрою устрашен1я. Итакъ, не слфдуетъ, поло- 
жившись на смертную казнь, какъ на залогь спокойствя, прини- 
мать гибельное ршен!е. Не должно лишать возставшихъ всякой, 
надежды на то, будто имъ нельзя будетъ раскаяться и въ воз- 
можно короткое время загладить свою ошибку. Подумайте о томъ, 
что теперь, если какое-либо государство и отлагалось и потомъ 
сознавало невозможность успфха, оно готово было примириться съ 
нами еще въ то время, когда было въ состоян!и уплатить намъ военныя 
издержки и на будущее время вносить подати. Но неужели, ду- 
маете вы, при другомъ отношен и, когда’ безразлично бу- 
деть, пойти ли на примирене раньше или позже, найдется хоть 
одно государство, которое не постарается вооружиться еще силь- 
нфе, чмъ теперь, и не станетъь выдерживать осаду до послЪд- 
ней крайности? РазвЪ для насъ не убыточно тратиться на про- 
должительную осаду только потому, что о примирени н$тъ рЪ- 
чи, получить, въ случа взят1я города, городъ разрушенный и ли- 
шиться доходовъ съ него на будущее время? Между тЪмъ именно въ 
нихъ наша сила противъ враговъ. Поэтому намъ слфдуетъь быть 
не столько строгими судьями виновныхъь во вредъ себЪ, сколько 
обращать вниман!е на то, какимъ образомъ, прим$нивъ умфренное 
наказан!е, мы можемъ на будущее время утилизировать т госу- 
дарства, которыя обладаютъ значительными денежными средства- 
ми. Оберегать себя мы должны не суровостью законовъ, но бди- 
тельностью въ нашихъ дфйствяхъ. Теперь же мы поступаемъ во- 
преки этому правилу. Если какое-нибудь свободное государство, 
принужденное къ подчинен!ю силою, отлагается отъ насъ изъ стрем- 
лен!я къ независимости, то, совершенно понятно, мы полагаемъ, 
что, покоривши его, слБдуетъ его еще жестоко наказать. Напротивъ, 
людей свободныхъ не должно подвергать суровому наказан 
въ то время, какь они рЪФшились отложиться, а необходимо 
строго наблюдать за ними еще до возстан!я и заранфе дЪйство- 
вать такъ, чтобы отпадене и на мысль имъ не приходило; а по- 
томъ, одолвши возставшихъ, нужно возможно меньше взыскивать 
съ нихъ. Теперь подумайте, какую ошибку вы сдфлали бы въ данномъ 
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случаЪ, послЬдовавши совфту Клеона. Теперь во всфхъ государ- 2 
ствахъ демократическая партйя благосклонно настроена къ вамъ 
и или вовсе не принимаетъь участ!я въ возстан!и олигархической 
парти, или же, если и бываетъь вынуждена примкнуть къ возста- 
нйю, тотчасъ становится во враждебныя отношенйя къ возставшимъ. 
Поэтому, начиная войну, вы имфете союзника въ лицф народной 
массы враждебно настроеннаго къ вамъ государства. Если вы 8 
погубите демократическую партю въ МитиленЪ, парт!ю, которая 
не участвовала въ возстанйи и, получивши оруж!е, добровольно 
передала вамъ городъ, то прежде всего изб]енемъ доброжелателей 
вашихъ вы совершите несправедливость, потомъ сдфлаете то, чтб 
наиболЪе желательно для аристократовъ: поднимая противъ васъ 
государства, они тотчасъ найдуть себЪ союзника въ лицф демокра- 
товъ, какъ скоро вы открыто покажете, что подвергаете безраз- 
лично одному и тому же наказан!ю и виновныхьъ и невиновныхъ. 
Нть, если бы даже демократическая партИя и была виновна, вы обя- 4 
заны игнорировать, это, чтобы единственную союзную еще съ нами 
часть населенНя не превратить во враждебную. Для упрочен!я 5 
нашего владычества, я полагаю, будетъ гораздо выгоднФе добро- 
вольно снести обиду, нежели, стоя на основахь права, истре- 
бить тБхъ, кого не слБдуетъ. Что касается того, будто, какъ 
утверждаеть Клеонъ, наказан!е митиленянъ и справедливо и по- 
лезно, то это утвержденйе невозможно согласовать съ фактами“. 

„Поймите же, что. мой совфтъ лучше, и не давайте предпоч- 48 
теня ни сострадан!ю, ни снисходительности; вФдь ия не рекомен- 
дую вамъ руководствоваться этими чувствами. Примите мой совЪтъ 
по т6мъ соображен!ямъ, кая я высказалъ, спокойно судите мити- 
ленянъ, которыхъ прислаль къ вамъ Пахетъ, какъ виновныхъ, а 
прочихъ не трогайте. Такая мЪфра благотворна для будущаго 2 
и достаточна уже для устрашеня враговъ. Принимающй мудрое 
рЬьшен!е относительно непр!ятелей могущественнфе того, кто 
идетъ на нихъ, дЪйствуя безразсудною силою“. 

Воть что сказаль Длодотъ. Посл$ того какъ высказаны были оба 49 
эти предложеня, рфзко противорфчивийя одно другому, аеиняне 
также перешли къ обмфну мнфн; при открытой баллотировкЪ 
за оба предложен!я высказалось почти равное число голосовъ, 
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но все же одержало верхь предложеше Д1одота. Тотчасъ 
со всею поспфшностью аеиняне отправили другую треру !) 
для того, чтобы раньше посланная трера не предупредила 
ея, и чтобы, до ея прибытЙя, населен!е города не было истребле- 
но: первая тр1ера вышла почти за сутки до второй. Такъ какъ 
митиленске послы %) снабдили корабль виномъ и ячменнымъ хл$- 
бомъ и обфщали щедро наградить гребцовъ, если они опере- 
дятъ первую тр!еру, то авиняне плыли съ такимъ усердемъ, что 
на ходу Фли хлЪбъ, замфшанный на винЪ. и маслЪ, и въ то вре- 
мя какъ одни поочереди спали, друйе гребли. Къ счастью, про- 
тивнаго вфтра не было вовсе, и первый корабль, шедиий на не- 
обычайное дфло, плылъ, не. торопясь, тогда какъ второй сп$- 
шиль, какъ сказано. Первый корабль опередилъ второй настоль- 
ко, что Пахеть прочиталъ постановлене и собирался уже при- 
вести ‘его въ исполнен!е, какъ вслдъ за этимъ присталъ къ 
берегу второй корабль и не допустилъь до изб]еня митиленянъ. 
Такъ едва-едва Митилена избЪжала опасности. Остальныхъ граж- 
данъ, тфхъ, что были отосланы Пахетомъ, какъ наиболфе винов- 
ные въ возстанНи, аеиняне, по предложеню Клеона, казнили 
(ихь было немного больше тысячи челов$къ). СтЪны Митилены 
были срыты, корабли отобраны. ВпослфдстЫи авиняне не наложи- 
ли фороса на лесб1янъ, но образовали изъ ихъ земель, кромЪ 
мееимнейской, три тысячи надфловъ; изъ нихъ триста отдфлили 
и посвятили богамъ, а на остальные отправили изъ среды своихъ 
гражданъ клеруховъ по жреб!ю. Лесб1яне сами обрабатывали свою 
землю и должны были выплачиватъ деньгами клерухамъ ежегодно 
за каждый надфль по дв мины 3). Аеиняне отобрали также и вс$ 
неболыше города на материк ‘), каче были во власти митиле- 
нянъ; эти города впослфдств!и подчинены были аеинянамъ. Тако- 
вы были собыця на Лесбосф. 

Въ ту же лётнюю кампан!ю, по взяти Лесбоса, авиняне подъ 
начальствомъ стратега Никя, сына Никерата, пошли войною про- 
тивъ острова Минои, лежащаго предъ Мегарами. Мегаряне, со- 
орудивъ на островЪ башни, пользовались имъ какъ укрфплен1емъ. 


1) Ср. 36 3—2) Ср. 36 в—3) Ок. 98 руб.—4) Ср. М, 52 з. 
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Ниюй желалъ, чтобы авиняне имфли сторожевой пость на Ми- 2 
ноЪ, вслЪдств!е близости ея къ Аеинамъ, а не въ БудорЪ !) и не 
на СаламинЪ (тогда пелопоннесцы не могли бы тайкомъ совер- 
шать оттуда?) нападея на трерахъ, что случалось и раньше 5), 
или посылать пиратовъ) и чтобы вмЪстЪ съ тмъ запереть подвозъ 
къ мегарянамъ. Прежде всего НиЙй овладфль съ помощью ма- $ 
шинъ двумя отдфленными отъ Нисеи, выступающими впередъ со сто- 
роны моря, башнями, освободилъ входъ въ проливъ между остро- 
вомъ и сушей и укрфпилъ другую часть острова со стороны ма- 
терика, такъ какъ оттуда могла быть подана помощь ` острову, 
недалеко отстоящему отъ материка, по мосту, перекинутому .че- 
резъ болото. Все это авиняне совершили въ нЪ$сколько дней; за- 4 
тьмъ они возвели укрфплен!е и на остров. Ниюй, оставивъ тамъ 
гарнизонъ, возвратился съ войскомъ домой. 

Въ ту же пору этой лБтней кампан!и платеяне, не имя боль- 5% 
ше състныхъ припасовъ и не будучи въ состояНи доле выдер- 
живать^осаду. “), сдались пелопоннесцамъ при слфЪдующихъ обстоя- 
тельствахъ. Пелопоннесцы штурмовали платейское укрфплене, и_2 
платеяне не имфли силы его защитить. Лакедемонск!й начальникъ, 
понявъ безсиле платеянъ, не желалъ брать городъ силою; это ему 
приказано было изъ Лакедемона для того, чтобы Платея, жители 
которой сдавались добровольно, не была возвращена аеинянамъ 
въ томъ случаЪ, если пелопоннесцы заключать съ ними миръ и 
придуть къ соглашенйю "относительно возвращен я всфхъ мЪст- 
ностей, какими во время войны завладфла каждая сторона. Лаке- 
демонсйЙ начальникъ обратился къ платеянамъ черезъ глаша- 
тая съ 'слБдующимъ предложенемъ: если они желаютъ добро- 
вольно передать городъ лакедемонянамъ и взять ихъ въ судьи, 
то будуть наказаны только виновные и’ не иначе, какъ по 
суду. Такъ объявиль глашатай. Платеяне находились тогда въ $ 
состоянйи крайняго безсиля и потому сдали городъ. Въ течеше 
нфсколькихъ дней, пока изъ Лакедемона не явились судьи въ чис- 
ЛЬ пяти человфкъ, пелопоннесцы кормили платеянъ. Когда судьи 4 


1) П, 94 ;—2) т. е. изъ Нисеи, единственной мегарской гавани на Са-_ 
роническомъ залив$.—3) Ср. П, 93—94.—4) Ср. 24. 
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прибыли, противъ платеянъ не было выставлено никакого обви- 
нен!я; ихъ вызвали только въ судъ и спрашивали одно: оказали ли 
они услуги въ течен!е происходящей войны лакедемонянамъ или 
$ ихь союзникамъ. Въ отвфть на это платеяне просили позволить 
имъ высказаться обстоятельнфе и назначили себЪ защитниками 

‹ Астимаха, сына Асополая, и Лакона, сына Эемнеста, проксена ла- 
кедемонянъ. Защитники выступили съ сл$фдующею р$чью: 

53. „Лакедемоняне, мы передали вамъ городь изъ довфр!я къ 
вамъ, не думая, что подвергнемся подобнаго рода суду, ‘но 
что судь будеть боле правильный. Мы не рЪфшились пред- 
стать передъ другими судьями; а только предъ вами, въ томъ, 

з убъждени, что вашъ судъ будетъ наиболфе справедливый. Теперь 
же мы опасаемся, что ошиблись и. въ томъ и въ другомъ: не безъ 
основан!я мы подозрфваемъ, что зайдеть вопросъ о высшей мЪ- 
рф наказаня и что вы окажетесь не безпристрастными судьями. 
Мы заключаемъ такъ изъ того, что противъ насъ не было пред- 
варительно выставлено обвинен!е, на которое мы’ должны были 

г бы дать отвфтъ, (мы вфдь. сами потребовали дать намъ возмож- 
ность высказаться), и изъ того, что допросъ вашъ слишкомъ кра- 
токъ: правдивый отвфтъ на него будеть обращенъ противъ насъ, 

3 ложный отвфтъ дасть поводъ къ обличеню. Во всфхъ отноше- 
няхь наше положене безвыходное, и мы вынуждены ‘сказать 
нфсколько словъ прежде, чфмъ подвергнуться опасности; такъ 
будеть надежнфе. Въ самомъ дДЬЛЬ, если бы мы ничего не 
сказали, то подали бы въ такомъ случаЪ поводъ упрекать насъ 
въ томъ, что р5чью, если бы она была произнесена, мы могли бы 

4 спасти себя. Помимо всего: другого тяжело намъ и убЪждать 
васъ. Если бы мы не знали другъ друга, то еще могли бы по- 
мочь себЪ указайемъ на тая обстоятельства, которыхъ вы не 
знаете. Но теперь намъ предстоить говорить съ людьми,  кото- 
рымъ все извфстно, и насъ страшить не только то, что вы за- 
ранфе признали наши заслуги ниже вашихъ и это вмфнили намъ 
въ вину, но также и то; что въ угоду другимъ мы стоимъ уже 
передъ готовымъ ршен!емъ“. 

54 „Однако мы постараемся представить имющ/яся у насъ справед- 
ливыя основая по поводу нашихъ разноглас!й съ еивянами, вами и 
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прочими эллинами, напомнимъ и объ услугахъ, оказанныхъ нами, 
и этимъ попытаемся убЪфдить васъ. На кратЙ вопросъ ‘о томъ, 2 
совершили. ли мы въ эту войну что-нибудь полезное для лакедемо- 
нянъ и ихь союзниковъ, мы отвфчаемъ такъ: если вы спраши- 
ваете насъ какъ враговъ, то не считайте себя обиженными тфмъ, 
что мы не оказали вамъ услугъ; если же вы считаете насъ 
друзьями, то вы сами дфлаете большую ошибку, пойдя на насъ 
войною. Пока былъ миръ, мы, борясь съ персами, ` доказали з 
нашу доблесть; да и теперь не мы первые нарушили миръ, 
а въ то время 1!) изъ всфхъ беотянъ только мы заодно съ вами 
боролись съ персами за свободу Эллады. Хотя мы— жители мате- 4 
рика, но сражались на морЪ-у Артемися, а въ битвЪ, происшед- 
шей на нашей землЪ, стояли подлЪ васъ и Павсан1я. Вообще во. 
всфхь событяхь, кая въ то время угрожали эллинамъ опас- 
ностью, мы принимали участе сверхъ силъь нашихъ. Въ частности 5 
вамъ, ‘лакедемоняне, мы послали на помощь третью часть своихъ 
гражданъ въ ту именно пору, когда, послЪ землетрясеня, возста- 
ли илоты, бЪжавийе на Иеому, и Спарта объята была сильн$й- 
шимъ страхомъ *). Не слфдуетъ. забывать этого! Тёкъ мы отли- 55 
чились въ важнфишихь событяхь давняго времени, врагами мы 
стали послЪ, и вы виноваты въ этомъ. Когда еивяне причинили 
намъ насифе и мы просили вашей помощи, вы отвергли насъ и 
рекомендовали обратиться къ аеинянамъ, какь къ ближайшимъ 
нашимъ сосфдямъ, указавъ на то, что живете далеко отъ насъ. 
Однако въ послфднюю войну вы не потерп$ли отъ насъ ничего 2 
непристойнаго и не могли ждать этого. Если же мы не поже- з 
лали отложиться отъ аеинянъ вопреки вашему требован!ю, то тфмъ 
мы не совершили несправедливости: аеиняне помогали намъ про- 
тивъ еивянъ, между тфмъ какъ вы медлили сдфлать это. ПослЪ 
этого нечестно было бы изм$нять аеинянамъ, т$мъ. болфе, что 
они сдфлали намъ добро, согласно нашей просьбф приняли насъ 
въ свой союзъ и даровали намъ права гражданства; напротивъ, 
намъ подобало ревностно исполнять ихъ приказаня. Союзники не ви- + 
новаты въ томъ, если они сл$дуютъ за предписанями своихъ вождей, 


1) Во время войнъ съ персами. —2) Г, 1014. 
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лакедемонянъ или аеинянъ, и если вожди въ чемъ-либо посту- 
пали несправедливо; виноваты тЪ, которые ведутъ союзниковъ на 
неправое дфло. Фивяне причинили намъ много всякаго рода обидъ, 
послёднюю вы сами знаете: черезъ нее постигла насъ и настоящая 
бЪда. Они захватили нашъ городъ въ мирное время, къ тому же 
въ праздникъ 1), и мы наказали ихъ правильно, согласно обще- 
принятому обычаю, дозволяющему отражать непр/ятельское напа- 
ден!е, и теперь несправедливо было бы обижать насъ изъ-за нихъ. 
Если вы, при разбор дфла, будете соображаться съ тЬмъ, 
что въ настоящий моментъ. полезно. вамъ и что еивянамъ, вы ока- 
жетесь не истинными судьями справедливости, но скорЪе судьями, 
преслфдующими собственныя выгоды. Но если вы находите еи- 
вянъ полезными для васъ теперь, то мы и проч{е эллины были 
гораздо полезнфе въ то время, когда вы находились въ еще 
большей опасности. Вфдь теперь вы страшны для другихъ въ ва- 
шихъ наступательныхь дЪйствяхъ, а еивяне стояли заодно съ 
варварами въ то время, когда послфде угрожали порабощенемъ 
всфмъ эллинамъ. Справедливость требуетъ противопоставить’ те- 
перешней нашей винЪ, если мы въ чемъ-нибудь виновны, тогдашнйй 
нашъ энергичный `образъ дЪйствя, и вы увидите, что наши заслуги 
превосходятъь нашу вину. Къ тому же он оказаны при такихъ 
обстоятельствахъ, когда среди эллиновъ было’ р$дкостью встрф- 
тить.такъ или иначе мужественное противодЪйств!е могуществу 
Ксеркса. Похвалами превозносили особенно тфхъ эллиновъ, ко- 
торые, въ виду непр!ятельскаго нашествя, не бЪжали отъь опас- 
ности. ради собственнаго спасеня, но съ рискомъ для себя 
охотно. отваживались на блистательнфйше подвиги. Въ числЪ этихъ 
эллиновъ были и мы, удостоивиеся тогда высшаго почета '); и, 
однако, теперь за такой нашъ образъ дфйствя намъ угрожаетъ 
гибель, такъ какъ мы отдали предпочтен!е аеинянамъ по долгу 
справедливости, а не вамъ, руководствуясь корыстью. Между т$мъ 
объ одномъ и томъ же способ дЬйствя слБдуеть и судить 
одинаково, и. выгоднымъ считать только прочную всегда 
благодарность къ честнымъ союзникамъ за ихъ доблесть; тогда 


ИИ, 
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и въ настоящее время мы можемъ еще оказаться для васъ по- 
лезными“. 

„Подумайте еще и о томъ, что теперь большинство элли- 57 
новъ считаеть васъ образцомъ справедливости. Если относи- 
тельно насъ вы постановите несправедливый приговоръ (а на- 
стоящее судебное разбирательство не останется неизвфстнымъ, 
потому что о васъ идеть слава, да и насъ не хулять), смотрите, 
какь бы васъ не осудили за то, что о людяхъ 'доблестныхъ вы, 
еще боле доблестные, постановили несоотв$тственное ршеше и 
въ общеэллинскя святыни посвятили добычу, взятую отъ насъ, благо- 
дфтелей Эллады. Разрушене Платеи лакедемонянами покажется 2 
ужаснымъ, равно какъ и то, что изъ-за еивянъ вы вычеркнули 
наше государство со всЪмъ его достояемъ изъ сонма эллиновъ, 
между тмъ какъ отцы ваши начертали его имя на треножникЪ 
въ Дельфахъ за его доблесть !). Вотъ до какого бЪдств!я дошли мы! 
Мы шли на гибель въ то время, какъ персы одерживали поб$ды, а те- з 
перь вы, прежде ближайнне друзья наши, предпочитаете намъ еивянъ. 
Дважды мы подвергались величайшимъ испытан!ямъ: тогда угро- 
жала намъ голодная смерть, если мы не сдадимъ  городъ, 
теперь грозитъ смертный приговоръ. Мы, платеяне, показавше свое 4 
усерде къ эллинамъ сверхъ нашихъ силъ, отвергнуты всфми, 
стоимъ одиное и безпомощные. Ни одинъ изъ тогдашнихъ 
союзниковъ не помогаеть намъ, и насъ тревожитъ, что и вы, 
лакедемоняне, единственная наша надежда, не останетесь намъ 
вЪфрными. Однако, ради боговъ, которые нЪ$когда были нашими 58 
союзными богами, во имя доблести нашей передъ эллинами, мы 
просимъ, чтобы вы смягчились и перемфнили свое рЪшен:е, 
если еивяне уже склонили васъ къ чему-нибудь. Мы просимъ, 
чтобы вы потребовали отъ нихъ, въ отв5ть за наши услуги, 
уступки—не убивать тфхъ, которыхъ вамъ не подобаетъ убивать. 
Примите честную благодарность отъ насъ вмЪсто постыдной отъ еи- 
вянъ и ради удовольств!я другихъ не пятнайте себя позоромъ. Погу- 2 
бить жизнь нашу легко, но трудно загладить позоръ этого посту- 
пка. Вдь вы накажете въ насъ не враговъ вашихъ, что было бы по- 

1) 1, 132. 
14 
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нятно, но людей благосклонно къ вамъ настроенныхъ, по необ- 
ходимости взявшихся за оруже. Итакъ, даруя намъ безнаказан- 
ность, вы разсудите дфло по-божески, во внимане къ тому, что 
мы добровольно отдались вамъ, простирая руки съ мольбами 
(эллинсюЙ обычай возбраняетъь убивать молящихъ о пощадЪ); 
кромЪ того, мы вЪдь всегда оказывали вамъ услуги. Посмотрите 
на могилы отцовъ вашихъ, которые пали отъ руки персовъ и 
погребены въ нашей землЪ, которыхъ мы всенародно чтимъ каждый 
годъ одфявями и всфмъ прочимъ, что освящено обычаемъ, при- 
носимъ имъ начатки всфхъ плодовъ нашей земли, съ благоговЪ- 
немъ, какъ оть дружественной страны, какъ союзники прежнимъ 
своимъ товарищамъ по оружю. Вы поступите противоположно, 
этому, если разсудите не по справедливости. Подумайте: в$дь Пав- 
сай похоронилъ павшихъ войновъ здфсь въ томъ' убЪфждени, 
что онъ хоронить ихъна дружественной землЪ, у друзей. Если вы 
погубите насъ и обратите платейскую землю въ еиванскую, развЪ 
вы не лишите отцовъ вашихъ и родственниковъ тЪхъ почестей, 
какими они пользуются теперь, и не оставите ихъ во вражеской 
землЪ, среди ихъ же убйцъ? Сверхъ того, вы поработитету землю, 
гдЪ освобождены были эллины, опустошите святыни боговъ, 
въ которыхъ эллины испросили себф побЪду’надъ персами, отни- 
мете отеческ!я жертвы у тБхъ, которые установили и устроили ихъ“. 

„Это недостойно вашей славы, лакедемоняне: Недостойно по- 
грфшать противъ общеэллинскихъ установлен! и вашихъ предковъ, 
губить только изъ-за чужой непр!язни насъ, вашихъ благодфте- 
лей, не нанесшихъ вамъ обиды. НФтъ, вамъ подобаетъ пощадить 
насъ и сжалиться надъ нами, проникшись разумнымъ сострада- 
немъ. Обратите вниман!е не только на жестокость предстоящаго 
намъ наказаня, но и на то, каме люди должны подвергнуться 
ему, а также на невозможность разсчитать, на кого, даже и безъ 
всякой вины, можеть обрушиться подобное несчасте. Мы же 
поступаемъ соотвфтственно съ нашимъ положенемъ и какъ ве- 
лить намъ нужда: взывая къ общеэллинскимъ богамъ и богамъ, 
чтимымъ на общихъ 1) алтаряхъ; мы молимъ внять нашей просьбъ, 


1) какъ у васъ, такъ и у насъ. 
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ссылаясь и на-тЪ клятвы, которыми клялись отцы ваши, мы просимъ 
не забывать ихъ. Мы взываемъ, какь моляцше, къ могиламъ от- 
цовъ вашихъ, умоляемъ почившихъ спасти насъ отъ владычества 
_еивянъ, оть выдачи насъ, в5рнЪйщихъ друзей вашихъ, злЬЙшимъ 
нашимъ врагамъ. Мы напоминаемъ вамъ тотъ день, въ который, 
вмЪстБ съ почившими, мы совершили блистательнфйш!е подвиги. 
А теперь, въ этоть день, намъ угрожаеть ужаснЪйшее бЪдстве! 
Мы кончаемъ нашу рЪФчь, что въ теперешнемъь положенНи и не- 
обходимо и очень тяжело, такъ какъ съ окончашемъ ея при- 
ближается и опасность для нашего существован!я. Въ заключен!е 
мы указываемъ снова на то, что мы не передали города еивя- 
намъ (вЪдь мы предпочли этому умереть отъ позорнЪйшей голодной 
смерти), что мы обратились къ вамъ съ довфр!емъ. Если мы не мо- 
жемъ васъ убфдить, то справедливость требуетъ возвратить насъ 
въ прежнее положене и дать намъ возможность самимъ встрЪ- 
тить ту опасность, какую пошлетъ судьба. ВмЪфстЪ съ тмъ мы, 
доказавие величайшую ревность въ борьбЪф за’эллиновъ, явив- 
пцеся къ вамъ какъ моляще о пощадЪ, заклинаемъ васъ, лакеде- 
монянъ, не предавать насъ, платеянъ, изъ вашихъ рукъ и изъ-подъ 
вашей защиты еивянамъ, зльйшимъ врагамъ нашимъ. Будьте на- 
шими спасителями и, освобождая прочихъ эллиновъ, не губите 
насъ“. 

Такъ говорили платеяне. Фивяне встревожились, какь бы ла- 
кедемоняне, подъ вмяШемъ рЪ$чи платеянъ, не разжалобились. 
Поэтому они выступили и объявили, что также желаютъ гово- 


рить, такъ какъ судьи, вопреки собственному р-шен!ю, дозволили. 


платеянамъ говорить больше, чфмъ сколько было нужно для от- 
вЪта на вопросъ. Судьи предложили говорить, и еивяне произ- 
несли слфдующее: | 
_ „Мы не просили бы слова, если бы платеяне отвфтили кратко 
на предложенный вопросъ и если бы обращенная противъ насъ 
рьчь не была обвинительнымъ актомъ, если бы, уклоняясь отъ 
надлежащаго обсужден!я дла, они не произнесли- длинной за- 
щитительной рфчи относительно того, въ чемъ ихъ не обвиняють, 
и не воздавали похвалъ тому, за что никто ‘не порицаль ихъ. 
Теперь намъ необходимо, съ одной стороны, отразить ихъ на- 
14% 
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падки, съ другой—разоблачить похвалы, чтобы ни наша низость, 
ни ихь высокое мнёнНе о себЪ не послужило имъ на пользу и. 
чтобы вы произнесли приговоръ, выслушавши правду по обоимъ 
этимъ пунктамъ“. 

„Впервые возникла у насъ вражда съ платеянами изъ-за того, 
что, по заселен!и остальной Беот!и, мы заняли Платею и вмЪстЪ 
съ нею друйя м5стности, вытфснивъ изъ нихь смЪшанное на- 
селене. Вопреки первоначальному постановлен!ю, платеяне не по- 
желали признавать наше главенство: отдфльно оть прочихъ 
беотянъ они начали нарушать завфты отцовъ, а когда ихъ стали 
принуждать къ покорности, они примкнули къ аеинянамъ и вм$-. 
стЪ съ ними причиняли намъ много зла, за что и пострадали. 
Платеяне говорятъ, что, когда варвары пошли на Элладу, они, 
одни изъ беотянъ не встали на сторону персовъ; этимъ они: 
больше всего гордятся и за это !) больше всего поносятъ насъ.., 
Мы и не утверждаемъ, что платеяне стояли на сторонф персовъ; 
но это они дфлали потому, что и аеиняне такъ не поступали. Одна-. 
ко впослфдстви, на томъ же основани, когда аеиняне пошли 
на эллиновъ, платеяне одни изъ беотянъ встали на сторону 
аеинянъ. Обратите все-таки внимаше, при какихъ обстоятельствахъ. 
дЪйствовали мы и платеяне. У насъ въ то время государственное, 
устройство не было ни равноправной олигархжей, ни демократией. 
Власть въ государств находилась въ.рукахъ немногихъ лицъ, 
что болЪе всего противно законамъ и разумному государственному. 
строю, а ближе всего стоить къ тиранни. Въ надеждЪ укрФпить. 
собственную власть еще больше, въ томъ случаЪ, если одол$ють, 
персы, сдерживая народную массу силою, эти „немнойе“ приз- 
вали непр1ятеля. Государство во всей его совокупности поступило. 
такъ въ то время, когда оно не обладало самодержавной властью; 
и недостойно поносить его за то, что оно сдфлало ошибку въ. 
то время, когда въ немъ не было законовъ. Необходимо оц$- 
нить наше поведен!е послЪ того, какъ персы удалились и по-. 
явились въ государств законы. Когда, съ течешемъ времени, 
аеиняне начали свои наступательныя дЪйств!я, пытаясь покорить. 


1) За наши симпати къ персамъ. 


ПЕ, 612—641, 213 


своей власти всю Элладу и нашу страну, когда, пользуясь раздо- 
рами 1), они захватили уже большую часть Эллады %), тогда-то 
не освободили ли мы Беотю битвою и побфдою надъ аеинянами 
при Коронеф 3)? Не помогаемъ ли мы энергично и теперь освобож- 
деню прочихъ эллиновъ, доставляя конницу и вооружене въ 
такомъ количествЪ, какъ никто другой изъ союзниковъ. Вотъ 
что мы можемъ сказать въ нашу защиту противъ обвинен!я насъ 
въ сочувсти персамъ“. 

„Мы постараемся доказать, что вы “) боле насъ виновны пе- 
редъ эллинами и боле, нежели мы, заслуживаете всякой кары. Вы го- 
ворите, что заключили союзъ съ авинянами и сдфлались аеински- 
ми гражданами для того, чтобы отмстить намъ °). Въ такомъ слу- 
ча вамъ слБдовало призывать аеинянъ только противъ’ насъ и 
‘не нападать вмфстЪ съ ними на другихъ. ПослЪднее было въ ва- 
шей власти, если только вы были вынуждены къ тому авинянами 
противъ вашего желаня: вфдь въ то время существоваль уже 
союзъ лакедемонянъ противъ’ персовъ, на который вы больше 
всего ссылаетесь. Его было достаточно для того, чтобы удержать 
насъ отъ нападеня на васъ и, что самое главное, чтобы дать 
намъ возможность безбоязненно обсуждать положен!е длъ. Одна- 
ко вы добровольно и уже безъ всякаго принужденя предпочли 
стать ‘на сторону авинянъ. Вы говорите, что постыдно 
было измфнить своимъ благодфтелямъ. Но гораздо постыднфе и 
преступнфе предать всфхъ эллиновъ, съ которыми вы заключили 
клятвенный союзъ, нежели предать однихъ аеинянъ, когда послЪдн!е 
стремились къ порабощеню Эллады, а первые къ ея освобожден!ю. 
И отплатили вы аеинянамъ оуслугою не равною 6) и не сво- 
бодною оть позора. Вы же сами говорите, что призвали‘ихъ на 
помощь, терпя ‘обиды, помогаете же имъ тогда, когда они оби- 
жають другихъ. Хотя и постыдно не отплачивать равною услугою 
за услугу, но еще боле постыдно за услуги, оказанныя соглас- 
но съ справедливостью, воздавать услугами, направленными къ ея 
нарушеню. Это указываетъ ясно на то, что тогда вы одни изъ всфхъ 


1) Царившими мёжду эллинами. — 2) Ср. 1, 108.3. — 3) Г, 113 „.— 
“) Платеяне.—5) 55:3.—6) Сравнительно съ тою, какую они оказали вамъ. 
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беотянъ не были на сторонЪ персовъ не ради эллиновъ, но потому, 
что ‘и аеиняне были не на сторонф персовъ, вы желали дфйствовать 
съ аеинянами заодно, намъ наперекоръ. И вотъ теперь вы хо- 
тли бы извлечь для себя выгоду изъ той доблести, которую вы 
обнаружили благодаря другимъ. Но это не полагается. Разъ вы 
предпочли аеинянъ, то ‘вмЪстБ съ ними и боритесь и не выстав- 
ляйте на видъ прежняго клятвеннаго союза, въ силу котораго вы 
будто бы должны теперь получить спасене. Вы, вфдь, вышли 
изъ этого союза, ‘изм$нили ему, потому что предпочли содЪй- 
ствовать порабощеню эгинянъ !) и н5которыхъ другихъ участ- 
никовъ союза, а не препятствовать этому; и тутъь вы дЪйствовали 
по своей волЪ, руководствовались тфми законами, которые им$ете 
до сихь поръ, и никто не принуждалъ васъ, какъ принуждали 
нфкогда насъ. Вы отвергли и посл5днее требоване, предъявлен- 
ное вамъ до обнесен!я города укрфпленями: оставаться въ покоЪ 
и не помогать ни одной изъ воюющихь сторонъ 1). Кого же, 
какъ не васъ, съ бдльшимъ правомъ могутъ ненавидфть всь 
эллины, васъ, которые проявили свое’ благородство на пагубу 
имъ? Вы увфряете дальше, что н5когда совершили прекрасные 
подвиги; но, вЪдь, вы теперь. доказали, что они вамъ не къ 
лицу. Постоянныя же стремлен!я вашей натуры раскрылись по- 
томъ въ истинномъ свЪтЪ: вы пошли вмЪстЪ съ аеинянами, когда 
они вступили на неправый путь. Таковы наши объясненя относи- 
тельно нашихъ невольныхъ симпат!й къ персамъ и вашихъ добро- 
вольныхъ симпат къ аеинянамъ“. 

„Что касается упоминаемой вами послёдней обиды, именно, 
что въ мирное время и въ праздникъ мы несправедливо напали 
на вашъ городъ, то и туть мы не считаемъ себя винов- 
ными больше васъ. Правда, мы были бы виноваты, если бы. 
по собственному почину пришли къ вашему городу, начали 
сражен!е и опустошали ваши`поля какъ ‘непрятели. Но если ва- 
ши же сограждане, первенствуюце по своему происхожденю и 
богатству, съ цблью отдфлить васъ оть союза съ иноземцами $) 


1) Ср. Г, 105. 108. П, 27.—2) ИП, 72 1.—3) т.-е. съ не Беотйскимъ 
государствомъ. 
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и возвратить васъ въ исконный союзъ всфхъ беотянъ, призвали 
насъ по собственному побужденю, чфмъ мы тутъ виноваты? 
Нарушають законъ не столько тЪ, которые слфдують за вождемъ, 
сколько сами вожди. Однако, по нашему разумфн!ю, не виноваты 
ни они, ни мы. Будучи такими же гражданами, какъ и вы, больше 
васъ подвергаясь опасностямъ, они открыли передъ нами ворота 
своихъ же укрфплевЙ и пропустили насъ въ свой городъ какъ 
друзей, а не какъ враговъ; они желали воспрепятствовать худ- 
шимъ изъ васъ сдфлаться еще хуже, а за лучшими обезпечить 
то, чего они были достойны; они были наблюдателями надъ 
вашими мыслями, а не надъ вами самими; они не отчуждали у 
васъ города, напротивъ, намфревались пр1общить васъ къ родствен- 
ному союзу, ни съ кфмъ не ставить васъ во враждебныя отношенйя, 
но всфхь одинаково ввести въ союзъ. Что мы дфйствовали не какъ 
враги, вотъ доказательство этого: никого мы не обидфли, пред- 
ложили идти къ намъ всякому, желающему управляться по отече- 
скимъ законамъ всфхъ беотянъ. Вы охотно перешли къ намъ и 
первое время по заключен!и договора оставались въ поко$; 
но потомъ, замфтивши нашу малочисленность (быть можеть, 
вамъ казалось еще, что мы поступили не совсфмъ справедливо, 
вошедши въ городъ безъ соизволен!я всего вашего народа), вы 
не воздали намъ равною м$рою. ВмЪсто того, чтобы не произ- 
водить фактически переворота, а только уговорить насъ покинуть 
городъ, вы, вопреки уговору, напали на насъ; и мы горюемъ 
не столько о тфхъ, кого вы убили въ рукопашномъ бою ') (они 
понесли до извЪфстной степени законное наказаше), сколько о 
тЪхъь, которыхъ въ то время, какъ они простирали къ вамъ руки 
съ мольбами, вы захватили живыми и потомъ противозаконно 
убили, несмотря на обЪфщанйе ваше не казнить ихъ. Разв$ это 
не ужасное съ вашей стороны преступлене? Итакъ, три слдую- 
щихь правонарушен я числятся за вами въ короткое время: вы 
нарушили договоръ, умертвили затфмъ нашихъ людей, не сдер- 
жали даннаго намъ обЪфщаня не убивать ихъ въ томъ случаЪ, 
если мы не тронемъ достояя вашего на поляхъ. И все-таки 
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нарушителями законовъ вы называете насъ и отказываетесь по- 

4 нести возмезде. НЪтъ, этому не бывать, если, конечно сульи бу- 
дуть ршать по правдЪ! За все это вы будете наказаны!“ 

67 „Мы распространились объ этомъ, лакедемоняне, и въ вашихъ 
и въ нашихъ интересахъ: чтобы вы знали, что вашъ обвинитель- 
ный приговоръ будетъ справедливъ, и чтобы намъ еще больше 

з убЪдиться въ святости нашего мщеня. Не трогайтесь рфчами пла- 
теянъ о давнихъ ихъ доблестяхъ, если эти доблести и были: онЪ 
должны послужить на помощь угнетаемымъ, но, когда совершает- 
ся что-либо постыдное, за эти доблести должно усиливать 
наказан!е вдвое, такъ какъ тогда люди поступаютъ несправе- 
дливо вопреки чувству долга. Безполезны должны быть для 
такихъ людей ихъ слезы и жалобы, когда они взываютъ къ 
могиламъ отцовъ вашихь и указываютъ на то, что они поки- 

3 нуты. Вфдь и мы съ своей стороны можемъ напомнить, что 
наша молодежь, истребленная ими, претерпфла еще боле ужасную 
судьбу 1), между тфмъ какъ отцы ея одни погибли при Коро- 
неф *), привлекая Беотю на вашу сторону, друме, осиротфлые 
старцы, оставленные въ своихъ домахъ, обращаются къ вамъ съ 
мольбами гораздо болфе справедливыми объ отмщени платея- 

* намъ. Люди, страдающе въ чемъ-либо незаслуженно, болЪфе до- 
стойны сожалЪн1я; напротивъ, люди, подвергающщеся заслуженному 

$ наказан!ю, какъ платеяне, достойны злорадства 3). Въ томъ, что 

` платеяне теперь покинуты, они виноваты сами, такъ какъ добро- 
вольно оттолкнули отъ себя лучшихъ союзниковъ. Они поступили 
противозаконно, раньше не потерпфвши отъ насъ обиды, руковод- 
ствовались больше чувствомъ ненависти, чфмъ правды, и даже 
теперь не могутъ понести соотвфтствующаго наказан!я. Они, вздь, 
подвергнутся наказаню по закону; вопреки ихъ увфренйямъ, они 
не простирали къ вамъ рукъ на полЪ брани, но, согласно уговору, 

в отдали себя на вашъ судъ. Итакъ, лакедемоняне, защитите законъ 
эллиновъ, нарушенный платеянами, и намъ, беззаконно потерп$в- 
шимъ, справедливо воздайте за оказанныя нами услуги. Не отвер- 
гайте насъ подъ вмяемъ рфчей платеянъ, дайте примфръ элли- 


И, 51.—2) 1, 113 .-—3) По поводу ихъ несчастий. 
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намъ, что вы устраиваете состязайя не рЪфчами, а дБлами: 
если дЪФйствя честны, для нихъ достаточно немногихъ словъ, 
если же они ошибочны, тогда красивыя рЪ$чи служать только 
покровомъ. Если вожди, какими являетесь вы теперь, будуть 
постановлять свои окончательныя рЪшеня, суммировавъ кратко 
всЪ данныя, тогда рже будуть подыскиваться красивыя слова 
для несправедливыхъ дфян!И“. 

Воть что сказали еивяне. Лакедемонске судьи находили, что 
съ ихь стороны правильно будетъ поставить вопросъ, оказаны ли 
лакедемонянамъ какя-нибудь услуги платеянами во время войны: 
въ остальное время они, вфдь, требовали оть платеянъ со- 
хранять спокойстве согласно давнему договору съ Павса- 
‘немъ 1), заключенному посл Персидскихъ войнъ, а затфмъ впо- 
слдсти платеяне отвергли предложеше, сдфланное лакедемоня- 
нами передъ возведенемъ укрЪплен!й кругомъ города,— занимать, 
согласно тому же договору, нейтральное положен!е. Лакедемоняне 
считали, что они обижены платеянами и не связаны уже догово- 
ромъ съ ними вслфдстве того, что платеяне не исполнили ихъ 
справедливаго желаня. Итакъ, лакедемоняне снова стали выводить 
платеянъ каждаго поодиночк$ и задавали ему вопросъ: оказали. ли 
платеяне ка&я-нибудь услуги въ войнЪ лакедемонянамъ и ихъ союз- 
‘никамъ. Когда платеяне давали отрицательный отвЪтъ, лакедемо- 
няне отводили ихъ въ сторону и убивали, причемъ исключенйя не 
длалось никому. Такъ казнили они не менфе двухсотъ платеянъ и 
‘двадцать пять аеинянъ, находившихся вмфстЪ съ ними въ осадф 3), 
женщинъ же обратили въ рабство. Самый городъ лакедемоняне 
предоставили для жительства, приблизительно на годъ, мегарскимъ 
гражданамъ, которые были изгнаны изъ Мегаръ вслЬдстые междо- 
усобицы 3), а также всфмъ оставшимся въ живыхъ платеянамъ, 
которые держали ихъ сторону. Позже они сравняли весь городъ 
съ землею и подлЪ\храма Геры соорудили изъ нижнихь частей 
‘стёнъ подворье въ двЪсти футовъ длины и ширины “) съ покоями, 
шедшими кругомъ его, внизу и вверху, для чего употребили по- 
толки и двери платейскихъ домовъ. Изъ прочихъ предметовъ, 


1) П, 71. 72..—2) Ср. Ц, 78. Ш, 24,—3) См. ГМ, 66.—4) Ок. 5 кв. саж. 
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находившихся въ укрфплени, м5дныхъ и желфзныхъ, сдфланы были 
и посвящены Герф ложа; ей же соорудили лакедемоняне и ка- 
менный храмъ длиною въ сто футовъ '). Землю они объявили обще- 
ственнымъ достояшемъ и на десять лтъ отдали ее въ аренду; сняли 
эту аренду еивяне. Вообще лакедемоняне отнеслись тёкъ къ пла- 
теянамъ исключительно или почти исключительно въ угоду еивя- 
намъ, полагая, что тЪ будутъ полезны‘ имъ въ войнЪ, которая 
съ этого времени была въ полномъ разгар$. Таковъ былъ конецъ 
Платеи на девяносто третьемъ году‘съ того времени, какь она 
вступила въ союзъ съ аеинянами. 

Между тмъ сорокъ пелопоннесскихъ кораблей, отправившихся 
на помощь лесб1янамъ и спасавшихся въ то время бЪгствомъ на от- 


‘Ккрытомъ морЪ оть преслЪдовавшихъ ‘ихъ аеинянъ, были при- 


биты бурей къ Криту, а оттуда въ разсыпную пришли къ Пело- 
понессу. У Киллены они встрфтили тринадцать тр1еръ левкадянъ 
и ‘ампракотовъ, а также сына Теллида, Брасида, прибывшаго къ 
Алкиду?) въ качеств совЪтника 3). Дфло въ томъ, что лакедемо- 
няне, послЪ неудачи на Лесбосф, ршили увеличить свой флотъ 
и плыть на Керкиру, раздираемую междоусобицами. Такъ какъ 
аеиняне стояли у Навпакта только съ двфнадцатью кораблями, 
то лакедемоняне разсчитывали' достигнуть Керкиры прежде, чфмъ 
изъ Аеинъ явится на помощь большее число кораблей. Къ это- 
му-то и готовились Брасидъ и Алкидъ. 

Среди керкирянъ смуты наступили съ того времени, какъ къ 
нимъ возвратились плфнники, взятые въ морскихъ битвахъ у Эпи- 
дамна “) и отпущенные. на свободу коринеянами. Разсказывали, 
будто пл$нники были отпущены потому, что ихъ взяли на поруки 
за восемьсотъ ‘талантовъ 5) проксены коринеске; на самомъ же 
Дл плфнникамъ было поручено склонить Керкиру на сторону ко- 
ринеянъ. И дфйствительно, эти керкиряне старались воздЪйствовать 
на отдфльныхъ гражданъ, чтобы отторгнуть городъ отъ аеинянъ. 
Когда явились послы на корабляхъ аеинскомъ и коринескомъ и 
вступили въ переговоры, керкиряне постановили оставаться въ 


4) Ок. .141/, саж. — 3) 33.. — 3) Ср. Ш, 85. —® 1 47 — 55. — 
5) Ок. 1.164.000 руб. 
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оборонительномъ союзЪ съ авинянами, согласно договору, но по- 
прежнему быть въ дружественныхь отношеняхь и съ пелопон- 
несцами. Во главЪ демократической парти стоялъ ПиейЙ, добро- 3 
вольный авинсюЙ. проксенъ; его возвративиШеся изъ Коринеа граж- 
_дане привлекли къ суду по обвинен!ю въ томъ, что онъ желаеть 
подчинить Керкиру власти авинянъ. Будучи оправданъ, Пией, въ 4 
свою очередь, привлекъ къ. суду пятерыхъ богатЬйшихъ изъ 
этихь гражданъ, обвиняя ихь въ томъ, что въ священномъ 
участкЬ Зевса и Алкиноя они вырубали тычины; за каждую 
тычину положена была пеня въ одинъ статеръ. Пеня была высо- в 
ка. Поэтому приговоренные къ уплатЪ сли подлф святынь съ 
мольбою о томъ, чтобы имъ разрЪшили выплатить пеню по частямъ, 
въ опредфленные промежутки; но Пией, бывш въ то время 
членомъ совфта, уговорилъ керкирянъ примФнить къ приговорен- 
нымъ требован]я закона. Такъ какъ они не были изъяты изъ в 
этого ‘закона и въ то же время услышали, что Пией, пока 
состоить членомъ совфта, намфренъ уговаривать народную массу 
имЪть общихъ съ аеинянами друзей и враговъ, то они составили 
заговоръ и, захвативши кинжалы, внезапно вошли вЪ засфдане 
совфта, убили Пиея и другихъ членовъ совфта, а также част- 
ныхъ лицъ, всего до шестидесяти человЪкъ. Впрочемъ, нЪсколько 
единомышленниковъ Пие!я бЪжали (ихъ было немного) на аттиче- 
скую треру, которая стояла еще въ гавани. Сдфлавъ свое дЪло, 71 
заговорщики созвали керкирянъ и объявили, что происшедшее 
послужитъ къ величайшему благу керкирянъ и что они никоимъ 
образомъ не будуть порабощены аеинянами, что впредь имъ слЪ- 
дуетъ держаться спокойно, допускать въ гавани только одинъ ко- 
рабль той или другой изъ воюющихъ сторонъ; если же корабли 
явятся въ большемъ числЪ, то поступать съ ними какъ съ не- 
прАятельскими. Такъ они сказали и заставили утвердить ихъ пред- 
ложене. Тотчасъ отправили они въ Аеины посольство съ заявле- 3 
немъ о польз всего случившагося, а также съ цфлью угово- 
рить бЪжавшихъ въ Аеины керкирянъ не предпринимать ничего 
вреднаго для Керкиры, чтобы имъ за это такъ или иначе не при- 
шлось поплатиться. По прибыти пословъ аеиняне схватили ихъ 78 
какъ бунтовщиковъ, а также и тфхъ изъ керкирянъ, которыхъ 
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послы склонили на свою сторону, и помфстили ихъ на Эгин$. 
Тъмъ временемъ имфвиШе въ своихъ рукахъ власть керкиряне 1), 
послЪ того какъ явилась къ нимъ коринеская тр!ера и лакедемонсюе 
послы, напали на демократовъ и въ сражен!и одержали надъ ними 
побфду. Съ наступлешемъ ночи демократы бЪжали на акрополь и 
возвышенныя части города, собрались тамъ и укрЪпились, занявши 
также Гиллайскую гавань. Противники захватили городскую пло- 
щадь, по сосфдству съ которой большею частью они жили сами, а 
также гавань, прилегающую къ площади и материку. На слБдующй 
день произошли неболышя схватки, и об стороны посылали на 
окрестныя поля вЪстниковъ, призывая на свою сторону рабовъ обЪ- 
щанемъ свободы. Большинство рабовъ примкнуло къ демократамъ, 
а кь противникамъ ихъ явилось на помощь восемьсотъ человфкъ 
съ материка. По прошестви одного дня битва возобновилась, и 
побфда осталась за демократами благодаря тому, что они зани- 
мали боле укрфпленныя позищи и имЪфли численный пере- 
въсъ. Имъ отважно помогали и женщины, бросая черепицы съ 
крышъ домовъ и выдерживая боевой шумъ со стойкостью, не- 
свойственною ‘ихъ полу. Къ позднему вечеру олигархи обрати- 
лись въ бЪгство и были въ ‘страх, какъ бы демократы бы- 
стрымъ натискомъ не завладфли корабельною верфью. и не пере- 


‘били ихъ. Поэтому олигархи сожгли свои дома, что были вокругъ 


площади, и наемныя ‹общежит!я, чтобы охранить себя отъ напа- 
деня, причемъ не щадили ни своихъ, ни чужихъ жилищъ. 
Истреблено было ‘огнемь множество купеческихъ товаровъ, 
и гибель угрожала цфлому городу, если бы поднялся вфтеръ и 
направилъ огонь въ его сторону. По окончани сражен!я обЪ сто- 
роны оставались спокойными и провели ночь на сторожевыхъ 
постахъ. Когда власть перешла къ демократамъ, коринесюй ко- 
рабль отплылъ въ открытое море, и большинство вспомогатель- 
ныхъ войскъ незамфтно перешло на материкъ. На сл$дующй 
день аеинсюЙ стратегь Никостратъ, сыньъ Дитрефа, прибылъ на 
помощь изъ Навпакта съ дв$надцатью кораблями *) и пятьюстами 
мессенскихъ гоплитовъ. Онъ старался примирить керкирянъ и 
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убЪждаль ихъ придти къ соглашеню между собою съ тЬмъ, что- 
бы предать суду десять человЪкъ наиболЪфе виновныхъ, которые 
уже покинули городъ, а прочихъ оставить въ покоф, заключивъ 
договоръ съ ними и съ авинянами на услови имфть общихъ вра- 
говъ и друзей. По окончанйи этого дфла Никостратъ собирался 
отплыть. Однако представители демократической парт!и уговори- 
ли его оставить на мфстЪ пять изъ числа своихъ кораблей для 
того, чтобы удержать противниковъ отъ новыхъ попытокъ, обЪ- 
щая вооружить для него своими гражданами и отпустить вмЪстЪ 
съ нимъ такое же число своихъ кораблей. Никостратъ согласился, 
а представители демократовъ поставили на корабли людей изъ 
рядовъ своихъ противниковъ. ТФ испугались, какъ бы ихъ не 
отправили въ Аеины, и сфли, въ качествЪ молящихъ, въ храмЪ 
Д1оскуровъ. Никостратъ старался вызвать ихъ оттуда и успокоить, 
но уговорить не удалось. Тогда демократы, обозлившись, подъ 
тЪмъ предлогомъ, что молянце о защит не питаютъ добрыхъ 
замысловъ, коль скоро они съ недов$р1емъ относятся къ отплы- 
т1ю вмфстБ съ Никостратомъ, вынесли хранившееся въ домахъ 
олигарховь вооружеше и, если бы не помфшаль Никостратъ, 
убили бы н$которыхъ изъ нихъ, попавшихся имъ на глаза. 
При вид этого остальные олигархи, не менфе четырехсотъ че- 
ловЪкъ, сфли, въ качеств молящихъ, въ храмЪ Геры. Съ своей 
стороны демократы, изъ опасен!я переворота со стороны оли- 
гарховъ, уговорили ихъ выйти изъ храма и переселили на ост- 
ровъ, лежашйй передъ храмомъ Геры, куда имъ и посылалось 
все нужное. 

Когда междоусобныя распри достигли такой степени, на 
четвертый или на пятый день посл переселеня упомянутыхъ 
лицъ на островъ, явились пелопоннесскме корабли изъ Киллены, 
гдЪ они стояли на якор$ по прибыти изъ Пони '); кораблей 
этихь было пятьдесять три. Во главЪ флота попрежнему стоялъ 
Алкидъ; при немъ былъ въ качествЪ совЪфтника Брасидъ. Бросивъ 
якорь въ материковой гавани Сиботахъ *), корабли на зарЪ на- 
правились къ КеркирЪ. Керкиряне были въ большомъ смятении, 
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потому что боялись и того, что происходило въ город, и не- 
прйятельскаго наступлен1я. Они стали готовить шестьдесятъ кораб- 
лей и, по м5рЪ вооружешя ихъ, высылали противъ непрйятеля, | 
хотя авиняне совфтовали дать прежде всего отплыть имъ самимъ 
и потомъ слдовать за ними со всфмъ флотомъ. Между тфмъ кер- 
кирсюе корабли выходили къ непр1ятелю поодиночкЪ, а потому 
два корабля тотчасъ перебЪжали на сторону непрятеля, а на дру- 
гихъь воины затфяли между собою драку; вообще въ дфйствяхъ 
керкирскихъ кораблей не было никакого порядка. При видЪ такой 
сумятицы пелопоннесцы съ двадцатью кораблями выстроились про- 
тивъ керкирянъ, а съ остальными противъ двфнадцати аеинскихъ 
кораблей, въ числ которыхъ было два государственныхъ ко- 
рабля, „Саламиня“ и „Паралъ !). Керкиряне; нападая въ безпорядкЪ, 
каждый разъ съ небольшимъ числомъ кораблей, терпфли оть 
непр/ятеля: Аеиняне, опасаясь численнаго превосходства враговъ 
и какъ бы ихьъ не окружили непрятельсве корабли, не переходили 
въ наступлеше на весь непр!ятельскй флотъ, не направлялись и на 
его центръ, но ударили въ крыло’ и потопили одинъ корабль. 
ПослЪ этого лакедемонске корабли выстроились въ кругъ, а аеи- 
няне стали обходить ихъ и пытались привести въ замфшатель- 
ство. Стояви!е противъ керкирянъ пелопоннесцы замфтили это и 
въ страхЪ, какъ бы не повторилось то же, чтб произошло у Нав- 
пакта ), спъшили на помощь къ своимъ. Корабли собрались 
вмфстЬ и разомъ пошли на аеинянъ. Аеиняне уже отступали и 
гребли кормами впередъ; при этомъ они стремились, чтобы воз- 
можно большее число керкирскихъ кораблей спаслось бЪгствомъ 
раньше ихъ въ то время, какъ сами они будутъ отступать мед- 
ленно и непр!ятель обратится на нихъ. Таково было это морское 
сражен!е, кончившееся къ закату солнца. Керкиряне испугались, что 
непр/ятель, пользуясь побфдою, или пойдетъ на городъ или захва- 
титъ ‘съ острова помфщенныхъ тамъ гражданъ 3) или вообще учи- 
нить какой-нибудь переворотъ, а потому снова перем$стили тЪхъ 
гражданъ съ острова въ святилище Геры и оберегали городъ. 
Несмотря на одержанную побЪду въ морской битв$, пелопоннесцы 
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не осм$лились плыть къ городу, но съ тринадцатью керкирскими 
кораблями пошли къ материку; въ то мЪсто, откуда они вышли. И 
на слБдуюцИЙ день они точно такъ же не шли на городъ, хотя 
керкиряне были въ большой тревог и въ страхф и хотя, какъ 
говорятъ, Брасидъ склонялъ Алкида идти на городъ; но Брасидъ 
не имфлъ равнаго голоса съ Алкидомъ. Пелопоннесцы высадились 
на сушу у мыса Левкимны !) и занялись опустошенемъ полей. 
Между тфмъ керкирске демократы, сильно опасаясь нападен1я 
непрятельскихь кораблей, вошли, чтобы спасти городъ, въ 
переговоры съ молящими 0 защитЬ и съ прочими олигархами: 
Н$которыхъь изъ нихъ удалось уговорить взойти на корабли. 
Несмотря на неудачи, керкиряне въ ожидани нападеня воору- 
жили тридцать кораблей. Однако пелопоннесцы, до полудня 
опустошави!е поля керкирянъ, отплыли обратно, а къ ночи 
сигнальные огни дали имъ знать объ отплыт!и отъ Левкады шести- 
десяти аеинскихъ кораблей. Эти корабли аеиняне отправили подъ 
начальствомъ стратега Евримедонта, сына Фукла, послЪ того, какъ 
узнали о распряхъ на КеркирЪ и о сборахъ эскадры Алкида къ от- 
плытю противъ нея. Тотчасъ ночью со всею поспфшностью пело- 
поннесцы пустились вдоль берега домой; корабли свои они пере- 
тащили черезъ перешеекъ левкадянъ, чтобы не быть замфченными 
во время обхода острова, и благополучно прибыли обратно *). 
Узнавши о приближен аттическихъь кораблей и объ уходЪ 
непр/ятельскихъ, керкиряне тайно ввели въ городъ мессенянъ, на- 
ходившихся раньше за городскими стфнами 3), и отдали приказан!е 
вооруженнымъ кораблямъ плыть въ обходъ къ Гиллайской гавани 4). 
Пока эти корабли были въ пути, керкиряне убивали всякаго изъ 
противниковъ, кого только захватывали, а также выводили на 
сушу и умершвляли всфхъ тфхъ; кого уговорили взойти на 
корабли. Потомъ они вошли въ святилище Геры, убфдили около 
пятидесяти человфкъ, находившихся тамъ въ качествЪ молящихъ, 
подчиниться суду и всфхъ ихъ приговорили къ смертной казни. 
Тогда большинство молящихъ, не поддавишеся увфщан!ямъ, видя, 
что творится, стали убивать другъ друга туть же въ святилищ. 
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Н$которые повфсились на деревьяхъ, друге лишали себя жизни 
кто какъ могъ. Въ теченйе семи дней, пока оставался прибывиий 
Евримедонтъ съ шестьюдесятью кораблями, керкиряне убивали изъ 
числа согражданъ всЪхъ, казавшихся имъ врагами, обвиняя ихъ 
въ соучасти съ тфми, кто хотфль ниспровергнуть демократ!ю; 
иные, впрочемъ, пали жертвою личной вражды, друпе убиты были 
должниками изъ-за денегъ, которыя они были должны. Вообще 
смерть царила во вс5хъ видахъ, происходило все то, что обык- 
новенно бываетъь въ подобныя времена, и даже больше: отецъ 
убивалъ сына, молящихъ отрывали отъ святынь, убивали и подлЬ 
нихъ; н5которые были замурованы въ святилищф Д!юниса и 
тамъ погибли. 

До такого ожесточеня дошла междоусобная распря. Она пока- 
залась тмъ ужаснфе, что проявилась впервые. ДЪйствительно, 
впослфдств!и вся Эллада, можно сказать, была потрясена, потому 
что повсюду происходили раздоры между партями демократиче- 
ской и олигархической, причемъ представители первой призывали 
аеинянъ, представители второй лакедемонянъ. Въ мирное время 
эти пари не имфли бы ни повода, ни подходящихъ данныхь 
призывать т$хъ или другихъ; напротивъ, во время войны ') при- 
влеченне союзниковъ облегчалось для обфихь’ враждующихь 
сторонъ, коль скоро та или иная изъ нихъ желала произвести 
какой-либо государственный переворотъ съ цфлью тфмъ самымъ 
причинить вредъ противникамъ’и извлечь выгоду для себя. И 
вслфдстНе междоусобицъ множество тяжкихь бфдъ обрушилось 
на государства, бфдъ, кая бываютъ и будуть всегда, пока 
человЪческая природа останется тою же. БЪды эти бываютъ то 
сильнфе, то слабЪфе, и различаются онЪф въ своихъ проявлешяхъ 
въ зависимости отъ того, при какихъ обстоятельствахъ насту- 
паеть превратность судьбы въ каждомъ отдфльномъ случа$. 
Во время мира и благополуч1я какъ государства, такъ и отдфль- 
ныя лица, питаютъ боле честныя намфреня, такъь какъ они 
не попадаютъ въ положеня, лишающя людей свободы дфйствя. 


3) Между аеинянами (какъ представителями демократ!и) и спартанца- 
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Напротивъ, война, лишивъ ‘людей житейскихъ удобствъ въ по- 
вседневной жизни, оказывается насильственной наставницей и 
настраиваетъ страсти большинства людей сообразно ‘съ обстоя- 
тельствами. Итакъ, междоусобная брань царила въ государ- 3 
ствахъ. ТЪ изъ нихъ, которыя почему-либо стали волноваться 
позже, ознакомившись уже съ предшествовавшими событями, шли 
гораздо дальше въ крайностяхь изобрЪтаемыхъ ими плановъ, ' 
будь это— коварство въ нападен!яхъ на враговъ или безсмыслен- 
ная мстительность. Извращено было. общепринятое значенше 4 
словъ въ примфненви ихъ къ поступкамъ. Безразсудная отвага 
считалась храбростью и готовностью къ самопожертвован!ю 
за друзей; предусмотрительная нерЪфшительность — трусостью 
.‚ подъ благовиднымъ покровомъ, разсудительность—предлогомъ къ 
безучасто, вдумчивое отношеше къ каждому дБлу — неспо- 
собностью къ какой-либо дфятельности. Наоборотъ, безумное рве- 
не признавалось удфломъ мужа, а осмотрительное обсуждене— 
благовиднымъ предлогомъ къ уклончивости. ЧеловЪкъ ничфмъ не- 5 
довольный считался неизмфнно надежнымъ, а тотъ, кто возражалъ 
ему, внушалъ подозр$н!е; удачно устроивший козни признавался про- 
ницательнымъ, а заранфе постигиий ихъ—еще болфе ловкимъ. Если 
кто заботился о томъ, чтобы не пришлось прибфгать ни къ чему 
подобному, того называли разрушителемъ` товарищескихъ связей 
и трусомъ передъ противниками. Вообще превозносили похвалами 
того, кто предупреждалъ задуманное другимъ какое-либо злодфя- 
не и кто подстрекалъ къ тому другихъ, и не помышлявшихъ о 
такихъ дЪйствяхъ. Родство связывало людей меньше, нежели узы 6 
гетер!й, такъ какъ члены послфднихъ отваживались на все съ боль- 
шею готовностью и безъ всякихъ` отговорокъ. ВЪдь подобныя то- 
варищества составлялись не ради благихъ цфлей въ соглаби съ 
существующими законами, но въ видахъ корыстныхъ ‘противъ 
господствующаго порядка. ДовЪрйе другь къ другу скрЪпля- 
лось въ нихъ не столько уважешемъ къ божескому закону, 
сколько соучасмемъ въ т5хъ или иныхъ противозаконныхъ дфя- 
нНяхъ. Добрыя предложеня противниковъ принимались не по бла- т 
городному довфрю, но посл дйствительныхъь мфръ предосто- 
рожности‘и только тогда, когда на сторонЪ врага былъ перевЪсъ. 
15 
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Выше считалось отмстить кому-либо за обиду, лишь бы не под- 
вергаться обидЪ самому. Если, быть можетъ, въ цфляхь прими- 
реня и давались клятвы, то это дфлалось обфими сторонами 
только въ виду безвыходности положевя въ данный моменть, 
когда не имфлось уже никакихъ другихъ средствъ. При удоб- 
номъ случаЪ, лишь только одна изъ сторонъ пр!обрФтала ув$- 
ренность въ силф, а на другой сторон замфчалась безпечность, 
первая мстила съ тБмъ ббльшимь наслаждешемъ, что против- 
ника, благодаря довЪр!ю къ клятвЪ, нападене застигало тайно. Напа- 
дающйй имфль въ виду и собственную безопасность и, сверхъ того, 
прюбр$талъ славу проницательнаго челов$ка за то, что одолфлъ 
противника съ помощью коварства. Большая часть людей охотнфе 
предоставляетъ называть себя ловкими злодфями, нежели добродф- 
тельными простаками: посл$дняго названйя они стыдятся, первымъ 

в гордятся. Источникомъ всего этого является жажда власти, которой 
добиваются люди изъ корыстолюбЙя и честолюбя. Отсюда и про- 
истекаетъь та страстность, съ какою люди соперничають между 
собою. И въ самомъ дЬлЪ, лица той или другой парти, стано- 
вивиШяся во главЪ государства, выставляли на видъ благопристой- 
ныя соображения: одни отдавали предпочтен!е политическому равно- 
прав!ю народной массы, друпе умфренному правленю аристократи; 
въ льстивыхъ р5чахъь они выставляли общее благо какъ свою 
награду, на дл же всячески боролись между собою за пре- 
обладане, отваживались на ужаснфйшя злодфянНя и еще далыне 
шли въ своей мстительности, руководствуясь не мЪрой справед- 
ливости и требованемъ государственной пользы, а соображаясь 
только съ тёмъ, что могло. быть всегда угодно той или другой 
парти. Ир!обр$тя власть путемъ несправедливаго голосовая или 
насиемъ, они готовы были на все, лишь бы утолить чувство 
минутнаго соперничества. СовЪсть та и другая парт1я ставили ни 
во что; напротивъ, при помощи благовидныхъ доводовъ, застав- 
ляли говорить о себЪ громче тЪ, кому удавалось достигнуть 
какой-нибудь ифли зазорнымъ способомъ. Безпарт ные граждане 
истреблялись обфими сторонами или потому, что они не. оказывали 
требуемой отъ ‘нихь поддержки, или потому, что, возбуждали 
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междоусобиць нравственная порча во всевозможныхь видахъь 
водворилась среди эллиновъ, и то простодунце, которое болЪе 
всего присуще благоролству, было осмфяно и исчезло; наоборотъ, 
широко возобладало непр/язненное, полное недовЪр!я отношенше 
другь къ другу. Для умиротворея не было ни надежныхъ 
р$чей, ни грозныхъ клятвъ. Такъ какъ всЪ полагали свое пре- 
восходство не столько въ прочности взаимнаго довЪр1я, сколько 
въ разсчетливомъ способф дЪфйстЫя, то заранфе обращали. внима- 
не не на то, можно ли довфриться другому, а на то, какъ бы 
не попасть въ бЪду. ПеревЪсъ обыкновенно бывалъ на сторонЪ 
людей не особенно дальняго ума: сознавая свою недальновид- 
ность и чувствуя проницательность со стороны противниковъ, 
они боялись, какъ бы не оказаться менфе искусными въ способ- 
ности логически разсуждать, какъ бы другая сторона, при 
своей изворотливости, не предупредила ихъ кознями. Поэтому они 
приступали къ дфлу рЪшительно. Напротивъ, люди, отличаюцщеся 
самомн-шемъ, воображали, что ими все предусмотрЪно, что нфтъ 
нужды употреблять силу тамъ, гдЪ можно достигнуть цфли изво- 
ротливостью; поэтому таве люди не принимали предосторожностей 
и гибли въ большомъ количествЪ. [Вс эти злодфяНя большею 
частью имфли мЪсто впервые на Керкир$, а именно: все, что могло 
быть совершено въ отмщене правителямъ, дЪйствовавшимъ съ наг- 
лостью, безъ всякой умЪренности, и вызывавшимъ мстительность со 
стороны управляемыхъ; все, что могло быть сдФлано для избавлен!я 
себя отъ обычной бЪдности, въ особенности вслЪдстве противо- 
законной рЬшимости и страстнаго желаня захватить чужое добро; 
наконець, все, что люди могли учинить не изъ мести за пре- 
восходство, но будучи почти въ равномъ положени съ про- 
тивниками, впадая въ крайность вслЪдстве необузданности 
страстей и дЬйствуя съ ожесточемемъь и безпощадностью. 
Въ это время основы государственной жизни были потрясены. 
Человфческая природа, которой свойственно впадать въ преступ- 
лен!я вопреки законовъ, взяла верхъ надъ послфдними и съ на- 
слажден!емъ проявляла себя, не сдерживая страсти, господствуя 
надъ правомъ и враждуя съ лицами, имфющими превосходство. 
Иначе люди не ставили бы мести выше благочестя, корысти 
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выше справедливости, иначе зависть не имфла бы гибельнаго дЪй- 
стыя. Люди требуютъ общихъ законовъ на таюе случаи, когда при 
неудачЪ у каждаго есть надежда хотя бы на собственное спа- 
сен!е; теперь они требуютъ, чтобы законы заранфе были на- 
рушены, чтобы ихъ не было и въ поминф на тотъ случай, когда 
придется мстить другимъ, потому что, быть можетъ, кто-нибудь, 
попавши въ опасное положене, будетъ нуждаться въ томъ или 
иНОМЪ изъ этихъ. законовъ]|. 

Итакъ, находивишеся въ город керкиряне первые проявили 
подобную страстность во взаимныхь отношеняхъ. Евриме- 
донтъ и аеиняне съ кораблями отплыли обратно. Потомъ кер- 
кирске изгнанники—ихъ спаслось ‘до пятисоть челов5къ—захва- 
тили укрфпленя, находивиияся на материкф, и завладфли 
принадлежащею Керкир$ землею по ту сторону пролива, 
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имъ болышой вредъ. Въ город появился жесток. голодъ. 
Отправили они также посольство и въ Лакедемонъ и въ Коринеъ съ 
просьбою водворить ихъ снова на родинф. Не добившись тутъ. 
никакого результата, изгнанники впослЪдств!и снарядили транс- 
портныя суда, посадили на нихъ вспомогательное войско и пе- 
решли на островъ; вс$хь ихъ было около шестисотъ человфкъ. 
Свои суда они сожгли, чтобы не было другой надежды, кромЪ 
какъ на завоеване земли, взошли на гору Истону, возвели 
тамъ укрЪплене, причиняли жесток вредъ находившимся въ го- 
род керкирянамъ и овлад5ли полями. 

Въ концф той же лфтней кампан!и аеиняне отправили двад- 
цать кораблей въ Сицилю со стратегомъ Лахетомъ, сыномъ Ме- 
ланопа, и Хареадомъ, сыномъ Евфилета. ДФло въ томъ, что сираку- 
сяне и леонтинцы начали между собою войну. Союзниками сира- 
кусянъ были, за исключеемъ Камарины, всЪ дорЙсве города, 
которые, въ самомъ началЪ войны, причислены были къ лакедемон- 
скому союзу, хотя участя въ войнф еще не принимали. На сто- 
ронф леотинцевъ были халкидск!е города и Камарина. Въ Итали 
локры соединились съ сиракусянами, а реяне, въ силу родства, 
примкнули къ леонтинцамъ. Итакъ, леонтинцы и союзники ихъ 
отправили посольство въ Аеины; въ виду того, что они издавна 
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находились въ союзЪ съ аеинянами и были 1онянами по проис- 
‘хожденю !), они старались убфдить аеинянъ послать имъ корабли, 
такъ какъ сиракусяне отрфзали ихъ съ суши и съ моря. Аеиняне 4 
послали корабли подъ предлогомъ племенного родства, а на самомъ 
ДЪФлЛЪ желая воспрепятствовать доставкЪ хлЪба изъ Сицили въ Пело- 
поннесъ, а также предварительно попробовать, нельзя ли будетъ под- 
чинить себЪ Сицилю. Утвердившись въ Итали, въ Реми, они вели в 
войну вмЪстЪ съ союзниками. ЛФтняя кампан!я приходила къ концу. 

Въ слБдующую зимнюю кампанйюо болфзнь вторично обруши- 87 
лась на аеинянъ; хотя’ она еще и не совсфмъ затихла, однако 
былъ н$фкоторый перерывъ. Второй разъ болфзнь продолжалась 2 
не менфе года, да въ первый разъ’два года. Ни оть чего дру- 
гого не пострадали и не были ослаблены въ такой степени 
силы аеинянъ. Въ самомъ дЪлЪ, изъ числа гоплитовъ, значившихся 8 
въ спискахъ, погибло отъ ‘болфзни не менфе четырехъ тысячъ 
четырехсотъ человфкъ и’ трехсоть всадниковъ; сколько умерло 
изъ остального населен!я,. нельзя опредфлить съ точностью. Слу- + 
чались въ это время и частыя землетрясенй: въ Аеинахъ, на Е 
въ Беоти, особенно въ беотскомъ Орхомен$. 

Находившеся въ Сицили авиняне и рейяне въ ту же зим- 88 
нюю кампанйю пошли войною на тридцати корабляхъ .противъ 
острововъ, называемыхъь Эоловыми (лБтомъ вслЪдствые мелко- 
водья невозможно было выступать въ походъ). Острова эти воз- 
дфлываются липарянами, колонистами книдянъ; живутъ они на 
одномъ изъ острововъ, небольшомъ, называющемся Липарою. 
Отправляясь отсюда, они обрабатываютъ остальные острова: Ди- 
диму, Стронгилу и Перу. Тамошнее населенйе думаетъ, что на з 
ПерЪ Гефестъ занимается кузнечнымъ дфломъ, такъ какъ ночью 
тамъ можно видфть высоко поднимающийся огонь, а днемъ дымъ. 
Острова эти лежать противъ земли сикуловъ и мессенянъ и были 
въ союз съ сиракусянами. По опустошен!и полей, аеиняне, такъ 4 
какъ острова не сдавались, отплыли къ Ремю. Такъ приходила къ 
концу зимняя кампан!я, а вмЪстЬ съ нею пятый годъ войны, 
истор!ю которой написалъ Фукидидъ. 
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89 Въ сл5дующую лётнюю кампаню пелопоннесцы съ союзни- 
426 ками, подъ начальствомъ лакедемонскаго царя Агида, сына Архи- 
дама, дошли до Исема, намфреваясь вторгнуться въ Аттику. Но 
вслфдстве происшедшихъ многократныхъ землетрясенй пелопон- 
2 несцы вернулись назадъ, и вторжен!е не состоялось. Около этого 
времени море при Оробяхъ, что на Евбеф, вслфдстйе продол- 
жающихся землетрясенйй, отступило отъ тогдашняго берега; под- 
нялось страшное волневе, захватившее часть города; посл$ этого 
вода частью залила землю, частью отступила назадъ отъ берега, 
и тамъ, гдЪ прежде была суша, теперь море. При этомъ всф, не 
3 успфвше взбЪжать на высоя м$ста, погибли. Подобное же на- 
воднен!е постигло островъ Аталанту !), что подлЪ локровъ опунт- 
скихъ, причемъ оторвало часть авинскаго укрфпленйя, а изъ двухъ вы- 
« тянутыхъ на сушу кораблей одинъ изломало. Море слегка отсту- 
пило оть берега также на ПепарееЪ; однако за этимъ не послф- 
довало наводнен!я. Землетрясен!е разрушило часть городской ст$ны, 
5 пританей и немного другихъ домовъ. Причина этого явленя 
состоитъ, по моему мн$ню, въ сл5дующемъ: гдЪ землетрясен!е 
было самое сильное, тамъ оно сначала отводило воду отъ берега, 
потомъ, внезапнымъ новымъ толчкомъ, оно тмъ сильнфе произ- 
водило наводнен!е; безъ землетрясен1я что-либо подобное, мнЪ 
кажется, произойти не могло бы. / 
90 Въ ту же лётнюю кампаню въ Сицили, помимо другихъ 
войнъ, возникавшихъ по различнымъ случаямъ, воевали другъ съ 
другомъ даже сицилЙцы, а также аеиняне сообща съ ихъ союз- 
никами. Я упомяну только о наиболБе достоприм$чатель- 
ныхь военныхь дфйствьяхь,  совершенныхъ союзниками вм$- 
2 СТЬ съ аеинянами или же непр/ятелями противъ аеинянъ. Такъ 
какъ аеинсюЙ стратегъ Хареадъ *) паль въ войнф съ сиракуся- 
нами, то Лахеть принялъ въ походЪ командоване надъ всфмъ фло- 
томъ и вмЪстБ съ союзниками выступилъ противъ мессенскихъ 
Милъ. Въ то время въ Милахъ стояли гарнизономъ два отряда мессе- 
нянъ, которые кое-гдЪ устроили засаду противьъ сошедшихъ съ 
з кораблей авинянъ. Однако авиняне и ихъ союзники выбили мес- 
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сенянъ изъ засады и обратили въ бЪгство, причемъ многихъ 
перебили, потомъ аттаковали укрфплен!е, вынудили непр/ятеля сдать 
акрополь на капитулящю и принять участе въ поход$ на Мес- 
сену. Когда послЪ этого авиняне и союзники подошли къ Мес- 
сенф, жители ея также сдались, выдали заложниковъ и вообще 
согласились на все, что обезпечивало ихъ вфрность аеинянамъ. 
Въ ту же л6тнюю кампанйю аеиняне отправили тридцать ко- 
раблей въ пелопоннесся воды подъ начальствомъ стратеговъ Де- 
мосеена, сына Алкисеена, и Прокла, сына Феодора, шестьдесять 
кораблей къ Мелосу {) съ двумя тысячами гоплитовъ подъ коман- 
дою стратега Ниюя, сына Никерата. ДФло въ томъ, что аеиняне 
желали привлечь на свою сторону мелянъ, которые, будучи остро- 
витянами, не хотфли ни подчиняться имъ, ни вступать въ ихъ союзъ. 
Когда, не взирая на опустошене своихъ полей, меляне не согла- 
шались примкнуть къ авинянамъ, посл5дне подняли паруса и 
отплыли оть Мелоса къ Оропу, въ области Грёи 2). По прибыти, 
съ наступлеНемъ ночи, на мЪсто, гоплиты тотчасъ сошли съ ко- 
раблей и отправились сухимъ путемъ? къ Танагрф, въ Беотии. 
Тмъ временемъ находившееся въ Аеинахъ аеиняне, по данному 
сигналу, выступили со всфмъ войскомъ въ походъ по суш$ навстрфчу 
своимъ къ тому же самому пункту; начальниками ихъ были стра- 
теги Гиппоникъ, сынъ Калля, и Евримедонтъ, сынъ Фукла. Въ 
этотъ день они расположились лагеремъ въ области Танагры, гдЪ 
занялись опустошенемъ полей и заночевали. На слБдуюшй день, 
одолфвъ въ битвЪ танагрянъ, сдлавшихъ вылазку, и явившихся къ 
нимъ на помощь еивянъ, авиняне захватили вооружене убитыхъ и, 
водрузивши трофей, отступили одни въ городъ, дру[е на корабли. 
На пути вдоль Локриды 3) НивюЙ съ своими шестьюдесятью ко- 
раблями раззорилъ береговыя мЪфстности ея и возвратился домой. 
Около этого времени лакедемоняне основали въ Трахин1и ко- 
лонНю Гераклею, руководствуясь сл5дующимъ соображенемъ. Всв 
малйцы раздфляются на три части: паращевъ, перянъ и трахищевъ. 
Изъ нихь трахин!и жестоко пострадали въ войн$ съ пограничными 
этеянами и сначала нам$рены были присоединиться къ авинянамъ, но 
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потомъ испугались, какъ бы аеиняне не измфнили имъ, и отправили 
з посольство въ Лакедемонъ, выбравши для. этого Тисамена. Вм$- 
ст съ ними отправили посольство и доряне, населявише метро- 
полю лакедемонянъ 1), съ такою же просьбою, такъ какъ этеяне 
а и ихь тфснили. Лакедемоняне: выслушали пословъ и рфшили по- 
слать колонистовъ, желая оказать помощь трахин1ямъ и дорянамъ. 
КромЪ того мфстоположеше будущей колони казалось имъ удоб- 
нымъ для войны съ аеинянами: отсюда можно было бы‘и флотъ сна- 
рядить для нападешя на Евбею, такъ что переправа была бы ко- 
роткая, и воспользоваться будущей колон!ей для того, чтобы вдоль 
5 берега проникнуть на Фраюйское побережье. Вообще лакедемоняне 
сильно желали основать тамъ городъ. Прежде всего они вопро- 
‘сили Дельф!йскаго бога ®) и, по его совЪту, отправили колонистовъ 
изъ своей среды и изъ перековъ $), предлагая присоединиться къ 
нимъ всякому желающему изъ прочихъ эллиновъ, кромЪ 1онянъ, 
ахеянъ и н5которыхъ другихъ племенъ. Вождями колони были 
в три лакедемонянина: Леонтъ, Алкидъ и Дамагонъ. Утвердившись 
на мъфстЪ, лакедемоняне заново укрФпили городъ, именующися те- 
перь Гераклеей и отстоянйй отъ Фермопилъ стад на сорокъ “), 
а оть моря на двадцать, занялись сооруженемъ корабельныхъ 
верфей и заперли доступъ со стороны самого @ермопильскаго 
93 ущелья, чтобы тёмъ вфрнфе оградить себя. Основанйе этого го- 
рода сначала испугало. аеинянъ. Они полагали, что колонйя орга- 
низуется, главнымъ образомъ, противъ Евбеи, такъ какъ отъ Ке- 
нея Евбейскаго она отдфлена короткимъ перефздомъ. Однако 
со временемъ вышло не такъ, какъь они ожидали, и никакихъ 
= опасностей отъ города не послфдовало. Причина этого была 
сл$дующая: еессаляне, власть которыхъ простирается и на эти 
мЪстности и на ту землю, гдф основывался городъ, испугались 
` очень сильнаго сосфдства его и потому т$снили и непрерывно 
тревожили войною новыхъ поселенцевъ, пока не истребили 
ихь окончательно, хотя сначала ихъ было и очень много (въ 
колон!ю, основываемую лакедемонянами, каждый шелъь см$ло, 
`з ув5ренный въ безопасности города). Впрочемъ, являвицеся въ 
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городъ должностныя лица самихъ же лакедемонянъ больше всего 
портили дфло и довели городъ до малолюдства: тяжелымъ и въ 
нфкоторыхъ случаяхъ безчестнымъ правлеемъ они навели ужасъ 
на большинство населен1я. Поэтому окрестные народы тфмъ легче 
‘одерживали верхъ надъ нимъ. : 

Въ ту же лЬтнюю кампаню, почти въ то ‘самое время, какъ 94 
аеиняне задерживаемы были подл$ Мелоса !), аеиняне, находив- 
ицеся на тридцати корабляхь въ водахь Пелопоннеса, прежде 
всего сдфлали засаду на левкадской землф, подлЬ Элломена, и 
истребили н$сколько человфкъ изъ гарнизона; потомъ съ бдль- 
шимъ войскомъ они подошли къ ЛевкадЪ. За ними слЪдовали 
акарнаны всею массою, за исключешемъ энадовъ *), также за- 
кинеяне, кефалленяне и пятнадцать кораблей керкирянъ. Хотя 2 
поля левкадянъ опустошались по ту и по сю сторону пере- 
шейка, гдЪ находится Левкада и святилище Аполлона, левкадяне 
тмъ не менфе бездфйствовали, подавляемые численнымъ прево- 
сходствомъ непрятеля. Акарнаны просили аеинскаго стратега 
Демосеена отрЪзать левкадянъ съ помощью укрфпленя отъ ма- 
терика, надфясь легко взять ихь осадою и тмъ избавиться 
оть города, постоянно враждовавшаго съ ними. Въ это же з 
время мессеняне 3) убфдили Демосеена въ томъ, что съ столь 
значительнымъ войскомъ ему отлично было бы напасть на это- 
лянъ, враговь Навпакта, и что, въ ‘случаь побЪфды, ему легко 
будетъ привлечь на сторону авинянъ и остальное населен!е этой 
части материка. Дфло въ томъ, говорили мессеняне, что этолйское 4 
племя велико и воинственно, но живеть по селен!ямъ, не защи- 
щеннымъ ст$нами и раздфленнымъ одно оть другого большими 
разстояв ями, и носить легкое вооружене. Прежде чфмъ этоляне 
соберутся для взаимной помощи, ихъ покорить нетрудно, до- 
казывали мессеняне. Они совфтовали напасть прежде всего на 5 
аподотовъ, потомъ на оф1онянъ, затЪмъ на евритановъ, соста» 
вляющихъ огромнфйшую часть этолянъ, говорившихъ на языкЪ 
совершенно непонятномъ и, по разсказамъ, употребляющихь въ 
пищу сырое мясо; съ завоеванемъ этихъ племенъ легко поко- 
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рится, говорили мессеняне, и остальная Этолйя. Демосеенъ посл$- 
доваль этому совфту въ угоду мессенянамъ, а больше всего 
потому, что считалъь для себя возможнымъ въ союзЪ съ этоля- 
нами и материковыми союзниками, безъ помощи аеинскаго войска, 
совершить походъ на беотянъ сухимъ путемъ черезъ область ло- 
кровъ озольскихъ 1) въ дор сю Китинй, имя, пока не спустится 
въ Фокиду, съ правой стороны Парнассъ. Что же касается фо- 
кидянъ, то, казалось, они, въ силу давней дружбы съ аеинянами *), 
охотно примкнуть къ походу или могуть быть вынуждены къ 
тому силою (въ этомъ м$фст Беотя граничитъь уже съ Фоки- 
дой). Демосенъ снялся съ якоря со всфмъ войскомъ отъ Левка- 
ды, вопреки желанйю акарнановъ, и направился вдоль берега 
къ Соллю 3). Онъ сообщиль свой планъ“) акарнанамъ, но 
ТЪ не согласились слфдовать за нимъ, потому что онъ не оцф- 
пиль МЛевкады укрфпленями. Тогда Демосеенъ отправился въ 
походъ на этолянъ съ остальнымъ войскомъ, съ кефалленянами, 
мессенянами, закинеянами и съ тремястами абинскихъ матросовъ, 
которые находились на его корабляхъ (пятнадцать керкирскихъ 
кораблей отдфлились отъ него). Демосеенъ выступилъ изъ 
Энеона въ Локридф. Тамошн!е локры озольсюе были въ союзЪ 
съ аеинянами; имъ со всфмъ войскомъ слдовало выйти 
навстрфчу аеинянамъ вглубь материка. Такъ какь они живуть 
на границф съ этолянами и имфютъ одинаковое съ ними воору- 
жене, то участе ихъ въ походЪ представлялось очень полезнымъ; 
они знали и мЪстность и способъ битвы этолянъ. Ночь Демо- 
сеенъ съ войскомъ провелъ въ святынф Зевса Немейскаго, гдЪ, 
по предан!ю, поэтъ Гебодъ былъ убить мфстными жителями, со- 
гласно предсказаню оракула, что онъ погибнеть въ НемеЪ; на 
зарЪ Демосеенъ снялся съ лагеря и направился въ Этолю. Въ первый 
день онъ взяль Потиданю, на сл5дующйй Крокилй, а на трей 
Тейжй. Тамъ онъ остановился и отослалъ добычу въ ЕвпалйЙ, что 
въ ЛокридЪ: Демосеенъ имфль намфрен!е, по завоеван!и осталь- 
ныхъ м5стностей, возвратиться въ Навпакть и затфмъ идти на 
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оф1онянъ, если т не пожелають присоединиться къ нему. При- 
готовленНя Демосеена не укрылись отъ этолянъ еще въ то время, 
когда онъ только что впервые задумалъ свой планъ. Поэтому, 
когда авинское войско вторглось въ Этолю, вс жители съ 
огромными силами выступили противъ него, такъ что пришли на 
помощь даже самые крайне изъ оф!онянъ, бомяне и калляне, 
простирающеся до Малскаго залива. Мессеняне совфтовали 
Демосеену то же, что и сначала, именно они указывали, что за- 
воевать этолянъ было бы легко, убЪждали его идти съ возможною 
поспфшностью на этолйсвя селеня, не дожидаясь, пока соберутся 
всЪ этоляне для сопротивленя, и пытаться захватывать каждое попа- 
дающееся на пути селене. Демосеенъ внялъ совфту мессенянъ и, 
положившись на свое счастье, надфялся не встр$тить никакихъ 
‘препятствй. Онъ не сталь дожидаться локровъ, которые должны 
были явиться къ нему на помощь (всего больше нуждался онъ въ 
легковооруженныхъ метателяхь коп), направился къ Эгитю и 
_взялъ его штурмомъ при первой же аттакЪ. Жители Эгитя бЪжали 
и разм$фстились на высотахъ надъ городомъ, который расположенъ 
быль вблизи возвышенностей и отстоитъ оть моря стад на во- 
семьдесятъ !). Такъ какъ этоляне успфли уже явиться на помощь къ 
Эгит!ю, то они стали нападать на авинянъ и союзниковъ, устремля- 
ясь на нихъ въ различныхъ м$стахъ съ высотъ и метая дротики. При 
каждомъ наступлен!и аеинскаго войска этоляне подавались назадъ, 
а когда аеиняне отступали, преслфдовали ихъ. Долго тянулась эта 
битва, состоявшая изъ нападенй и отступленй; но и туть и тамъ 
перевЪсъ быль на сторонф этолянъ. Пока авинсве стрфлки имфли 
у себя стр$лы и были въ силахъ пускать ихъ, войско выдержи- 
вало сопротивлеНе, потому что этоляне, какъ легковооруженные, 
подавались подъ ударами авинскихъ стр$лъ. Но когда начальникъ 
аеинскихъ стрфлковъ палъ, то отрядъ ихь разсфялся, и аеинское 
войско, утомленное и измученное продолжительностью такого рода 
борьбы, такъ какъ этоляне не переставали наступать и метать дро- 
тики, обратило тылъ и бЪжало. При этомъ воины, попадая въ глу- 
бокя лощины безъ. выходовъ и неизвфстныя имъ мФста, поги- 
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бали, тЪмъ болфе, что паль и проводникъ ихъ, мессенянинъ. Хро- 
монъ. Метая дротики, этоляне настигали бЪгущихъ благодаря 
своей быстротЪ и легкости вооружен!я и многихъ убивали тамъ'же 
на бЪгу. Ббльшая часть воиновъ, сбившись съ пути, бросилась 
въ лЬсъ, не им5вш!Й выхода; этоляне кругомъ подожгли лЪсъ и со- 
жгли ихъ. БЪгство и гибель во всевозможныхъ видахъ постигли аеин- 
ское войско. Оставишеся въ живыхъ едва добЪфжали до моряи Энеона 
въ ЛокридЪ, откуда они и начали военныя дфйств!я. Союзниковъ 
пало много, изъ самихъ аеинянъ около ста двадцати гоплитовъ. 
Столь велико было число павшихъ, и все молодые. Это— лучиие вои- 
ны, какихъ аеинское государство потеряло въ эту войну. Убить 
былъ и товарищь Демосеена по стратейи, Проклъ. Убитыхъ своихъ 
авиняне получили отъ этолянъ, согласно договору, и возвратились 
въ Навпактъ, а затмъ на корабляхъь переправились въ Аеины, 
Демосеенъ остался подлЪ Навпакта: и его окрестностей, такъ какъ 
за свои дЪйствя онъ опасался отвЪтственности передъ аеинянами, 
Въ то же время аеиняне, находившшеся въ сицилйскихь во- 
‘дахъ, направились къ ЛокридЪ '); высадившись на берегъ, они 
одержали побфду надъ выступившими противъ нихьъ локрами и 
овладфли крЪпостцой, которая находилась подлЪ рЪ5ки Алека. 
Въ ту же л6тнюю кампанйю этоляне, уже раныше отправив- 
ше въ Коринеъ и Лакедемонъ пословъ, Толофа оф1онянина, Бо- 
р!ада еритана и Тисандра аподота %), просили прислать имъ 
войско противъ Навпакта, потому что жители его звали аеинянъ 
на помощь. Подъ осень лакедемоняне отправили три тысячи го- 
плитовъ изъ союзниковъ; въ числЪ ихъ было пятьсотъ человЪкъ 
изъ трахинскаго города Гераклеи, незадолго передъ тфмъ основан- 
наго 3). Во главЪ войска стоялъ спартать Еврилохъ, товарищами 
его были спартаты Макар! и Менедай. Когда войско ` собралось 
въ Дельфахъ“), Еврилохъ черезъ глашатая далъ знать объ этомъ ло- 
крамъ озольскимъ, потому что чрезъ ихъ землю лежаль путь къ 
Навпакту, а вмфстЪ съ тЬмъ онъ желалъ отторгнуть локровъ отъь 
аеинянъ. Наибольшую помощь оказывали Еврилоху локридсве 
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амфиссяне, такъ какъ они страшились вражды фокидянъ. Амфис- 
сяне первые дали заложниковъ и склонили къ тому же осталь- 
ныхъ локровъ, боявшихся наступающаго войска, прежде всего 
пограничныхъ съ ними манеянъ (здфсь проходъ черезъ Локриду 
наиболЪе труденъ), потомъ ипнеянъ, `мессашевъ, тритеянъ, хале- 
янъ, толофонянъ, гесцевъ и эанеянъ '). Вс эти локры участво- 
вали и въ походЪ. Олпеи дали ‘заложниковъ, но не послфдовали 
за войскомъ; Меи не дали заложниковъ, пока не было взято ихъ 
селене по имени Полисъ. Когда вс приготовлешя были окон- 108 
чены и заложники помфщены въ дорскомъ Китини %), Еври- 
лохъ съ войскомъ направился черезъ землю локровъ противъ 
Навпакта и на пути взялъ города локровъ Энеонъ и ЕвпалиЙ 3), 
не желавие присоединиться къ нему. Находясь въ землЪ нав- 2 
пактянъ, когда явились уже на помощь этоляне, лакедемоняне 
стали опустошать поля и взяли городское предмфстье, не имЪв- 
шее укрЬпленй; зат5мъ они подошли къ Моликрею ‘), корине- 
ской колони, хотя и подчиненной авинянамъ, и взяли его. Аеи- з 
нянинъ Демосеенъ, посл возвращеня изъ Этол1и находившийся 
еще. подлЪ Навпакта, предчувствовалъь появлене непр!ятельскаго 
войска ‘и въ страх за Навпактъ обратился къ акарнанамъ ‘съ 
просьбою - помочь Навпакту; но такъ какъ онъ ушель оть 
Левкады, то съ трудомъ склониль ихь на это. ВмЪстЪ съ Де- 4 
мосееномъ акарнаны отправили на своихъ корабляхъ тысячу го- 
плитовъ, которые, вошедши въ’городъ, спасли его; жители Нав- 
пакта боялись, что не устоять противъ непр!ятеля, такъ какъ 
укрЪфпленя Навпакта были велики, а защитниковъ на нихъ мало. 5: 
Еврилохъ и его товарищи, услышавъ о вступленйи войска въ 
городъ и р$фшивъ, что имъ нельзя будеть взять его силою, 
отступили, но не къ Пелопоннесу, а въ такъ называемую теперь 
Эолиду, въ Калидонъ и Плевронъ и въ сосфднй съ ними мЪстно- 
сти, а также въ этолйсв Просхй. Прибывише къ лакедемонянамъ 6 
ампрак!оты уговаривали ихъ сдфлать сообща нападен!е на Амфи- 
лохскюй Аргосъ и остальную Амфилох!ю, а также на Акарнан!ю °); 
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ампраюоты говорили, что, съ покорешемъ этихъ м$стностей, весь 
материкъ примкнетъ къ союзу лакедемонянъ. Еврилохъ принялъ 
предложен!е ампраюотовъ и, отпустивши этолянъ, оставался съ 
войскомъ въ этой м$стности въ бездфйстви до тЪфхъ поръ, пока 
не понадобилась его помощь ампракотамъ, выступившимъ въ 
походъ противъ Аргоса. ЛЪтняя кампан!я приходила къ концу. 

Въ слБдующую зимнюю кампаню находивицеся въ Сицили 
аеиняне 1) вмЪстБ съ эллинскими союзниками *) и со всфми ТБ- 
ми сикулами, которые вынуждены были покориться сиракуся- 
намъ и вступить въ союзъ съ ними, а теперь отложились отъ 
нихь и вели войну вмЪфстЪ съаеинянами, пытались напасть на си- 
цилИсвй городокъ Инессу, акрополь котораго занять былъ си- 
ракусянами; взять его они не могли и потому отступили. Во 
время отступленйя сиракусяне изъ акрополя напали на слфдовав- 
шихъ за аеинянами союзниковъ, послЪ чего часть войска была 
обращена въ бЪгство и немало воиновъ перебито. ПослЪ этого 
находивийеся на корабляхъ аеиняне, съ Лахетомъ во главЪ, нф- 
сколько разъ высаживались на сушу въ ЛокридЪ, разбили въ 
сражени у р5ки Каикина $) около трехсотъ локровъ, которые, 
подъ начальствомь сына Капатона, Проксена, явились сюда на 
помощь; забравши вооружене ихъ, аеиняне отступили. 

Въ ту же зимнюю кампан!ю аеиняне, согласно изреченю ора- 
кула, очистили Делосъ. Очистилъ его и тираннъ Писистратъ, но не 
весь, а лишь ту часть острова, какая представлялась взору, если смо- 
трфть отъ храма “). Теперь же очищенъ былъ весь островъ и слф- 
дующимъ образомъ. Сколько ни было на Делос гробовъ съ по- 
койниками, всЪ ихъ удалили и на будущее время воспретили и 
хоронить и рожать на островЪ; постановлено было умирающихъ 
и рожающихъ переселять на Ренею. Ренея лежить такъ близко 
отъ Делоса, что тираннъ самосскюй Поликратъ, одно время рас- 
полагавиий сильнымъ флотомъ и утвердиви!й свое господство 
на прочихъ островахъ 5), овладфвъ также Ренеей, привязалъ ее 
цфпью къ Делосу и посвятиль Аполлону 6). Въ то время, по- 


1) Ср. 90. 99. — 2) 86. —3) Точное м5стоположеше неизвфстно.— 
4) Ср.1, 8 .. У, 1.—5) Кикладскихъ.—6) Ср. [, 13 в, 


Ш, 1021—1045. 239 


слЪ очищен я острова, авиняне въ первый разъ справили Дели, 
праздникъь повторявнИйся черезъ каждые четыре года. Уже въ 
древности на Делосф бывали многолюдныя собранйя 1онянъ и 
окрестныхъ островитянъ !). Они шли на празднество съ женами 
и дфтьми, какъ ходять теперь 1оняне на Эфессюй праздникъ. 
На Делос устраивались гимнастическя и музыкальныя состя- 
заня, и города поставляли хоры. О томъ, что такъ было, 
яснЪе всего свидфтельствуеть Гомеръ въ сл5дующихь стихахъ, 
взятыхъ изъ гимна къ Аполлону: 


Радостью, Фебъ, ты нигдЪ такь не тшишься, какъ на 
ДелосЪ, 
Тамъ, гдЪ по стогнамъ твоимъ 1оняне въ длинныхъ хитонахъ 
Вм5стБ съ дфтьми и супругами славятъ тебя всенародно, 
Боемъ кулачнымъ и пфсней и пляской твой духъ развлекая, 
Въ дни, когда въ память твою совершаютъ священныя игры. 


Что существовало и музыкальное состязане, ради котораго также 
приходили сюда участники празднества, свидфтельствуеть Гомеръ 
въ сл5дующихь стихахь изъ того же гимна. Воспфвши де- 
лоссый хоръ женщинъ, Гомеръ заканчиваеть хвалебную. пЪснь 
стихами, въ которыхъ упоминаетъ и о себЪ: 


Будьте всегда благосклонны ко мнф Аполлонъ съ Артемидой! 

Вамъ же, о дфвы, я здравицу шлю! Обо мн вспоминайте 

Вы и въ грядущемъ, а если изъ смертныхъ, что м!ръ насе- 
ЛЯЮТЬ, 

Странникъ, испытанный горемъ, зайдетъ къ вамъ и спросить 

васъ: „дЪвы, 

Кто, наилучшимъ пфвцомъ здЪсь считаяся, тЬшитъ васъ пЪс- 
ней?“— 

Вы отвфчайте ему благозвучною р$чью всБ вмЪстЪ: 

„ЗрЪнья лишенный пфвецъ, что живеть на Х1осф высокомы“ 


Воть свидфтельства Гомера о томъ, что и въ древности бывали 
на Делос$ многолюдныя собранйя и праздникъ. Впослфдстви 


1) Съ Кикладскихъ острововъ. 
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ношенями. Что же касается состязанй, то бдлышая часть про- 
граммы ихъ была, какъ и естественно думать, отмфнена въ зави- 
симости отъ несчастныхъ событШ, пока, наконецъ, аеиняне не 
возобновили тогда празднество и не ввели въ него. и конное 
ристане, котораго раньше не было. 

Въ ту же зимнюю кампанйю ампрак!оты, задержавше, какъ и 
обЪщали Еврилоху, пелопоннесское войско !), выступили въ 
походъ противъ Аргоса Амфилохскаго съ тремя тысячами гопли- 
товъ, вторглись въ аргивскую землю и заняли Олпы, сильное 
береговое укр$пленйе на холмЪ, которое н$когда воздвигли акар- 
наныи которое служило имъ мЪстомъ общаго суда. Оть Арго- 
са Амфилохскаго, лежащаго при морЪ, оно отстоитъ на двадцать 
пять стад! *). Что касается акарнановъ, то одни изъ нихъ отпра- 
вились на помощь къ Аргосу, друйе расположились лагеремъ въ 
той мЪстности Амфилохской земли, которая называется Кренами; 
тамъ они наблюдали за тфмъ, чтобы пелопоннесцы съ Еврилохомъ 
не проникли незамфтно къ ампракюотамъ. КромЪ того они послали 
къ Демосеену, авинскому стратегу, командовавшему въ Этоли 3), 
просить его принять начальство  надъ ними; также они вступили 
въ сношеня и съ тми двадцатью аеинскими кораблями 
которые въ то время находились въ пелопоннесскихъь во- 
дахь подъ командою Аристотеля, сына Тимократа, и Перо- 
фонта, сына Антимнеста. Равнымъ образомъ находившиеся подлЪ 
Олпь ампракоты отправили вфстника въ городъ*“) съ прось- 
бою поспфшить къ нимъ на помощь со всфмъ войскомъ: они 
боялись, что войско Еврилоха окажется въ состояНи про- 
биться черезъ ряды акарнановъ и что имъ или однимъ придется 
выдерживать сражене, или отступлене ихъ, если они пожелаютъ 
отступать, будетъ небезопасно. Пелопоннесцы, бывше съ Еври- 
лохомъ, узнавши о прибыти ампрак!отовъ къ Олпамъ, сняли свой 
лагерь оть Просхя !) и поспфшили на помощь имъ. ПослЬ пе- 
реправы черезъ Ахелой они прошли Акарнан!ю, не защищенную 
войскомъ, такъ какъ оно выступило на помощь къ Аргосу; съ 
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правой стороны у нихъ былъ городъ Стратъ, гдЪ находился ихъ 
гарнизонъ, съ лфвой остальная Акарнаня. Перешедши поля стра- 
т1янъ, пелопоннесцы направились черезь Фит, потомъ пошли 
вдоль окраинъ Медеона, а дальше черезъ Лимнею !), и вступили 
во владЪЫя агреевъ 2), не принадлежавиия уже къ Акарнани и 
состоявийя въ дружбЪ съ пелопоннесцами. Достигши горы @1ама, 
которая принадлежитъ агреямъ, пелопоннесцы перевалили черезъ 
нее и спустились въ аргивскую землю уже ночью, незамФтно 
прошли между Аргосомь и находившимся у Кренъ акар- 
нанскимъ гарнизономъ и соединились съ ампраюотами у Олпъ. 
Посл соединен!я пелопоннесцы и ампракюоты на разсвЪтф утвер- 
дились противъ города, называемаго Метрополемъ, и тамъ рас- 
положились лагеремъ. ВскорЪ посл этого аеиняне на двадцати 
корабляхъ явились въ АмпраюйсвИ заливь на помошь аргивя- 
намъ, а также Демосеенъ съ двумястами `мессенскихъ гоплитовъ и 
шестьюдесятью аеинскими стрЪлками. Корабли стали блокировать 
съ моря Олпы. Между тЪмъ акарнаны и немного амфилоховъ (бдль- 
шую часть ихъ силою удерживали ампраюоты) собрались уже 
въ АргосЪ и готовились къ битвЪ съ непр!ятелемъ. Вождемъ все- 
го союзнаго 3) войска выбранъ былъ Демосеенъ, а товарищами 
его были’ стратеги союзниковъ. Подошедши близко къ ОлпЪ, 
Демосеенъ расположился лагеремъ; отъ непр1ятеля отдфляла его 
большая лощина. Въ течене пяти дней непрятели бездЪйство- 
вали, на шестой об стороны выстроились къ бою. Такъ какъ 
пелопоннесское войско было многочисленнфе ‘и занимало ‘боль- 
шее пространство, то Демосеенъ испугался, какъ бы его не 
окружилъ непрятель, и потому въ ложбинЪф, прикрытой кустар- 
никомъ, помфстиль засаду изъ гоплитовъ и легковооружен- 
ныхъ, всего до четырехсоть человЪкъ. Сдфлалъ онъ это съ тою 
цфлью, чтобы во время самой схватки воины поднялись изъ за- 
сады и такимъ образомъ оказались съ тыла у неприятеля въ тЪхъ 
мЪстахъ, гдф ряды его выступали дальше. Когда съ обфихъ сто- 
ронъ все было готово, непрятели вступили въ бой, причемъ 
Демосеенъ занималъ правое крыло съ мессенянами и небольшимъ 
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числомъ аеинянъ. Остальное пространство занимали акарнаны, 


‘ выстроенные по отдфльнымъ племенамъ, и находивиЦеся подлЪ 


нихъ метатели коШй изъ амфилоховъ. Пелопоннесцы и ампра- 
воты вступили въ бой, будучи выстроены въ перемежку, за 
исключенемъ мантинеянъ, которые всЪ вмЪстЪ находились пре- 


‚ имущественно на лфвомъ крылф, хотя не на краю его. Конецъ 


лфваго фланга занималь Еврилохъ съ своими воинами, вы- 
«роившись противъ мессенянь съ Демосееномъ во глав$. Во 
время самой схватки, когда пелопоннесцы на своемъ фланг$ 
одержали верхъ надъ неприятелемь и стали окружать правое 


Т0Г крыло его, акарнаны вышли изъ засады, ударили на нихъ съ 
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тыйа и заставили отступить. Пелопоннесцы не могли выдержать 
начаден!я, въ страхЪ обратились въ бЪФгство и увлекли за собою 
боявшую часть войска. Когда они замфтили, что отрядъ Еври- 
лоха, который былъ сильнфе всфхъ, подвергается гибели, они 
испугались еще больше. Мессеняне, находиви!еся на этомъ кры- 
ль\©ь Демосееномъ, были главными виновниками успфха. Между 
ТВМЬ ампракоты и остальные воины праваго фланга одолФфвали 
непрятеля на своей сторонф и преслдовали его до Аргоса: 
иивБисамомъ дфлЪ, изъ тамошнихъ жителей они наиболфе воин- 


‚: СЯВВИНы. Когда, во время отступлен/я, ампрак!оты замфтили пора- 


женебольшей части своего войска и сами подвергались натиску 
созё?броны прочихъ акарнановъ, они съ трудомъ спаслись въ 
@лязт, Чпричемъ потеряли много своихъ убитыми: стремились они 
къ Флпамъ нестройною толпою и безъ всякаго порядка, впро- 
чемъоеромЪ мантинеянъ. Изъ всего войска только послфдн!е от- 
ступаяи въ строжайшемъ порядкф. Сражен!е кончилось поздно 
вачёромъ. 

о:0Наэдругой день, такъ какъ Еврилохъ и Макар!Й были убиты, 
Менелай !), получивиий въ свои руки единоличную власть, оказался 
в боявшомъ затруднен!и: какимъ образомъ, оставаясь тамъ, онъ 
будетфуниослЪЬ тяжкаго пораженя, выдерживать осаду, разъ 
оны ютрЪзанъь съ суши и абинскимь флотомъ съ моря, или 
жеткакыонъ можетъ спастись, если отступитъ. Поэтому Менедай 
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вступилъ въ переговоры съ Демосееномъ и акарнанскими стратегами 
о перемирии, о. дозволен!и ему отступить, а также о получен!и уби- 
тыхъ. Аеиняне убитыхъ выдали, сами водрузили трофей и собрали 
своихь павшихъ, около трехсотъ человфкъ. На открытое отсту- 
плене всего войска Демосеенъ и акарнанске стратеги, его то- 
варищи, не согласились; они тайно условились, чтобы мантинеяне, 
Менедай и проче начальники пелопоннесцевъ, а равно всЪ наи- 
болфе знатные люди изъ ихъ числа отступили возможно скорфе. 
Демосеенъь желалъь такимъ образомъ оставить ампраюотовъ и 
толпу наемниковъ !) безъ союзниковъ, главное же онъ хотфлъ 
представить въ дурномъ св$тЪ предъ тамошними эллинами лаке- 
демонянъ и пелопоннесцевъ, какъ предателей, преслфдующихъ бо- 


лЪе собственныя выгоды. Пелопоннесцы ` собрали своихъ уби- 


тыхъ, поспЪшно похоронили ихъ, какъ пришлось, а тЪ, которымъ 
разрфшено было уйти, стали готовиться къ тайному отступленйю. 
Между тмъ Демосеену и акарнанамъ дано было знать, что нахо- 
дивиЧеся въ Ампраюи ампракюоты, при первой вфсти изъ Олпъ, 
поспфшили со всфмъ войскомъ на помощь и, ничего не зная о 
случившемся, направились черезъ область амфилоховъ, чтобы со- 
единиться съ войскомъ, бывшимъ въ Олпахъ. Демосеенъ тотчасъ 
выслаль часть своихъ воиновъ, чтобы заранфе устроить на до- 
рогахъ засады и заблаговременно захватить укр$пленные пункты; 
въ то же время онъ собирался идти на нихъ съ остальнымъ войскомъ 
на подмогу. ТЬмъ временемъ мантинеяне’ и тф, съ которыми былъ 
заключенъ договоръ, вышли изъ города подъ предлогомъ набрать 
зелени и хворосту, и небольшими группами постепенно стали ухо- 
“дить все дальше, собирая вмЪст съ тфмъ то, ради чего они буд- 
то бы вышли. Отошедши далеко оть Олпы, они ускорили шагъ. 
Ампракоты и всЪ проше *), которымь не удалось выйти ‘вм$стЪ 
съ упомянутыми выше, узнавъ объ уходЪ ихъ, сами‘бЪглымъ мар- 
шемъ двинулись въ путь, желая догнать убЪгавшихъ. Акарнаны 
сначала подумали, что уходятъ всЪ, въ томъ числЪ и ТЪ, сь ко- 
торыми не заключено было договора, и пустились въ погоню за пе- 


1) Принадлежащихъ къ войску Менедая пелопоннесцевъ, за исключе- 
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„лопоннесцами. Какой-то акарнанъ даже метнулъ копье въ н$сколь- 
‘кихь своихь же стратеговъ, воображая, что тЪ, вслфдств!е измЪны, 
‘удерживаютъ воиновъ оть преслфдован!я и говорятъ, что съ ними 
заключенъ договоръ. Но затфмъ акарнаны пропустили мантинеянъ 

-4 и пелопоннесцевъ, зато били амправотовъ. При этомъ много спо- 
рили, не зная, кто ампракотъ, кто пелопоннесецъ. Акарнаны уби- 
ли около двухсотъ человфкъ. Проче укрылись въ пограничную 
агрейскую область !); ихь приняль къ себЪ царь агреевъ Салин- 
е1й, дружественно расположенный къ ампрак1отамъ. 

112 Ампраюоты изъ Амправи прибыли къ Идомен$. Идомена это— 
два высокихъ холма. Одинъ изъ нихъ, большй, при наступлеши 
ночи, раньше и незамФтно для ампрак!отовъ, занялъ отрядъ, отдЪ- 
яленный отъ главнаго войска и посланный впередъ Демосееномъ; 
на другой холмъ, меньш, успфли взойти ампраюоты, которые и 

2 провели тамъ ночь. Демосеенъ съ остальнымъ войскомъ двинулся въ 
путь послЪ обЪфда, лишь только наступилъ вечеръ; самъ Демосеенъ 
съ половиною войска направился къ проходу между холмами, а 

з другая половина пошла черезъ Амфилохсвюя горы. На раннемъ 
разсвЪт онъ ударилъ на ампракютовъ, которые были еще въ 
постеляхъ и не предчувствовали случившагося; мало того: напа- 

* дающихь ампракоты приняли за своихъ. ДФло въ томъ, что Де- 
мосеенъ намфренно выстроилъ впереди всфхъ мессенянъ, прика- 
залъ имъ говорить по-дорски и тмъ внушить передовой стра- 
жф довЪр!е; къ тому же, такъ какъ была еще ночь, непрятель 

5 не могь разсмотрфть нападающихъ. Нападенемъ акарнаны при- 
нудили непр/ятельское войско къ отступлен!ю, причемъ большинство 

‚в перебили на мЪЬстЪ, а остальные бЪжали въ горы. Такъ какъ доро- 
ги были уже перерЪзаны, а кромЪ того амфилохи знали свою стра- 
уну и, будучи въ легкомъ вооружении, имЪли преимущество передъ 

`тяжеловооруженнымъ войскомъ, ампраюоты же были незнакомы 
„съ м5стностью и не знали, куда бЪжать, то они попадали въ 
‘овраги и въ заранфе устроенныя засады, гдф и были избиваемы. 

я Непрйятель бфжаль по всевозможнымъ направленямъ, нфкоторые 

воины направились даже къ морю, которое было невдалекф. 
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Когда ампракоты увидфли аттичесме корабли, крейсировавиие 
вдоль берега какъ разъ въ то время, когда происходила битва, 
они бросились вплавь къ кораблямъ, потому что, будучи объяты въ 
тоть моменть ужасомъ, предпочитали пасть подъ ударами кора- 
бельныхь воиновъ, если иного исхода не было, нежели отъ вар- 
варовъ амфилоховъ, ихь злЬйшихь враговъ. Такимъ образомъ 
изъ множества ампрак!отовъ, попавшихъ въ бЪду, спаслись въ 
городъ лишь немнойе. Акарнаны ограбили убитыхъ, водрузили 
трофей и отступили къ Аргосу. На сл5дуюшиЙ день къ акарнанамъ 
явился глашатай отъ ампрак1отовъ, бЪжавшихъ изъ Олпы къ агреямъ, 
съ просьбою о выдач$ имъ убитыхъ, павшихъ послЪ перваго сра- 
женя 1), когда они попытались было выйти изъ города вмЪфстЬ 
съ мантинеянами и другими участниками договора, не будучи 
включены въ договоръ сами. При видЪ вооруженя ампракотовъ 
изъ Ампраюи глашатай изумлялся большому количеству его: онъ 
не зналъь о происшедшемъ несчасти *) и полагалъ, что воору- 
жен!е принадлежить тфмъ, которые бЪжали къ агреямъ. Кто-то 
спросилъ глашатая, чему онъ удивляется и сколько, по его мн$- 
нию, погибло изъ ихъ отряда; съ своей стороны спрашивающй 
воображалъ, будто глашатай явился отъ тфхъ, что были въ Идо- 
менахъ. Глашатай отвфчалъ, что ихь пало до двухсоть человфкъ, 
Спрашиваюций возразилъ: „НЪтьъ, очевидно, это вооружене не 
двухсотъ, его больше, ч$мъ съ тысячи воиновъ“. Глашатай снова 
замфтилъ: „Оно не можетъ принадлежать тфмъ воинамъ, которые 
сражались вмфстЪ съ нами“. „Навфрное такъ“, возразилъ собе- 
СЪДНИКЪ, „если только вы сражались вчера при ИдоменЪ“.— „Но 
вфдь вчера у насъ не было дфла ни съ кмъ“, отвфчалъ глаша- 
тай, „Дфло было позавчера во время отступлен!я“. „Значитъ, съ 
этими сражались мы вчера, когда изъ Ампраюи они вышли на по- 
мощь своимъ“. Услышавъ это, глашатай понялъ, что вспомогатель- 
ный отрядъ изъ города истребленъ; онъ тяжко застоналъ и, буду- 
чи удрученъ чрезмфрностью постигшаго несчастья, тотчасъ ушелъ ни 
съ чБмь и уже не требоваль убитыхъ. Дъфйствительно, это 
было величайшее бЪдстве, какое постигло за столь короткое вре-- 


1) При Олпф. 108.—2) О неудачной битвЪ при ИдоменЪ. 


8. 
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мя!) одинъ эллинск городъ въ продолжен!е этой войны. Числа уби- 
тыхь я не сообщаю, потому что то количество погибшихъ, о какомъ 
говорятъ, невфроятно по сравненю съ величиною города. Однако, 
что касается Ампраюи, то я знаю навфрное, что акарнаны и ам- 
филохи взяли ‘бы ее теперь съ одного набЪфга, если бы послу- 
шали аеинянъ и Демосеена и захотфли покорить ее. Но они те- 
перь испугались, какъ бы аеиняне, владъя Ампраюей, не были для 
114 для нихь боле непрятными сосфдями. ПослЪ этого акарнаны 
выдфлили третью часть добычи для аеинянъ, а остальную разд$- 
лили между собою по городамъ. Выпавшая на долю аеинянъ до- 
быча была отнята на морф *), а то, что и теперь находится въ 
аттическихъ храмахъ, триста полныхъ доспфховъ, было выдфлено для 
Демосеена, который и привезъ ихъ съ собою моремъ. Благодаря по- 
слЪднему своему подвигу $) онъ могъ теперь спокойн$е возвратиться 

2 на родину послЪ неудачи постигшей его въ Этолии 4). Аеиняне, нахо- 
дившеся на двадцати корабляхъ, также возвратились въ Навпактьъ 5). 
По удалени авинянъ и Демосеена, акарнаны и амфилохи заклю- 
чили договоръ съ ампракюотами и пелопоннесцами, бЪжавшими 
къ Салинею и агреямъ, и дозволили имъ выйти изъ Энадъ, куда 

з ть переселились отъ Салинейя 6). КромЪ того, акарнаны и амфи- 
лохи заключили съ ампраотами союзный договоръ на будущее 
время, на сто лФтъ, на такихь услов!яхъ: ни ампракюоты съ акар- 
нанами не будутъ воевать противъ пелопоннесцевъ, ни акарнаны 
съ ампраюотами противъ аеинянъ; та и другая сторона обязуется 
помогать другъ другу; ампракюоты должны возвратить всЪ тЪ 
мЬстности и всБхъ тБхь заложниковъ амфилоховъ, каве были 
въ ихь власти, и не оказывать помощи Анактор!ю 7), какъ нахо- 

4 дившемуся во вражд$ съ акарнанами. По заключен!и этого дого- 
вора обЪ стороны кончили войну. Затьмъ коринеяне отправили въ 
Ампракю гарнизонъ изъ трехсоть своихъ гоплитовъ подъ на- 
чальствомъ сына Евеикла, Ксеноклида $). Они съ трудомъ прошли 


черезъ материкъ и прибыли на м$сто. Таковы были событя въ 
Ампраюи. 


1) Въ течеше трехъ дней.—2) Какъ и кёмъ неизвфстно.—8) Отраже- 
ню ампракютско-пелопоннесскаго нападея на Акарнаню и Амфилохю.— 
1) 98 5.—5) 105. 107. 112 1.—6) 111 .-—7) 1 55 1.—8) Ср. П, 80... 
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Въ ту же зимнюю кампаню находивийеся въ Сицил!и авиняне !) 
высадились съ кораблей въ Гимерскую область сообща съ сику- 
лами, которые со стороны суши вторглись въ окраины Гимерской 
земли; моремъ пошли они на Эоловы острова ?). По возвращени 
въ Ремй аеиняне застали тамъ въ звани авинскаго стратега Пиео- 
дора, сына Исолоха, который принялъ командоваше флотомъ послЪ 
Лахета, въ качествЪ его преемника. ДФло въ томъ, что сицилйсве 
союзники 3), отправивше корабль въ Аеины, уговорили аеинянъ при- 
слать имъ на помощь большее число кораблей, такъ какъ сиракусяне, 
имфвШе перевЪсъ на суш$, отрфзаны были оть моря небольшимъ 
числомъ кораблей, и потому готовились собрать флотъ, чтобы не 
терпфть болЪе такого положеня. Авиняне дЪйствительно воору- 
жили сорокъ кораблей для отправки союзникамъ. Они полагали, 
что такимъ образомъ скорфе будеть окончена война въ Сицилии, 
а вмЪстЪ съ тБмъ желали доставить и упражненйе своему флоту. 
Одного изъ стратеговъ, Пиеодора, они отправили съ небольшимъ 
числомъ кораблей, собираясь выслать больше подъ начальствомъ 
Софокла, сына Состратида, и Евримедонта, сына Фукла. Пиео- 
доръ, получиви!й уже командоваше надъ кораблями Лахета, на- 
правился въ концф зимней кампанйи противъ укр5пленя локровъ, 
которое раньше взято было Лахетомъ “); потерипфвши поражене 
въ битвЪ съ локрами, онъ отступилъ 5). 

Въ самомъ началЪ этой весны потокъ лавы вытекъ изъ Этны, 
чтб случалось и прежде. Онъ опустошилъ часть области катанянъ, 
которые живутъь подъ Этной, самой высокой горой въ Сицилии. 
Говорятъ, извержене это случилось на пятидесятомъ году послЪ 
предшествовавшаго. Съ того же времени, какъ Сиция заселена 
эллинами, всфхъ извержен!й было три. Вотъ событ!я этой зимней 
кампании. Такъ пришелъь къ концу шестой годъ той войны, 
истор1ю которой написалъ Фукидидъ. 


1) 103.—2) 884.8) 86. 90—14) 99.—5) въ Реми. 
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В» сл$дующую лфтнюю кампаню, въ ту пору, когда хлЪбъ д 
начинаетъ колоситься, десять сиракусскихъ кораблей и столько 
же локрскихъ 1) вышли въ море и, по приглашеню самихъ мес- 
сенянъ, заняли Мессену, что въ Сицили. Мессена, такимъ обра- 
зомъ, отложилась отъ аеинянъ ?). Сиракусяне поступили такъ, глав- 2 
нымъ образомъ, потому что, какъ они видФли, этотъ пунктъ Си- 
цили удобенъ для высадки, а также изъ страха, какъ бы аеи- 
няне когда-нибудь не воспользовались городомъ, какъ базисомъ для 
нападенНя на Сиракусы съ болБе значительными силами. Локры 
же съ своей стороны дфйствовали такъ изъ вражды къ реянамъ, 
желая тЪснить ихъ войною съ обфихъ сторонъ 3). Локры вмЪфстф 3 
съ тБмъ вторглись въ рейскую область со всфмъ войскомъ, чтобы 
помфшать рейянамъ подать помощь мессенянамъ. а кромЪ того 
по настояню находившихся у нихъ реййскихъ изгнанни- 
ковъ. Дфло въ томъ, что въ Реми долгое время царили междо- 
‘усобныя распри, и при тогдашнемъ положени ремяне не въ си- 
лахъ были отразить локровъ, которые наступали тЪмъ сильнЪе, 
По опустошеши полей, локры съ сухопутнымъ войскомъ отсту- 4 
пили, корабли же ихъ остались для наблюден!я за Мессеной. Дру- 
г1е снаряжавицеся корабли должны были идти туда же “), стать 
на якорф и оттуда вести войну. 

Въ ту же самую пору весны, когда хлЬбъ еще не со- 2 
зрфлъ, пелопоннесцы и ихъ союзники вторглись въ Аттику подъ 
начальствомъ царя лакедемонянъ Агида, сына Архидама, и, утвер- 
дившись тамъ, стали опустошать поля. Между тфмъ аеиняне отпра- 2 


5 


1) т.--е. локровъ эпизефирскихъ.—?) Ш, 90 4.—3) т.-е. съ суши и съ 
моря (съ противулежащей Мессены). —“) Въ Мессенскую гавань. 2 3. 
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вили въ Сицил!ю сорокъ кораблей, снаряженемъ которыхъ они были 
заняты, подъ командою остальныхъ своихъ стратеговъ, Евримедонта 
и Софокла; трей стратегъ, Пиеодоръ, прибылъ уже въ Сицию 
з ранфе !). Имъ приказано было на пути мимо Керкиры позаботиться 
также о судьбф находившихся въ городф керкирянъ, которые 
подвергались разбойническимъ нападенямъ со стороны скрывав- 
шихся на горЪ изгнанниковъ ?). КъКеркирЪ же пошли шестьдесятъ 
пелопоннесскихь кораблей на помощь тфмъ керкирянамъ, кото- 
рые находились на горЪ; корабли эти разсчитывали легко захватить 
4 городъ и потому еще, что тамъ былъ сильный голодъ. Что касается 
Демосеена, который со времени возвращен!я своего изъ Акарна- 
ни оставался не у длъ 3), то аеиняне, въ отвфтъ на его просьбу, 
разрЪшили, если онъ желаетъ, воспользоваться упомянутыми соро- 
ка кораблями для военныхъ операШй въ пелопоннесскихъ водахъ. 
3 Когда авиняне подошли на корабляхъ къ берегамъ Лаконики 
и узнали, что пелопоннесске корабли уже у Керкиры *), Евриме- 
донтъ и Софоклъ стали торопиться туда. Демосеенъ же уговаривалъ 
ихь пристать прежде всего къ Пилосу, сдфлать то, чтд тамъ 
вызвано будетъ обстоятельствами, и затфмъ продолжать путь. 
Евримедонть и Софоклъ стали возражать, но случилась буря, 
2 которая и прибила флотъ къ Пилосу. Демосеенъ тотчасъ сталъ 
требовать укрфпить этотъ пунктъ, говоря, что именно ради это- 
го-то онъ и принялъ участе въ поход$. Онъ указывалъ на чрезвы- 
чайное обище находящагося здфсь лЪфса и камня, на природную 
укрфпленность мЪстности, а также на необитаемость ея на боль- 
шомъ пространств. Въ самомъ дфлЪ, Пилось отстоить оть 
Спарты стадй на четыреста 5) и находится на землЪ, которая н$- 
когда входила въ составъ Мессен1и; лакедемоняне называютъ ее 
.з Корифачемъ. Товарищи Демосеена указывали, что въ Пелопон- 
нес необитаемыхъ мысовъ много для того, чтобы вводить государ- 
ство въ расходы, если ему это желательно. Напротивъ, Демосеену 
пунктъ этоть казался предпочтительнфе всякаго другого, такъ 
какъ при немъ была гавань 6); мессеняне съ давняго времени 


1) Ш, 1156 —2) Ш, 85. —3) Ш, 114 :.-9 2 5—5) около 70 версть.— 
8) 8 в. 
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здфсь туземцы и говорять на одномъ языкф съ лакедемонянами '), 
а потому, имфя Пилось опорною базою, могли бы причинять 
имъ величайцшИй вредъ и вмЪстЪ съ тмь надежно охранять 
мЪстность для аеинянъ. Однако Демосеену не удалось убфдить 4 
ни стратеговъ, ни воиновъ; впослфдстви онъ сообщилъ свой 
планъ и такс1архамъ. По причинф штиля войско оставалось въ 
бездЪйсти, пока сами воины, ничфмъ не занятые, не пожелали, 
расположившись кругомъ, обвести м$стность укрЪплен!ями. Вои- а 
ны, принявшись за дфло, работали безъ желфзныхь инструмен- 
товъ для обдфлки камней, а сносили отборные камни и при клад- 
кЪ старались прилаживать ихъ одинъ къ другому. Если гдЪ тре- 
бовалась глина, воины, за недостаткомъ коробовъ, носили ее 
на спинф, сгибаясь настолько, чтобы она держалась возможно 
крфиче, и скрещивая руки назади, чтобы глина не сползала. 
Всячески торопились аеиняне покончить съ укрЪфпленями наибо- з 
лЪе слабыхъ пунктовъ до прибыйя лакедемонянъ. ДФло въ томъ, 
что бдлышая часть м$стности укрфплена была самой природой и 
вовсе не нуждалась въ укрфплени. А лакедемоняне въ это вре- 5 
мя справляли какое-то празднество, да и полученное извЪст!е мало 
ихь встревожило: они полагали, что, съ выступлешемъ ихъ въ 
походъ, авиняне или не станутъ дожидаться непр1ятеля, или имъ 
легко будетъ взять укрфплее силою. Лакедемонянъ н$Фсколько за- 
держало и то обстоятельство, что ихъ войско находилось въ об- 
ласти Аеинъ *). Аеиняне въ течене шести дней укрфпили мЪст- 2 
ность со стороны суши, а также, гдЪ это представлялось наибо- 
лЪе нужнымъ, и въ другихъ частяхъ; для защиты мФстности они 
оставили Демосеена съ пятью кораблями, а сами съ большин- 
ствомъ кораблей поспфшно направились къ КеркирЪ и Сицилии 3). 
Находившиеся въ АттикЪ пелопоннесцы, когда получена была 6 
вЪсть о заняти Пилоса, поспфшно выступили въ обратный путь. 
Лакедемоняне и царь ихъ Агидъ понимали, что пилосское дфло 
близко ихъ касается; къ тому же они вторглись въ Аттику рано, 
когда хлЪбъ быль еще зеленъ, и потому для большей части ихъ 
войска нехватало съфстныхъ припасовъ; наконецъ, войско тер- 


1) т.-е. по-дорски, — 2) 21.—3) 2 .. 
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пфло и оть наступившихъ холодовъ, которые были сильнЪе обык- 

2 новенныхъ въ эту пору года. Такимъ образомъ по многимъ при- 
чинамъ войско лакедемонянъ отступило раньше, и вторжене это. 
было самымъ кратковременнымъ: въ АттикЪ пелопоннесцы остава- 
лись пятнадцать дней. 

7 Въ то же время аеинсю стратегь Симонидъ, собравши не- 
многихъ аеинянъ изъ гарнизоновъ и множество ераюйскихъ союз-. 
никовъ, занялъ, при помощи измфны, враждебную: аеинянамъ ко- 
лон!ю мендянъ !) на оракйскомъ побережьи, Э1онъ. Однако на по- 
мощь городу тотчасъ явились халкидяне и ботцеи 2); Симонидъ. 
былъ выбить и потерялъ много воиновъ. 

8 Посл отступленя пелопоннесцевь изъ Аттики спартаты и 
ближайше изъ пер!ековъ 3) немедленно отправились на помощь къ 
Пилосу. Выступлен!е остальныхъ лакедемонянъ“) было замедлено 

2 тЬмъ, что они только что возвратились изъ другого похода. Впрочемъ. 
лакедемоняне объявили по всему Пелопоннесу приказъ идти воз- 
можно скорфе кь Пилосу’ и послали за своими шестьюдесятью ко- 
раблями, стоявшими у Керкиры 5) Корабли эти были' перетащены 
черезъ левкадскЙ перешеекъ ®) и, не будучи’ замчены атти- 
ческими судами, что были у Закинеа 7), явились къ Пилосу.. 

3 Кь тому времени прибыло уже и сухопутное войско. Когда пело- 
поннесцы были еще на пути къ Пилосу, Демосеенъ поспфшилъ. 
послать тайно два корабля къ Евримедонту и къ аеинянамъ, 
находившимся у Закинеа, съ извЪстемъ о случившемся и съ требо- 

4 ван!емъ явиться къ нему, такъ какъ Пилосу угрожаетъ опасность. Со- 
гласно этому требованйю Демосеена флотъ поспфшно отплылъ. Ме- 
жду тБмъ лакедемоняне готовились напасть на укрфплене съ су- 
ши и съ моря въ надежд легко овладфть сооруженемъ *), такъ. 
какъ возведено оно было наскоро и имфло небольшой гарни- 

5 зонъ. Въ ожиданйи аттическихъ кораблей, шедшихь на подкрЪ- 
плене отъ’ Закинеа, лакедемоняне намфревались, въ случафЪ,. 
если имъ раныше не удастся взять Пилосъ, запереть входы 
въ гавань, чтобы аеиняне не могли войти въ нее для стоянки 


1) Г, 98,.—2) 1, 57 5.—3) Ср. 1,101 „—И)т.-е. остальныхъ пер!ековъ.—- 
5) 2 3.—6) Ср. Ш, 81:.—7) 5 „.—8) Воздвигнутымъ аеинянами. 
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Дфло въ томъ, что передъ гаванью, вблизи нея, тянется островъ, в 
по имени Сфактеря, который защищаеть гавань и суживаетъ 
входы въ нее; съ одной стороны, со стороны !) аеинскаго укрЪ- 
пленя и Пилоса, онъ оставляетъь проходъ для двухъ кораблей, 
съ другой *), со стороны материка, — для восьми-девяти. Весь 
островъ изобиловалъ лфсомъ, вслфдств!е необитаемости былъ не- 
проходимъ и въ длину имфль около пятнадцати стадий 3). Лаке- т 
демоняне разсчитывали запереть входы въ гавань съ помощью 
плотно сдвинутыхъ кораблей, обращенныхъ носами впередъ. На 
островъ они, опасаясь, какъ бы непрятель не открылъ оттуда 
противъ нихъ военныхъ дЪйствй, переправили гоплитовъ, а осталь- 
ное войско выстроили вдоль берега. Такъ, думали они, и островъ 8 
будетъ представлять опасность для авинянъ, да и берегъ материка, 
потому что на немъ не было м$сть для высадки. ДЪйствительно, 
та часть Пилоса, которая находится по ту сторону за входомъ 
въ гавань и обращена къ открытому морю “), не имфетъ гаваней, 
а потому непр1ятель не можеть найти тамъ такого м$ста, откуда 
онъ подаль бы помощь своимъ; напротивъ, сами они, думали 
лакедемоняне, будутъ, очевидно, въ состоянии, не давая битвы на морЪ 
и не подвергаясь опасности, взять Пилосъ посредствомъ осады, такъ 
какъ въ немъ н$фть съБстныхь припасовъ и занятъ онъ незначи- 
тельными силами. Такъ рЪшили лакедемоняне и переправили 9 
на островъ гоплитовъ, выбранныхъ: изъ всфхъ лоховъ по жребю. 
Прежде переправлялись туда посм$нно и друйе воины; послЪд- 
нихь же, переправившихся на островъ и оставленныхъ тамъ, было 
четыреста двадцать человфкъ, да еще илоты при нихъ. Началь- 
никомъ ихъ былъ Эпитадъ, сынъ Молобра. Замфчая, что лакеде- $ 
моняне намфреваются повести наступлене съ моря и съ суши, 
Демосеенъ съ своей стороны сталъ также готовиться: послфднЯ 
изъ оставшихся еще у него тр!еръ 5) онъ притянулъ къ укрф- 
пленю и прикрылъ ихъ палисадомъ, гребцовъ ихъ вооружиль 
простыми щитами, сплетенными большею частью изъ ивы. Объ- 
ясняется это тмъ, что въ необитаемой м$стности нельзя было 


1) СБверной.—2) Южной.—3) Около 21/ верстъ.—1) Западная часть 
Пилосскаго мыса —5) Трехъ, ср. 53. 8. 
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добыть тяжелаго вооруженя, да и то, которое получили гребцы, 
аеиняне взяли съ пиратскаго тридцативесельнаго мессенскаго кораб- 
ля и маленькаго судна, которое они нашли, прибывъ въ Пилосъ. 
На кораблЪ находилось также около сорока мессенскихъ гоплитовъ, 
2 которыхь Демосеенъ присоединилъ къ остальнымъ воинамъ. Боль- 
шинство своихъ воиновъ, какъ недостаточно, такъ и вполнЪ во- 
оруженныхъ, онъ выстроилъь со стороны материка на наиболфе 
укр$фпленныхъ и надежныхь пунктахъ и отдалъь приказаве отра- 
жать сухопутное войско, если оно перейдетъь въ наступлен!е. Самъ 
Демосеенъ выбралъ изъ всфхъ воиновъ шестьдесять гоплитовъ и 
немного стрфлковъ и выступилъ изъ-за стБны къ морскому бе- 
регу, гд$ скорЪе всего можно было ожидать попытки со стороны 
непрятеля сдфлать высадку. МЪФстность здфсь суровая и скала- 
ми обрывается къ морю, зато укрфплена она была слабфе, чфмъ 
гдф-либо въ другихь пунктахъ, и Демосеенъ полагалъ, что это об- 
стоятельство соблазнитъ лакедемонянъ постараться высадиться имен- 
3 но здЪсь. ДЪло въ томъ, что у самихь аеинянъ была надежда 
никогда не потерпфть поражен!я на морЪ, и потому они не воз- 
водили сильнаго укрЪплен!я; но они понимали, что лакедемоняне, 
4 если упорно будуть вести высадку, возьмутъ этотъ пунктъ. Итакъ, 
Демосеенъ подошелъ съ этой стороны къ самому берегу, выстро- 
иль гоплитовъ въ боевой порядокъ съ цфлью воспрепятствовать, 
если будетъ возможно, высадк$ непр!ятеля и обратился къ вои- 
намъ съ слБдующимъ увфщанемъ. 
10 „Воины, вмфстЪ со мною отваживнеся на предстоящую опас- 
ность! Никто изъ васъ въ столь затруднительномъ положени не 
долженъ стремиться къ тому, чтобы выказать свою сообразитель- 
ность при оцфнкБ вс5хь окружающихъ насъ опасностей. Напро- 
тивъ, пусть вся стремится къ тому, чтобы прямо идти на врага, 
безъ колебанй, въ полной надеждЪ, что и изъ этой опасности онъ 
выйдеть невредимъ. Во всхъ случаяхъ, какь и въ настоящемъ, 
когда дфло доходить до того, что представляется неизбЪжнымъ, 
бываетъ потребно возможно быстрое ршеше и рискъ. Впрочемъ я 
вижу, что обстоятельства большею частью складываются благопр/ят- 
но для насъ, если только мы пожелаемъ удержать нашу позищю и, 
не устрашившись многочисленности непр!ятеля, не пренебрежемъ 
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выгодами нашего теперешняго положен!я. Въ самомъ дфлЪ, недо- з 
ступность пункта я считаю выгодною для насъ: она поможеть 
намъ, если мы будемъ держаться твердо; въ случаф же отступле- 
ня, если непрйятель не встрфтить никакого противодфйствя, 
пункть нашъ изъ труднодоступнаго сдфлается легкоодолимымъ, 
и врагъ будетъ тфмъ страшнфе для насъ, чфмъ отступлеше ста- 
неть для него труднфе, хотя бы тогда мы и стали его тфенить. 
Въфдь пока непрятель на корабляхъ, отражать его легко, но, 4 
высадившись на сушу, онъ становится уже въ равное съ нами 
положеше. Что касается многочисленности врага, то не слБдуеть 
черезчуръ бояться ея, потому что, не взирая на свою многочи- 
сленность, лакедемоняне будутъ сражаться только небольшими 
отрядами вслфдсте труднаго доступа къ берегу. Болфе много- 
численное войско, находящееся въ одинаковыхъ съ нами услов!- 
яхъ, стоить противъ насъ не на сушЪ, а на корабляхъ, а для 
послфднихъ все должно зависфть оть многихъ благопрятныхь 
обстоятельствь на морЪ. Такимъ образомъ, я полагаю, наша 5 
малочисленность уравновфшивается трудностью положенйя лакеде- 
монянъ. Притомъ же вы, какъ аеиняне, знаете сами ‘по опыту, 
что ни при какихъ усимяхъ высадиться съ кораблей нельзя, если 
только. противникъ не подается назадъ, не отступаетъ въ страхЪ 
передъь шумомъ волнъ и грознымъ наступлешемъ кораблей. А по- 
тому я увфренъ, что вы будете держаться стойко и, отражая 
непр!ятеля съ береговой лини, спасете себя и удержите за собой 
эту м5стность“. 

ПослЪ этого увЪщаня Демосеена аеиняне ободрились еще 11 
болыше, спустились къ берегу и выстроились у самаго моря. | 
Лакедемоняне съ сухопутнымъ войскомъ снялись съ лагеря и 2 
одновременно повели приступъ противъ `укрфпленй съ суши 
и съ моря на сорока трехъ корабляхъ. Навархомъ ихъ былъ 
спартать Фрасимедидъ, сынъ Кратесикла. Онъ напаль на укр$- 
плене въ томъ мЪФстЪ, гдЪ и ожидаль Демосеенъ. Аеиняне защие 3 
щались также съ обФфихь сторонъ, съ суши и съ моря. Лакедемо- 
няне раздфлили свой флотъ на небольшя эскадры, потому что 
нельзя было пристать съ большимъ числомъ кораблей, и эти 
эскадры отдыхали поочереди и дБлали наступленНя съ полною 
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энер\ею и при взаимныхь поошреняхь въ надеждЪ отбросить 
непр!ятеля и овладЪть укр5пленемъ. Больше всфхъ отличился Бра- 
сидъ. Командуя тр1ерою и замфчая, что проче трерархи и корм- 
че, вслфдстве малодоступности берега, колеблются и опасаются 
разбить свои корабли даже въ такихъ мфстахъ, гдЪф, казалось, 
можно было пристать къ берегу, Брасидъ кричалъ, что нечего 
жалфть бревенъ и оставлять въ покоф непр!ятеля, который воз- 
вель укрфплен!е на ихъ землЪ. Онъ приказываль добиваться во 
что бы то ни стало высадки, хотя бы при этомъ разбились ихъ 
корабли, а отъ союзниковъ требовалъ, въ вознагражден!е за важныя, 
оказанныя имъ, услуги, не колебаться жертвовать своими кораблями 
для лакедемонянъ въ столь трудную минуту, подойти къ берегу, ка- 
кимъ ‘бы то ни было способомъ высадиться и овладфть войскомъ 
и мЬстностью. Такъ возбуждалъ Брасидъ прочихъ кормчихъ; сво- 
его же кормчаго онъ заставилъ причалить къ берегу и уже было 
направился къ трапу. Но въ то время, какъ Брасидъ пытался выса- 
диться, онъ былъ оттиснутъ аеинянами и, получивши много ранъ, ли- 
шился чувствъ. Въ тоть моментъ, какъ Брасидъ упаль на ко- 
рабль въ той части его, гдф н$фть веселъ, щитъ его свалился съ 
руки въ море. Выкинутый на берегъ щить былъ поднятъ аеинянами 
и послужилъ впослфдстви трофеемъ, который они водрузили въ 
память этой аттаки. Проч!е лакедемоняне, хотя и выказывали большую 
энерю, высадиться не могли, потому что м$стность была непри- 
ступна, да иаеиняне держались стойко, ничуть не подаваясь назадъ. 
Такъ перемфнилась судьба: авиняне отбили натискъ лакедемонянъ 
на сушЪ, и притомъ въ самой ЛаконикЪ, тогда какъ лакедемоняне 
дЪйствовали противъ аеинянъ на морЪ, пытаясь высадиться съ ко- 
раблей на своей собственной землЪ, которая теперь стала для нихъ 
н епр!ятельскою. Дфйствительно, въ то время слава лакедемонянъ 
ВЪ значительной степени опиралась на то, что они, какъ главнымъ 
образомъ материковые жители, сильнфе всфхъ въ сухопутной 
войнф,—а аеинянъ, что они, какъ народъ морской, имфють пре- 
восходство больше всего на морЪ. Этоть день и часть слфдую- 
щаго лакедемоняне дфлали аттаки, но потомъ прекратили ихъ. На 
трети день они отправили кь Асинф вдоль ‘берега нфсколько ко- 
раблей за лЪсомъ для боевыхъ машинъ. Лакедемоняне надфялись, 
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что хотя стЪна со стороны гавани и высока, но въ этомъ м$стЪ 
всего удобнфе можно сдфлать высадку и потомъ взять укрфплене 
съ помощью машинъ. Тфмъ временемъ явились аеинсюе корабли 2 
отъ Закинеа !) въ числ пятидесяти (къ аеинскимъ кораблямъ 
присоединилось на помощь н$сколько сторожевыхъ кораблей изъ 
Навпакта %) и четыре х1осскихъ). УвидЪвъ, что материкъ и островъ 3 
переполнены гоплитами, а въ гавани стоятъ непр!ятельсве корабли 

и не выходять оттуда, авиняне были въ затруднени, гдф имъ 
пристать. Тогда они отплыли къ острову ПротЪ, лежащему неда- 
леко 3) и необитаемому, и тамъ провели ночь. На сл5дующйй 
день аеиняне приготовились къ морскому сраженю и вышли въ 
море въ расчетЪ, не отважатся ли лакедемоняне выйти противъ 
нихь на открытое м$сто; въ противномъ случа$ они рфшили са- 
мимъ проникнуть въ гавань. Но лакедемоняне не выходили и не 4. 
заперли входовъ въ гавань, хотя и думали это сдфлать, а спокойно 
вооружали свои корабли на берегу и готовились къ морской битвЪ 
въ просторной гавани на случай, если бы кто изъ аеинянъ вошелъ 
въ нее. Понявши это, авиняне устремились на врага обоими прохо- 14 
дами и большую часть лакедемонскихь кораблей, уже находив- 
шихся въ открытомъ морЪ и обращенныхъ носами впередъ, своимъ 
нападенемъ обратили въ бЪгство; преслЪдуя непрятеля на близ- 
комъ разстоянйи, они повредили мноМе его корабли, пять захва- 
тили, въ томъ числ одинъ съ людьми; на остальные корабли, 
укрывишеся на сушф, они стали дфлать аттаки. Нфсколько кораб- 
лей было пробито еще въ то время, когда они вооружались и не 
отчалили отъ. берега; нфсколько пустыхъ кораблей, воины кото- 
рыхъ бЪжали, аеиняне потащили съ собою на буксирЪ. При вид 2 
этого сильная скорбь овладФла лакедемонянами, потому что такимъ 
образомъ оказывались отрфзанными ихъ воины на островЪ; они 
кинулись на помощь, вошли въ море въ полномъ вооружени и, 
ухватившись руками за корабли, тащили ихъ назадъ. При этомъ 
каждому казалось, что дфло не спорится тамъ, гд$ онъ лично не 
принималь какого-либо участя. Наступила страшная сумятица, з 
причемъ по отношеню къ кораблямъ перемфнился способъ дЪй- 


7) 8 3.—2) Ш, 102 а. 114 2.—3) Кь сз. 


260 | а Фукидидъ. 


15 


16 


ствя съ той или другой стороны: лакедемоняне съ энермей и 
крайнимъ напряжен!емъ вели, такъ сказать, ни что иное, какъ мор- 
скую битву съ суши, а аеиняне, будучи въ положени побЪдите- 
лей и желая возможно полнфе воспользоваться представляющимся 
счастливымъ случаемъ, бились съ кораблей, какъ сухопутные воины. 
Много потрудившись, израненные, непрятели разошлись, причемъ 
лакедемоняне спасли свои корабли, кромЪ захваченныхъ въ начал. 
Когда оба войска расположились лагерями, аеиняне водрузили 
трофей, выдали убитыхъ и собрали обломки кораблей, затмъ 
немедленно обошли на корабляхъ островъ и наблюдали за нимъ, 
такъ какъ находившеся на немъ воины были отрЪФзаны. Съ другой 
стороны, пелопоннесцы на материкЪ, равно какъ и явивишеся уже 
оть вс5хь союзныхъ государствъ отряды !), оставались на мфстЪ 
у Пилоса. 

`Когда въ Спарту пришла вЪсть о томъ, чтб случилось у Пи: 
лоса, спартанцы, въ виду постигшаго ихъ тяжкаго бЪдствя, по- 
становили, чтобы въ лагерь отправились высиИя должностныя лица 
и, по разсмотрфни дфла на мЪстф, приняли тамъ же рфшене, 
какое найдутъь нужнымъ. Когда эти должностныя лица увидфли, 
что невозможно оказать помощь спартанцамъ, они не хотфли под- 
вергать ихъ опасности—или' умереть голодною смертью, или сдф- 
латься добычею численно превосходившаго ихъ врага; поэтому они 
рёшили вступить относительно Пилоса въ договоръ съ авинскими 
стратегами, если послфднйе согласятся, отправить посольство въ 
Аеины съ предложенемъ вступить въ соглашене и попытаться 
возможно скорфе освободить своихъ гражданъ. Аеинсве стратеги 
приняли это предложене, и мирный договоръ былъ заключенъ 
на сл5дующихъ условяхъ: лакедемоняне обязуются выдать авиня- 
намъ т корабли, на которыхъ они сражались при ПилосЪ, и всЪ 
военныя суда, какя были у нихъ въ Лаконик$, доставить 
въ Пилосъ для выдачи, не нападать‘ на укрфплене ни съ суши, 
ни съ моря. Съ’своей стороны аеиняне обязуются дозволить находя- 
щимся на материкЪ лакедемонянамъ посылать лакедемонянамъ, на- 
ходящимся на остров, въ опредфленномъ количеств печеный 
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хлЬбъ, по два аттическихъ хойника 1) муки на каждаго, по двЪ 
котилы *) вина и порщю. мяса, а на каждаго изъ слугъ 3) половину 
этого количества, Посылать провиз!ю лакедемоняне должны подъ 
наблюденемъ аеинянъ, причемъ ни одно судно не можеть проходить 
тайно; аеиняне такъ же, какъ и прежде, будутъ охранять островъ, 
только не будутъ высаживаться на немъ и нападать на пелопоннес- 
ское войско ни съ суши, ни съ моря. Если та или другая сто- 
рона въ какомъ-либо пункт и какъ бы то ни было нарушить 
эти условя, мирный договоръ прекращается; заключенъ онъ до 
той поры, пока не возвратится изъ Аеинъ посольство лакедемо- 
нянъ. Отправить посольство и доставить его обратно обязуются 
аеиняне на своей тр1ерЪ. По возвращен и пословъ договоръ пре- 
кращается, и аеиняне возвращаютъ корабли въ такомъ же’ состоя- 
ни, въ какомъ они ихъ получили. На такихъ условяхь былъ за- 
ключенъ договоръ, корабли были выданы аеинянамъ въ числ почти 
шестидесяти, и посольство отправлено. По прибыти въ Аеины 
послы произнесли сл5дующую рЪчь: 

„Аеиняне, насъ прислали лакедемоняне похлопотать по дфлу 
о находящихся на остров воинахъ, чтобы склонить васъ къ та- 
кому рфшен!ю, какое и для.васъ было бы выгодно и вмфстЬ съ 
тёмъ для насъ должно было бы быть всего боле почетно, на- 


сколько это возможно при настоящихъ обстоятельствахъ, ВЪ виду | 


постигшей насъ бЪфды. Мы намфрены произнести довольно длин- 
ную рЪчь, и это является нарушешемъ нашего обычая, такъ какъ 
онъ повелфваеть довольствоваться немногими словами въ ТЬхЪ 
случаяхъ, когда достаточно краткой рЪчи; но нашъ же обычай обя- 
зываетъь говорить дольше, когда слфдуеть выяснить каюя-либо 
° обстоятельства, ведушя къ опред$ленной цфли, и когда р$фчами 
можно достигнуть того, что требуется по соображен!ямъ даннаго 
момента. Не отнеситесь же непр1язненно къ нашей рЪчи, не 
поймите ее такъ, какъ будто мы хотимъ просвфщать васъ въ 
вашемъ невЪдфН!и, но считайте ее напоминашемъ о томъ пра- 
вильномъ рЬшеши ‘), которое извфстно вамъ самимъ“. 


1) Ок. 3/, гарнца.—?) Бутылка съ. небольшимъ. —3) Илотовъ. 8 э.— 
“) Которое вы должны предпринять: 
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„Вы имфете возможность прекрасно воспользоваться нынфш- 
нимъ счастливымъ случаемъ, сохраняя за собою то, чфмъ вы вла- 
дфете, и сверхъ того пробрЪтая себЪ почеть и славу. Вы не 
должны испытывать то душевное состояше, которое свойственно 
людямъ, сверхъ обыкновеня достигающимъ какого-либо счастья: 
эти люди, преисполненные надеждою, всегда жаждутъ большаго, 
такъ какъ и то счастье, которое досталось имъ на этотъ разъ, 
выпало для нихъ неожиданно. Напротивъ, людямъ, испытавшимъ 
многочисленнфйш!я перем$ны и въ хорошую и въ дурную сто- 
рону, слБдуетъ относиться къ своей удачЪ крайне недовЪрчиво. Къ 
такому сознайю опыть долженъ привести и наше государство и, 


18 разумфется, въ [особенности васъ. Примите же свое рфшене, 
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обративъ вниман!е на теперешн!я бфды наши. Мы, пользующеся 
среди эллиновъ величайшимъ престижемъ, обращаемся къ вамъ, 
хотя раньше скорЪе считали себя властными давать другимъ то, 
просить о чемъ явились теперь къ вамъ. Однако мы подверглись 
такому несчастью не по недостатку могущества и не потому, что 
возгордились его усилешемъ, но потому, что ошиблись 
въ обыкновенныхъ расчетахъ, а впасть въ подобныя ошибки 
могутъ вс одинаково. Вотъ почему теперешняя мощь ва- 
шего государства, всф сдфланныя вами пр!обрфтеня, не должны 
внушать вамъ увфренности, будто судьба всегда будетъ на вашей 
сторонф. Благоразумные люди—тЪ, которые безъ колебанй при- 
знають благо за н$что ‘прочное (и кь неудачамъь таке 
люди могуть отнестись болфе хладнокровно). Что касается 
войны, то они должны понимать, что ее нельзя заключить 
въ т предфлы, кае кому желательны, но они должны знать, 
что воюющими распоряжаются случайности судьбы. Таве 
люди терпять пораженя рЪже всего, такъ какъ они, не 
полагаясь на военныя удачи, не возносятся гордынею и при 
счастливыхъ обстоятельствахъь скорЪе всего заключають миръ. 
Поступить теперь такъ по отношеню къ намъ прекрасно 
для васъ, ‘аеиняне, чтобы впослфдстви, если вы, не внявши 
намъ, потерпите неудачу, — а это часто случается, — друме 
не подумали, что и нынфшними удачами вы обязаны только 
счастливому случаю. Между тмъ вы можете, не подвергаясь 
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опасности, передать и на будущя времена славу о вашей силЪ 
и проницательности“. 

„Лакедемоняне приглашаютъ васъ заключить мирный договоръ 
и положить конецъ войнф. Они предлагаютъ вамъ миръ, союзъ, 
большую т5сную дружбу вообще во взаимныхъ отношеняхъ. Вза- 
мЪнъ этого они требуютъ освобожден!я гражданъ, находящихся 
на островЪ, полагая, что для обфихъ сторонъ болфе выгодно не 
подвергать себя риску до конца, вь ожидани, что граждане эти 
могутъ, при какомъ-нибудь благопр!ятномъ случаЪ, прорваться 
силою и спастись бЪФгствомъ, или же, наоборотъ, будучи истом- 
лены осадою, попасть въ ваши руки. По нашему мн$н!ю, ожесто- 
ченная вражда всего лучше можетъ быть прочно прекращена не 
тЪмъ, что одинъ, отмщая другому, будеть продолжать борьбу и, 
достигши въ значительной степени перевфса въ ней, обяжетъ про- 
тивника вынужденными клятвами заключить несправедливый дого- 
воръ, но тфмъ, что, имфя возможность достигнуть того же самаго 
мягкостью, онъ побфдить противника великодушемъ и прими- 
рится съ нимъ, сверхъ его ожидан!я, на умфренныхъ условяхъ. Въ 
самомъ дл, если противникъ сознаетъ себя обязаннымъ не мстить, 
какъ чувствуетъ это человфкъ, подвергийся насил!ю, но за вели- 
кодущше заплатить великодущемъ, то изъ чувства чести онъ съ 
большею готовностью будетъ соблюдать условя договора. И 
люди охотнфе поступаютъ такъь по отношеню къ врагамъ, съ 
которыми находились въ сильнфйшей враждЪ, нежели къ тЬмЪ, 
которые были съ ними лишь въ легкомъ разладЪ. Да и по самой 
природ люди съ удовольствемъ оказываются уступчивыми къ 
своимъ противникамъ, если послфднНе по доброй волЪ пошли на 
уступку, съ высокомфрными же они борются до послдней сте- 
пени. Если когда-либо, то именно теперь для обфихъ сторонъ 
выгодно примириться, пока за это время не случилось съ нами 
чего-либо непоправимаго, когда, по необходимости, стали бы 
питать къ вамъ вфчную вражду и всЪ пелопоннесцы вообще и 
мы въ частности, вы же потеряли бы то, чфмъ воспользоваться 
мы предлагаемъ вамъ теперь. Мы должны помириться теперь, 
пока исходъ войны еще неизвЪстенъ, когда вы пр!обрЪтаете себЪ 
славу и дружбу съ нами, а наше несчасте предотвращается ум5рен- 
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ными жертвами раньше, чфмъ случится что-либо позорное. Мы и сами 
должны предпочесть миръ войн$ и дать отдохнуть отъ бЪдствйЙ ея 
остальнымъ эллинамъ, которые будутъ считать васъ въ этомъ случаЪ 
преимущественными виновниками замирен1я. ВЪдь въ ихь глазахъ 
война ведется безъ яснаго отчета о томъ, кто изъ насъ началъ 
ее первый. А когда будетъ положенъ конець борьбЪ, что теперь 
скорфе находится въ вашей власти, они еще возблагодарятъ васъ 
за это. Если вы примете такое рфшене, то получите возмож- 
ность пр1обрфсти надежную дружбу лакедемонянъ не столько 
силою, сколько снисходительностью, такъ какъ они сами предла- 
гають ее вамъ. Подумайте, сколько выгодъ слфдуеть ожидать отъ 
этого: вы знаете, что, если мы будемъ жить между собою согласно, 
прочЧе эллины, какъ сторона болфе слабая, будутъ оказывать 
вамъ и намъ величайшее почтене“. 

Воть что сказали лакедемоняне. Они полагали, что аеиняне, 
въ предыдущее время стремивишеся въ миру 1), но встр5чавишше 
препятств!я къ тому въ противодфйсти лакедемонянъ, теперь 
охотно примутъ предлагаемый договоръ и вернутъ спартанцевъ ?). 
Однако аеиняне, имфя въ своихъ рукахъь воиновъ на остров, 
думали, что заключене мира для нихъ уже обезпечено, когда бы 
они ни захотфли этого, и потому стремились къ большему. Воз- 
буждалъ ихь вь особенности сынъ Клеенета, Клеонъ, влятель- 
н-ЙйшИй въ то время въ глазахъ народной массы демагогъ 3). 
Онъ убЪдилъ аеинянъ дать такой отвфтъ, что прежде всего на- 
ходящеся на остров воины должны сдаться и выдать свое 
вооружеше, а затфмъ должны быть доставлены въ Аеины; что, 
по прибыти ихъ туда, лакедемоняне обязаны возвратить Нисею, 
Пеги, Трозенъ и Ахаю “), пробрЪтенныя ими не войною, но въ 
силу прежняго соглашен/я, когда аеиняне, подъ влянемъ неудачъ, 
очень нуждаясь въ мирЪф, согласились заключить его на этихъ 
услов!яхъ; что послЪ этого аеиняне вернуть спартанцевъ $) и 
заключать миръ съ лакедемонянами на такое время, какое угодно 
будеть обфимъ сторонамъ. На этотъ отвфть послы ничего не 


1) Ср. П, 59 ..—2) Находившихся на Сфактер!и. — 3) Ср. Ш, 36 5.-— 
4) Т, 115 1,—5) Съ острова, 
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возразили, но предложили аеинянамъ выбрать уполномоченных 
для того, чтобы каждая сторона могла спокойно высказаться и 
выслушать другую по каждому пункту и придти къ обоюдному 
соглашенйю, насколько удастся убЪдить другъ друга. Тогда Клеонъ 2 
сталъ сильно упирать на то, будто онъ и раньше зналъ, что 
послы вовсе не питаютъ справедливыхъ намфренй, а теперь это 
совершенно ясно, такъ какъь они отказываются выступить съ ка- 
кими-либо предложенями передъ народной массой 1), но желаютъ 
вступить въ совфщан{е съ немногими гражданами. Поэтому Кле- 
онъ предлагалъ посламъ говорить передъ всфми гражданами, если 
намфренйя ихъ честны. Съ своей стороны лакедемоняне видЪли, что 3 
имъ невозможно выступать съ своими предложенями въ народ- 
номъ собрани, если бы они; подъь влянемъ происшедшаго не- 
счастя, и рЬшили уступить въ чемъ-либо: они опасались подвер- 
гнуться нареканйямъ со стороны союзниковъ въ томъ случаЪ, 
если они объявять свои предложен я и не достигнутъ усп$ха. 
Они понимали также, что авиняне не пойдутъ на ихъ предложен!я 
на умфренныхь услов!яхъ, а потому, не добившись результата, 
удалились изъ Аеинъ. Съ прибыт!емъ пословъ въ лагерь пилоссюй 23 
мирный договоръ тотчасъ прекратился, и лакедемоняне, согласно 
уговору, потребовали свои корабли обратно. Но аеиняне заявляли 
претенз!и на то, что, вопреки договору, быль сдфланъ набфгъ 
на укр$плене, жаловались и на нфкоторыя другя обстоятельства, 
повидимому, не стоящя вниманя, и не выдавали кораблей. При 
этомъ они опирались на то, что, какъ разъ по услов!ю; договоръ 
становится недЪфйствительнымъ, если онъ нарушенъ въ чемъ бы 
то ни было %). Лакедемоняне возражали, укоряли аеинянъ за 
несправедливое удержан!е кораблей и, удалившись, приступили 
къ военнымъ дфйств!ямъ. ПодлЪ Пилоса обЪ стороны дрались съ 
ожесточешемъ. Днемъ аеиняне непрерывно крейсировали вокругъ 2 
острова на двухъ. идущихь другъ другу навстрфчу корабляхъ 
(ночью вс корабли ихъ располагались вокругь острова, за 
исключенемъ стороны, обращенной къ морю, въ то время, когда 
‚дуль вЪтеръ; для наблюденя за островомъ прибыло изъ Аеинъ 


1) т.-е. въ народномъ собрави.—. 2) 16 .. 
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еще двадцать кораблей, такъ что всфхъ было семьдесятъ). Пело- 
поннесцы расположились лагеремъ на материк и дЪлали аттаки 
на укрфплене, выжидая, не представится ли благопр1ятный случай 
спасти своихъ. 

Тмъь временемъ сиракусяне въ Сицили и ихъ союзники присо- 
единили другой флотъ, заготовлявиИйся ими прежде, къ тфмъ ко- 
раблямъ, которые находились на стражф у Мессены, и отсюда 
открыли военныя дЪйствя. Побуждали ихъ къ тому больше 
всего локры изъ вражды къ реМянамъ. Впрочемъ, сиракусяне 
сами вторглись со всфмъ войскомъ въ землю рейянъ. Они же- 
лали попытать счастья въ морской битвф, видя, что у аеинянъ 
кораблей въ этихъ мЪстахъ мало, и получая извЪфстя, что бдль- 
шая часть т5хъ кораблей, которые должны были прибыть въ 
Сицилю, заняты осадою острова 1). Въ случаъ побфды въ мор- 
ской битвЪ сиракусяне надфялись, что нападенемъ съ суши и 
съ моря они легко возьмуть РейИй и т5мъ самымъ укрЪФпятъ 
свое положене: вслфдстве близости разстояя между мысомъ. 
Итати Рецемъ и Мессеною въ Сицили они разсчитывали, что не 
допустятъь аеинянъ стать здфсь на якор$ и удержать въ своей 
власти проливъ. Проливъ этотъ представляетъ часть моря между 
Рецемъ и Мессеною, тамъ, гдф разстояе между Сицитей и 
материкомъ самое короткое; это и есть такъ называемая Харибда, 
гдБ, по преданю, проплылъ Одиссей. Вслфдстые узости этого. 
мЪста и сливающийся здфсь потокъ изъ большихъ морей, Тиррен- 
скаго и Сицилйскаго, къ тому же бурный, естественно, признанъ. 
былъ опаснымъ. Въ этомъ-то промежуточномъ пространствЪ сира- 
кусяне и союзники на своихъ тридцати съ лишнимъ корабляхъ, въ. 
позднюю пору дня, вынуждены были вступить въ морскую битву 
по поводу переплывавшаго проливъ судна. Они выступали про-- 
тивъ шестнадцати авинскихъ и восьми ре[йскихъ кораблей. Раз- 
битые быстро аеинянами, сиракусяне отступили, кто какъ могъ, 
къ своимъ стоянкамъ, потерявши одинъ корабль. Ночь поло-- 
жила конецъ сраженю. Посл этого локры удалились изъ об- 
ласти ремянъ, корабли же сиракусянъ и ихъ союзниковъ собрались- 
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у Пелориды, въ области Мессены, и тамъ бросили якорь; къ 
нимъ прибыло и сухопутное войско. Приблизившись къ стоянкф 4 
и увидфвши, что корабли остаются безъ команды, аеиняне и регяне 
ударили на нихъ, но сами потеряли одинъ корабль, притянутый 
непрятелемъ !) съ помощью желфзнаго крюка; люди спаслись 
вплавь. ВслЪдъ за тЬмъ сиракусяне взошли на корабли и, таща 5 
ихь на канатахъ, вдоль берега направились къ МессенЪ; авиняне 
снова напали на нихъ, но сиракусске корабли выстроились дугою, 
ударили первые и погубили другой корабль. И во время плаван!я 8 
вдоль берега и въ морской схваткф, происшедшей при такихъ 
обстоятельствахъ, сиракусяне имфли перевЪсъ надъ непр!ятелемъ 
и вдоль берега переправились въ гавань Мессены. Между тфмъ 7 
аеиняне, получивъ извфсте о сдачф Камарины 2) сиракусянамъ 
Аржеемъ и его единомышленниками, направились туда; въ то же 
время мессеняне со всфмъ войскомъ пошли походомъ съ суши и 
съ моря на пограничный съ ними халкидсюй Наксъ. Въ первый 8 
день они вынудили накс1янъ запереться въ городскихъ стфнахъ 
и опустошали ихъ поля, а на сл6дующйЙ корабли ихъ прибыли 
въ обходъ къ рЪкБ Акесин$ и стали опустошать поля, между тфмъ 
какъ сухопутное войско пыталось взять городъ штурмомъ. Въ 9 
то же время сикулы, живуще на горныхъ высотахъ 3), въ боль- 
шомъ числЪ спустились къ Наксу, чтобы помочь отразить мес- 
сенянъ. При вид этого жители Накса воспрянули духомъ и обод-. 
ряли другъ друга, воображая, что на помощь къ нимъ идутъ леон- 
тинцы и про4е союзные эллины. Они внезапно устремились изъ 
города, ударили на мессенянь и, обративши ихъ въ бЪгство, 
истребили болыше тысячи челов$къ; остальные съ трудомъ от- 
ступили домой, потому что варвары 4%) нападали на дорогахъ и 
перебили огромное большинство ихъ. ЗатЪмъ корабли, пристав- 10 
ше къ МессенЪ, раздфлились и разошлись по своимъ м5стамъ 5). 
Немедленно послЪ этого леонтинцы и союзники вмЪстф съ аеи- 
нянами стали собираться идти войною на ослабленную Мессену 
и стали штурмовать ее; аеиняне дфлали попытки къэтому со сво- 


{).Съ берега.—2) Ш, 86 ›‚.—3) Этны.—) Сикулы. — 5) Въ Сиракусы и 
города союзниковъ. 
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имъ флотомъ со стороны гавани, а сухопутное войско нападало 
11 на самый городъ. Мессеняне и часть локровъ, посл пораженя_ 
оставшихся въ городЪ, въ качествЪ гарнизона, съ Демотеломъ 
во главЪ, сдЪлали вылазку, неожиданно напали на неприятеля, 
большую часть войска леонтинцевъ обратили въ бЪгство и мно- 
гихъ убили. Увидфвши это, авиняне сошли съ кораблей, пошли 
на помощь союзникамъ и снова загнали мессенянъ въ городъ, 
застигши ихь въ безпорядкЪ. Водрузивъ трофей, аеиняне воз- 
12 вратились въ Рей. ПослЪ этого сицилЙске эллины безъ аеи- 
нянъ совершали военные походы по сушф одни противъ дру- 
ГИХЪ. 
26 Между т5мъ на Пилосф аеиняне все еще продолжали оса- 
ждать находившихся на остров лакедемонянъ, а стоявшее на 
2 материкЪ пелопоннесское войско оставалось на мЪстЪ !). Охрана 
острова, при недостаткЪ съ$стныхь припасовъ и воды, была 
затруднительна для аеинянъ: источникъ тамъ былъ всего одинъ 
на самомъ акрополЪ Пилоса, да и тотъ быль невеликъ. Боль- 
шинство воиновъ разрывало гравйй на морскомъ берегу и упо- 
3 требляло воду, какая могла оказаться въ такихъ мЪстахъ. КромЪ 
того аеинской стоянкф на маленькомъ пространствЪ было тЪсно, 
и, за отсутстемъ рейда, корабли ихъ поочередно то забирали 
4 пишу на сушЪ, то стояли на якорЪ въ открытомъ морЪ. Дфло, 
затянувшееся дольше, чЪмъ предполагали аеиняне, повергало ихъ 
въ крайнее унын!е: они разсчитывали, что въ короткий срокъ возь- 
мутъ осадою лакедемонянъ, заключенныхь на пустынномъ остро- 
5 ВЪ и употреблявшихъ для питья соленую воду. Причиною же за- 
тяжки было то, что лакедемоняне вызвали охотниковъ подво- 
зить на островъ муку, вино, сыръ и всякую другую провиз!ю, 
какая могла быть полезной для перенесеня осады, причемъ за 
доставку назначили высокую денежную плату, а каждому илоту, 
в доставившему провиз!ю, обЪфщали свободу. И дЪйствительно, нф- 
которымъ, преимущественно илотамъ, удавалось подвозить. про- 
визю съ опасностью для себя. Они снимались съ того пункта Пе- 
лопоннеса, гдЪ находились въ данный моментъ, и еще ночью под- 
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плывали къ той сторон$ острова, которая обращена была къ откры- 
тому морю. Особенно они выжидали того момента, чтобы ихъ при- 7 
билъ къ острову вЪтеръ, потому что, когда вЪтеръ дулъ съ моря, 
‘они легче избфгали бдительности аеинскихъ треръ, которымъ въ это 
время трудно было обходить кругомъ островъ. Между тфмъ ило- 
ты ничего не щадили, лишь бы подплыть къ острову: они раз- 
бивали о берегъ свои лодки, за которыя, по оцфнкЪ ихъ, получали 
деньгами. Гоплиты стояли на стражё въ тфхь частяхъ острова, 
гдЪ къ нему можно было причалить, и всфхъ, рискнувшихъ под- 
плывать въ тихую погоду, перехватывали. Со стороны гавани !) 8 
водолазы ныряли и плыли подъ ‘водою, таща за собою на ве- 
ревкь мышки съ макомъ, см5шаннымъ съ медомъ, и съ толче- 
ными сфменами льна. (Сначала доставка провиз1и не была за- 
мЪчаема, но потомъ аеиняне стали за нею сл$дить. ОбЪ сто- 
роны придумывали все новыя и новыя средства, одна къ тому, 
чтобы доставить своимъ съфстные припасы, другая, — чтобы 
предупредить это. 

Когда въ Аеинахъ узнали, что войско ?) терпить лишенйя 21 
и что съфстные припасы подвозятся заключеннымъ на островЪ, 
аеиняне были въ затруднени, что дфлать, и боялись, какъ бы 
ихъ сторожевая эскадра не была застигнута зимою. Они пони- 
мали, что подвозъ прованта кругомъ Пелопоннеса будетъ для 
нихъ невозможенъ, въ особенности въ пустынной м5стности, тфмъ 
боле, что даже лфтомъ они не могли посылать туда провантъ 
въ достаточномъ количествЪ. Аеиняне видЪфли также, что не бу- 
дутъ имфть тамъ корабельной стоянки, такъ какъ побережье 
лишено гаваней, что, съ другой стороны, съ ослаблешемъ охра- 
ны, или лакедемоняне на’островЪ спасутъ себЪ жизнь или, выж- 
давши бурную погоду, уплывутъ на тфхъ лодкахъ, на которыхъ 
подвозились имъ съфстные припасы. Больше же всего аеиняне 2 
боялись, что лакедемоняне будутъ имфть теперь сильное основа- 
не для того, чтобы не присылать къ нимъ болфе глашатая 3). 
Поэтому они раскаивались, что не приняли предложен о мирЪ. 
Клеонъ, узнавъ о существоваи противъ него подозрфня въ 3 


< 


1) Между островомъ и материкомъ.—?2) Аеинское. - 3) Для заключен мира. 
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томъ, что онъ помфшалъ заключеню соглашеня '), сталь увЪ- 
рять, что вЗстники говорятъ неправду. Прибывийе изъ Пилоса 
аеиняне совфтовали, если имъ не довфряютъ, послать на мЪсто 
нфсколько развфдчиковъ. Аеиняне выбрали развфдчикомъ самого 
Клеона вмфстЪ съ Феогеномъ. Клеонъ, сознавая, что онъ вынужденъ 
будеть или повторить то же самое, что говорили обличаемые имъ 
вЪстники, или оказаться лжецомъ, если сообщитъ противное, видя 
также, что аеиняне больше склоняются къ военному походу, 
сталь увфщевать ихъ, что нечего посылать развЪдчиковъ и прово- 
лочкой пропускать благопрятный моментъ, а сл$дуетъ отправить 
противъ лакедемонянъ флотъ, если поступающя къ нимъ извф- 
ся аеиняне находятъ справедливыми. При этомъ Клеонъ указы- 
валь на сына Никерата, Никя, тогдашняго стратега. Будучи 
его врагомъ и желая укорить его, Клеонъ сказалъ, что если бы 
стратеги были „мужами“, то при хорошемъ снаряжен/и они могли 
бы, отправившись на корабляхъ, овладфть находящимися на островЪ 
лакедемонянами, что онъ сдфлаль бы это самъ, если бы быль 
начальникомъ. Такъ какь аеиняне до. извЪстной степени роптали 
на Клеона и спрашивали, почему онъ не идетъ теперь съ кораб- 
лями самъ, если предпр!ят!е кажется ему слишкомъ легкимъ, то 
Ниюй, понявши обращенный къ нему со стороны Клеона упрекъ, 
предложиль Клеону взять съ собою войско, какое онъ хочетъ, 
и привести въ исполнене задачу, лежашую на Ники и его това- 
рищахъ 7). Сначала Клеонъ изъявилъ было готовность, полагая, 
что Ниюй уступаетъ ему стратейю только на словахъ, но сообра- 
зивъ, что тотъ въ самомъ дфлЪ желаетъ предоставить ему коман- 
дован!е флотомъ, сталъ уклоняться, говоря, что должность стратега 
занимаеть не онъ, а Ник. Клеонъ начиналъь бояться, хотя все 
еще не думалъ, что НивЙ р$шился уступить ему свое м5сто. 
Но послфднйЙ повторилъь предложене и, призвавши въ свид$- 
тели аеинянъ, отказался отъь командован!я подъ Пилосомъ. Чфмъ 
больше Клеонъ уклонялся отъ похода, отказываясь отъ своихъ 
словъ, тЪмъ настойчив$е аеиняне, какъ это обыкновенно бываетъ съ 
чернью, требовали, чтобы Ниюй передалъ командоване вой- 
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скомъ, и съ крикомъ приказывали Клеону выступать съ кораб- 
лями. Такимъ образомъ, Клеонъ не имфлъ уже никакой возможно- 
сти долЪе отказываться отъ своихъ словъ, согласился идти съ фло- 
томъ и, выступивши впередъ, заявилъ, что онъ не боится лакедемо- 
нянъ, что изъ городского войска не возьметъь съ собою никого, 
что пойдеть только съ находящимися въ город воинами съ 
Лемноса и Имброса 1), да съ пелтастами, прибывшими на по- 
мощь изъ Эна, и четырьмястами стрЪлковъ изъ другихъ мЪстно- 
стей. Съ этими силами, въ соединени съ воинами подъ Пило- 
сомъ, говорилъ Клеонъ, онъ въ течене двадцати дней или доста- 
вить лакедемонянъ плфнными, или перебьетъ ихъ на мЪстЪ. Эти 
легкомысленныя слова Клеона вызвали даже отчасти смЪфхь 
среди аеинянъ, людямъ же благоразумнымъ они вселяли радость 
при мысли, что одно изъ двухъ благъ будетъ достигнуто: либо 
они избавятся отъ Клеона, на что болыше разсчитывали, либо, 
если ожидан!я ихъ не оправдаются, Клеонъ покоритъ имъ лаке- 
демонянъ 2). 

Устроивши все въ народномъ собрани, послЪ того какъ аеи- 
няне постановили идти Клеону въ походъ, посл$ды выбралъ 
въ товарищи одного изъ стратеговьъ подъ Пилосомъ, Де- 
мосеена, и поспфшно сталь готовиться къ отплытю. Онъ взялъ 
себЪ Демосеена потому, что слышалъ о намфрен!и его высадиться 
на островъ. ДФло въ томъ, что воины Демосеена подвергались 
лишен ямъ вслфдстые неудобствъ мфстности, оказавшись въ поло- 
жени не столько осаждающихъ, сколько осаждаемыхъ, и готовы 
были на всЪ опасности. Демосеену же пожаръ, случивиийся на 
островЪ, придалъ мужество. До пожара островъ въ большей своей 
части былъ покрытъ лфсомъ и, какъ никогда необитаемый, былъ 
непроходимъ 3). Поэтому Демосеенъ боялся нападать и полагалъ, 
что указанныя свойства острова выгодны скорфе для непр/ятеля: 
если бы многочисленное войско высадилось на островъ, то лакеде- 
моняне, думалъ Демосеенъ, могли бы причинять ему вредъ, напа- 
дая на него изъ закрытаго пункта. Промахи и приготовленя 
лакедемонянъ къ защит, благодаря лЪсу, не могли быть хорошо 
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видны аеинянамъ, тогда какъ первые могли ясно различать вс 
ошибки авинскаго войска и нападать на авинянъ неожиданно, 
гдЪ бы лакедемонянамъ это ни вздумалось: во власти непр1ятеля было 
бы перейти въ наступлене. Съ другой стороны, если бы Демос- 
еенъ сталь силою пробиваться черезъ чащу лЪса, чтобы схва- 
титься съ непр!ятелемь въ рукопашную, то, разсуждаль онъ, 
менынее число воиновъ, хорошо знающихь м$стность, возь- 
меть верхъ надъ бдльшимъ числомъ ихъ, съ м5стностью незнако- 
мыхъ; войско его, хотя и многочисленное, можетъ быть незамфтно 
истреблено въ конецъ, такъ какъ нельзя будетъ видфть, гдф бы 
слфдовало оказывать помощь другъ другу. На всЪ эти мысли 
былъ наведень Демосеенъ, главнымъ образомъ, вслЪдств!е той 
неудачи, какую потерп$лъ онъ въ Этоли отчасти также изъ-за 
лБса 1). Воины Демосеена ?) были вынуждены вслфдств!е узкаго 
мЪста 3) приставать для обфда къ окраинамъ острова подъ при- 
крытемъ стражи. Кто-то изъ’ аеинянъ нечаянно зажегь лЪфсъ на 
небольшомъ пространствЪ; когда поднялся вЪтеръ, незамФтно сго- 
р$фла вслЬдстве этого большая часть лЪса. Тогда-то Демосеенъ 
увидфлъ, что лакедемонянъ гораздо больше, чфмъ онъ предпола- 
галъ сначала, судя по количеству доставляемыхъ на островъ съЪст- 
ныхъ припасовъ, что теперь удобнФе произвести на немъ десантъ, 
и потому сталъ готовиться къ нападеню, какъ къ такому длу, 
которое ‘вызоветъ большое напряжене силъ со стороны авинянъ; 
онъ сталъ призывать союзное войско изъ сосфднихъ м$стностей 
и заготовляль все прочее. Между тфмъ Клеонъ, предупредивши 
Демосеена черезъ вфстника о томъ, что онъ явится, прибылъ къ 
Пилосу съ тфмъ войскомъ, которое для себя потребовалъ. Вожди 
соединились и прежде всего отправили глашатая въ непр1ятельский 
лагерь на материкЪ съ предложен1емъ, не пожелаютъ ли лакедемо-. 
няне безъ боя приказать своимъ людямъ на остров сдаться 
аеинянамъ и выдать свое вооружене; при этомъ они говорили, 
что не будуть строго содержать ихъ подъ стражей, до тфхъ поръ 
пока не состоится боле важное соглашене. Когда пелопоннесцы 
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отвергли это предложене, аеиняне одинъ день подождали, а на 31 
слБдующй ночью посадили всЪхъ гоплитовъ !) на небольшое число 
кораблей, отчалили отъ берега, незадолго до зари высадились на 
островъ съ двухъ сторонъ, со стороны моря и гавани, въ числь 
почти восьмисотъ гоплитовъ, и бфглымъ маршемъ устремились 
на ближайц!й на остров сторожевой постъ. Лакедемоняне были 2 
размфщены въ сл5дующемъ порядк$: на упомянутомъ посту было 
около тридцати гоплитовъ; наибольшее число спартанцевъ съ Эпи- 
тадомъ во главЪ занимали среднюю, самую ровную, часть острова, 
орошаемую источникомъ °); неболышой отрядъ наблюдаль за 
окраиною острова, обращенною къ Пилосу. Къ морю она спуска- 
лась круто и со стороны суши была очень неудобна для аттаки: 
тамъ было еще какое-то древнее укрЪфплене, сооруженное изъ 
отборныхъ камней, которое, по мнфн1ю лакедемонянъ, могло быть 
нолезно для нихь въ случаЪ, если. бы они вынуждены были отсту- 
пать. Въ такомъ порядкЪ выстроились лакедемоняне. Гоплиты пер- 38 
ваго сторожевого поста, на который устремились аеиняне, были 
тотчасъ перебиты еще въ постеляхъ, когда они собирались взяться 
за оруже. Высадки они не замфтили, такъ какъ полагали, что 
корабли, по обыкновеню, идутъ на ночную стоянку. На зарЪ 2 
высадилось съ семидесяти съ лишнимъ кораблей и остальное все 
войско, за исключешемъ еаламевъ, причемъ каждый отрядъ имфлъ 
свое особое вооруженше. Было тутъ восемьсоть стрфлковъ, не 
меньшее число пелтастовъ, мессеняне, явившиеся на помощь 3), 
и вообще всЪ находивийеся подлЪ Пилоса воины, кромЪ крЪ- 
постной стражи. Эти войска, выстроенныя Демосееномъ, располо- з 
жились отрядами въ двфсти и больше человЪкъ (въ н$фкоторыхь 
мфстахъ были и меньше отряды), заняли наиболЪе возвышенные 
пункты, чтобы поставить непр1ятеля, окруженнаго со всфхъ сто- 
ронъ, въ возможно болфе затруднительное положеше и чтобы онъ 
не зналъ, куда обратить свои ряды, но чтобы масса аеинскаго 
войска облегала ихъ со всфхъ сторонъ: если бы они напали съ 
фронта, то были бы обстрфливаемы стоящимъ въ тылу отрядомъ, 
а если бы напали съ фланговъ, то ихъ обстр$Фливали бы отряды, 
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выстроивицеся съ обфихь сторонъ. Куда бы лакедемоняне ни 
вздумали отступать, всегда въ тылу ихъ должны были находиться” 


`ТЬ изъ легковооруженныхъ воиновъ, до которыхъ добраться было 


труднЪе .всего и которые успфшно дфйствовали на далекомъ раз- 
стоян!и стрфлами, дротиками, камнями и пращами. Подступить къ 
нимъ не было возможности, въ бЪгств5 преимущество было на 
ихъ сторон, а отступающаго непр!ятеля они преслЪдовали съ 
ожесточенемъ. Таковъ ‘былъ заранфе обдуманный Демосееномъ 


`планъ высадки на островъ, и въ соотв$тстЫи съ этимъ такъ 
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онъ и расположилъ войска. Когда Эпитадъ и его воины—много- 
численнфйцИЙ изъ отрядовъ на островз—увидфли, что первый 
сторожевой постъ сокрушенъ и что непр/ятельское войско идетъ 
на нихъ, они выстроились въ боевой порядокъ и пошли. про- 
тивъ авинскихъ гоплитовъ съ намфрешемъ встунить въ бой. 
Аеинсюе гоплиты стояли съ фронта, а съ фланговъ. и съ тыла 
легковооруженныя войска. Поэтому лакедемоняне не имфли воз- 
можности сразиться съ гоплитами и употребить въ дфло свою 
опытность: имъ м5шали въ этомъ обстр$ливавице ихъ съ обЪихъ сто- 
ронъ легковооруженные, въ то время какъ авинсве гоплиты дер- 
жались спокойно и не переходили въ наступлене. Тамъ, гдь 
легковооруженные въ’ своихъ набЪфгахъ подходили на ближайшее 
разстоян!е, лакедемоняне обращали ихъ въ бЪгство; но благодаря 


‚ своему легкому вооруженю аеиняне возвращались и снова всту- 


пали въ бой. Къ тому же имъ легко было бЪжать быстрЪе ла- 
кедемонянъ, такъ какъ мфстность была неудобна, раньше не за- 
селена и потому труднопроходима; по такимъ м5стамъ лакеде-- 


° моняне, будучи въ тяжеломъ вооружени, не могли преслФдо- 
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вать непр!ятеля. Такимъ образомъ короткое время происходили 
между воюющими небольшя стычки. Но такъ какъ лакедемоняне 
не могли ‘съ прежнею быстротою поспфвать туда, гдЪ они под 
вергались нападеню, то легковооруженные отряды замЪтили, что 
непр!ятель` защищается’ уже не съ такою быстротою. Сильно 
ободрившись при видф непр!ятеля тфмъ, что ихъ гораздо больше, 
легковооруженные къ тому же привыкли теперь не считать ла- 
кедемонянъ столь страшными, какими они казались имъ прежде, въ 
тотъ моментъ, когда войска высаживались въ подавленномъ на- 
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строени при мысли, что они должны идти на лакедемонянъ, 
такь какъ не испытали на первыхъ порахъ того, чего ожидали. 
Проникшись презр5Шемъ къ лакедемонянамъ,  легковоору- 
женные отряды всею массою съ крикомъ бросились на нихъ, 
метали камни, стрЪлы и дротики, все, что у кого было въ ру- 
кахъ. Стремительное съ криками нападен!е навело панику на лю- 2 
дей, непривычныхъ къ такого рода сраженю. Къ тому же отъ не- 
давно сгорфвшаго лфса подымалось вверхъ густое облако пепла, 
такъ что затруднительно было видть что-либо передъ собою за ме- 
таемыми массою людей стрфлами и камнями, съ которыми нес- 
лась вмЪфст$ зола. Положене лакедемонянъ становилось теперь 3 
затруднительно: отъ стр$лъ не защищали ихъ войлочные пан- 
цыри, о которые ломались метаемые дротики, и лакедемо- 
‘няне совершенно не знали, что имъ дБлать, не имя возмож- 
ности что-либо видфть передъ собою, не слыша за усилившимися 
криками непр1ятеля команды своихъ начальниковъ. Опасность 
угрожала со вс5хъ сторонъ, и они потеряли уже надежду 
какъ-нибудь отразить гибель. Когда, наконецъ, мног!е были уже’ 35 
ранены, потому что все кружились на одномъ м$стЪ, лакедемо- 
няне сдвинули ряды и отступили къ крайнему, недалеко оттуда 
лежавшему, укрЪпленйо на островЪ и къ собственному стороже- 
вому посту 1). Лишь только лакедемоняне подались назадъ, какъ 2 
легковооруженные, ободренные этимъ, съ еще большимъ кри- 
комъ стали теснить ихъ. ВсЪ лакедемоняне, которыхъ перехва- 
тывали во время отступленя, погибли, большинство же добЪ- 
жало до укрфплеНя, соединилось съ тамошнимъ отрядомъ и раз- 
мЪстилось для обороны на всфхъ пунктахь, гдЪ только ожида- 
лось нападен!е. Аеиняне преслфдовали ихъ, но сильное положе- з 
не укрЪпленнаго пункта не позволяло имъ обойти и окружить 
лакедемонянъ; поэтому они подошли къ непрятелю съ фронта и 
старались выбить его изъ позищи. Долго, большую часть ДНЯ, 4 
боролись воююще, жестоко терпя отъ боя, оть жажды и солн- 
ца; одни пытались выбить непр!ятеля съ занимаемаго имъ вы- 
сокаго пункта, друйе силились удержать его за собою. Теперь 
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лакедемонянамъ было легче защищаться, чфмъ прежде, потому 
что они не были замкнуты съ фланговъ. Такъ какъ сраженю 
не предвидфлось конца, то стратегь мессенянь подошель къ 
Клеону и Демосеену и объявилъ, что они трудятся напрасно; 
если имъ угодно, сказаль онъ, дать ему небольшой отрядъ 
стрфлковьъ и легковооруженныхъ, то онъ обойдетъь непр!я- 
теля съ тыла той дорогой, какую найдетъ самъ, и полагаетьъ, 
что силою откроетъ доступъ къ нему. Получивши требуемое, стра- 
тегь отправился отъ` скрытаго ‘для непр/ятелей пункта, чтобы 
они не могли его замфтить, подвигался впередъ по крутизнамъ 
острова, гдЪ только это было возможно и гдф лакедемоняне, 
полагаясь на природную силу мЪстности, не поставили стражи. 
Съ трудомъ, едва-едва удалось стратегу тайкомъ обойти укрЪ- 
плеше. Внезапно появился онъ на возвышенности въ тылу не- 
нрятеля и этою неожиданностью навелъ на него панику, воины же 
его почувствовали себя гораздо смфлЪе прежняго, когда увидфли 
то, чего ждали. Обстр$ливаемые съ обфихъ сторонъ, лакедемо- 
няне съ этого момента попали ‘въ такое же положен!е, въ какомъ,— 
уподобляя малое большому, —они оказались при Фермопилахъ: тогда 
лакедемоняне погибли, потому что персы обошли ихъ по тропинк$, 
теперь они окружены были уже со всЪхъ сторонъ и потому не сопро- 
тивлялись болЪе. Они начали отступать передъ непр/ятелемъ, бу- 
дучи по своей малочисленности не въ силахъ бороться съ массою 
враговъ, а также потому, что изнурены были отъ недостатка пищи. 
Аеиняне стали уже завладфвать проходами. Клеонъ и Демосеенъ, 
понявъ, что лакедемоняне, если еще хотя сколько-нибудь по- 
дадутся назадъ, будуть въ конецъ истреблены ихъ войскомъ, 
прекратили битву и сдержали своихъ воиновъ: они желали 
доставить лакедемонянъ въ Аеины плФнными, лишь только непрИя- 
тель, услышавъ призывъ глашатая, смирится и признаетъ себя 
побфжденнымъ постигшимъ его бЪдстыемъ. Черезъ глашатая аеин- 
ске вожди спросили лакедемонянъ, желають ли они сдаться аеи- 
нянамъ и выдать оруже съ тфмъ, что авиняне могутъ принять 
относительно ихь рЪшене, какое имъ будеть угодно. Въ от- 
вфть на это большинство лакедемонянъ опустили свои щиты и 
потрясали руками въ воздухЪ, показывая этимъ, что принимають 
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объявленныя глашатаемъ условя. Посл этого, по заключени 
перемир!я, Клеонъ и Демосеенъ вступили въ переговоры съ Сти- 
фономъ, сыномъ Фарака, представителемъ лакедемонянъ. Изъ преж- 
нихь лакедемонскихь начальниковъ Эпитадъ былъ убитъ пер- 
вымъ, а выбранный въ его замфстители гиппагреть чуть живой 
лежалъ среди труповъ; Стифонъ былъ избранъ, согласно закону, 
третьимъ начальникомъ на тотъ случай, если постигнетъ какая-либо 
бЪда выше упомянутыхъ командировъ. Стифонъ и его товарищи ? 
заявили, что желаютъ спросить черезъ глашатая находящихся на 
материк$ лакедемонянъ, кдкъ имъ должно поступить. Но Кле- 3 
онъ и Демосеенъ не отпускали никого изъ лакедемонянъ, и сами 
авиняне вызвали глашатаевъ съ материка. ПослЪ двукратнаго или 
троекратнаго вопроса посл5дыйЙ глашатай, переплыви!й къ нимъ 
отъ лакедемонянъ, находившихся на материк, объявилъ, что „лаке- 
демоняне предоставляютъ вамъ рЬшить свою участь самимъ, не 
совершая ничего безчестнаго“. ПосовЪ$товавшись между собою, 
лакедемоняне сдались авинянамъ и выдали оруже. Тоть день и 4 
наступившую ночь аеиняне держали ихъ подъ стражей; на слЪ- 
дующ они водрузили трофей на остров$ и приготовили все 
къ отплыт1ю, плфнниковъ роздали подъ охрану начальникамъ 
тр!еръ, а лакедемоняне, отправивши глашатая, перенесли къ се- 
бЪ своихъ убитыхъ. Воть сколько было павшихъ на островЪ и 5 
взятыхъ въ плёнъ: всего переправилось на островъ четыреста 
двадцать гоплитовъ; изъ нихъ двЪсти девяносто два доставлены 
были плфнными въ Аеины, остальные убиты. Въ числ плфнни- 
ковъ было около ста двадцати спартатовъ. Аеиняне потеряли 
немного, потому что правильной битвы не было. 

Лакедемоняне находились въ осадф на островЪ со времени мор- 39 
ской битвы !) и до сражен я на островЪ въ общей сложности семьде- 
сятъ два дня. Въ течеше дней двадцати изъ этого времени оса- 2 
жденные получали съфстные припасы, именно тогда, когда являлись 
послы для переговоровъ о мирЪ; въ остальные дни они пита- 
лись тфмъ, что подвозилось тайкомъ. И, дЪйствительно, на ост- 
ров найденъ быль хлбъ и другая пища, потому что началь- 
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никъ Эпитадъ давалъ каждому меньше, чфмъ сколько дозволяли 
з запасы. Аеиняне и пелопоннесцы отступили съ своими войсками 
оть Пилоса каждые по домамъ, и обфщане Клеона, несмотря 
на сумасбродство его, оправдалось: въ течене двадцати дней 
онъ, дфйствительно, доставиль лакедемонянъ въ Аеины, какъ 

40 обЪщалъ !). Изъ всфхь собыЙ войны это было самое неожи- 
данное для эллиновъ: они не разсчитывали, чтобы голодъ или какая- 
нибудь иная крайность могли вынудить лакедемонянъ *) выдать 
оруже, но были ув$рены, что тЪ умрутъ, сражаясь, пока будутъ 
въ состояни, и не вфрили, чтобы воины, отдавиШе свое оруже, 

> были такими же, какь и тЪ, что пали въ бою. Когда впосл$д- 
сти кто-то изъ авеинскихъ союзниковъ, съ цфлью оскорбить, 
спросилъ одного изъ плфнниковъ съ острова, доблестны ли были 
павшше въ бою, плфнникъ отвфчалъ ему: „тростникъ“ —онъ разу- 
мфлъ стр$лу—,стоиль бы дорого, если бы ‘ум5лъ различать 
доблестныхь“, давая тфмъ понять, что камни и стрфлы поражали 
каждаго, попадавшаго подъ ихъ удары. 

4] По доставкБ плЪнныхъ. авиняне рфшили ‘содержать ихъ подъ 
стражей въ оковахъ впредь до какого-либо соглашея относи- 
тельно ихъ. Если же пелопоннесцы до этого времени вторгнутся 
въ Аттику, абиняне рфшили вывести ихъ изъ заключеня и 

2 перебить. Въ Пилосф они поставили гарнизонъ, а мессеняне изъ 
Навпакта послали туда, какъ въ родную землю 3} (Пилосъ н$когда 
принадлежалъ къ Мессен!и), наиболЪе подходящихъ людей, которые, 
говоря на одномъ языкф съ жителями Лаконики, стали грабить 

3 ее и причиняли ей очень много вреда. Въ прежнее время лакеде- 
моняне. не были знакомы съ грабежомъ и съ подобнымъ способомъ 
войны, и такъ какъ къ тому же илоты стали перебЪгать въ Пилосъ, 
они, опасаясь какого-либо дальнфйшаго переворота въ собственной 
странЪ, были въ тревог$. Хотя лакедемонянамъ желательно было скры- 
вать ее передъ аеинянами, все же они посылали къ нимъ пословъ и 

4 пытались получить обратно Пилосъ и своихъ воиновъ. Но авиняне 
усиливали свои требован!я и пословъ, ` приходившихъ къ нимъ 
многократно, отсылали ни съ чфмъ. Таковы были дфла пилосскя. 


1) 26 ..—2) На островЪ.—3) Ср. 3 з. 
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Непосредственно за тфмъ, въ ту же лЬтнюю кампаню, аеиня- 42 
не отправились въ походь въ коринескую землю на восьмидесяти - 
корабляхъ съ двумя тысячами собственныхъ гоплитовъ и съ двумя- 
стами всадниковъ на корабляхъ, приспособленныхъ къ перевозкЪ 
лошадей. Изъ числа союзниковъ слЪфдовали за авинянами милетяне, 
андр!яне и каристяне. Во главф стоялъ стратегь Ниюй, сынъ Ни- 
‘керата, съ двумя товарищами. На пути между Херсонесомъ и 2 
Рейтомъ они съ зарею причалили къ побережью той мЪстности, 
надъ которою возвышается холмъ Солигей. Въ древности на этомъ 
холмЪ утвердились доряне и вели войну съ жителями Коринеа, 
которые были эоляне. На холм этомъ и теперь есть селен, 
именуемое Солигеей. Отъ того мЪста на побережьЪ, къ кото- 
рому причалили аеинсве корабли, селене это отстоить на двЪ- 
надцать стай 1), городъ Коринеъ на шестьдесять ?), а пере- 
шеекъ на двадцать 3). Коринеяне, заблаговременно получивъ свф- 3 
дънНя изъ Аргоса о томъ, что явится авинское войско, еще рань- 
ше, кромЪ тЬхъ, что живутъ по ту сторону перешейка ), при- 
были. туда. Пятьсотъ челов$къ ихь было въ Ампраюи и Лев- 
кадъ въ качествЪ гарнизоновъ 5), все же: прочее коринеское 
войско наблюдало, гдЪ, бросять якорь авиняне. Но такъ какъ 4 
авиняне подошли къ берегу незамфтно ночью, то коринеяне, 
Уузнавши объ этомъ по сигналу 6), оставили половину своего 
войска у Кенхреи на тотъ случай, если бы ‘аеиняне пошли на 
Кроммюнъ, и поспЪшили для отраженя аеинянъ.. Одинъ изъ ко- 43 
ринескихъ стратеговъ, Баттъ (въ сражен!и участвовало два стра- 
тега), взяль съ собою лохъ и явился къ селению СолигеЪ для охра- 
ны, такъ какъ оно не имфло укрЪпленйй, а другой, Ликофронъ, съ 
прочими воинами вступиль въ битву. Прежде всего коринеяне 2 
стали теснить правое крыло аеинянъ, лишь только т высади- 
лись непосредственно передь Херсонесомъ на берегъ, а затфмъ 
и остальное войско. Битва была ожесточенная, вс сражались въ 
рукопашную. Правое крыло аеинянъ и каристянъ, стоявшихъ на 3 
самомъ краю, выдержало натискъ коринеянъ и, хотя съ трудомъ, 


1) Около.2 верстъ. — 2) Около 10 версть. — 3) Около 31|; верстъ.— 
4) т.-е. на с.-в. сторон перешейка.—5) Ш, 114 1.—8) Данному жителями 
той мЪстности, гдЪ пристали аеиняне. 
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отбросило ихъ. Коринеяне отступили къ каменной оградЪ 
и, находясь на возвышенности (вся м$стность была поката), бро- 
сали въ непрятеля камнями и, запЪвъ пеанъ, снова перешли 
въ наступлен!е. Аеиняне приняли его, и произошла новая руко- 
пашная схватка. Одинъ изъ коринескихъ лоховъ подалъь помощь 
лЪвому крылу своихъ, обратилъ правое крыло авинянъ въ бЪг- 
ство и погналъ его до самаго моря. Но у кораблей аеиняне и ка- 
ристяне повернули снова. Остальное войско съ обфихь 
сторонъ сражалось неустанно, особенно правое крыло ко- 
ринеянъ, на которомъ Ликофронъ боролся съ лфвымъ крыломъ 
аеинянъ; коринеяне разсчитывали, что авиняне сдфлаютъ попытку 
напасть на селене Солигею. Долгое время держались обЪ сто- 
роны, не уступая одна другой; затфмъ коринеяне обратили тылъ 
(для аеинянъ ‘полезнымъ оказалось содфйстве конницы, тогда 
какъ у непр!ятелей ея не было) и отступили къ холму, вы- 
строились и держались спокойно, не спускаясь дальше внизъ. 
Во время отступлен!я большинство коринеянъ на правомъ крылЪ 
было убито; палъ и стратегь Ликофронъ. Остальное войско, хо- 
тя и не подверглось такому жестокому пресл$дованю и не убЪ- 
гало съ такою поспфшностью, отступило, посл того какъ оно 
было стфснено непр/ятелемъ, на высоты и тамъ утвердилось. Что ка- 
сается аеинянъ, то, не подвергаясь больше нападен!ю, они стали 
снимать доспЪхи съ непр!ятельскихъ труповъ, подбирали своихъ уби- 
тыхь и тотчасъ водрузили трофей. Другая половина коринеянъ, рас- 
положившаяся на стражЪ въ Кенхреф и слфдившая за тЪмъ, чтобы 
непрАятель не обратился противъ Кроммюна, не замфтила сраженя 
изъ-за горы Онея; но какъ только они увидфли пыль и узнали, 
въ чемъ дфло, немедленно отправились на помощь своимъ. Узнав- 
ши о случившемся, явились съ тою же цфлью и старше возрастомъ 
коринеяне, остававицеся въ городЪ. Аеиняне, увидфвши всю массу 
нападающихъ и полагая, что противъ нихъ идетъ вспомогатель- 
ное войско ближайшихь пелопоннесскихъ сосфдей, поспфшно 
стали отступать къ кораблямъ, унося добычу и всфхъ своихъ 
убитыхь кромф двухъ, которыхь не могли найти и потому 
покинули на мфстЪ сраженя. Они взошли на корабли и пере- 
правились къ близь лежащимъ островамъ, оттуда послали гла- 
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шатая и, согласно уговору, получили оставленныхъь убитыхъ. 
Изъ коринеянъ пало въ сражен!и двфсти двЪнадцать человЪкъ, 
а изъ аеинянъ немного меньше пятидесяти. 

Аеиняне снялись съ острововъ и въ тотъь же день направи- 
лись къ Кромм1ону, что въ Коринеской землЪ, отстоящему отьъ 
города на сто двадцать стадй 1). Они бросили якорь, опусто- 
шили поля и провели тамъ ночь. На слБдующйй день аеиняне 
вдоль берега подошли прежде всего къ’Эпидаврской области, вы- 
садились въ небольшомъ числЪ на берегъ и прибыли къ Мееанамъ, 
что между Эпидавромъ и Трозеномъ. Овладфвши перешейкомъ 
на полуостров, они возвели тамъ укрфпленве, помфстили въ 
немъ гарнизомъ и затфмъ стали грабить земли Трозена, Гал!й 
и Эпидавра. Укрфпивши этотъ пунктъ, аеиняне на корабляхъ 
возвратились домой. 

Одновременно съ этими собычями Евримедонтъь и Софоклъ, 

`отошедши съ аеинскими кораблями отъ Пилоса, прибыли на пути 
въ Сицилю къ КеркирЪ и вмЪфстЪ съ тБми керкирянами, кото- 
рые владфли городомъ, пошли войною на тЪхъ керкирянъ, кото- 
рые утвердились на ‘торф ИстонЪ; послфдве перешли сюда рань- 
ше послЪ междоусобицы, завладфли полями и причиняли боль- 
шой вредъ %). Аеиняне, аттаковавъ ихъ, взяли укрфплене, кер- 
киряне же вс вмфстЪ бЪжали на какую-то возвышенность и 
изъявили соглабфе покориться съ условемъ, что выдадутъ бывшее 
У нихъ вспомогательное войско, отдадутъ свое оруже и под- 
чинятся ршеню аеинскаго народа. Согласно уговору стратеги 
перевезли керкирянъ на островъ Птихю, гд$ они и должны были 
содержаться подъ стражей впредь до отправки ихъ въ Аеины. Если 
же кто-нибудь изъ нихь будеть уличень въ покушени къ по- 
бЪгу, то договоръ теряетъ силу для всфхъ охраняемыхъ. Между 
тЪмъ руководители керкирской демократ!и, опасаясь, что аеи- 
няне не казнять тфхь керкирянъ, которые прибудутъ въ Аеи- 
ны, придумали сл$дующую хитрость. Они подослали къ н$ко- 
торымъ изъ сторонниковъ олигархической парти на островъ ихъ 
друзей и научили посл$днихъ передать находящимся на остров$, 


1) Около 20 верстъ.—?) Ш, 85 а. 
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якобы изъ расположеня къ нимъ, что для нихь самое лучшее 
возможно скорфе бЪжать, что судно заготовять они сами; дЪло 
въ томъ, говорили они, что авинске стратеги намфрены выдать ихъ 
керкирскимъ демократамъ. Этимъ они склонили олигарховъ, нахо- 
дившихся на остров$. ТЪ повЪфрили и, когда имъ смастерили судно 
и они стали отчаливать, они были захвачены; тфмъ самымъ дого- 
воръ признавался нарушеннымъ, и они вс выданы были керки- 
рянамъ. Такому повороту. дЪла больше всего способствовали аеин- 
ске стратеги, чтобы имфть достаточный поводъ.къ выдачЪ пл$н- 
‘никовъ, а придумавшимъ хитрость 1) дать возможность дфйствовать 
съ большею безопасностью. Такъ какъ сами стратеги отправлялись 
въ Сицилйю, то они, ясное дфло, не желали, чтобы плфнники переве- 
зены были въ Аеины другими лицами, которыя такимъ образомъ 
и присвоили бы себЪ честь всего дЪла. Получивши плфнниковъ въ 
свои руки, керкиряне 2?) заперли ихъ въ большое здане и по- 
томъ стали выводить ихъ оттуда по двадцати человЪкъ заразъ; 
связавъ ихъ другь съ другомъ, они проводили ихъ между дву- 
мя рядами гоплитовъ, разставленныхь съ обфихь сторонъ. 
Послфдне били и кололи плфнниковъ, если кто узнавалъь въ 
проходившемъ своего врага. Шедине по сторонамь люди съ 
бичами въ рукахъ подгоняли тфхь, которые слишкомъ медленно 
подвигались впередъ. Около шестидесяти человЪкъ были такимъ 
образомъ выведены и убиты, о чемъ не знали остававиеся въ 
упомянутомъ зданйи плфнники; послфдне думали, что ихъ выво- 
дять для того, чтобы перемЪстить въ какое-либо другое мЪсто. 
Когда же заключенные догадались и отъ кого-то узнали о про- 
исшедшемъ, они стали обращаться къ аеинянамъ съ просьбою 
если угодно, убить ихъ, но отказывались выходить изъ здая и 
объявили, что по мЬрЪ силъ не допустятъ, чтобы кто-либо во- 
шелъ вовнутрь его. Керкиряне и сами не имЪфли`въ виду 
ломиться въ двери силою, но взошли на крышу, разобрали по- 
толокъ, бросали внизъ черепицы и стрфляли изъ луковъ. За- 
ключенные оберегались, какъ могли, причемъ болышая часть ихъ 


1) т.е. представителямъ демократической пари на Керкир$.— 2) т.-е 
керкирсве демократы. 
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сами лишили себя жизни: иные вонзали себ въ шею брошен- 
ныя въ нихъ стрфлы, друпе. душили себя поясами отъ кроватей, 
которыя тамъ находились, или полосами матери, оторванными 
отъ гиматевъ. Въ течен!е большей части ночи (это бЪдстве при- 
ключилось ночью) пл5нники лишали себя жизни всевозможными спо- 
собами; друге погибли подъ ударами стрЪлъ сверху. Когда насту- 
пилъ день, керкиряне сложили трупы вдоль и поперекъ на повозки 
и вывезли ихъ за городъ; всЪхь женщинъ, как были захвачены въ 
укрфплен!и, они обратили въ рабство. Такимъ образомъ истреб- 
лены были демократами керкиряне, находивишеся на горЪ. Такъ 
кончилось это большое междоусоб1е, по крайней мфрЪ, на время 
этой войны; то, чтб уцфлЬло отъ другой !) парти, не заслу- 
живаеть упоминанйя. Аеиняне отплыли въ Сицилйю согласно перво- 
начальному назначению и вели войну сообща съ тамошними со- 
юзниками. 

Аеиняне, находившеся въ Навпакт$, и акарнаны %), въ кон- 
ц$ лЬтней кампани, выступили въ походъ и взяли, вслфдстве 
измфны, коринесю городъ Анактор, расположенный ‘у входа 
въ Ампраюйск! заливъ. Акарнаны одни заняли эту мФстность, 
выславъ туда колонистовъ изъ каждаго города Акарнани. ЛЪт- 
няя кампаня подходила къ концу. 

Въ сл5дующую зимнюю кампаню Аристидъ, сынъ Архиппа, 
одинъ изъ стратеговъ той аеинской эскадры, которая отправлена 
была къ союзникамъ для сбора дани 3), захватиль въ Э!онЪ, что 
на Стримонф “), перса Артаферна, направлявшагося отъ персидскаго 
царя въ Лакедемонъ. Когда Артафернь быль препровожденъ въ 
Аеины, авиняне, приказавъ перевести его письмо съ ассирйскаго, 
прочитали его. Помимо многаго другого главное содержане пись- 
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ма заключалось въ томъ, что царь 5) не понимаетъ, чего хотятъ 


‚лакедемоняне, такъ какъ каждый изъ множества являвшихся къ нему 
пословъ говорить иное; итакъ, если лакедемоняне желаютъ сказать 
что-нибудь опредфленное, пусть пришлютъ къ нему людей вмЪ- 
ст съ персомъ 6). Съ течешемъ времени аеиняне отправили Ар- 


1) Олигархической.—2) Ш, 114. [\, 13..—3) Ср. П, 694. Ш, 19:.— 
4) 1, 98 1.—5) Артоксерксъ.—8) Артаферномъ. 
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таферна на трерф въ Эфесъь и вм5стЪ сь нимъ посольство. 
Узнавши здфсь, что незадолго передъ тЪмъ Артоксерксъ, сынъ 
Ксеркса, умеръ (дЪйствительно, около этого времени онъ скон- 
чался), послы возвратились домой. 

Въ ту же зимнюю кампаню х1осцы срыли свое новое укрЪ- 
плене по требованйю авеинянъ, подозрЪфвавшихъ, что они стре- 
мятся къ какому-то перевороту, направленному противъ аеинянъ. 
Х1осцы при этомъ заключили съ аеинянами договоръ и, по мЪрЪ воз- 
можности, обезпечили неприкосновенность своихъ учрежденй со 
стороны авинянъ. Приходила къ концу зимняя кампан!я, и кончался 
седьмой годъ этой войны, истор!ю которой написаль Фукидидъ. 

Въ началЪ слБдующей лФтней кампани, подъ новолуне, было 
частичное солнечное затменше, а въ первые десять дней того же 
мЪсяца произошло землетрясене. Большинство митиленскихъ 
и прочихъ лесбосскихъ изгнанниковъ!), имя пунктомъ отправле- 
ня материкъ, нанявши вспомогательное войско изъ Пелопоннеса 
и собравъ также еще войско на мЪстЪ, заняли Ройтей. Потомъ. 
они отдали его назадъ за дв тысячи фокейскихъ статеровъ, 
не причинивши ему никакого вреда. Посл этого аеиняне пошли 
войною на Антандръ и, благодаря измфнЪ, завладфли городомъ. 
Они имфли было намфрен!е освободить и проч!е города, назы- 
ваемые Актейскими, и, главнымъ образомъ, Антандръ; ихъ пре- 
жде населяли митиленяне, а теперь аеиняне. Такъ какъ, при оби- 
ли тамъ лфса и въ виду близости Иды *), мЪФстность эта была 
удобна для изготовленя всякаго рода орудй 3), а также для 
сооруженя кораблей, то изгнанники надФфялись, что, владфя 
этимъ пунктомъ, имъ легко будетъ, опираясь на него, опусто- 
шать близь лежащий Лесбосъ и покорить эолйсве городки на 
материкЪ. Этими-то приготовленями и собирались заняться 
изгнанники. 

Въ ту желтнюю кампан!ю авиняне выступили въ походъ про- 
тивъ Киееръ на шестидесяти корабляхь съ двумя тысячами го- 
плитовъ и съ небольшимъ числомъ конныхъ воиновъ. Изъ союз- 


1) ВЪроятно, принадлежавшихъ къ олигархической парци.—2) ГдЪ. 
также росъ лЪсъ. —3) Оруже, военныя машины и пр. 
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никовъ они взяли съ собою милетянь и н$которыхъ другихъ. 
Стратегами были сынъ Никерата, Ник, сынъ Дитрефа, Нико- 
стратъ, и сынъ Толмея, Автоклъ. Киееры—островъ, прилегающий 
къ Лаконикф, противьъ Малеи. Жители Киееръ—лакедемоняне, 
изъ класса перековъ. Должностное лицо на Киеерахъ, киееро- 
дикъ, ежегодно переправлялся туда изъ Спарты; спартанцы по- 
стоянно посылали туда также гарнизонъ изъ гоплитовъ и прилагали 
много заботъ объ островф. Тамъ была у нихь стоянка для тор- 
говыхъ судовъ, приходившихъ изъ Египта и Ливни. Къ тому же 
и пираты меньше безпокоили Лаконику '), которая могла тер- 
пфть отьъ нихъ только со стороны моря, такъ какъ весь островъ 
господствуеть надъ Сицилскимь и Критскимъ морями. При- 
ставши къ Киеерамъ съ войскомъ, аеиняне съ десятью корабля- 
ми и двумя тысячами милетскихъ гоплитовъ взяли приморсюй 
городъ по имени Скандею. Съ остальнымъ войскомъ они выса- 
дились на ту часть острова, которая обращена къ Малеф, на- 
правились къ городу киеерянъ и тотчасъ обнаружили, что всЪ они 
расположились лагеремъ. Въ происшедшей битвЪ киееряне недолго 
держались; обращенные затфмъ въ бЪФгство, они укрылись въ верх- 
ый городъ, а потомъ вступили въ соглашене съ Ниемъ и его 
товарищами по должности, предоставляя аеинскому народу посту- 
пить съ ними по своему усмотрфн1ю, только не убивать. Съ н$- 
которыми изъ кивеерянъ у Ник уже раньше были кое-каще перего- 
воры, благодаря чему теперь состоялось соглашен!е и скорфе и на 
боле выгодныхъ для Киееръ условяхъ, какъ для даннаго момента, 
такь и на будущее время. Не будь этого, авиняне выселили бы 
киеерянъ, такъ какъ тЪ были лакедемоняне и островъ ихъ ле- 
житъ такъ близко къ ЛаконикЪ. По заключен!и договора аеиня- 
не заняли Скандею, городокъ съ гаванью, и, поставивши гарни- 
зонъ въ Киеерахъ, направились къ Асин$ 2), Гелу и большинству 
поселенй, расположенныхъ на морскомъ берегу. ДФлая высадки 
и устраивая ночлеги на удобныхъ пунктахъ, они опустошали по- 
ля въ течене почти семи дней. 
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1) Такъ какъ на КиеерЪ былъ гарнизонъ.- ?) 13 1. 
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ожидая, что они будутъ дфлать тая же высадки и на ихь соб- 
ственную ‘землю, нигдЪ не выступали противъ врага соединен- 
ными силами, но разослали по стран для гарнизонной службы 
отряды гоплитовъ, поскольку ихъ требовалось въ томъ или 
иномъ мфстЪ. Изъ опасеня, какъ бы у нихъ не случился какой- 
либо государственный переворотъ посл того, какъ неожидан- 
ное тяжкое несчаст!е постигло островъ 1), послЪ ‘потери Пилоса 
и Киееръ, когда война съ неотвратимой быстротой надвигалась 
на лакедемонянъ со всфхь сторонъ, они, противъ обыкновен!я, 
организовали отрядъ изъ четырехсоть человфкь конницы и 
стрЪлковъ. Никогда еще въ военныхъ предпр!ятяхъ лакедемоняне 
не обнаруживали такой нерЪфшительности. И это понятно: они ' 
вовлечены были теперь въ морскую войну, несоотвфтствовавшую 
обычной ихь военной организащи, да еще въ войну съ аеиняна- 
ми, для которыхъ всякое невыполненное ими предпр!ят!е всегда каза- 
лось ущербомъ для ихъ предполагаемыхъ плановъ?). Кром того, 
случайности судьбы, многочисленныя, неожиданно обрушивийяся за 
короткое время на:лакедемонянъ, повергли ихъ въ величайний страхъ; 
они боялись, какъ бы снова не постигло ихъ такое несчастье, какое 
случипось на островЪ. Вотъ почему лакедемоняне съ меньшею 
отвагою шли въ битву и при всякомъ предпр!яти думали, что 
они совершаютъ ошибку: не привыкши раньше къ неудачамъ, они 
не усматривали теперь залога успфха въ своемъ мужествЪ. Въ то 
время, какъ авиняне опустошали побережье, лакедемоняне большею 
частью бездфйствовали: противъ какого бы гарнизона ни сдфлана 
была высадка, каждый чувствовалъ . себя численно слабЪе непр/я- 
теля и находился въ упомянутомъ настроени. Только одинъ гар- 
низонъ, который еще защищался подль Котирты и Афродити, 
напаль на разсыпавшуюся толпу легковооруженныхъ аеинянъ и 
обратилъ ихь въ бЪгство, но и онъ, встрфтившись съ гоплитами, 
отступилъ. Нфсколько человЪ$кь изъ гарнизона при этомъ па- 
ли и оруже ихъ было взято. Авиняне водрузили трофей и отплы- 
ли къ Киеерамъ. Оттуда они обошли кругомъ 3), проникли къ 
Эпидавру ЛимерЪ и, опустошивши часть его полей, прибыли 


1) Сфактерню.—2) Ср. Г, 70 „.—3) Малейскаго мыса. 
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кь Оиреф '), которая входить въ составъ области, именуемой 
Кинур!ей и лежащей между Арголидой и Лаконикой. ВладЪя этою 
областью, лакедемоняне дали её для жительства эгинскимъ изгнан- 
`никамъ въ награду за услуги, оказанныя послфдними во время 
землетрясен!я и возстаня илотовъ 2), и за то еще, что, будучи 
подчинены авинянамъ, эгиняне всегда. обнаруживали расположе- 
не кь лакедемонянамъ. При приближенши аеинянъ эгиняне по- 
кинули береговое укрфплеше, постройкою котораго они были въ 
то время заняты, и отступили въ верх! городъ, гдф они жи- 
ли и который удаленъ оть моря стад на десять 3). Одинъ изъ 
лакедемонскихъ гарнизоновъ, разсфянныхь по странф, принималъ 
участе въ сооружени укрЪпленя, но, несмотря на просьбы эги- 
нянъ, отказался войти вмфстЪ съ ними въ городсыя укрЪпле- 
ня: ему казалось опаснымъ запереться тамъ. Гарнизонъ воз- 
вратился на высоты и оставался въ бездЪйстви, чувствуя себя 
не въ силахь сразиться съ врагомъ. ТБмъ временемъ аеиняне 
пристали къ берегу и, двинувшись тотчасъ со всфмъ войскомъ 
впередъ, взяли Фирею; городъ они сожгли, все, что въ немъ 
было, истребили, а эгинянъ, каше не были убиты въ сражени, 
взяли съ собою и прибыли въ Аеины. Доставили аеиняне и на- 
ходившагося у еиреянъ начальника лакедемонянъ Тантала, сына 
Патрокла: раненый, онъ былъ взятъ въ плБнъ. Привели они съ 
собою и н$фсколько человЪкъ изъ Киееръ, . переселить которыхъ 
рёшили ради безопасности. Аеиняне постановили: помфстить плЪн- 
ныхъ на островахъ “), а на прочихь киеерянъ, оставшихся на 
„КиеерЪ, наложить дань въ четыре таланта 5), всфхъ эгинянъ, попав= 
шихъ въ плнъ, перебить за давнюю и постоянную вражду эгинянъ 
къ Аеинамъ 6), Тантала же держать въ заключении вмЪфстЪ съ про- 
чими лакедемонянами, взятыми на островЪ 7). 

Въ ту же лтнюю кампаню въ (Сицили заключено было 
перемир!е прежде всего между жителями Камарины 3) и Гелы. Потомъ 
и остальные сицилйцы, представленные депутатами отъ всЪхь горо- 
довъ, собрались къ Гелу и стали совфщаться между собою о 


1) П, 27 ..—2) 1, 101 5—3) Пр версты съ лишнимъ. —) Кикладскихъ.— 
5) около 5846 р.—6) 1, 14 ..41.. 67 5. 105 53 108 а. П, 27.—7) Сфактерм.— 
8) Ш, 86 .. 1, 25 ч. 
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томъ, какь бы имъ примириться другь съ другомъ. Высказано 
было много различныхъ мнфнЙ за и противъ примирения, причемъ 
выражались и притязанйя каждымъ, кто считалъ себя обиженнымъ. 
Съ слБдующей р$чью обратился къ собраню Гермократъ, сынъ 
Гермона, сиракусянинъ, больше всфхъ подфйствовавиий на депу- 
татовъ. 

„Происходя изъ значительн-Йшаго города, мене всего удру- 
чаемаго войною, я, сицилцы, буду говорить, имФя въ виду всхЪ, и 
выскажу открыто то мн-ше, которое представляется мнЪ'самымъ бла- 
годфтельнымъ для всей Сицити. Зачфмъ среди людей, знающихъ, 
что такое война, долго распространяться о томъ, какъ она тягостна? 
Нфть нужды говорить объ этомъ все, что можно было бы сказать. 
Изъ-за невёдЪШя золь войны никто не бываеть вынужденъ вое- 
вать, равно какъ и страхь передъ этими бЪдствями не удержи- 
ваеть оть войны никого, если только онъ разсчитываетъ извлечь 
изъ нея какую-либо выгоду. Обыкновенно выгоды войны одному 
кажутся важнфе золъ ея, другой готовъ подвергнуться опасно- 
стямъ, хотя бы и не безъ ущерба для того положенй, въ какомъ 
онъ въ данное время находится. Если тотъ и другой поступають 
такъ несвоевременно, тогда сов5ты о примиренйи полезны. И для 
насъ, при настоящемъ положен и, былобы цфнинФе всего внять та- 
кимъ совфтамъ. ВЪФдь сначала мы воевали будто бы потому, что 
каждый изъ насъ желалъь хорошо устроить дфла своего государ- 
ства; а теперь взаимными переговорами мы стараемся достигнуть 
примиренйя, и мы снова будемъ воевать, если не удастся каждому 
изъ насъ уйти отсюда, получивъ удовлетворен1е“. 

„Однако, если мы благоразумны, слфдуетъ понять, что на на- 
стоящемъ собран!и должно обсудить не только наши частныя дфла, 
но поставить вопросъ о томъ, можемъ ли мы еще спасти всю 
Сицилю, противъ которой, по моему мн$ню, злоумышляютьъ аеи- 
няне. Сл$дуетъ принять также во вниман!е, что гораздо болфе 
побудительными примирителями во всемъ этомъ являются не мои 
слова, но сами аеиняне, которые, обладая величайшимъ среди 
эллиновъ могуществомъ, находятся у насъ съ небольшимъ числомъ 
кораблей, слфдять за нашими ошибками и, прикрываясь закон- 
нымъ именемъ союзниковъ, благовиднымъ способомъ обращаютъ 
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въ свою пользу присущую имъ по природ непрязнь кь намъ, 
Коль скоро мы предпринимаемъ войну и призываемъ къ себЪ аеи- 2 
нянъ, которые по собственному побужден!ю являются съ войскомъ и 
къ ТЬмЪ, кто вовсе не приглашаеть ихъ, коль скоро мы раззоряемъ 
сами себя расходами на предпр/ятй, касающийся насъ лично, и тфмъ 
самымъ прорубаемъ аеинянамъ путь къ владычеству, то, по всей 
вЪроятности, когда-нибудь они явятся къ намъ съ бдльшимъ вой- 
скомъ, когда узнають, что мы обезсилены, и тогда попытаются 
покорить себЪ всю нашу страну. Однако, если мы благо- 61 
разумны, каждый изъ насъ1) долженъ привлекать себЪ союз- 
никовъ и отваживаться на опасности не для того, чтобы терять 
то, что у насъ есть, но чтобы прюобрЪтать то, что намъ не при- 
надлежитъ. Мы должны понять, что государства, въ томъ числЬ 
и Сициля, гибнуть больше всего отъ междоусобицъ. Противъ 
насъ, жителей Сиции въ совокупности, замышляются козни, а 
мы разъединены по государствамъ. Должно сознать это, и какь 2 
частнымъ лицамъ, такъ и государствамъ необходимо примириться 
между собою и пытаться общими силами спасать всю Сицилю. 
Пусть никто не воображаетъ, будто тЪ изъ насъ, кто доряне, 
ненавистны аеинянамъ, тогда какъ халкидское населене Сицили 
обезпечено безопасностью въ силу родства его съ 1онянами ®). 
ВЪдь аеиняне нападаютъ на нашу землю не потому, что она въ з 
племенномъ отношен!и раздфлена на двЪ части 8), и не изъ вра- 
жды къ одному изъ населяющихъ ее племенъ, но потому, что аеи- 
няне стремятся овладфть благами Сицифи, которыя составляютъ 
наше общее .достоян!е. Аеиняне доказали это теперь, когда они 4 
были призваны халкидянами: въ то время, какъ послЪдне не ока- 
зывали еще никогда, въ силу союза съ авинянами, имъ помощи, аеи- 
няне исполнили свой долгь съ энерцей, превышающей требован!я 
договора. Если аеиняне такъ посягають на чужое и заранфе об- 5 
думываютъ свои планы, то это вполнф извинительно; и я укоряю 
не тфхъ, которые жаждутъ владычества, но т5хъ, которые слиш- 
комъ склонны къ покорности. Челов$ку по природЪ всегда свой- 


1) ОтдЬльныя государства въ Сицили.—?) Ср. Ш, 86 .—3) Им$ется 
въ виду греческое населене Сицили, состоящее изъ дорянъ и 1юнянъ. 
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ственно желане владычествовать надъ уступчивымъ, а отъ напа- 
в дающаго оберегаться. Виноваты т изъ насъ, которые знають 
это и заранфе не принимаютъ надлежащихь мЪръ; виноваты и 
ть, которые явились сюда и не убЪфждены, что для отраженя 
т общей опасности важнфе всего дфйствовать сообща. Мы изба- 
вимся оть этой ошибки очень скоро, если примиримся другъ съ 
ъдругомъ: вфдь аеиняне дфйствуютъ противъ насъ не изъ своихъ 
владЪнй, но изъ владфн@ тфхъ, кто призваль ихъ на помощь. 
8 Такимъ образомъ не война полагаетъ конець войнф, а раздоры 
безъ труда прекращаются миромъ. И т, кого сюда призвали, 
кто явился сюда съ несправедливыми намфренями, хотя и подъ 
‘благовиднымъ предлогомъ, должны будутъ, какь и подобаеть, 
уйти ни съ чфмъ.“ 
62 „Столь велики преимущества, которыя мы извлечемъ, если по- 
2 становимъ правильное ршен!е относительно аеинянъ. А далЪе, 
если, по общему признаню, миръ-—наилучшее благо, то почему 
бы ему не утвердиться и среди насъ? Или, если въ глазахь одного 
миръ благо, въ глазахъ другого зло, почему они думаютъ, что ско- 
рфе не миръ, а война способна избавить отъ несчастья одного 
и охранить благополуче другого? Или разв$ миръ не съ мень- 
шими опасностями приноситъ съ собою почести, отличЙя и прочее, 
о чемъ можно было бы распространяться такъ же долго, какъ и 
о войн? Подумайте объ этомъ и не пренебрегайте моимъ совф- 
томъ; напротивъ, пусть каждый скорФе въ немъ усматриваетъ свое 
з спасене. Если же кто твердо думаетъ, что, опираясь на право или 
на силу, достигнетъ успфха, тоть долженъ остерегаться, какъ 
бы надежды его не были жестоко обмануты. Пусть онъ знаетъ, 
что люди, стремивийеся отмстить своимъ обидчикамъ, или раз- 
считывави!е умножить свое достоянйе силою, болынею частью не 
только не отмстили, но и погубили себя, или же вмЪсто того, 
4 чтобы пр!обрЪсти больше, потеряли отчасти и то, что имфли. Мщене 
удается не потому только, что обиженный имфетъ право отмстить 
за себя; и сила не есть еще вфрное ручательство за усп$хъ потому 
‘только, что она внушаетъ надежду на удачу. Въ большинствЪ слу- 
чаевь одерживаеть верхъ будущее, котораго нельзя учесть; но 
эта-то неизвфстность, какъ ни обманчива она, оказывается все- 
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таки и весьма полезною: такъ какъ всф мы въ равной мЪрЪ !) 
боимся ее, то и вступаемъ въ борьбу съ большею осмотри- 
тельностью. Теперь смущенные и неопредфленнымъ страхомъ предъ 63 
темнымъ будущимъ и дфйствительно опаснымъ присутств!емъ здфсь 
аеинянъ, убЪжденные въ томъ, что осуществленю надежды на 
какой-либо усп$хъ, насколько каждый изъ насъ питалъ ее, силь- 
но мЫшаютъ именно эти препятстЫя, удалимъ изъ нашей земли 
угрожающихъ намъ враговъ, примиримся между собою лучше все- 
го на вфки, а не то— заключимъ между собою миръ на возмож- 
но дол срокъ, отложивши наши частныя распри на другое 
время. Вообще мы должны сознать, что, если будетъ принято мое 2 
предложене, каждый изъ насъ будетъ жить въ свободномъ госу- 
дарствЪ, и мы, сами себЪ господа, будемъ отплачивать по заслугамъ 
равною м$фрою ‘и благодфтелямъ и врагамъ нашимъ. Если же, не 
‘довфряя моимъ словамъ, мы станемъ слушать другихъ, то не 
только не будемъ въ состоянйи наказать кого либо, но даже и въ 
лучшемъ случа вынуждены будемъ быть въ дружбЪ съ нена- 
вистнфйшими врагами %) и во враждФ съ тфми, съ кЁмъ намъ не 
слфдуетъ враждовать“ $). 

„И воть я, какъ и сказалъ въ начал, представитель важнфйшаго 64 
тосударства, имфющаго возможность скорфе нападать, чфмъ за- 
‚щищаться, предлагаю, предвидя всф послфдств!я, примириться, не 
поступать съ противниками такъ худо, чтобы самимъ не пришлось 
еще понести большаго ущерба. Я не настолько глупъ и само- 
надфянъ, чтобы считать себя одинаково властнымъ и надъ сво- 
имъ собственнымъ ршенемъ и надъ судьбою, надъ которой я 
не властенъ, но все-таки, думаю, человфку необходимо поступаться, 
сколько сл$дуетъ. По моему мн$фнйю, справедливость требуетъ, чтобы з 
и остальные поступали такъ же, какъ я, и чтобы мы дфлали уступки 
другъ другу, а не непрйятелю. ВФдь ничего нЪтъ постыднаго въ томъ, 3 
если сородичи уступаютъ сородичамъ, дорянинъ—дорянину, халки- 
дянинъ— человфку одного съ нимъ происхожденя, потому что всЪ 
мы — сосфди, жители одной страны, кругомъ омываемой моремъ, и 


1) И слабые, и сильные. —2) Аеинянами.—3) ВЪроятн$е всего, съ т$ми, 
съ которыми дорШсве сицилЙцы стояли уже въ т5сныхъ отношеняхъ. 
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носимъ общее имя сицилйцевъ. Я полагаю, при случаЪ мы будемъ и 
‚воевать другъ съ другомъ и снова мириться, вступая въ обще пе- 
реговоры только между собою. Но если мы благоразумны, мы 
всегда будемъ отражать чужеземныхъ пришельцевъ общими силами, 
потому что вредъ, наносимый отдфльнымъ государствамъ, под- 
вергаеть общей опасности всфхъ насъ. Никогда впредь мы не 
будемъ призывать къ себЪ ни союзниковъ, ни примирителей. 
Дьйствуя такимъ образомъ, мы въ настоящемъ случаЪ принесемъ 
Сицили двойное благо: избавимъ ее оть аеинянъ и отъ туземной 
войны, а въ будущемъ будемъ жить сами по себЪ, въ странЪ сво- 
бодной, противъ которой меньше будутъ злоумышлять друпе“, 
Когда Гермократь сказалъ это, сицийЙцы, подъ влянемъ 
его рфчи, сами между собою пришли къ соглашению прекратить 
войну, причемъ каждый удерживалъ у себя то, чфмъ владфлъ, а 
Моргантина должна была достаться камаринянамъ за опредфлен- 
ный денежный выкупъ въ пользу сиракусянъ. Союзники аеинянъ, 
призвавши авинскихъ должностныхъ лицъ, объявили, что желаютъ 
заключить миръ и что договоръ будеть у нихъ обииЙ съ ави- 
нянами. Съ соглафя аеинянъ союзники заключили соглашене, 
послЬ чего аеинсвюе корабли удалились изъ Сицити. По возвра- 
щен!и стратеговъ въ Авины аеиняне приговорили къ изгнаню Пи- 
еодора и Софокла, а на третьяго, Евримедонта, наложили штрафъ. 
Стратеговъ обвиняли въ томъ, что, им$я возможность покорить Си- 
цилю, они ушли оттуда вслЪдстве подкупа. Такъ, пользуясь 
тогдашними удачами, аеиняне воображали, будто ничто не должно 
стоять имъ на пути, но что они способны совершить все, и возмож- 
ное, и непосильное, лишь прим$няя бблышя или меньшя средства. 
Причина этого заключалась въ неожиданномъ успфхЪ большей 
части предпрят1И аеинянъ; это-то и укрфпляло въ нихъ надежду. 
Въ ту же л6тнюю кампанйо остававийеся въ городЪ мегаряне, 
будучи удручаемы, съ одной стороны, войною съ авинянами, которые 
ежегодно дважды вторгались со всфмъ войскомъ въ ихъ страну '), 
а съ другой— собственными изгнанниками въ Пегахъ, которые во 
время междоусобицы ?) изгнаны были народной массой и доса- 
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ждали мегарянамъ разбоями, стали между собою говорить, что 
для избавленя города отъ двойной бфды необходимо изгнанниковъ 
возвратить. Когда до друзей изгнанниковъ дошли отзвуки этихъ раз- 2 
говоровъ, они болфе открыто, чБмъ прежде, стали настаивать на 
томъ, что теперь пора взяться за выполнеше этого плана. Руководи- з 
гели демократической парти поняли, что при настоящихъ тяже- 
лыхъ обстоятельствахъ ей невозможно будетъ твердо держаться 
за одно съ ними, и, испугавшись, вступили въ переговоры съ 
аеинскими стратегами, Гиппократомъ, сыномъ Арифрона, и Де“ 
мосееномъ, сыномъ Алкисеена. Они хотфли выдать имъ городъ, 
полагая, что это для нихъ является менфе опаснымъ, чфмъ если 
они возвратятъ изгнанниковъ. Условлено было, что аеиняне пре- 4 
жде всего завладфютъ длинными стфнами (длина ихъ почти восемь 
стадйй 1) оть города до Нисеи, мегарской гавани); это было сдф- 
лано съ тою цфлью, чтобы не явились на помощь пелопоннесцы 
изъ Нисеи, гдЪ, для обезпеченя за собою Мегаръ, они держа- 
ли гарнизонъ только изъ своихъ воиновъ; далфе условлено было, 
что потомъ мегаряне попытаются выдать авинянамъ и верхнйй го- 
родъ?). Представители демократической парти надФялись, что, по 
взяти длинныхъ стфнъ, верхн!Й городъ скорЪе перейдетъ на сторону 
аеинянъ. Когда съ обфихь сторонъ все было условлено путемъ 67 
переговоровъ и фактически подготовлено, аеиняне къ ночи по- 
дошли къ мегарскому острову МиноЪ 3) въ числЬ шестисотъ гоп- 
литовъ подъ начальствомъ Гиппократа, засфли въ ямЪ, изъ кото- 
рой мегаряне брали глину для стБнъ и которая была недалеко. Ме- 
жду тмъ легковооруженные платеяне *), сверхъ того периполы съ ? 
другимъ стратегомъ, Демосееномъ, засфли подлЪ Эналй 5), который 
лежить еще ближе 6). Въ эту ночь никто ничего не зналъ объ этомъ, 
кром$ тфхъ, кому важно было это знать. Передъ самымъ 3 
восходомъ зари они сдфлали слфдующее. Задолго еще они стали 
наблюдать за т$мъ, когда открываются ворота "), и, склонивъ на свою 
сторону начальника гарнизона, стали перевозить обыкновенно въ 
ночную пору черезъ ровъ двухвесельную лодку на телфгЪ къ берегу 

1) Ок, 11/3 в.—9) т-е. самыя Мегары.—3) Ш, 51 1.—1) Изъ числа на- 


шедшихъь прють въ Аеинахъ.—5) Святилище Арея.—8) Оть длинныхъ 
стБнъ.—7) Въ длинныхъ стБнахъ. 
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и затЪмъ выплывать въ море, какъ пираты. Еще до разсвфта они 
ввозили на телЪгЪ лодку обратно въ укрфпленве черезъ ворота 
для того, чтобы, такъ какъ въ гавани не было видно ни одного 
судна, авиняне, находившШеся въ МиноЪ, не замфчали присутствйя 
стражи. И на этотъ разъ телфга была уже у воротъ, и когда, по 
обыкновенйо, ворота открылись какъ бы для пропуска лодки, аеиняне, 
увидфвъ это, бЪгомъ бросились изъ засады, какъ это было условлено; 
они хотфли подоспфть прежде, чфмъ ворота снова будутъ заперты 
и пока повозка была еще въ воротахъ, чтобы она мФшала за- 
крытю ихъ. Въ это самое время мегарскюе соумышленники аеи- 
нянъ перебили привратную стражу. Прежде всего вбЪжали въ 
укрфплен!е платеяне, быви!е съ Демосееномъ, и периполы въ 
томъ мЪстЪ, гдЪ теперь находится трофей; тотчасъ по сю сто- 
рону воротъ платеяне вступили въ бой съ подоспфвшими на 
помощь воинами (ближайшие пелопоннесцы замфтили случив- 
шееся), одержали побфду и предоставили свободный проходь 
въ ворота бросившимся въ нихъ абинскимъ гоплитамъ. Посл 
этого каждый изъ аеинянъ, проникавший въ городъ, направлялся къ 
укрЪфпленю. Пелопоннессюй гарнизонъ сначала сопротивлялся, при- 
чемъ защищались немноце. НЪкоторые изъ гарнизона были убиты, 
большинство же обратилось въ бЪФгство, будучи перепугано тфмъ, 
что враги напали ночью и что мегарске предатели сражались 
противъ нихъ; пелопоннесцы думали, что имъ измфнили всЪ ме- 
гаряне. Кром того, авинск!Й глашатай самолично рфшилъ при- 
гласить желающихъ мегарянъ соединить свое оруже съ авин- 
скимъ. Услышавъ это, пелопоннесцы не дожидались больше, но 
бЪжали въ Нисею, рфшивъ, что на нихь нападаютьъ вмфстф и ме- 
гаряне и аеиняне. На зар укрпленя были уже взяты, и мегаряне, 
находивишеся въ городЪ, пришли въ смятене. Тогда соумышленники 
аеинянъ, а вмфстЪ съ ними и друг лица изъ демократической партии, 
знавиця о заговорЪ, объявили что слдуетъ открыть ворота и сд$- 
лать вылазку. Они условились, что, когда ворота будутъ открыты, 
аеиняне ворвутся въ городъ, сами же соумышленники, чтобы ихъ 
можно было узнать и чтобы они не подвергались насил!ю !), должны 
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были вымазать себя масломъ. Соумышленники аеинянъ съ тмъ боль- 
шею безопасностью могли открыть ворота, что, согласно условю, 
туть же были четыре тысячи авинскихъ гоплитовъ изъ Элевсина 
и шестьсоть человЪкъ конницы, совершившие переходъ ночью. 
Вымазанные масломъ заговорщики находились уже у воротъ, когда в 
одинъ изъ нихь открылъ заговоръ лицамъ враждебной парти. 
Послфдн!е собрались толпою, явились вс на мЪсто и заявили, 
что н5ть нужды дфлать вылазку (они не рфшались на это и раньше, 
хотя им$ли въ своемъ распоряжени больше силъ), что не слдуеть 
подвергать городъ очевидной опасности. Если же кто не будетъь 
повиноваться имъ, съ тми они туть же вступятъ въ бой. Они не 
давали понять, будто знаютъ о томъ, что происходитъ, а лишь 
настаивали на своемъ ршени, какъ на наилучшемъ, и въ то же 
время продолжали охранять ворота. При такихъ условяхъ заговор- 
щики не могли привести въ исполнене свой планъ. Понявши, 69 
что возникло какое-то препятстве и что нельзя взять городъ 
силою, аеинсКе стратеги немедленно стали возводить стфну 
кругомъ Нисеи, полагая, что и Мегары скорфе сдадутся, если 
взята будеть Нисея прежде, чБмъ кто-либо явится къ ней на 
помощь. Изъ Аеинъ поспфшно доставлены были желЪзныя ору- 2 
дя, каменьщики и все нужное для работы. Стратеги начали отъ 
длинныхъ стфнъ, которыя были въ ихь власти, возвели попереч- 
ную стфну противъ Мегаръ и отъ упомянутыхъ стфнъ по обфимъ 
сторонамъ Нисеи до моря. Воины, разд$ливъ между собою работу 
надъ Ёрвомь и стфнами, проводили укрфпленя; камень и кир- 
пичъ они брали изъ предмЪстья, рубили деревья и другой 
лЪсъ и ставили палисады, гдф это требовалось; дома въ пред- 
мЪстьЪ они снабдили зубцами и также обратили въ укрЪпленй. 
Авеиняне работали весь этоть день, а на слБдующй къ вечеру з 
стфна была почти окончена. Скудость съфстныхъ припасовъ пу- 
гала жителей Нисеи, потому что. они получали ихъ изъ верхняго», 
города только на одинъ день. Къ тому же нисеяне не надФялись.. 
на скорую помощь со стороны пелопоннесцевъ, а мегарянъ счи- 
тали своими врагами. Поэтому они заключили съ аеинянами до- 
говоръ, въ силу котораго каждый изъ нихъ за опредБленную 
сумму денегь получаль свободу; оруже выдавалось аеинянамъ, 
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имъ же предоставлялось поступить по своему усмотрню съ ла- 
кедемонянами, именно съ начальникомъ гарнизона и съ другими, 
кто тамъ былъ. На этихъ условяхъ нисеяне вышли изъ Нисеи. 
Посл того, какъ аеиняне сломали ту часть длинныхь стфнЪ, 
которая примыкала къ Мегарамъ, они заняли Нисею и стали при- 
нимать всЪ друйя мЪры 1). 

Лакедемонянинъ Брасидъ, сынъ Теллида, находился въ это 
время въ окрестностяхь Сикона и Коринеа, будучи занятъ приго- 
товленНями кь походу на Фраюйское побережье. Какъ только онъ 
узналъь о взяти укрфпленй, онъ обратился къ беотянамъ съ тре- 
бованемъ явиться къ нему немедленно съ войскомъ къ Триподиску 
(Триподискомъ называется селене въ МегаридЪ, у подошвы горы 
Геранеи): Брасидъ опасался за находившихся въ Нисеф пелопоннес- 
цевъ и за Мегары, какъ бы они не были захвачены непр/ятелемъ. Самъ 


_ ОНЪ ЯВИЛСЯ СЪ двумя тысячами семьюстами гоплитовъ корине- 
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скихъ, съ четырьмястами флунтянъ, съ шестьюстами сикКонянъ 
и со всфмъ своимъ войскомъ, которое онъ уже собралъ. Брасидъ 
разсчитываль прибыть къ Нисеф до ея взятя. Но, получивши 
извфсце, что Нисея взята (онъ дошелъ до Триподиска ночью), 
Брасидъ отобралъ изъ своего войска триста челов$къ и прежде, 
чВмъ узнали о его поход, подошель къ Мегарамъ. Аеиняне 
находились на морскомъ берегу и потому не замфтили непря- 
теля. Брасидъ говорилъ, что онъ желаетъ попытаться и, если можно, 
попытается на самомъ дфлЪ занять Нисею. Главнйшею же цфлью 
его было, вступивъ въ Мегары, обезпечить ихь за собою. Бра- 
сидъ требовалъ отъ мегарянъ пропустить его, говоря, что онъ на- 
дфется взять Нисею. обратно. Бывийя въ Мегарахь политическ!я 
парти находились въ страхЪ: однЪ изъ мегарянъ боялись, что Бра- 
сидъ возвратитъ изгнанниковъ и выгонитъ ихъ самихъ, друпе,— 
что демократы изъ опасеня такой участи нападутъ на нихъ и 
что во время междоусобной брани городъ будеть погубленъ 
аеинянами, которые стояли въ засадЪ вблизи. Поэтому мегаряне 
не приняли Брасида, а обф парти рфшили спокойно ждать бу- 
дущаго. ОнЪ надфялись, что между аеинянами и явившимися на 
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помощь Мегарамъ пелопоннесцами произойдеть битва, и такимъ 
образомъ каждый тогда съ большей безопасностью примкнеть къ 
той одержавшей верхъ сторонЪ, которой сочувствуетъ. Не убфдивши 
мегарянъ, Брасидъ отступилъ.назадъ къ остальному войску. На 
зарЪ явились беотяне. Еще до обращеня къ нимъ Брасида они 
рьшили идти на помощь къ Мегарамъ, такъ какъ угрожавшая 
послфднимъ опасность была для нихъ не безразлична, и уже со вс$мъ 
войскомъ находились подл$ Платей. Когда явился вЪстникъ, беотяне 
стали гораздо смфлФе, отрядили дв тысячи двфсти гоплитовъ и 
шестьсотъ всадниковъ и съ большею частью войска возвратились. 
Все войско, не менфе шести тысячъ гоплитовъ, было уже на лицо. 
Аеинскюе гоплиты выстроились подлё Нисеи и на морскомъ бе- 
регу, а легковооруженные разсфялись по равнин$. Неожиданнымъ 
нападенемъ беот ская конница погнала легковооруженныхъь до 
самаго моря (до сихъ поръ мегарянамъ не приходило помощи 
ни откуда). Авинская конница устремилась на непрАятеля и всту- 
пила въ битву; долго длилась битва двухъ конныхьъ отрядовт, въ 
которой каждая сторона претендовала на побЪду. Беотскаго гип- 
парха и другихъ всадниковъ, немногихъ правда, пробившихся до 
самой Нисеи, аеиняне убили; завладфвши убитыми, сняли съ нихъ 
вооружене, выдали ихъ, согласно договору, и водрузили трофей. 
Тмъ не менфе во всемъ этомъ дл ни одна сторона не имфла 
рЬшительнаго перев$са, и, въ концф концовъ, непрятели разо- 
шлись: беотяне къ своимъ, аеиняне къ Нисеф. Посл этого 
Брасидъ и его войско подошли ближе къ морю и къ Мегарамъ, за- 
няли тамъ удобный пунктъ и, выстроившись къ сражен!ю, оставались 
въ бездфйстви. Они не думали, что на нихъ нападуть аеиняне, 
и понимали, что мегаряне считаются съ тЪмъ, на какой сторон$ бу- 
деть побфда. Положен!е свое лакедемоняне считали выгоднымъ 
въ двоякомъ отношени: они не будутъ нападать первые, не ста- 
нутъ добровольно начинать опасной битвы, но коль скоро они ясно 
показали свою готовность къ оборонф$, то, по всей справедливости, 
имъ будетъ. приписана побфда безъ всякой битвы; вмфстЪ съ тёмъ 
и по отношеню кь мегарянамъ положене ихъ будетъ выгодно. 
Если бы прибыте ихъ не было замфчено, тогда уже нельзя было 
бы имъ разсчитывать на удачу, и они, какь бы нобЪжденные, 
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навЪрное, тотчасъ потеряли бы городъ; теперь же, если случится 
такъ, что авиняне не пожелаютъ сражаться, они безъ боя достиг- 
нуть цфли, ради которой пришли сюда. Такъ и случилось. Аеи-. 
няне вышли изъ лагеря и выстроились въ боевой порядокъ вдоль 
длинныхь стфнъ; но такъ какъ аеиняне не нападали, то мегаряне 
оставались въ бездЪйстви. Аеинсве стратеги принимали въ сообра- 
жен!е неравенство опасности для нихъ: если бы имъ удалась даже 
большая часть предпрятй '), они, начавши сражене съ болфе 
многочисленнымъ непрятелемъ и одержавши побфду, заняли бы 
Мегары, но зато, въ случа$ пораженйя, у нихъ пострадали бы луч- 
ия силы гоплитовъ. Между тфмъ можно было предполагать, что 
со стороны пелопоннесцевъ и все войско, и каждая его часть изъ 
числа находившихся здфсь охотно отважится на опасность. Н$ко- 
торое время аеиняне подождали, и такъ какъ ни та, ни другая сто- 
рона ничего не предпринимала, они первые отступили къ Нисе$; за- 
тЪмъ удалились и пелопоннесцы туда, откуда прибыли. Тогда ме- 
гарсюе друзья изгнанниковъ, въ виду того, что авиняне не захо- 
тли дать битвы, сильнфе ободрились и открыли ворота самому 
Брасиду, какъ побЪдителю, и начальникамъ отъ государствъ. Они 
приняли ихъ въ городъ и устроили съ ними совъщане, такъ какъ. 
посл того, какъ завязали переговоры съ авинянами, пребывали 
въ страхф. Впослфдстви, когда союзники разошлись по своимъ 
государствамъ, Брасидъ возвратился въ Коринеъ и сталъ готовить- | 
ся кь походу на ОракЙское побережье, куда онъ первоначально 
и направлялся 2). Между тфмъ, послЬ удалеМя аеинянъ домой, 
находивиеся въ городЪ мегаряне, всЪ т, которые вели наиболЪе 
дфятельныя сношеня съ "аеинянами, немедленно тайно покинули 
городъ, зная, что они не безызвЪстны противникамъ. Остальные, 
устроивъ совфщан!е съ друзьями изгнанниковъ, призвали назадъ. 
гражданъ изъ Пегъ 3), дали другъ другу велиюя клятвы не поми- 
нать зла и принять наилучи!я для государства рЪшеня.^ Ставши 
должностными лицами, изгнанники произвели смотръ оружЯя, от- 
цфльно разставили на далекое другъ оть друга разстояше лохи и 
выбрали около ста человфкъ изъ числа своихъ враговъ и лицъ, ка- 
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завшихся наиболфе замфшанными въ сношеняхъ съ авинянами; 
потомъ они вынудили народное собраше открытой баллотировкой 
постановить ршене объ этихъ людяхъ и въ силу вынесеннаго 
обвинительнаго приговора перебили ихъ, а въ государствЪ устано- 
вили строжайшую олигархю. Результаты того переворота, про- 
изведеннаго изъ-за партйныхъ распрей ничтожнфйшимъ числомъ 
лицъ, оставались въ силЪ въ течеше очень долгаго времени. 

Въту же л6тнюю кампан!ю, когда митиленяне, согласно задуман- 
ному плану, собирались укрфплять Антандръ 1), стратеги авинскаго 
флота, собиравше дань, Демодокъ и Аристидъ, находясь въ окрест- 
ностяхь Геллеспонта (трети товарищь ихъ, Ламахъ, съ десятью 
кораблями отправился на Понтъ %)) получили свфд5Ше о пред- 
стоящемъ укрфплен!и этой м$стности. Они находили опаснымъ, 
какъ бы туть не вышло того же, чтд было съ Анеями 3), 
угрожавшими Самосу, и гдЪ утвердились самоссе изгнан- 
ники, которые помогали пелопоннесскому флоту, посылая 
ему кормчихъ, тревожили находившихся въ городБ самянъ 
и принимали у себя бЪглецовъ. Въ виду этого аеинсве 
стратеги собрали войско изъ союзниковъ и отправились моремъ, 
одержали побфду въ сражени надъ митиленянами, вышедшими 
противъ нихъ изъ Антандра, и снова овладфли этимъ пунктомъ. 
Вскор посл этого Ламахъ вошелъ въ Понтъ и, бросивъ якорь 
въ ГераклеотидЪ, у устья рёки Калета, потерялъ свои корабли, 
потому что полиль дождь и внезапно набЪжалъ на нихъ потокъ 
воды. Самъ Ламахъ съ войскомъ прошелъ сухимъ путемъ че- 
резъ землю виеинскихъ еравянъ, живущихъ по ту сторону про- 
лива въ Аз, и прибыль въ колоню мегарянъ Калхедонъ, ле- 
жащую у устья Понта. 

Въ ту же л6тнюю кампанйю аеинсюй стратегь Демосеенъ, 
тотчасъ послЪ отступленя изъ Мегариды, прибылъ съ сорока 
кораблями въ Навпактъ. Дфло въ томъ, что съ нимъ и съ Гиппо- 
кратомъ н$которые беотяне въ городахъ вели переговоры о бео- 
тйскихъ дфлахъ, желая измфнить ихъ государственное устрой- 
ство и обратить его въ демократ. Подъ руководствомъ, глав- 


1) 52,...—2) Евксинскй (Черное море).—3) Ш, 19 д. 32 д. 
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нымъ образомъ, еиванскаго изгнанника Пто1одора приняты были 
ими слБдующя мфры. Н$сколько человЪкъ должны были выдать 
Сифы (Сифы лежать въ ФесШйской области, при мор у Кри- 
сейскаго залива). Друце, изъ Орхомена, должны были предать 
Херонею, которая подчинена Орхомену, называвшемуся прежде 
Минйскимъ, а теперь БеотЙскимъ. НаиболЪе дфятельное участе 
въ сношеняхъ съ аеинянами принимали орхоменсюе изгнанники, 
которые нанимали людей на службу въ ПелопоннесЪ. Херонея— 
крайнй пункть Беоти, на границ$ ‘съ фокидской Фанотидой. 
Н$которые фокидяне также участвовали въ заговорф. Аеиняне 
должны были занять Делй, святыню Аполлона, находящйся въ та- 
нагрской области и обращенный къ Евбеф. Все должно было быть 
совершено заразъ въ назначенный день, чтобы не дать беотянамъ 
собраться всфмъ вмЪстЪ къ Делю, но чтобы каждый изъ нихъ былъ 
занять дфлами въ собственномъ государствЪ. Если бы попытка уда- 
лась и Дел былъ укрЪпленъ, заговорщики легко надЪялись, что, 
коль скоро эти пункты будутъ въ ихь власти, поля опустошены и 
каждый изъ нихь будеть имфть помощь вблизи, положен!е дфлъ 
не останется неизм$ннымъ; хотя бы на этоть разъ и не удалось 
произвести какой-либо переворотъ въ государственномъ строЪ от- 
дфльныхъь государствъ Беот1и, все-таки со временемъ, когда аеиняне 
придуть на помощь возставшимъ, силы же беотянъ будутъ раз- 
дроблены, все оборудуется надлежащимъ образомъ. Таковъ былъ 
подготовлявиИйся планъ заговора. Самъ Гиппократъ долженъ былъ 
въ благопр!ятный моментъ съ войскомъ изъ Аеинъ идти войною на: 
беотянъ. Демосеена онъ отправилъ впередъ съ сорока кораблями 
къ Навпакту, чтобы въ тфхь мЪстахь онъ набраль войско изъ 
акарнановъ и прочихъ союзниковь и шелъ моремъ къ Сифамъ, 
которыя должены были быть взяты съ помощью измФны !). Наз- 
наченъ быль и день, когда слфдовало все разомъ привести въ 
исполнене. По прибыти на мЪсто Демосеень узналъ, что 
Энады *) вынуждены были всфми акарнанами примкнуть къ аеин- 
скому союзу. Самъ онъ поднялъ всхъ тамошнихь союзниковъ 
и двинулся въ походъ сначала противъ Салине@я и агреевъ $); 


1) 76 ;.—2) 1, 111 5. Ц, 102.—3) Ш, 106 за. 114». 
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привлекши ихъ на свою сторону, Демосоенъ сталъ окончательно 
готовиться къ походу на Сифы, когда это потребуется. 

Въ ту же самую пору л6тней кампании Брасидъ съ тысячею 178 
семьюстами гоплитовъ направился къ Фракйскому побережью. По 
прибыти въ Гераклею, что въ ТрахинЪ !), онъ послалъь впередъ 
вфстника въ Фарсалъ къ сторонникамъ лакедемонянъ съ просьбою 
проводить его и его войско. Въ Мелитею, что въ АхеЪ, пришли 
Панеръ, Доръ, Гипполохидъ, Торилай и Строфакъ, проксенъ хал- 
кидянъ. Затфмъ Брасидъ продолжалъ путь. Его сопровождальъ, 2 
въ числ другихъ еессалянъ, Никонидъ изъ Ларисы, прятель Пер- 
дикки. Нелегко было бы пройти черезъ Фессалю, особенно съ 
оружемъ въ рукахь безъ проводника. Для всфхъ безразлично 
. эллиновъ проходяще по чужимъ землямъ, безъ соглафя ихъ жи- 
телей, люди возбуждаютъ подозрЪне, еессайИсюй же народъ 
искони былъ благорасположенъ къ аеинянамъ. Такимъ образомъ, 3 
если бы у еессалянъ въ ихь стран былъ не исономическй, 
а династический строй, Брасидъ никогда не прошелъ бы дальше, 
потому что даже и во время этого похода противъ него вышли 
люди, иначе настроенные, нежели поименованныя выше лица, и у 
р$ки Энипея м5шали его переходу, заявивъ, что Брасидъ посту- 
паетъ вопреки праву, совершая переходъ безъ соглая общееес- 
сайскаго союза. Но проводники возразили, что они не стали 4 
бы провожать Брасида наперекоръ вол союза, что онъ явился 
внезапно, и они проводятъ его потому, что связаны съ нимъ уза- 
ми гостепр!имства. Кромф того, самъ Брасидъ заявлялъ, что онъ 
идетъ какь другъ еессалянъ и ихъ земли и воюетъь не съ ними, 

а съ своими врагами, авинянами; ему неизвЪстно, чтобы между 
еессаллянами и лакедемонянами существовала какая-либо вражда, 
которая мфшала бы одному народу проходить черезъ земли дру- 
гого, да и теперь, противъ ихъ воли, онъ не пойдетъь дальше, 
тмъ боле, что и не можетъ пройти; однако, онъ просить его 
не задерживать. Выслушавши это, оессаляне удалились. Брасидъ 5 
же, по совзту проводниковъ, во избЪжане какого-либо болфе силь- 
наго противодфйств!я, продолжалъ путь безъ всякихъ остановокъ 
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ускореннымъ маршемъ. Въ тоть день, какъ онъ вышель изъ 
Мелитеи, онъ прибыль въ Фарсаль и расположился лагеремъ 
подлЪ р$ки Апидана, оттуда прошель въ Факй !), а изъ Факя 
въ Перребю. Отсюда уже еессалЙске проводники возвратились 
назадъ, а перребы, подчиненные еессалянамъ, проводили Брасида 
до Д!я, находившагося во владфнН!яхъ Пердикки. ДШИ—городокъ, 
лежац!й у подножя Олимпа въ Македон!и со стороны Фессалии. 


Такимъ образомъ Брасидъ успфлъ пройти черезъ Фессалю преж- 


де, чЬмъ кто-либо успфлъ собраться задержать его, и пришель 
къ Пердикк$ въ Халкидику. ДФло въ томъ, что, вслЬдстВе удачъ 
аеинянъ, жители Фравйскаго побережья и Пердикка, отложивишеся 
оть нихъ 2), испугались и вызвали войско изъ Пелопоннеса. Хал- 
кидяне ждали, что аеиняне прежде всего пойдутъ на нихъ; призы- 
вали лакедемонянъ тайно и сосфдне съ Халкидикою города, не 
отпави!е отъ аеинянъ. Пердикка же, правда, не бывший откры- 
тымъ врагомъ аеинянъ, опасался давнихъ распрей съ ними), 
больше же всего онъ желаль покорить своей власти Аррабея, 
царя линкестовъ. Неудачи, какъ разъ въ то время постигия 
лакедемонянъ, облегчили для жителей ОракЙскаго побережья и 
Пердикки возможность вызвать войско изъ Пелопоннеса. Въ са- 
момъ дЪлЪ, аеиняне тфснили Пелопоннесъ, а больше всего землю 
лакедемонянъ; послфдше налФялись, что они скорфе всего отвлекутъ 
изъ Пелопоннеса абинянъ, если будутъ тревожить ихъ съ своей 
стороны и пошлють войско къ союзникамъ ихъ, тфмъ болфе, что 
послЬдн!е изъявляли готовность содержать войско лакедемонянъ и 
звали ихъ, съ цфлью самимъ отложиться отъ аеинянъ. Сверхъ того 
лакедемонянамъ желательно было имЪфть предлогъ услать часть 
илотовъ, чтобы они не замыслили, въ виду настоящаго положен!я 
вещей вслфдстве потери Пилоса, какого-либо переворота. Устра- 
шаемые грубостью и многочисленностью илотовъ, они придумали 
слБдующее (всегда у лакедемонянъ большинство ихъ мфропрят 
направлено было къ огражденю отъ илотовъ): они. объявили, 
чтобы выдфлены были всЪ тЪ илоты, которые изъявляютъ пре- 
тензю на то, что они оказали лакедемонянамь наибольшШя 


1) М5стоположеше неизвфстно.—2) ТГ, 58. ГМ, 7.—3) П, 99. 
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услуги въ военномъ дфлЪ, будто бы съ цфлью даровать имъ сво- 
боду. Этимъ лакедемоняне искушали илотовъ, полагая, что изъ 
нихь всЪ, считающйе себя наиболЪе достойными освобожденйя, 
скорфе всего способны осмфлиться обратиться противъ нихъ. Та- 4 
кимъ образомъ отд5лено было въ первую очередь около двухъ 
тысячъ челов$къ. Съ вфнками на головахъ, какъ бы уже осво- 
божденные, илоты эти обходили храмы, но вскорф послЪ того 
исчезли и никто не зналъ, какой конецъ постигь каждаго 
изъ нихь. И теперь лакедемоняне охотно выслали съ Браси- 
домъ семьсотъ гоплитовъь изъ илотовъ; прочихь воиновъ онъ 
взяль на жалованье изъ Пелопоннеса. Лакедемоняне сильно 81 
желали послать именно Брасида (хлопотали объ этомъ и 
халкидяне): онъ слылъ въ Спартф за человЪка, смфло идущаго 
на все. Когда же онъ отправился, то оказался челов$комъ 
очень цфннымъ для лакедемонянъ. Въ самомъ дДЬлЛЬ, ДЬИ- 2 
ствуя справедливо и ум5ренно по отношеню къ городамъ '), 
Брасидъ въ это время отторгнулъ отъ аеинянъ большую часть ихъ, 
а другими мЪстностями завладфлъ при помощи изм$ны. Благодаря 
этому лакедемоняне имфли возможность, если бы желали заклю- 
чить миръ, чтд они и сдфлали, возвращать авинянамъ и получать 
оть нихъ обратно захваченные тою и другою стороною пункты; 
да и театръ военныхъ дЪйстый изъ Пелопоннеса переносился въ 
другое мЪсто. Позже, въ войну, сл5довавшую за сицилскимъ 
походомъ, нравственныя качества и умъ Брасида, обнаружен- 
ные имъ тогда?) и ставше извфстными однимъ?) по опыту, 
другимъ “) по слухамъ, болыше всего настраивали аеин- 
скихь союзниковъ въ пользу лакедемонянъ. Брасидъ быль 3 
первый лакедемонянинъ, который во время похода за предфлы 
своей страны пр1обрЪлъ славу человЪка честнаго во всфхъ отно- 
шеняхъ, и тамъ, гдЪ былъ, онъ вселялъ твердую надежду, что та- 
ковы же и проще лакедемоняне. 

Лишь только авиняне узнали о прибыти Брасида на @ра- 88 
кЙское побережье, они объявили Пердикку врагомъ, считая его 


1) На Фраюйскомъ побережь$.—2?) Во время еравЙской экспедищи.— 
3) Халкидянамъ на ФракЙскомъ побережьЪ.—4) Грекамь на [онЙскомъ 
побережьЪ и на островахъ. 
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виновникомъ появленя Брасида, и съ большею бдительностью 
слёдили за союзниками въ тфхь м5стахъ. Между тмъ Пердикка 
немедленно соединилъ свои силы съ войскомъ Брасида и выступилъ 
въ походъ противъ сосфда своего, Аррабея, сына Бромера, царя 
македонянъ линкестовъ !). Пердикка враждовалъ съ нимъ и желаль 
покорить его. Когда онъ съ своимъ войскомъ и войскомъ Брасида 
находился у прохода въ Линкъ, Брасидъ сказалъ, что ему же- 
лательно, до начала военныхъ дЪйстый, отправиться сначала къ 
Аррабею и, вступивъ съ нимъ въ переговоры, если можно, скло- 
нить его къ союзу съ лакедемонянами. Дфло въ томъ, что и 
Аррабей далъ Брасиду знать черезъ глашатая о своей готовно- 
сти подчиниться третейскому суду Брасида. Кром того, явив- 
ишеся вмфстЪ съ глашатаемъ послы отьъ халкидянъ совфтовали 
Брасиду не избавлять Пердикки отъ грозящихъ ему опасностей, 
чтобы онъ тфмъ съ большимъ вниманемъ относился къ ихъ дфламъ. 
Почти въ такомъ же смыслЪ говорили и послы отъ’Пердикки 
ВЪ ЛакедемонЪ, именно, что онъ привлечеть кь союзу съ ла- 
кедемонянами мноПя изъ сосфднихъ мЪфстностей. При такихъ 
обстоятельствахъь Брасидъ предпочиталь уладить дфло Аррабея 
безпристрастно. Пердикка возражалъ, что онъ призвалъ Брасида 
не какъ судью въ его распряхъ, но чтобы тотъ сокрушилъ тфхъ 
его враговъ, которыхъ онъ укажетъ ему самъ, и что Брасидъ обидитъ 
его, если вступитъ въ переговоры съ Аррабеемъ, въ то время какъ 
онъ, Пердикка, продовольствуетъ половину войска Брасида. Однако 
Брасидъ, вопреки желаню Пердикки, разсорившись съ нимъ, всту- 
пиль въ переговоры съ Аррабеемъ, быль убЪфжденъ его дово- 
дами и не вторгся въ его землю, а отвелъ свое войско назадъ. 
Пердикка, считая себя обиженнымъ, посл этого сталъ давать 
третью часть. прованта вмфсто половины. 

Въ ту же лётнюю кампаню, незадолго передъ уборкой ви- 
нограда, Брасидъ съ халкидянами быстро выступиль въ походъ 
противъ Аканеа, колон!и Андроса. Въ сред жителей Аканеа, 
между т$ми, которые сообща съ халкидянами призвали Брасида, 
и демократами начались раздоры, принимать ли его въ городъ 


1) 1, 99 .. 


Т\, 83 — 851. 305 


Однако народъ изъ опасеня за плоды, которые были еще на 
поляхъ, приняль Брасида, внявши его убЪжденямъ пропустить 


его одного и затфмъ постановить ршене, посл того какъ его`” 


выслушаютъ. Представши передъ народомъ, Брасидъ (для лакеде- 
монянина онъ былъ хорош! ораторъ) произнесъ сл5дующую рЪчь. 
-  ›Аканеяне! Посылая меня и войско въ походъ, лакедемоняне 
подтверждають тфмъ самымъ истинность нашего заявленйя о причинЪ 
войны, сдфланнаго еще въ начал ея, именно, что мы будемъ 
воевать съ аеинянами за освобождене Эллады. Пусть никто 
не укоряетъ насъ въ.томъ, что мы явились сюда поздно, что 
мы ошиблись въ своемъ предположени, въ основЪ котораго было 
вести войну въ АттикЪ, и въ своей надеждЪ— сокрушить авинянъ 
быстро, одн$ми своими силами, не подвергая васъ опасностямъ. ВЪдь 
теперь, когда представилась возможность, мы явились и при вашемъ 
содфйстНи постараемся покорить аеинянъ. Однако меня уди- 
вляетъ, что вы заперли передо мною ворота и недовольны мо- 
имъ прибытемъ. А мы, лакедемоняне, разсчитывали, что явимся 
къ людямъ, которые еще до нашего фактическаго прибыт/я 
будуть, по крайней мЪрЪ, настроены какь наши союзники, и 
что появлене наше будетъ желанно для васъ. Воть почему мы 
ршились подвергнуться столь великой опасности, совершить 
многодневный путь по. чужой землБ и приложить къ тому всю 
нашу энергю. Но было бы ужасно, если у.васъ на ум$ что-либо 
иное, если вы будете противиться освобожден васъ самихъ и 
прочихъ эллиновъ. Это было бы ужасно не только потому, что вы 
сами противодфйствуете, но и потому, что друме, къ кому бы 
я ни пришелъ, будуть присоединяться ко мн съ меньшей охо- 
той. ВФдь они будуть встревожены, если вы, къ кому я прежде 
всего обратился, не приняли меня, вы, граждане значительнаго 
города, пользуюнщеся славою людей разсудительныхъ. Объяснить 
имъ убЪдительно причину такого вашего отношен/я ко мн ябуду не 
въ состояни, и они подумають, что я сулю не истинную сво- 
боду, или что я явился къ нимъ безсильный и не въ состояи 
защитить ихъ оть аеинянъ въ случаЪ нападен!я послфднихъ. Между 
тЬмъ авиняне, несмотря на свое численное превосходство, не по- 
желали помфряться силами съ тфмъ войскомъ, которое у меня те- 
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перь, когда я явился на помощь къ НисеЪ 1), и невфроятно, 
чтобы они отрядили противъ васъ моремъ такое войско, которое 
равнялось бы войску ихъ, бывшему при Нисеф. Самъ я явился.сюда 
не съ злымъ умысломъ, но для освобожден1я эллиновъ, и лакедемон- 
ское правительство я обязалъ величайшею клятвою, что всЪ госу- 
дарства, какя будутъ привлечены мною въ нашъ союзъ, остач 
нутся автономными. Явился я сюда не затфмъ, чтобы пр1обрЪсти 
союзъ вашъ силою или обманомъ, напротивъ, чтобы подать по- 
мощь вамъ, порабощеннымъ аеинянами. Итакъ, прошу васъ, 
оставьте вашу подозрительность въ отношени меня, ибо я даю 
вамъ вЪрн-йшИя ручательства, не считайте меня безсильнымъ за- 
щитникомъ, но см5ло присоединяйтесь ко мнЪ. Если кто-нибудь 
лично за себя боится, какъ бы я не передалъ города въ управ- 
лен!е н$сколькимъ лицамъ, и потому не иметь охоты присоеди- 
ниться Ко, мн, пусть вполнф мн$ довфрится. Я пришель не за 
тЪмъ, чтобы принимать участе въ борьбЪ парт, и, думаю, су- 
лилъ бы вамъ сомнительную свободу, если бы, вопреки искон- 
ному государственному порядку, вздумаль подчинять ‘боль- 
шинство меньшинству или, наоборотъ, меньшинство всфмъ ®). 
Подобная свобода была ‘бы тягостнфе иноземнаго ига, а мы, ла- 
кедемоняне, не получили бы въ награду за свои труды благодар- 
ности, и вм5сто почета и славы насъ бы скорЪе стали обвинять. 
Мы навлекли бы на себя т самыя жалобы, изъ-за кото- 
рыхъ воюемъ съ аеинянами, и снискали бы хебЪ ненависть 
въ большей степени, чфмъ т люди, которые не выставляють на 
видъ своего благородства. Для людей, пользующихся выдающимся 
положенемъ, до извфстной ‚степени менфе постыдно им$ть при- 
тязайя на чужое открытою силою, нежели подъ благовиднымъ об- 
маномъ; въ первомъ случа дЪйствують по праву силы, которую 
ниспослала судьба, во второмъ при помощи козней, изобрфтае- 
мыхь низкою душою. Поэтому въ дБлахъ, представляющихь 
для насъ большой интересъ, мы дЪйствуемъ съ болыьшою осмотри- 
тельностью. Посл клятвы какое ручательство могло бы быть для 
васъ надежнфе того, которое дается людьми, поступающими со- 
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гласно съ своими словами и тЬмъ самымъ неизбфжно внушаю- 
щими представлене, что и дЪйствя ихъ будутъ полезны въ той 
же мЪрЪ, какь они на это указывали“? 
„Если въ отвфть на мои предложен!я вы укажете, что не въ 2 
состоянии исполнить ихъ, если, при всемъ благорасположени ко 
мн, вы пожелаете, во избЪжаве вреда для себя, отклонить ихъ, 
если вы скажете, что свобода представляется для васъ не безо- 
пасной и что справедливо даровать ее тмъ, которые въ си- 
лахъ ее принять, и несправедливо навязывать ее кому-либо про- - 
тивъ его желаня, то я призову въ свидфтели боговъ и тузем- 
ныхь героевъ, что я пришелъь сюда ради вашего блага, но не 
‘убЪдилъ васъ, и тогда опустошу вашу землю и постараюсь покорить 
васъ силою. ПослЪ этого я не буду считать себя дЪйствующимъь з 
несправедливо; напротивъ, въ свое оправдан!е я буду имфть еще 
два настоятельныхъ довода: во-первыхъ, въ отношени къ лаке- 
демонянамъ, чтобы вы, если не присоединитесь къ намъ, при всемъ 
вашемъ благорасположен!и, не вредили имъ деньгами, которыя 
взимаютьъ съ васъ аеиняне; во-вторыхъ, въ отношени эллиновъ; 
чтобы вы не были для нихь помфхою въ дфЛЬ освобожденя 
оть рабства. Иначе дйстя наши были бы несправедливы. 4 
ВЪдь мы, лакедемоняне, не обязаны освобождать тЪхъ, кто не 
желаетъ свободы, развЪ въ томъ только случаф, когда того тре- 
буеть общее благо. Съ другой стороны, мы не стремимся къ 5 
владычеству; напротивъ, мы прилагаемъ старан!е положить конецъ 
владычеству другихъ, и мы были бы неправы по отношеню къ 
большинству эллиновъ, если бы, желая доставить всфмъ автоно- 
м1ю, оставили безъ вниманН я ваше противодфйстве. Принимайте в 
же въ виду этого благое рфшене, постарайтесь занять среди 
эллиновъ первое м$сто въ стремлении къ свобод и стяжать се- 
бЪ вЪчную славу. Тогда и ваше достояще не пострадаетъ !), и го- 
сударству въ его совокупности вы доставите прекраснфйшее имя“. 
Вотъ что сказаль Брасидъ. Жители Аканеа сначала много гово- 88 
рили за и противъ допущенйя его въ городъи потомъ рфшили во- 


1) Имъется въ виду опустошене полей аканеянъ, которымъ грозить 
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просъ тайною подачею голосовъ. Подъ влянемъ увлекательной 
р$чи Брасида и изъ страха за полевые плоды большинство р5ши- | 
ло отложиться отъь аеинянъ. Взявши съ Брасида ту клятву, съ кото-_ 
рою отправило его въ походъ лакедемонское правительство, именно, 
что всЪ союзники, которыхъ онъ прюбрфтетъ, сохранять свою’ 
автономю, жители Аканеа приняли войско Брасида. ВскорЪ по- 
сЛЬ этого отложился также Стагиръ, колоНя Андроса. Таковы 
событя этой лБтней кампани. 

„Въ начал сл$дующей зимней кампани н$которые города 
беотянъ должны были передаться авинскимъ стратегамъ 'Гиппо- 
крату и Демосеену, для чего посл$днему слфдовало идти съ сво- 
ими кораблями къ Сифамъ, а Гиппократу къ Дело '). Всл5д- 
ст!е происшедшей ошибки въ разсчетЪ дней, когда обоимъ 


‘стратегамъ надлежало выступить въ походъ, Демосеенъ, имЪв- 


пИй на своихъ корабляхъ акарнановъ и многихъ другихъ союз- 


‚ никовъ изъ тамошнихь м$стностей, подошелъ къ Сифамъ прежде- 


временно и ничего не сдфлалъ. Дфло въ томъ, что заговоръ 
былъ открыть фокидяниномъ изъ Фанотея, Никомахомъ, кото- 
рый даль знать объ этомъ лакедемонянамъ, а тЪ беотянамъ. ВсЪ 
беотяне явились на помощь къ Сифамъ (Гиппократа не было 
еще на суш$, и онъ не тревожилъ ихъ) и усп$ли раньше за- 
нять Сифы и Херонею. Узнавши © неудач, заговорщики 
не произвели никакихъ измфнеШй въ городахъ. Между т$мъ 
Гиппократъ, призвавийй къ оружю всхь аеинянъ, какъ граж- 
данъ, такъ и метековъ, а равно всЪхъ чужеземцевъ, кае были въ 
городф, опоздаль къ Делю: въ то время беотяне уже отсту- 
пили отъ Сифъ. Гиппократъь расположился лагеремъ и занялся 
укрфпленемъ Деля слБдующимъ способомъ. Кругомъ священнаго. 
участка и храма вырыть былъ ровъ; выбрасываемая изъ него 
земля образовала служившую укрЪфпленемъ насыпь; вдоль насы- 
пи вбили колья, нарфзали виноградныхъ лозъ въ окрестностяхъ 
священнаго участка и переплетали ими палисадъ, вкладывали туда 
также камни и кирпичи, которые брали изъ близь лежащихь 
разрушенныхъ зданй, вообще всфми способами поднимали укрЪ- 
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плене. Потомъ въ удобныхъ для того пунктахъ, тамъ, гдЪ не 
было никакихъ храмовыхъ построекъ,—портикъ, который былъ 
здфсь, обрушился,—поставили деревянныя башни. Приступили 
аеиняне къ этой работ на третй день по выходЪ изъ дому, 
работали въ этотъ день, а также въ четвертый и пятый до обЪ- 
денной поры. Затфмъ, когда большая часть работы была окон- 
чена, войско отступило оть Деля и прошло на пути домой ста- 
‚Ай десять "), причемъ одни, болышею частью легковооруженные, ра- 
зошлись немедленно, а гоплиты въ боевомъ порядк$ остановились 
и не двигались дальше. Гиппократь н$которое время оставался 
еще на мЪстЪ, занятый устройствомъ постовъ и работами по 
укрЪпленю, чтобы довести ихъ, какъ требовалось, до конца. Въ 
эти дни беотяне собирались къ Танагрф. Когда явились войска 
отъ всхъ государствъ *) и узнали, что авиняне отступили домой, 
вс беотархи, ихъ одиннадцать, не соглашались давать битву, 
коль скоро авинянъ н$тьъ больше въ Беот!и (они находились почти 
‘на границ Ороши 3), когда расположились лагеремъ). Только 
Пагондъ, сынъ Эолада, который былъ беотархомъ Фивъ вм$стЬ 
съ Аранеидомъ, сыномъ Лисимахида, и въ то время командо- 
валъ войскомъ, желалъ дать битву. Онъ полагалъ, что лучше 
пойти на рискъ, вызывалъ лохъ за лохомъ, чтобы не всф воины 
разомъ оставляли свои посты, и слфдующею р$чью старался убЪ- 
„дить беотянъ сдфлать нападене на аеинянъ и сразиться съ ними. 

„Никому изъ насъ, начальниковъ, беотяне, не должно бы и 
на мысль приходить, что не слЪцуеть вступать въ сражене съ 
аеинянами, коль скоро, будто бы, мы уже не настигнемъ ихъ въ 
Беоти. ВЪдь они собираются раззорить Беотйю, явившись изъ по- 
граничной страны и соорудивъ здЪфсь укрфплене. Поэтому они 
безспорно враги наши и тамъ, гдЪ мы настигли бы ихъ, ‘и тамъ, 
откуда они пришли и учинили непрязненныя дЪфйств!я. Если 
кто-либо и находилъ прежде, что для насъ безопаснфе не да- 
вать битвы, то теперь онъ долженъ измЪфнить свое мн$н!е. Тфмъ, 
кто подвергается нападеню со стороны другого, предусмотри- 
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тельность не дозволяетъ раздумывать о защит собственной 
земли столь же долго, какъ въ томъ случаф, когда, обладая 
своимъ достояшемъ и стремясь пр!умножить его, по доброй 
3 волЪ самъ нападаешь на другого. Вамъ искони одинаково свой- 
ственно'отражать нападен!е иноплеменнаго войска и на своей землЪ, 
и на чужой; т5мъ боле подобаетъ отражать аеинянъ, которые 
4 къ тому же живуть на границЪ съ нами. По отношен!ю къ сос$- 
дямъ готовность помфряться силами обезпечиваетъь всфмъ сво- 
боду; это относится въ особенности къ аеинянамъ, которые пы- 
таются поработить себЪ не только близюе, но и далее народы. 
Какъ же туть не бороться съ ними до послфдняго изнеможен!я? 
Состояне, въ какомъ находятся жители противолежащей Евбеи 
`и большей части остальной Эллады, служить для насъ примЪ- 
ромъ. РазвЪ не извфстно, что вездЪ сосфди борятся за грани- 
цы своихъ владЪн!? А у насъ, въ случаЪ пораженя, была бы устано- 
лена одна непререкаемая граница, именно: вторгшись въ нашу 
землю, авиняне силою завладфютъ ею. Воть насколько сосфдство’ 
5 ихь опаснфе всякаго другого! Кром того, обыкновенно тТ5,. 
кто увфренъ въ своей силЪ и нападаетъ, какъ теперь аеиняне, на. 
своихъ сосфдей, идутъ безстрашн$е на народъ, пребываюний въ без- 
дЪйстви и защищающийся только на собственной землЪ; напротивъ,,. 
они имфють меньше охоты сдерживать тотъ народъ, который 
встрфчаеть ихъ за предфлами своей страны и, при благопрятныхъ 
в обстоятельствахъ, самъ начинаетъ военныя дфйствя. Подтвержде-- 
н16 этого мы видимъ на самихъ же аеинянахъ: разбивши ихъ. 
при Коронеф !) въ то время, когда, вслЬдстЫе нашихъ междо- 
усобицъ, они завладфли нашей землей, мы доставили Беотши 
7 полное спокойсте по настоящее время. Вспомнимъ это, и пусть. 
старше изъ насъ покажуть себя на дДЪлЛЬ такими, какими 
они были прежде, а младийе, какъ дБти отцовъ, оказавшихся 
тогда доблестными, пусть стараются не посрамить унаслдован- 
ной ими доблести. ДовЪрившись, что за насъ будетъ божество, свя- 
тынею’ котораго аеиняне, беззаконно' укрфпивъ ее”), теперь поль-- 
зуются, полагаясь на жертвенныя знамен!я, оказывающяся благо- 
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прятными для насъ, мы должны идти на враговъ и показать, что 
достигнуть цфли своихъ стремлен!й они могутъ нападевемъ на 
другихъ, которые не ум5ютъ отражать врага, но что они не уйдуть 
назадъ безъ борьбы отъ такого народа, который считаетъ дол- 
гомъ чести всегда бороться за свободу своей земли и не пора- 
бощать несправедливо чужой“. 

Обратившись съ такимъ увфщанемъ къ беотянамъ, Пагондъ 
убфдилъь ихъ идти на аеинянъ. Поспфшно онъ вызвалъ вой- 
ско’ ') и повель его на нихъ, потому что была уже поздняя 
пора дня. Приблизившись къ аеинскому войску, Пагондъ распо- 
ложился на такомъ мЪ$стЪ, откуда, благодаря раздфлявшему ихъ 
холму, непр1ятели не видфли другъ друга, выстроилъ воиновъ въ 
боевой порядокъ и сталъ готовиться къ битвЪ. Когда Гиппократу, 
находившемуся еще подлЪ Деля, дано было знать о наступлен!и 
беотянъ, онъ послаль войску приказъ строиться къ бою, а не- 
много спустя прибылъ и самъ. ПодлЪ Дея онъ оставилъ около 
трехсотъ челов$къ конницы съ т$мъ, чтобы они и служили гарнизо- 
номъ, на случай могущаго быть нападеня, и могли, выждавши 
удобный моментъ, неожиданно съ тыла напасть на беотянъ во время 
битвы. Для отражен!я непр!ятельской конницы беотяне выставили 
свой отрядъ, и, когда все приведено было въ порядокъ, появились 
на вершинЪ холма и выстроились, какъ они и намфревались, въ бое- 
вой порядокъ. У нихьъ было около семи тысячъ гоплитовъ, больше 
десяти тысячъ легковооруженныхъ, тысяча конныхъ воиновъ и 
пятьсотъ пелтастовъ. Правое крыло занимали еивяне и подчи- 
ненные имъ союзники ?), центрь—галартяне, коронеяне, копейцы 
и проше, обитавице въ окрестностяхь озера °), лЪвое крыло— 
еесшяне, танагряне и орхоменцы. Конница и легковооруженные 
размьщены были на обоихъ флангахъ. Фивяне выстроились по 
двадцати пяти человфкъ вглубь, а остальные какъ попало. Таковы 
были силы и такъь он были распредфлены у беотянъ. 
У аеинянъ все тяжеловооруженное войско, по численности 
равное непр/ятельскому, выстроилось по восьми челов$къ 


1) Изъ области Танагры. 91.—2) Жители небольшихъ окрестныхъ 
мЪстностей.,—2) Копаидскаго. 
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вглубь, конница же поставлена была на обоихъ флангахъ. Пра- 
вильно вооруженнаго легкаго войска тогда не было, какъ и вообще 
его не было въ Аеинахъ. ТЪ же легковооруженые воины, которые 
участвовали въ походЪ, хотя по числу и значительно превосхо- 
дили непр!ятельскихъ легковооруженныхъ, но мноМе изъ нихьъ 
слфдовали за войскомъ безъ вооружен, потому что въ легко- 
вооруженные отряды набирались всЪ, способные носить оруже, 
будь это горожане и находивишеся въ городф ‘иноземцы; въ 
дЬлЪ, однако, участвовало ихъ немного, потому что раньше они 
уже ушли домой !). Непрятели построились въ боевой поря- 
докъ и уже намфрены были вступить въ битву, когда стратегъ 
Гиппократъ, обходя ряды аеинянъ, ободрялъ ихъ такими словами. 

„Увфщан!е мое, авиняне, будетъ кратко, но, будучи обращено къ 
людямъ храбрымъ, оно можетъ произвести не менфе сильное дЪй- 
стве; это будетъ скорфе напоминан!е, нежели внушене. Пусть не 
подумаетъ кто изъ васъ, будто мы поступаемъ несправедливо, на 
чужой земл подвергая себя столь грозной опасности: на самомъ 
ДЬЛЪ, въ землЪ беотянъ намъ предстоитъ борьба за нашу землю. 
И если побфду одержимъ мы, то пелопоннесцы, безъ содЪйствя 
беот ской конницы, никогда больше не вторгнутся въ вашу 
страну. Этой одной битвой вы пр1обрЪтете Беотю и прочн$е 
обезпечите свободу вашей родины. Итакъ, идите на враговъ достой- 
но вашего государства, которымъ каждый изъ васъ гордится, что оно, 
ваша родина, —первое государство Эллады, достойно отцовъ вашихъ, 
которые, съ Миронидомъ во главЪ, побфдили беотянъ въ бою при 
Энофитахъ и н5когда овладфли Беотей ®)“. 

Съ такимъ ободрительнымъ увЪщашемъ Гиппократъ обошелъ 
только половину войска. Онъ не успфль пройти дальше, какъ 
беотяне, которыхъ торопливо ободрялъ въ то же время Пагондъ, 
запфли пеанъ и ударили на непр!ятеля съ холма. Аеиняне броси- 
лись на нихъ и на бЪгу сразились съ врагомъ. Стоявшше на краю 
фланговъ отряды обоихъ войскъ не вступили въ битву, такъ 
какъ для нихъ служило препятст!емъ одно и то же: ихъ удержи- 
вали потоки воды. Проч1я части войскъ бились съ ожесточешемъ, и 
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щиты сражающихся ударялись одинъ о другой. Лфвое крыло з 
беотянъ и часть ихъ войска, стоявшая до центра, уступали аеи- 
нянамъ, которые въ этомъ м$стЪ т5снили, въ числЪ прочихъ, осо- 
бенно еесшянъ. Дфло въ томъ, что, когда стояви!я подлЪ еесшянъ 
войска уже отступили, еесшяне были окружены тЪснымъ кольцомъ. 
При этомь ТЬ изъ нихъ, которые пали, были изрублены во 
время схватки; впрочемъ и н$которые аеиняне, приведенные въ 
замЪшательство при оцфплени непр/ятеля, не узнавали своихъ и 
избивали другъ друга. Такимъ образомъ на этой сторонЪ войско & 
беотянъ подавалось и бФжало назадъ къ тмъ частямъ, которыя 
выдерживали сражене. Но правое крыло, на которомъ стояли 
еивяне, имфло перев$съ надъ аеинянами и, принудивши ихъ кь 
отступлен!ю, сначала наступало медленно. И воть Пагондъь изъ 5 
скрытаго пункта послаль въ обходъ холма два отряда конницы 
туда, гдЪ терпфло лвое крыло беотянъ. Одерживающее побфду 
крыло аеинянъ, при внезапномъ появлени конницы, пришло въ 
ужасъ, полагая, что нападаетъ новое войско. Оба эти обстоятель- в 
ства, и появлене конницы, и преслфдован!е еивянъ, разрывавшихъ 
ряды аеинянъ, заставили обратиться къ бЪгство все аеинское 
войско. Одни изъ аеинянъ бросились къ Дел!ю и къ морскому бе- 7 
регу, друге—ио направленю къ Оропу, часть-—къ горЪ Парнееу, 
иные разсфялись въ разныя стороны, гдЪ кто надфялся найти 
спасене. Беотяне, въ особенности конница ихъ, преслфдовали и 8 
убивали авинянъ; помогали имъ локры, подоспфвийе на помощь 
немедленно посл того, какъ аеиняне обращены были въ бЪг- 
ство. Наступившая ночь задержала битву, и главной массЪ бЪгу- 
щихь легче было спасаться. На слфдующ день аеиняне изъ 9 
Оропа и Деля, гдЪ они оставили гарнизонъ и которые все еще 
были въ ихъ рукахъ, моремъ переправились домой. Беотяне вод- 97 
рузили трофей, собрали своихъ убитыхъ, сняли вооружене съ 
непр!ятельскихъ труповъ, оставили стражу, а зат$мъ отступили 
къ ТанагрЪ и стали замышлять напасть на Делш. Глашатай, 2 
посланный аеинянами для получен!я убитыхъ, встрЪтился на пути 
съ беотйскимъ глашатаемъ; послфдыйй предложилъ ему. повернуть 
назадъ, говоря, что авинск! глашатай ничего не добьется, пока 
самъ онъ не возвратится къ беотянамъ. Явившись къ аеинянамъ, 
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глашатай, по поручено беотянъ, объявилъ, что авиняне посту- 
пили не по праву, нарушивши порядки эллиновъ. Дфло въ томъ, 
что для всфхъ установлено, при вступлени во владфыя другъ 
друга, не касаться находящихся тамъ святынь; между тфмъ аеи- 
няне укр5пили Дел и помстились въ немъ, совершая тамъ все’ 
то, что люди дБлають на мрской землЪ—черпали и носили 
воду, неприкосновенную для беотянъ, которою они пользова- 
лись, какъ святою водою, только для священнодйствй. Поэтому 
за божество и за себя беотяне требуютъ отъ аеинянъ, призывая 
обийя божества и Аполлона, покинуть святыню и унести съ 
собою все, имъ принадлежащее. Посл этихъ словъ беотйскаго 
глашатая аеиняне отправили къ беотянамъ своего глашатая съ 
отвфтомъ, что они вовсе не поступили вопреки праву по отно- 
шеню къ святын5 и по своей волЪ не будуть причинять ей 
вреда и впредь: съ самаго начала они вступили въ святыню 
не ради этого, а скорфе для того, чтобы оттуда защищаться отъ 
обидчиковъ. У эллиновъ существуетъ обычай, продолжали аеи- 
няне, въ силу котораго тотъ, кто овладфваетъь какой-либо зем- 
лей, большой ли, или малой, становится всегда обладателемъ свя- 
тынь этой земли и наблюдаетъ, чтобы, по мЪрЪ возможности, 
культь въ нихъ отправлялся по прежнимъ обычнымъ правиламъ. 
Въфдь такь же поступали и беотяне и большая часть остальныхъ 
эллиновъ, всЪ тъ, которые силою изгнали туземцевъ и занимаютъ 
землю ихъ: въ ‘начал они совершили нападенше на святыни, 
какъ чужя имъ, а теперь владфютъ ими, какъ собственными. 
Точно также и они, аеиняне, если бы имфли возможность за- 
владфть землею беотянъ на большемъ пространств, удерживали 
бы ее за собою; и теперь они добровольно не уйдутъ изъ той 
части Беот!и, которую занимаютъ и считаютъ своею. Наконецъ, что 
касается воды, они пользовались ею въ силу необходимости, и сами 
не позволили бы себф такой дерзости, если бы беотяне первые 
неё напали на ихъ землю и не вынудили ихъ, въ цБляхь само- 
защиты, пользоваться этой водой. Когда людей застигаетъ война 
и опасность, естественно, всякаго рода ихъ поступки, даже и въ 
глазахъ божества, заслуживаютъ н$котораго извиненя. ВЪдь алтари 
служать убфжищемъ для невольныхъ грфшниковъ, и нарушите- 
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лями закона именуются люди, впадаюцйе въ преступлене безъ 
нужды, а не ть, которые отваживаются на что-либо подъ влйя- 
немъ несчастя. Беотяне, требуя выдачи убитыхъ аеинянъ въ 
обмфнъ за святыни, гораздо боле поступаютъ неблагочестиво, 
нежели аеиняне, когда они отказываются получить за святыню 
то, что подлежитъ такому обм$ну. Глашатаю своему аеиняне ве- 
лЪли сказать рЬшительно, что они желаютъ собрать своихъ уби- 
тыхъ по договору, слЪдуя завфтамъ отцовъ, а не за то, что они 
удалятся изъ земли беотянъ, такь какъ они находятся уже 
не на ихъ землЪ, а на своей, пробрфтенной оружемъ. Беотяне 
отвфчали, что если аеиняне ')—въ Беоти, то они должны уйти 
изъ ихъ, беотянъ, земли и унести съ собою то, что принадлежитъ 
имъ; если же они находятся на своей, аеинской, землЪ, то сами 
должны знать, что нужно дфлать. Этимъ беотяне хотфли сказать, 
что Орошя, гдЪ лежали убитые (битва произошла на границ), 
принадлежитъ, какъ подвластная область, авинянамъ, однако они 
не могутъ силою завладфть убитыми, принадлежащими беотянамъ; 
съ другой стороны, они, разумЪется, не стали бы заключать до- 
говора относительно земли, принадлежащей аеинянамъ. А что ка- 
сается беотской земли, то они считали бы приличнымъ отвЗтить, 
ЧТО „аеиняне съ удалешемъ изъ нея могутъ получить, чтф тре- 
бують“. Выслушавши это, авинск глашатай удалился ни съ чЪмъ. 
Тотчасъ посл этого беотяне призвали съ побережья Мел йскаго 
залива метателей кошй и пращниковъ. ПослЪ сраженйя на помощь 
къ нимъ явились дв$ тысячи коринескихъ гоплитовъ, а также пе- 
лопоннессю гарнизонъ, вышедший изъ Нисеи, вмЪстЪ съ мегаряна- 
ми 3). Съ ними беотяне пошли на Дел и аттаковали укрЪплене. 
Они пробовали взять его различными средствами, между прочимъ, 
подвезли къ укр5пленю боевую машину такого устройства (съ 
ея-то помощью они и взяли укрфплен!е). Распилили большое 
бревно пополамъ, все его выдолбили и снова тщательно сложили 
обЪ части на подобе трубки. Къ концу бревна прикрЪфпили на 
цфпяхь котель; оть бревна спускалась въ котель желФз- 
ная выдувальная трубка; большая часть бревна также обита была 
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желЪзомъ. Издали подвезли эту машину на повозкахь къ той 
части стны, которая, главнымъ образомъ, состояла изъ брусьевъ 
и виноградной лозы 1). Когда машина была близь стфны, бео- 
тяне приспособили болыше раздувальные мхи кь тому концу 
бревна, который былъ на ихь сторонЪ, и надували ихъ. Воз- 
духь проходилъ черезъ закрытое пространство въ котелъ, на- 
полненный горящими углями, сЪрою и смолою, и производилъ боль- 
шое пламя, отъ котораго и загорфлась ст$на, такъ что не осталось 
на ней никого больше: всЪ бросили ее и бЪжали, и такимъ 
образомъ укрфплен!е было взято. Изъ гарнизона одни были уби- 
ты, а двфсти человЪкъ взяты въ плФиъ; остальная масса взо- 
шла на корабли и возвратилась домой. По взяти Дея, на сем- 
надцатый день послЪ битвы, оть авинянъ немного спустя снова 
явился глашатай, ничего не знавший о случившемся, и просилъ 
выдать убитыхъ. На этотъ разъ беотяне не дали такого отвфта, 
какь прежде, и выдали трупы. Въ битвЪ пало беотянъ не- 
много меньше пятисоть человЪкъ, а аеинянъ немного меньше 
тысячи, въ томъ числ и стратегь Гиппократъ; много пало легко- 
вооруженныхь и обозныхъ воиновъ. 

Вскор посл этого сражешя ) и Демосеенъ, отпра- 
вившИйся тогда моремь къ Сифамъ 3), потерпфвши неудачу 
въ своей попытк овладфть ими съ помощью измфны, выса- 
дился въ СиКони, имфя на своихъ корабляхъ войско акарна- 
новъ, агреевъ и четыреста’ аеинскихь гоплитовъ. Но прежде, 
чЪмъ всЪ корабли пристали къ берегу, явившШеся на помощь 
сиконяне обратили въ бЪгство высадившихся на берегь и пре- 
слдовали ихъ до кораблей; однихъ они убили, другихъ взяли 
въ плЬнъ. Водрузивши трофей, сикюняне, согласно договору, 
выдали убитыхъ. 

Почти въ ТБ самые дни, какъ происходили событя при Дели, 
умеръ царь одрисовъ Ситалкъ *), во время похода на трибалловъ 5) 
потерпфвиий поражен!е въ битв$. Племянникъ его Севеъ, сынъ 
Спарадока, воцарился надъ одрисами и остальной @ращей, ца- 
ремъ которой былъ также Ситалкъ. 


1) 99.2) При Дели. —2) 89 4) И, 29 ‹. 67 1. 95 „—5) И, 96 &. 
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Въ ту же зимнюю кампанйю Брасидъ ') съ союзниками @ра- 108 
кйскаго побережья выступиль въ походъ противьъ Амфиполя, 
аеинской колони у рЪки Стримона. На томъ м$стЪ, гдЪ лежитъ 2 
теперь этоть городъ, пытался раныше основать колоню Ариста- 
горъ Милетсюй, когда онъ бЪжалъ оть царя Дар я, но эдоны *) 
вытфснили его. Потомъ аеиняне, тридцать два года спустя, по- 
слали туда десять тысячъ колонистовъ изъ своихъ гражданъ и 
остальныхъ эллиновъ, желающихъ отправиться, но они истреб- 
лены были ераКянами при ДрабескЪ 3%). Двадцать девять лЪть $ 
спустя аеиняне снова прибыли туда, причемъ въ качествЪ экиста 
былъ ‘посланъ. Гагнонъ, сынъ Никя, прогнали эдоновъ ‘и осно- 
вали городъ на. томъ м$стЬ, которое прежде называлось Девятью 
путями “). Отправлялись абиняне отъ Э1она, служившаго длянихъ 4 
приморскимъ торговымъ портомъ и лежащимъ у устья р$ки на 
разстоян!и двадцати пяти стадйй 3) отъ нынфшняго города. Гагнонъ 
назвалъ его Амфиполемъ, потому что, будучи омываемъ Стримономъ 
съ обЪихъ сторонъ, онъ заложенъ такъ, что длинная стфна отъ рЪки 
до р$фки отр$зываетъ его, и такимъ образомъ онъ виденъ кругомъ 
съ моря и съ суши. Снявшись съ якоря у Арнъ на ХалкидикЪ, Брасидъ 103 
съ войскомъ направился къ этому городу 5). Къ вечеру онъ при- 
былъ къ Авлону и Бормиску, гдЪ озеро Болба изливается въ море, 
посл обЪда продолжалъ путь ночью. Погода была бурная, 2 
и шель небольшой снфгъ. Брасидъ очень быстро подвигался впе- 
редъ, желая, чтобы о немъ не знали амфипольцы, кромЪ тБхъ, 
которые хотфли предать городъ. Въ АмфиполЪ были коло- з 
нисты изъ аргилянъ (Аргиль— колоня Андроса)и друме, которые 
устраивали этотъ заговоръ, будучи привлечены къ нему кто Пер- 
диккою, кто халкидянами. НаиболЪе дЪятельными участниками заго- 4 
вора были аргиляне, которые жили въ близкомъ сосфдствЪ; они всегда 
возбуждали подозршШе въ абинянахъ и питали ‘замыслы противъ 
Амфиполя. Когда представился удобный случай и появился Бра- 
сидъ, они, задолго до того ведийе сношеня съ поселившимися 
въ АмфиполЪ аргилянами съ цфлью привести городъ къ сдач$, 


1) 78 1.—2) 1, 100 ;.—3) Г, 100 ‚—) 1, 100 ;.—5) 4 в. съ небольшимъ, 
6) Амфиполю. 
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приняли теперь Брасида въ Аргилъ, отложились отъ аеинянъ въ 
ту же ночь и проводили его войско къ находящемуся къ востоку 
мосту чрезъ р$ку. Самый городъ !) лежитъ дальше этой переправы, 
и въ то время не было ещеу него стЪнъ ?), какъ теперь, а у переправы 
стоялъ только слабый гарнизонъ. Брасидъ легко одолЪлъ его: ему 
благопр1ятствовали и измфна, и дурная погода, и неожиданность 
нападен!я; затфмъ онъ перешелъ мостъ и тотчасъ завладЪлъ иму- 
ществомъ амфипольцевъ, жившихъ за городомъ по всей мЪстно- 
сти. Такъ какъ переправа Брасида была неожиданной для 
жителей города и такъ какъ мноМе изъ жившихъ за городомъ 
взяты были въ плфнъ, а друйе бЪжали въ городское укрфплеше, 
то амфипольцы пришли въ сильное смятене, тфмь боле, что 
они подозрфвали другъ друга въ измЪнЪ. Говорятъ даже, что Бра- 
сидъ, по всей вфроятности, взялъ бы городъ, если бы захотБль 
идти на него съ войскомъ немедленно, а не дозволилъ бы войску 
заниматься грабежомъ. Между тмъ онъ расположился лагеремъ, 
совершилъ набфгъ на загородныя владЪн!я и затЪмъ оставался въ 
бездЪйств!и, послЪ того какъ со стороны находившихся въ городЪ 
соумышленниковъ не было сдфлано ничего такого, на что онъ раз- 
считывалъ. Противники измфнниковъ, превосходившШе ихъ числен- 
ностью, позаботились о томъ, чтобы ворота не были тотчасъ от- 
крыты, и, по соглашеню со стратегомъ Евкломъ, явившимся 
отъ аеинянъ для охраны мЪстности, отправили вЪстника къ то- 
варищу его по стратейи на Фраюйскомъ побережьЪ Фукидиду, 
сыну Олора, написавшему эту исторю и находившемуся тогда 
подлЪ Фасоса (островъ Фасосъ-—колоня парянъ и отстоитъ оть 
Амфиполя почти на полдня пути) 3), съ требован!емъ идти къ нимъ 
на помощь. При этомъ извЪсти Фукидидъ посп$шно выступилъ 
съ семью кораблями, которые были въ его распоряжени. Глав- 
нымъ желащемъ его было занять заблаговременно Амфиполь, преж- 
де чфмъ онъ сдастся непр/ятелю, или, въ противномъ случаЪ, Э1онъ. 
Тъмъ временемъ Брасидъ, опасаясь прибыт!я вспомогательныхь ко- 
раблей отъ Фасоса и зная, что 9укидиду принадлежитъ разработка 
золотыхь присковъ въ этой части Фрави и что, благодаря 


1) Амфиполь. -2) Отъ моста до’ города.—3) На 7—8 миль. 
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этому, онъ пользуется значенемъ среди влятельнфйшихь людей 
материка, торопился овладфть городомъ, если возможно, заблаго- 
временно. Брасидъ опасался, что съ прибыемъ Фукидида масса 
амфипольцевъ не перейдетъь уже на его сторону, такъ какъ по- 
надфется, что Фукидидъ собереть союзниковъ и на морЪ !) и 
во Ораи и спасетъ амфипольцевъ. Поэтому Брасидъ предложиль 
умБренныя услов!я сдачи и черезъ глашатая объявилъ слфдующее: 
всяЙй желающИ изъ жителей города, амфиполецъ ли то или аеиня- 
нинъ, можеть остаться, владфя своимъ достояшемъ на равномъ и 
одинаковомъ для всфхъ положении, а кто не желаетъ, обязуется въ 
течене пяти дней покинуть городъ и забрать съ собою все свое 
имущество. Выслушавши это предложеше, большинство амфиполь- 
цевъ перемфнило свое ршен!е, тфмъ боле, что аеинянъ въ го- 
родЪ жило немного, большею же частью населеше его было см$- 
шанное; кромЪ того, мноМе изъ жителей города находились въ 
родствЪ съ тфми, которые были захвачены въ плфнъ за городомъ. 
Наконецъ, предложенныя глашатаемъ услов!я казались амфиполь- 
цамъ справедливыми сравнительно съ тфмъ, чего они опасались: 
авиняне находили ихъ таковыми, потому что рады были поки- 
нуть городъ, такъ какъ имъ угрожала большая опасность, а на 
скорую помощь они не разсчитывали, остальное же населеше, 
потому что, при равенствЪ положенйя, они не теряли правъ граждан- 
ства и, сверхъ ожиданя, избавлялись отъ опасности. Такимъ обра- 
зомъ соумышленники Брасида уже открыто стали доказывать 
справедливость его предложен, послЪ того какъ видфли пере- 
мну настроен!я въ народной масс и нежелане ея повиноваться 
въ дальнфйшемъ присутствующему въАмфипол$ авинскому стратегу. 
Соглашен!е состоялось, и Брасидъ былъ принятъ на объявленныхъ 
глашатаемъ условяхъ. Такимъ-то образомъ амфипольцы выдали го- 
родъ, когда Фукидидъ съ своими кораблями вечеромъ того же дня 
прибылъ въ Э!онъ. Брасидъ только что овладфль Амфиполемъ и 
не позже, какъ черезъ ночь, взяль бы и Э!онъ. Въ самомъ дЪ- 
лЪ, если бы корабли не явились съ поспфшностью на помощь, 
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городъ на зарф быль бы взять. Посл этого Фукидидъ сталъ 107 


1) т.-е. съ Оасоса и сосфднихъ острововъ. 


320 — Оукидидъ. 


заниматься приспособлешемъ Э!1она къ тому, чтобы охранить его 
оть опасностей какъ теперь, въ случа нападеня Брасида, 
такъ и на дальнЪйшее время, принялъ тфхъ, которые пожелали, 

2 согласно договору, перейти сюда изъ верхняго города. Брасидъ же 
съ большимъ числомъ судовъ внезапно спустился по теченшю рЪки 
къ Э!ону въ надежд завладфть выдающеюся со стороны укрф- 
плен!я косою и тогда имфть въ своей власти проходъ въ гавань; 
вмЪстЪ съ тБмъ онъ сдфлаль попытку и съ суши, но былъ от- 
битъ на обоихъ пунктахъ и занялся устроенемъ Амфиполя и его 

3 окрестностей. На его сторону перешелъ также эдонсый городъ 
Миркинъ послЪ смерти царя эдоновъ Питтака, убитаго сыновь- 
ями Гоаксиса и женою его Бравро. Немного спустя присоеди- 
нились къ Брасиду Галепсъ и Эсима, колони еаЧянъ. Содй- 
ствовалъ этому и Пердикка, явивиййся немедленно послЪ взятя 
Амфиполя. 

108 — Завоеване Амфиполя сильно напугало аеинянъ, въ особенности 
потому, что городъ былъ для нихь полезенъ доставкою корабель- 
наго лЪса и т$ми денежными доходами, кае они получали оттуда, 
а также потому, что до сихъ поръ лакедемоняне, въ томъь случаЪ 
когда сопровождали ихъ еессал!яне, могли пройти противъ аеинскихъ 
союзниковъ только до Стримона, но, не располагая мостомъ, не 
имфли возможности проникнуть дальше, такъ какъ выше переправы 
находилось на большомъ протяжени обширное озеро, образуемое 
рЬкою'), а со стороны Э1она р$ка охранялась тр!ерами. Теперь же 
положен!е, повидимому, облегчалось, и авиняне начинали бояться 

з также и отпаден!я союзниковъ. Дфло въ томъ, что дЪйствя Бра- 
сида во всфхь отношеняхъ отличались умфренностью, и въ своихъ 
рЬчахъ онъ повсемфстно объявлялъ, что посланъ для освобожде- 

з ня Эллады. Подчиненные аеинянамъ города при изв$стйи о паде- 
ни Амфиполя, объ объщаняхъ Брасида и его мягкости были въ 
сильнЪйшей степени настроены къ возмущен!ю. Они тайкомъ обра- 
щались черезъ глашатаевъ къ Брасиду съ просьбою зайти къ нимъ, 

4 причемъ каждый городъ желалъ отложиться первымъ. Дфло это 
имъ представлялось безопаснымъ, такъ какъ, съ одной стороны, 


1) Керкина. 
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они заблуждались въ своемъ представлени о силахъ авинянъ, 
какими т оказались впослфдстви, а съ другой— больше руковод- 
ствовались смутнымъ желанемъ, нежели безошибочнымъ предвид$- 
н!емъ: люди обыкновенно питаютъ неосторожныя надежды на то, 
чего они горячо желаютъ, а нежелательное для нихъ отвергаютъ 
‘субъективными доводами. КромЪ того, союзниковъ ободряло недав- 
нее поражен!е аеинянъ въ Беот!и, соблазнительныя, хотя и не от- 
вфчающя дФйствительности, р$чи Брасида о томъ, будто у Нисеи !) 
‘аеиняне не отважились на битву съ нимъ, несмотря на то, что онъ 
привель на помощь только свое войско. Союзники чувствовали 
бодрость и были увфрены, что некому выступить противъ нихъ. Удо- 
вольств!е, которое они испытывали въ настоящемъ, и надежда впер- 
вые испытать на опыт энергичное содфйств!е лакедемонянъ, больше 
всего возбуждали въ нихъ готовность идти на рискь во всемъ. 
Получивъ обо всемъ этомъ свф дня, авиняне разослали по городамъ 
гарнизоны, насколько можно было это сдфлать въ короткое время 
и въ зимнюю пору. Съ своей стороны Брасидъ настаиваль въ 
"Лакедемонф на томъ, чтобы ему прислано было войско въ до- 
полненНе къ имфвшемуся, а самъ готовился къ сооруженю тр!еръ 
на Стримонф. Лакедемоняне не пошли на встрфчу требова- 
нямъ Брасида частью’ потому, что влятельныя лица въ госу- 
дарствЪ завидовали ему, частью потому, что они предпочитали 
получить обратно гражданъ, захваченныхъь на остров ®), и кон- 
чить войну. 

Въ ту же зимнюю кампанйю мегаряне отняли обратно свои длин- 
ныя стфны, которыми владфли авиняне, и срыли ихъ до основанйя. 
Брасидъ, послЪь взяйя Амфиполя, предпринялъь походъ вмЪстЪ 
‘съ союзниками на такъ называемую Акту. Область эта, начинаясь 
‘отъ Царскаго канала, простирается по сю сторону перешейка, 
а высокая гора ея Авонъ кончается у Эгейскаго моря. На Актф, 
у самаго канала, находится городъ Сана, колон!я андр!янъ, обращен- 
ная къ морю со стороны Евбеи; проче города: Фиссъ, Клеоны, 
Акроеои, Олофиксъ и Ди. Жители ихь — смфсь варварскихъ 
племенъ, говорящихъ на двухъ языкахъ $). Небольшую часть ихъ 


1) 73 „.—2) Сфактерм.—3) т.-е. по-варварски и по-гречески. 
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составляютъ халкидяне, большинство же пеласги изъ тирре- 
новъ, нфкогда занимавшихъ Лемносъ и Аеины, а также бисалты, 
крестоняне и эдоны 1); живутъ они небольшими городками. Боль- 
шинство послфднихь перешло на сторону Брасида, но Сана и Дй 
оказали сопротивлен!е; поэтому Брасидъ остановился съ войскомъ 
въ ихъ землЪ и сталь опустошать ее. Такъ какъ они не покоря- 
лись, то Брасидъ немедленно выступилъ въ походъ противъ Тороны 
халкидской, которую занимали аеиняне; приглашали его туда нф- 
сколько челов$къ, готовыхъ передать ему городъ. Пришедши въ То- 
рону ночью, Брасидъ передъ разсвЪтомъ расположился съ войскомъ у 
святилища Д1оскуровъ, отстоящаго отъ города стади на три °). По- 
явлен!е Брасида не было замфчено прочими жителями Тороны и на- 
ходившимся въ ней авинскимъ гарнизономъ. Сторонники же Брасида 
знали, что онъ придетъ, и нфкоторые изъ нихъ тайкомъ вышли 
недалеко за городъ и поджидали его прибытя, а когда замБтили, 
что онъ прибылъ, ввели въ городъ семь легковооруженныхъ 
съ. кинжалами (только эти воины и не побоялись войти, хотя перво- 
начально назначено было двадцать челов$къ; во главЪ ихъ былъ 
олинеянинъ Лисистратъ). Они проникли черезъ обращенное 
къморю укрЪплен!е и, такъ какъ городъ лежалъ на холмЪ, незамЪтно 
взошли на него, перебили воиновъ самаго верхняго сторожевого 
поста и разломали неболышя ворота со стороны Канастрея. По- 
двинувшись немного дальше, Брасидъ съ остальнымъ войскомъ 
остановился, послалъь впередъ сотню пелтастовъ, которые должны 
были первыми ворваться въ городъ въ то время, когда будуть 
открыты как - нибудь ворота и будеть поданъ условный 
сигналъ. Но время проходило, и пелтасты, удивляясь этому, при- 
близились мало-по-малу къ городу. Между тфмъ тороняне, нахо- 
дившеся въ городЪ, сообща съ вошедшими пелопоннесцами при- 
нимали свои мфры: когда малыя ворота были взломаны, они, 
разбивши засовъ, открыли и т ворота, которыя ведутъ къ го- 
родской площади. (Сначала введено было въ городъ черезъ 
малыя ворота окольнымъ путемъ н$сколько челов$къ, чтобы 
напугать ничего не знавшихъь жителей города внезапнымъ напа-. 


1) @равйсвя племена.—?) Около !/., версты. 
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денемъ съ тыла и съ обфихъ сторонъ; потомъ, согласно условю, 
подняли сигнальный огонь и впустили уже остальныхъ пелтастовъ 
черезъ ворота, бывшя на площади. При вид сигнала Брасидъ 
устремился бЪглымъ маршемъ и повелъ за собою войско; громкимъ 
дружнымъ крикомъ оно навело большую панику на городское 
населен!е. Часть воиновъ быстро ворвалась въ городъ черезъ 
ворота, друйе по четырехграннымъ брусьямъ, которые случайно 
оказались подлЪ обрушившейся и возобновлявшейся стЪны и на- 
значались для подъема камней. Брасидъ съ массою войска 
тотчасъ направился вверхъ, на высое пункты города, желая 
завладЪть имъ всецфло и прочно; остальная толпа разсыпалась от- 
дфльными отрядами по всфмъ направленямъ. Что касается 
торонянъ, то при взяти города большая часть ихъ, ничего не 
зная о случившемся, пребывала въ тревогф, сторонники же 
Брасида и друПе граждане, сочувствовавш!е имъ, немедленно 
соединились съ вошедшими въ городъ. Случилось такъ, что до 
пятидесяти аеинскихъ гоплитовъ спали на площади. Узнавши о 
происшедшемъ, одни изъ нихъ, немноце, погибли въ схваткЪ, а 
прочйе частью сухимъ путемъ, частью на двухъ корабляхъ, стояв- 
шихь на страж, бЪжали и укрылись въ укрфплеНи ЛекиеЪ, 
которое и заняли они одни. Лекиеъ— городская цитадель, высту- 
пающая въ море и отрфзанная на узкомъ перешейкЪ. Къ аеиня- 
намъ бЪжали и всЪ расположенные къ нимъ тороняне. Наступилъ 
уже день, и Брасидъ прочно утвердился въ городЪ, когда 
черезъ глашатая онъ объявиль торонянамъ, бЪфжавшимъ вмЪ- 
СТ съ аеинянами, что вся желающш можетъ возвра- 
титься къ своей собственности и безбоязненно  пользо- 
ваться своими гражданскими правами; къ аеинянамъ же онъ 
отправиль глашатая съ предложенемъь выйти изъ Лекиеа, 
‹огласно уговору, съ ихь имуществомъ, такъ какь Лекиеъ 
принадлежить  халкидянамъ. Аеиняне покинуть укрфплеше 
отказались, а предложили Брасиду заключить перемире на 
одинъ день для того, чтобы собрать убитыхъ. Брасидъ за- 
ключиль перемир!е на два дня, въ течене которыхъ онъ 
укр$пилъ ближайш!я жилища, а аеиняне сдлали то же съ своими. 
Затьмъ Брасидъ созвалъ торонянъ и сказалъ имъ почти то же, что 
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жителямъ Аканеа *), именно: несправедливо считать дурными 
людьми и предателями тхъ гражданъ, которые оказали ему содЪй- 
сте взять городъ, такъ какъ они сдфлали это не ради порабо- 
щеня города и не были къ тому подкуплены, а для блага и 
свободы города; не принявшше же въ этомъ дфлЪ участя не должны 
воображать, будто ихъ ждетъ иная участь *): онъ явился не за тЪмъ, 
чтобы погубить какой-либо городъ или какого-нибудь гражданина. 
Онъ и обратился черезъ глашатая къ торонянамъ, бЪжавшимъ къ 
аеинянамъ, потому, что нисколько не считаетъ ихъ дурными людьми 
за ихъ дружбу съ аеинянами. Онъ полагаетъ, что эти тороняне, 
узнавши ихъ, лакедемонянъ, на опытЪ, стали бы относится къ 
нимъ не съ `меньшимъ, а съ гораздо бдльшимъ расположенемъ, 
такь какъ лакедемоняне поступаютъ справедлив$е’ аеинянъ; 
теперь же они опасаются лакедемонянъ по невфдфню. Брасидъ 
предлагалъь всфмъ готовиться‘къ тому, чтобы быть его надежными 
союзниками, говоря, что они будутъ отвфтственны за т ошибки, 
какя совершатъ уже съ этого момента. Что’ касается прошлаго, 
то. несправедливостямъ подвергались не столько они, лакедемоняне, 
сколько сами тороняне отъ ‘другихъ, болфе могуществен- 
ныхъ 3), ‘и если они *) въ чемь противодЪИствовали, то это ‘из- 
винительно. Такою р5чью Брасидъ ободрилъ торонянъ и, по исте- 
ченйи срока перемир/я, началъ аттаку Лекиеа. Аеиняне защищались. 


‚съ слабаго укрфпленйЯ и съ домовъ, снабженныхъ брустверами, и 


въ первый день отбили аттаку. На слъдующй непр!ятели 
собирались придвинуть ‘боевую машину и предполагали съ 
помощью ея метать огонь въ деревянную. обшивку укрФпле- 
ня. Войско Брасида уже подошло къ наиболБе слабой части 
стЪны, противъ которой, по мнфншю аеинянъ, скорфе всего 
должна ‘была быть подвезена машина. Поэтому они поставили на 
домЪ деревянную башню и снесли туда множество амфоръ.и 
пиеосовъ съ водою 5), а также большихь камней‘); взошло 
туда и много людей. Вдругъь здане отъ слишкомъ болышой 
тяжести ‘рухнуло съ сильнымъ трескомъ. Это. больше огорчило, 


3) 85—87.—2) Чфмъ тБхъ, кто содЪИствовалъ Брасиду. — 3) т.-е. аеи- 
нянъ.—4) Тороняне. —5) Чтобы тушить огонь.—6) Чтобы метать ими въ 
машину. 
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нежели испугало стоявшихъ вблизи и видфвшихъ все аеинянъ; 
находивийеся же вдали, особенно самые `дальн!е, вообразили, 
будто въ этомъ мЪстЪ укр5плене уже взято и стремительно по- 
бЪжали къ морю и на корабли. Замфтивши, что. авиняне покида- 
ютьъ брустверы, и видя все происходящее, Брасидъ устре- 
мился съ войскомъ, немедленно овладфлъ укрЪпленемъ и перебилъ 
всфхъ, кого только захватилъ въ немъ. Покинувши такимъ об- 
разомъ этотъ пунктъ, авиняне на торговыхъ судахъ и на военныхъ 
корабляхъ !) перебрались въ Паллену 2). Въ ЛекиеЪ: есть святи- 
лище Аеины. Передъ аттакою Брасидъ объявилъь черезъ гла- 
шатая, что первый взошедийй. на укрфплен!е получить оть него 
‚тридцать минъ серебра 3). Полагая, что оно взято’ не челов$- 
ческими средствами, а какъ-нибудь иначе, Брасидъ пожертвовалъ 


16 


тридцать минъ’ богинЪ въ. ея святилище; ст$ны Лекиеа онъ срылъ, . 


мЪсто совершенно очистиль и все его посвятилъ божеству. Въ 
остальную часть зимней кампани Брасидъ занялся устройствомъ 
дЪль въ занятыхь пунктахъ и замышлялъ покореше прочихъ. Съ 
окончанемъ зимней кампан!и приходилъ къ концу восьмой .годъ 
войны. _ 

Въ началЪ весны слфдующей лтней кампан!и лакедемонянё 
и аеиняне немедленно заключили перемире на одинъ годъ. При 
этомъ аеиняне полагали, что Брасидъ не успфетъ отторгнуть отъ 
нихъ ничего, пока они на досуг будутъ готовиться къ войн$, и 
‘что, если имъ.будетъ выгодно, они заключать соглашеше на бо- 


11 
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лЪе продолжительный срокъ. Лакедемоняне понимали, что авиняне | 


боятся того, чтд дЪйствительно страшило ихъ, и что, послЪ пере- 
° дышки оть бфдствЙ и трудовъ, они, испытавъ эту передышку, 
сильнфе пожелаютъ примиреня и, возвративши имъ гражданъ *), 
заключать боле продолжительный мирный договоръ. ДФло, 
конечно, въ томъ, что лакедемоняне считали для себя важнфе 
получить своихь гражданъ въ то время, пока Брасидъ еще одер- 
живалъ успфхи; если бы онъ достигь еще бдлышихъ успховъ и 
возстановилъ равнов5се силъ, лакедемоняне должны были поте- 
рять плфнниковъ, тогда какъ въ борьбЪ съ аеинянами, при равен- 


1).Ср. 113 з.—2) Г, 56 „.—3) Около 730 р.—й) Взятыхъ на Сфактери- 
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ствЪ въ обоюдныхъ силахъ, они, хотя и съ рискомъ, могли разсчи- 
тывать на побфду. Такимъ образомъ между авинянами и лакеде- 
монянами вмфстЪ съ ихь союзниками заключено было перемир!е 
на сл$Здующихъ условяхъ. 

„Относительно святыни и оракула Аполлона Пиейскаго мы 
постановляемъ, чтобы желающйй пользовался ими, согласно отече- 


2 скимъ законамъ, безъ обмана и боязни. Это постановляютъ лаке- 
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демоняне и присутствующще союзники; они утверждаютъ, что скло- 
нять кь тому же беотянъ и фокидянъ, по мЪрЪ силъ, черезъ 
посланнаго къ нимъ глашатая. Объ имуществ божества забо- 
титься, чтобы разыскивать виновныхъ, правильно и справедливо 
пользуясь отеческими законами, и вамъ 1) и намъ ?) и желаю- 
щимъ изъ остальныхъ 3), всфмъ пользуясь отеческими законами. 
Итакъ, объ этомъ такое  постановленше сдфлали лакедемо- 
няне и прое союзники. А воть что рЪшили лакедемоняне и 
проче союзники“) на тотъ случай, если авиняне заключать мир- 
ный договоръ: каждая сторона должна оставаться при томъ, ч$мъ 
она владфетъ въ настоящее время. Находящимся въ Корифааи 5) 
оставаться по сю сторону Буфрады и Томея; тфмъ, что на 
Киеерахъ °), не вступать въ сношен!я съ союзниками 7), ни намъ 
съ ними, ни имъ съ нами; находящимся въ Нисеф и МиноЪ 8) 
не переступать дороги, ведущей отъ Пилъ, что у Ниса, до 
святыни Посидона и отъ святыни Посидона по прямому на- 
правленю до моста, ведущаго къ МиноЪ (мегарянамъ и союзни- 
камъ ихъ также не переступать этой дороги); тотъ островъ, кото- 
рымъ завладфли аеиняне 9), сохранять имъ за собою, ни въ ту, ни въ 
другую сторону не сносясь другъ съ другомъ, равно какъ и все то, 
чЪмъ владЪють авиняне теперь въ трозенской области 1‘), такъ, кАкъ 
трозеняне условились съ аеинянами. Лакедемонянамъ и ихъ союзни- 
камъ пользоваться моремъ на всемъ пространствЪ, гдЪ оно омываетъ 
владЪнНя ихъ и союзниковъ, плавать не на военныхъ корабляхъ, а на 
иныхъ, гребныхъ, судахъ, съ грузомъ до пятисотъ талантовъ 11). 
Глашатаю и посольству съ ихъ спутниками, въ какомъ количествЪ 


1) Лакедемонянамъ.—2) Аеинянамъ.—3) Нейтральнымъ.—4) Лакедемо- 
НЯНЪ.—5) 3 ›„.—6) 54.—7) Лакедемонянъ материка.—8) 67., 69.—9) Аталанта. 
П, 32. Ш, 89 ;.—10) 45 „.—11) Около 655 пудовъ. 
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будеть рЪшено, для переговоровь о прекращен войны и для 
разрьшен/я споровъ приходить и уходить въ Пелопоннесъ и Аеины 
и сушею и моремъ. Перебфжчиковъ, ни свободныхъ, ни ра- 
бовъ, не принимать въ течене этого времени ни намъ, ни вамъ. 
Вамъ судить насъ и намъ судить васъ по завфтамъ отцовъ, раз- 
рЬшая спорные вопросы судомъ безъ войны. Такъ постановляють 
лакедемоняне и союзники. Если же вамъ угодно что-либо лучшее 
или болфе этого справедливое, идите въ Лакедемонъ и объявите: 
ни лакедемоняне, ни союзники не отвергнутъ ничего справедливаго, 
что бы вы ни предложили. Кто же пойдетъ, долженъ быть 
снабженъ полномоч!ями, какъ и вы требовали отъ насъ. Договоръ 
будеть имфть силу на одинъ годъ“. 

„Народъ 1) постановиль: Акамантида была пританирующей 
филой, Фениппъ былъ секретаремъ, Никадъ быль эпистатомъ, 
Лахеть внесъ предложен!е: на доброе счастье аеинянъ, заключить 
перемир!е на условяхъ, которыя предлагаютъ лакедемоняне и 
союзники ихъ и на которыя согласилось народное собран:е. 
Быть перемир!ю на одинъ годъ, начинать его.съ этого дня, въ 
четырнадцатый день мЪсяца элафебол!она *). Въ течене этого 
времени 3) послы и глашатаи будутъ ходить отъ одного государства 
кь другому для переговоровъ о томъ, какъ можеть быть окончена 
война. Когда стратеги “) и пританы созовуть народное собраше, 
аеиняне прежде всего должны обсудить вопросъ о мирЪ, съ какими 
бы предложенями объ окончании войны ни явилось посольство, 
Присутствующимъ посламъ теперь же немедленно въ народномъ 
собранйи надлежитъ дать обязательство блюсти договоръ въ тече+ 
не года“. 

„ Такое соглашен!е заключили и скрЪпили клятвами лакедемоня- 
не иихь союзники съ авинянами и ихъ союзниками въ двЪфнадцатый 
день лакедемонскаго мЪсяца герастя. Заключали договоръ и 
освящали его возлянНями слфдующя лица оть лакедемонянъ: 
Тавръ, сынъ Эхетимида, Аеиней, сынъ Переклида, Филохаридъ, сынъ 
Эриксилаида; оть коринеянъ Эней, сынъ Окита, Евфамидъь, сынъ 


1) АеинсюЙ.—2) Конець марта.—3) т.-е. перемиря.—*) Имъ принадле- 
жало право созывать народное собране. 


10 


119 


328 ОЭукидидъ. 


120 


121 


Аристонима; оть сивонянъ Дамотимъ, сынъ Навкрата, Онасимъ, 
сынъ Мегакла; отъ мегарянь Никасъ, сынъ Кекала, Менекратьъ, 
сынъ Амфидора; отъ эпидаврянъ Амф, сынъ Евпалида; отъ 
аеинянъ стратеги Никостратъ, сынъ Дитрефа, Ник, сынъ 
Никерата, Автоклъ, сынь Толмея“. 

Таково было заключенное перемир!е, во время котораго’ по- 
стоянно происходили переговоры о мирЪ на болЪе дол срокъ. 

Въ ТЬ же дни, когда лакедемоняне и аеиняне заключали 
договоръ, Скона, городъ на ПалленЪф, отложилась отъ аеи- 
нянъ и перешла на сторону Брасида. Скюоняне утвержда- 
ють, что они происходять изъ Пеллены пелопоннесской !), что 
первые изъ нихъ ?) на пути изъ-подъ Трои были занесены въ 
эту м5стность бурей, застигнувшей ахеянъ, и поселились тамъ. 
Когда сконяне отложились, Брасидъ ночью переправился въ 
Скону 3); впереди его шла дружественная трера, а самъ Брасидъ 
слфдовалъ за нею издали на небольшомъ суднЪ: тр!ера должна была 
защитить его, если бы пришлось встрФтиться съ какимъ-нибудь 
большимъ судномъ, нежели было судно Брасида. Въ случаЪ встрЪчи 
съ другой непр1ятельской трерой; посл5дняя, по предположению 
Брасида, бросилась бы не на менышее судно, а на корабль, и 
самъ онъ тмъ временемъ могъ бы спастись. ПослЪ переправы 
Брасидъ созваль скюнянь и говориль имъ то же, что въ 
Акане и ТоронЪ “), добавивши, что они, ск!оняне, достойны 
величайшей похвалы: будучи отрфзаны на перешейк5 Паллены 
аеинянами, занимавшими Потидею, являясь не болЪе, какъ остро- 
витянами, они, по собственному побужденю, пошли на встрЪчу 
свободф и не стали, подобно трусамъ, дожидаться, что къ нимъ, 
въ’ силу необходимости, придетъ несомнфнно принадлежащее имъ 
благо 3). Этимъ они показали, говорилъь Брасидъ, свою способ- 
ность и при другихъ обстоятельствахъ выдержать мужественно 
величайшия испытан!я; если онъ устроитъ дфла такъ, какъ предпола- 
гаетъ, то будетъ считать сКонянъ за истинно надежнфйшихъ 
друзей лакедемонянь и окажетъ имъ всяческое внимане. Во- 


1) П, 9.. — 2) т.-е. основатели Скюны. —3) Изъ Тороны. 11053. — 
1) 86—87. 114.—5) т.-е. свобода. 
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одушевившись этою р$чью и одинаково ободрившись, вс сконяне 
даже тЪ, которые ранфе не ‘сочувствовали тому, что происходитъ, 
рЬшили энергично вести войну. Брасида они приняли во всЪхъ 
отношеняхъ прекрасно: какъ освободитель Эллады, онъ, по 
постановлен!ю народа, увЪнчанъ быль золотымъ ВЪНКомЪ, а 
отдфльные граждане отъ себя украшали его тен!ями и.посвящали 
ему, какъь борцу на общественныхь играхъ, начатки плодовъ 
земныхъ. На то время Брасидъ оставилъ въ город незначительный 
гарнизонъ и возвратился назадъ. Немного спустя онъ переправиль 
въ Скону болЪе многочисленное войско, желая попытаться овладЪть 
Мендою и Потидеей. Брасидъ разсчитывалъ, что афиняне явятся 
кь СконЪ на помощь, какъ къ острову, и хотфлъ предупредить 
ихъ; въ то же время онъ завелъ сношеня съ Мендою и Потидеей, 
чтобы овладфть ими. при помощи измфны. Въ то время, какъ 
Брасидъ собирался. напасть на эти города, къ нему !) прибыли 
на трерЪ лица, ходивш!йя по городамъь съ извфстемъ о пере- 
мири‚— оть ‘авинянь Аристонимъ, отъ лакедемонянъ Аеиней. 
‚ Тогда войско Брасида возратилось назадъ въ Торону, а ‘послы 
объявили Брасиду о договор$; послЬдёйЙ ‹былъ принятъ къ исполне- 
ню всфми союзниками лакедемонянъ на ФракЙскомъ побережь$. 
Со всми городами Аристонимъ соглашался заключить договоръ; 
что же касается сконянъ, то онъ разсчиталъ, что они отложились 
нфсколько дней спустя по заключени договора, а потому объ- 
явилъ, что ихъ не включать въ него. Брасидъ настойчиво 
возражалъ,. что Сона отложилась раньше, и не покидалъ города. 
Когда Аристонимъ далъ знать объ этомъ въ Аеины, аеиняне тотчасъ 
готовы были идти войною на Скону. Но лакедемоняне отправили 
къ нимъ посольство съ заявленемъ, что такимъ способомъ дЪй- 
стЫя они нарушать договоръ, и, полагаясь на Брасида, оставляли 
городъ за собою, изъявляя готовность рфшить споръ .судомъ. 
Аеиняне, однако, не желали подвергаться риску суда, но рфшили 
возможно скорЪфе выступить въ походъ, будучи раздражены, что 
даже жители острововъ осмфливаются уже отлагаться, разсчитывая 
на безполезное для нихъ могущество лакедемонянъ на суш$. По 


1) Въ Торону. 
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правдЪ, возстане Скюоны скорфе подходило къ тому, что 
утверждали аеиняне, такъ какъ она отложилась два дня спустя 
по заключен!и договора. Слфдуя совфту Клеона, аеиняне тотчасъ 
постановили взять Скону, перебить ея жителей и стали го- 
товиться къ этому, отложивши всЪ проч! я предпруятя. 

123 Тмъ временемъ отпала отъ аеинянъ Менда, городъ на Пал- 
ленф, колон я эретр1янъ. Брасидъ принялъ мендянъ, считая себя 
въ прав поступить такимъ образомъ-—городъ во время пере- 
мир я открыто перешелъ на его сторону— потому, что онъ самъ 
упрекалъ аеинянъ въ нарушени н$которыхь условй договора. 

2 Вслфдстве этого и жители Менды стали т$мъ см5флЪфе, что ви- 
дли ршимость Брасида и, имфя передъ собою примфръ Ск1о- 
ны, надфялись, что онъ не выдасть ихь. Кром того, сто- 
ронники Брасида, хотя ихъ было и немного, всееще не желали по- 
кидать того дфла, которое въ то‚время они собирались привести къ 
концу; они боялись за себя въ случаЪ обнаруженИя заговора, а потому 
вынудили большинство гражданъ принять рфшен!е, противное ихъ 

з настроеню. Аеиняне, немедленно узнавъ объ этомъ, были раз- 

4 дражены еще больше и готовились къ походу на оба города. Въ 
ожидан!и нападеня авинянъ Брасидъ удалиль дфтей и женщинъ 
скТонянъ и мендянъ въ Олинеъ на Халкидик$ и отправилъ къ нимъ 
пятьсоть гоплитовъ изъ пелопоннесцевъ и триста пелтастовъ изъ 
халкидянъ подъ общимъ начальствомъ Полидамида. Жители Ск!0- 
ны и Менды, въ ожидаНи скораго появленя аеинянъ, сообща 
принимали мфры къ оборон$. 

124 Въ это время Брасидъ и Пердикка вмЪст совершили вто- 
ричный походъ противъ Аррабея !) въ Линкъ. Пердикка велъ 
за собою войска подвластныхъ ему македонянъ, а также гоплитовъ 
изъ эллиновъ, живущихь въ Македон!и; Брасидъ, кромЪ оставав- 
шихся у него пелопоннесцевъ, взяль съ собою халкидянъ, акан- 
еянъ и все, что доставили проч!е города по мфрЪ своихъ силъ. 
Всфхъ гоплитовъ изъ эллиновъ было около трехъ тысячъ чело- 
вфкъ; за ними слБдовала македонская и халкидская конница, всего 

2 почти тысяча воиновъ, и другая большая толпа варваровъ. Вторг- 
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шись во владфя Аррабея, они нашли, что противъ нихъ распо- 
ложились лагеремъ линкесты, а потому и сами разбили лагерь. 
П$хота линкестовьъ и Брасида занимала холмъ, а по сре- 
динЪ ‘лежала равнина. Конные воины линкестовьъ и Брасида 
спустились на равнину и на первыхъ порахъ начали битву; по- 
томъ, когда гоплиты линкестовъ первые продвинулись впередъ 
съ холма вмфстБ съ конницею и готовы были вступить въ бой 
Брасидъ и Пердикка также выступили противъ нихъ, начали сра- 
жен!е, обратили линкестовъ въ бЪгство и многихь перебили 
остальные разбЪжались на высоты и‘тамъ держались спокойно. 
ПослЪ этого побЪдители водрузили трофей и дня два-три оста- 
вались на м5стф въ ожидан!и иллир!янъ !), которые къ этому вре- 
мени должны были явиться по найму къ ПердиккЪ. Потомъ Пер- 
дикка желалъ идти дальше на селеня Аррабея и не сидфть на 
одномъ мЪстЪ. Брасидъ, озабоченный положенемъ Менды, опа- 
саясь, какъ бы городъ не пострадаль въ чемъ-нибудь оть аеи- 
нянъ въ томъ случаЪ, если они подосп$ютъ раньше съ своими 
кораблями, не имфлъь охоты продолжать путь, тфмъ болфе, 
что и иллиряне не являлись, но предпочиталъь отступить. Пока 
шли пререкания между Пердиккою и Брасидомъ, получено было 
извфст1е, что и иллир!яне измфнили ПердиккЪ и встали на сторону 
Аррабея. ВслЪдстве этого и Пердикка и Брасидъ изъ страха 
передъ иллир!янами, воинственнымъ народомъ, рфшили отступить; 
но изъ-за возникшихь раздоровъ совсфмъ не было опредлено, 
когда нужно двигаться въ путь. Когда настала ночь, македоняне 
и масса варваровъ вдругъ были объяты ужасомъ-—обыкновенно 
паника нападаеть на огромныя войска безъ явныхъ поводовъ. 
Они вообразили, будто непр/ятель наступаетъ въ гораздо большемъ 
числ, чБмъ то было въ дфиствительности, и что онъ вотъ-вотъ 
явится. Поэтому внезапно они обратились въ бЪгство и направились 
восвояси. Пердикка сначала не замфчалъ этого, а когда узналъ, 
то вынуждень быль уйти, прежде чфмъ усп$ль повидаться 
съ Брасидомъ (лагери ихъ были далеко одинъ отъ другого). На 
зарЪ Брасидъ, замфтивъ, что македоняне ушли впередъ, а илли- 
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ряне и Аррабей собираются перейти въ наступлеше, собралъь 
своихъ гоплитовъ, выстроилъ ихъ въ карре, легковооруженныхъ 
поставилъ’ въ середину и сталъ обдумывать планъ отступленя. На 


случай нападен!я враговъ въ томъ или другомъ мЪстЪ онъ выстро- 


иль въ боевой порядокъ самыхъ молодыхъ воиновъ для набЪ- 
говъ на врага впереди боевой лиши, а самъ съ тремястами от- 
борныхъ воиновъ собирался отступать позади всхъ, ршившись 
отражать тфхъ непрятелей, которые первые .нападутъ на него. 
Прежде чфмъ враги приблизились, Брасидъ второпяхъ обратился 
къ своимъ воинамъ съ слфдующимъ увьщан!емъ. 
„Пелопоннесцы, если бы я не подозрЪвалъ. вашего опасен!я 
изъ-за того, что вы остались въ одиночествЪ и что противъ васъ 
идуть въ большомъ числ варвары, то къ увфщаню я не присо- 
единилъ бы наставленя. Но теперь, въ виду того, что наши !) 
покинули насъ, что противъ насъ стоять многочисленные вра- 
ги, я постараюсь краткимъ напоминанемъ и увЪщанемъ убЪфдить 
васъ въ самомъ важномъ. Вфдь вамъ надлежитъь быть доблест- 
ными въ бою по врожденной храбрости, а не въ зависимости 
отъ того, есть ли у ‘васъ всяк разъ союзники. Вы не должны 
страшиться никакого количества враговъ, вы, которые явились 
изъ государствъ не съ такимъ строемъ, гдЪ мноце господствують 
надъ немногими 3), но изъ такихъ, гдЪ скорфе меньшинство 
господствуетъ надъ большинствомъ 3); да и господство вы пр!обр$ли 
ни чфмъ инымъ, какъ побфдоносными битвами. Что касается 
варваровъ, которыхъ по неопытности вы боитесь, то послЪ 
сражен, кая вы имфли раныше съ варварами македонскими “), 
слЪдуетъ знать, что они не будуть страшными: такъ я заключаю 
по собственному предположению и по разсказамъ другихъ. Во 
всхъ случаяхъ, когда подъ кажущейся силою скрывается дЪйстви- 
тельная слабость ‘враговъ, предварительно полученныя истинныя 
свЪдфН!я усиливаютъ бодрость духа у отражающихъ; между тмъ 
на тЬхъ, у кого дЬйствительно есть мужество, можно напа- 
дать съ большей смфлостью въ томъ случаф, когда ихъ и не 


1) Союзники.—2)т.-е. не изъ демократическихъ государствъ.—3) т.-е. 
изъ олигархическихъ.—4) 124 .. 
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знаешь предварительно. Для неопытныхъ варвары страшны сво- 
ими сборами .вь битву; и въ самомъ дЬлЪ, многочисленность 
ихъ грозна на видъ, ихь громюе` крики невыносимы, и пустое 
бряцане оружемъ производить впечатлфн!е чего-то угрожаю- 
щаго. Но не таковы они, когда`имъ приходится сражаться съ 
людьми, выдерживающими все это; вфдь варвары не строятся 
въ порядокь и не‘стыдятся покинуть ту или иную позицио 
подъ натискомъ; бЪгство и движене впередъ у нихъ одинаково 
славны, а потому и самое мужество варваровъ остается недока- 
заннымъ. Къ тому же произвольный способъ сраженя ихъ 
весьма легко можетъ доставить благовидный предлогь къ спа- 
сенйю бЪгствомъ. Болфе надежнымъ считають они запугивать 
васъ, но самимъ не рисковать и не вступать въ битву: иначе 
они предпочитали бы битву запугиваню. Вообще вы ясно ви- 
дите, что всф эти предварительные ужасы со стороны варваровъ, 
на самомъ дДФлЪ, ничтожны и поражаютъ только зрёШе и 
слухъ. Если вы выдержите натискь и затфмъ своевременно бу- 
дете отступать, соблюдая строй и дисциплину, то вскорЪ 
достигнете безопаснаго пункта и впредь будете знать, что для 
войска, устоявшаго противъ перваго натиска, подобнаго рода 
сбродъ проявляетъ свою храбрость лишь угрозами издалека, сво- 
ими приготовленями. А если кто уступитъ варварамъ, они, на- 
ходясь сами въ безопасномъ положени, проявятъь мужество: въ 
быстромъ преслфдоваи по пятамъ“. 

‚ (Сдфлавъ такое увфщане, Брасидъ съ войскомъ началъ от- 
ступать. При видЪ этого варвары съ громкимъ крикомъ и шу- 
момъ бросились на пелопоннесцевъ, рёшивъ, что Брасидъ убЪ- 
гаетъ, и надФясь настигнуть и истребить его войско. Но при всякомъ 
нападен!и варвары встр$чали отпоръ со стороны выстроенныхъ 
впереди, и самъ Брасидъ съ отборными воинами сдерживалъ на- 
тискъ, такъ что противъ перваго набфга пелопоннесцы, сверхъ 
ожидая, устояли. Они выдерживали и отражали и посл$дующия 
нападен!я; когда же варвары оставались въ бездЪйств!и, пелопоннес- 
цы продолжали отступать. Тогда большинство варваровъ на откры- 
томъ мфстЪ перестало преслфдовать эллиновъ съ Брасидомъ во 
главЪ; небольшой отрядъ они оставили для того, чтобы сл$до-- 


127 


334 Фукидидъ. 


128 


129 


вать за пелопоннесцами и нападать на нихъ, а проч е бЪфглымъ 
маршемъ устремились на бЪгущихь македонянъ, убивали всФхъ, 
кого настигали, и успфли раньше занять узюй проходъ между 
двумя холмами, веду въ землю Аррабея. Они знали, что дру- 
гого пути для отступленя у Брасида нфтъ. Когда Брасидъ при- 
ближался къ этой уже непроходимой части дороги, варвары распо- 
ложились въ кругъ, чтобы запереть его. Замфтивши это, Бра- 
сидъ приказалъ тремстамъ своихъ воиновъ бЪжать съ возможною 
для каждаго быстротою и безъ соблюден строя къ тому холму, за- 
нят{е котораго казалось болфе легкимъ Брасиду, и попытаться выт$- 
снить съ него взобравшихся уже туда варваровъ прежде, чфмъ подой- 
детъ непрятель въ большемъ числЪ для оцфплен1я пелопоннесцевъ. 
Воины Брасида ударили на холмъ и одержали побЪду надъ варварами, 
стоявшими на холмЪ; тогда легче стало подойти къ холму и боль- 
шинству эллинскаго войска. ДЪло въ томъ, что, когда варвары 
въ этомъ мЪФстЬ, съ возвышеннаго пункта, устремились въ бЪг- 
ство, остальные варвары испугались и не преслЬдовали пелопон- 
несцевъ дальше, предполагая, что врагь уже на границ и внЪ 
опасности. Занявши высоты, Брасидъ продолжалъ путь съ боль- 
шею безопасностью и въ тотъ же день прибыль прежде всего 
къ Арнисф во владфнНйяхь Пердикки. Воины Брасида раздра- 
жены были тмъ, что македоняне ушли впередъ, а потому, когда 
по дорог попадались имъ запряженные въ повозки волы или 
какая-нибудь упавшая поклажа, что было неизбфжно при ночномъ 
отступлении, вызванномъ страхомъ, распрягали быковъ, убивали 
ихъ, а вещи брали себЪ. Съ этого времени впервые Пердикка 
призналь Брасида врагомъ и впредь питалъ къ пелопоннесцамъ не- 
свойственную ему изъ-за его отношен! къ аеинянамъ *) вражду. 
Вынуждаемый тяжелыми обстоятельствами разорвать прежня отно- 
шеня съ пелопоннесцами, онъ сталъ хлопотать о томъ, какъ бы по- 
скорЪе вступить съ аеинянами въ соглашене, а отъ пелопоннесцевъ 
избавиться. 

Удалившись изъ Македон!и въ Торону, Брасидъ нашелъ, что 
аеиняне заняли уже Менду 3). Во время пребываня въ Торонф въ без- 


1) Которыхь онъ до того времени ненавидфлъ.—?) 123. 
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дЪйстви онъ рфшилъ, что боле не въ силахъ перейти на Пая- 
лену и помочь МендЪ, а потому охранялъ Торону. Около того 
же времени, какъ происходили эти событя въ ЛинкБ !), аен- 
няне отправились моремъ, къ чему они готовились, противъ Мен- 
ды и Сконы съ пятьюдесятью кораблями. Въ составЪ флота 
было десять х!осскихь кораблей, тысяча аеинскихъ гоплитовъ, 
шестьсотъ стр$лковъ, тысяча наемныхъ ераюянъ и другихъ пел- 
тастовъ изъ среды тамошнихъ союзниковъ. Стратегами были Ни- 
юй, сынъ Никерата, и Никостратъ, сынъ Дитрефа. Выйдя изъ 
Потидеи на корабляхь и приставши къ Посидоню, аеиняне 
направились противьъ Менды. Мендяне, триста явившихся 
на помощь сконянъ, вспомогательное войско пелопоннесцевъ, 
всего семьсотъ гоплитовъ съ начальникомъ Полидамидомъ 3), на- 
ходились въ это время въ лагерф за городомъ на укрЪфпленномъ 
холм$. НивюЙ со ста двадцатью легковооруженными изъ мееонянъ, 
съ шестьюдесятью отборными аеинскими гоплитами и со всфми 
стрфлками пытался подойти къ нимъ по какой-то тропинкф на 
холм, но люди изъ его отряда были ранены непр/ятелями, и по- 
тому НивЙ не могъ пробиться. Никострать со всфмъ осталь- 
нымъ войскомъ подходиль къ труднодоступному холму другимъ, 
болЪе длиннымъ, путемъ, но ряды его были окончательно раз- 
строены, и все войско авинянъ едва не потерпфло поражения. 
Такъ какъ мендяне и союзники не сдались въ этотъ же день, то 
аеиняне отступили и разбили лагерь, а мендяне, съ наступленемъ 
ночи, возвратились въ городъ. На сльдующ день аеиняне, про- 
плывши со стороны Сконы 3), взяли предмфстье и цфлый день 
опустошали поля, причемъ никто не выходилъ противъ нихъ (въ 
город происходили какя-то междоусобицы). Въ ближайшую 
ночь триста сконянъ возвратились домой. На сл5дующй день 
Ник съ половиною войска дошелъ до границъ Ск!оны и сталь 
опустошать ея поля; въ то же время Никостратъ съ остальнымъ 
войскомъ расположился лагеремъ подлЪ города близь верхнихъ 
воротъ, ведущихъ къ Потидеф ‘). Въ этомъ мфстЪ, внутри укр5- 


1) 83 2.—?) 123 1—3) т.-е. съ южной стороны.—4) т.-е. съ сфверной 
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плен, лежало вооруженше мендянъ и вспомогательнаго войска. 
Поэтому Полидамидъ выстроилъ воиновъ въ боевой порядокъ и 
убЪждалъ мендянъ.сдфлать вылазку. Кто-то изъ демократической 
парти, вслфдстве происходившей междоусобной борьбы въ го- 
родЪ, возразилъ ему, что онъ не приметь участя въ вылазкф и 


°что н5ть нужды воевать. Въ то время когда онъ возражалъ и сильно 
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волновался, Полидамидъ схватиль его за руку. Демократы тотчасъ 
взялись за оруже и разъяренные бросились на пелопоннесцевъ и на 
своихъ гражданъ, вмЪстЪ съ пелопоннесцами дЪйствовавшихъ про- 
тивъ демократовъ. Посл5дн!е напали на нихъ и принудили къ отсту- 
плен!ю, такъ какъ пелопоннесцы испуганы были какъ внезапнымъ сра- 
жен!емъ, такъ и тЪмъ, что для аеинянъ открыты. были ворота. Пело- 
поннесцы вообразили, будто нападене сдфлано было по какому-то 
предварительному уговору. Вс тЪ изъ нихъ, которые не ‘были 
истреблены туть же, бЪжали въ акрополь, занимаемый ими и 
прежде. Т5мъ временемъ Ник возвратился и быль ужеу Менды; 
аеиняне ворвались въ городъ со всфмъ войскомъ, и, такъ какъ во- 
рота въ него не были открыты имъ по уговору, разграбили го- 
родъ, какъ взятый силою; стратеги лишь съ трудомъ удержали 
воиновъ, чтобы они неё избивали‘и жителей. ПослЪ этого аеиняне 
предложили жителямъ Менды ввести у себя тотъ государственный 
строй, къ какому они привыкли 1), и собственнымъ судомъ самимъ 
судить т5хъ лиць, которыя, по ихъ убфжденйю, были виновниками 
отпаден!я. Находившихся въ акрополЪ они заперли съ помощью 
стЪны, которую съ обЪихъ сторонъ провели къ морю, и поставили 
тамъ гарнизонъ. Завладфвши Мендою, аеиняне пошли на Скону. 
Противъ нихъ вышли сконянё и пелопоннесцы %) и утверди- 
лись на сильномъ холм предъ городомъ; если непрятели не 
овладфютъ имъ, разсуждали сконяне, то городъ не будеть и 
оцфпленъ укрфпленями. Аеиняне аттаковали холмъ съ ожесто- 
ченемъ, въ сражен!и отбили находившееся на холмЪ войско, раз- 
били лагерь и, водрузивши трофей, готовились къ оцфпленю 
города укрфпленями. Когда немного спустя они уже принялись 
за работу, осажденный въ мендскомъ акрополЪ вспомогательный 
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отрядъ пробился вдоль моря черезъ стражу и ночью. прошелъ 
къ СконЪ; большая часть этого отряда пробЪжала черезъ лагерь 
у Сконы и вступила въ городъ. 

Въ то время, какъ вокругь Скюоны возводились укрЪ$пленя, 
Пердикка отправиль глашатая къ авинскимъ стратегамъ и 
вступиль въ соглашеше съ аеинянами. Онъ питаль вражду 
кь Брасиду за ‘отступлеше его изъ Линка 1) и немедлен- 
но посл того началъ переговоры съ аеинянами. Какъ разъ въ 
это время лакедемонянинъ Исхагоръ собирался идти сухимъ пу- 
темъ съ войскомъ къ Брасиду. Пердикка, съ одной стороны, по 
требованю Ник дать, въ силу заключеннаго договора, ясное до- 
казательство своей преданности аеинянамъ, а съ другой—потому 
что не желаль болфе появленя пелопоннесцевь въ его владЪ- 
няхь, склониль на свою сторону еессалйскихь друзей (онъ 
всегда пользовался услугами влятельнфйшихъь лиць въ ®©ес- 
сали 2)) и помфшаль военному предпр1ятю пелопоннесцевъ и 
переходу ихъ войска черезъ Фессалю. Исхагоръ, Аминй и 
Аристей одни прибыли къ Брасиду, будучи посланы‘ лакедемо- 
нянами для наблюденя за положенемъ дфлъ. Они взяли съ со- 
бою изъ Спарты, вопреки обычаю, н$фсколькихъ молодыхъ людей, 
чтобы назначить ихъ правителями городовъ и не довфрять управле- 
ня кому попало. Клеарида, сына Клеонима, Брасидъ назначилъ 
правителемь въ АмфиполЪ, а Пасителида, сына Гегесандра, въ 
ТоронЪ, 

Въ ту же л5тнюю кампан!ю еивяне срыли стЗны Фест, обви- 
нивши еесшянъ въ авинофильств$. Всегда они желали этого, ате- 
перь, когда цвЪтъ еесшянъ палъ въ битвЪ съ авинянами 3), осущест- 
вить это желаще было тЪмъ легче. Въ течене той же лФтней кампан!и 
сгорфль храмъ Геры въ АрголидЪ, потому что жрица Хрисида “) по- 
ставила одинъ зажженный свфтильникъ подлЪ вЪнковъ и заснула, 
такъ что и не замфтила, какъ все было охвачено пламенемъ и 
сгорзло. Хрисида въ ту же ночь немедленно бЪжала въ Флунтъ, 
боясь аргивянъ. Аргивяне, согласно существовавшему у нихъ за- 
кону, назначили другую жрицу, по имени Фаиниду. Восемь съ 
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половиною лфтъ исполнилось этой войны, когда бжала Хриси- 
да. Уже въ конц лфтней кампани Ск1она окончательно окружена 
была стфнами. Аеиняне оставили подлЪ нея гарнизонъ и съ 
прочимъ войскомъ возвратились домой. 

Въ слБдующую зимнюю кампанйю аеиняне и лакедемоняне без- 
дЪйствовали вслфдстве перемир!я. Но мантинеяне и тегейцы, и 


ТЪ и друпе съ своими союзниками, имфли сражен!е при Лаодики 


въ ‘ОресеидЪ. Побфда была нер5шительная. Дфло въ томъ, что 
‘каждая сторона принудила къ отступлен!ю стоявший противъ нея 
флангъ, а потому обЪ стороны поставили трофеи и послали въ 


"Дельфы добычу. Впрочемъ было много убитыхъ съ обфихъ сто- 


ронъ, и сражен!е оставалось нерфшительнымъ, когда ночь поло- 
жила конецъ дфлу. Тегейцы остались ночевать на пол битвы и 
тотчасъ водрузили трофей, а мантинеяне отступили къ Буколону 
и потомъ также поставили трофей. 

Въ конц этой зимней кампании, уже къ началу весны, Бра- 
сидъ сдфлалъь попытку овладфть Потидеей. Ночью онъ подошелъ 
къ городу и приставилъь лЪстницы, не будучи замфченъ: лЪстни- 
цы поставлены были къ незанятой стражею части стфны въ то 
время, когда стражъ, несийй звонокъ, прошель мимо и еще не 
возвратился тотъ стражъ, который передавалъ звонокъ. Но за- 
ТЪмъ, однако, стража тотчасъ замфтила это, прежде чфмъ взо- 
шли лакедемоняне, а потому Брасидъ поспфшно отступилъ съ 
войскомъ, не дожидаясь наступлен!я дня. Зимняя кампаня при- 
ходила къ концу; кончался и девятый годъ той войны, истор1ю 
которой написалъ Эукидидъ. 
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пелопоннесцами, точнфе членами Пелопоннесскаго союза.— 11 


проч!е эллины, эллинсюя государства въ Грещи и вн$ ея—послЪ 
нЪкотораго размышлен!я, отчасти аргивяне и ахеяне (ср. П, 9.) 


отчасти сицилЙсве и итаййсве греки. 


н5которой части варваровъ, еравянъ, македонянъ, эпиро- 13 


товъ, сикуловъ, а впослфдстви и персовъ.-огромнаго... народовъ, 


конечно, примфнительно къ ограниченности тогдашнихъ географическихъ 


представлений. 

Элладою, не въ строго географическомъ, а въ этнографическомъ 
смыслЪ, какъ страна, населенная эллинами. 

Эллады, въ географическомъ смысл5.—© ессал{ей, св. область 
Грещи отъ Олимпа до Эты и Фермопилъ, отъ Пинда до Эгейскаго моря.— 
Беот!ей, область въ средней Грещи, граничившая съ Аттикой, Фокидой, 
Опунтской Локридой и Евбейскимъ проливомъ. И @Фессаля и Беотя—об- 
ласти съ широкими равнинами и большими долинами, наиболфе плодо- 
родныя и доступныя.—-Аркад!и, центральная область Пелопоннеса, за- 
мкнутая со всЪхъ сторонъ высокими горными отрогами. 

Аттика... почвы, область въ в. части Средней Грещи, къ югу 
оть Беоти, гористая страна съ немногочисленными равнинами, бЪФдная 
водой. однимъитЪмъ же населен!1емъ, мысль объ автохеон- 
ности населеня Аттики (ср. иП, 361) врядь ли можетъ быть принимаема 
безъ ограничен!й. 

аеиняне... въ Гон1и, роль Аттики въ дфлЪ колонизащи въ мало- 
азЙской Тони, н$сколько преувеличена, хотя встрфчающяся аналопи въ об- 
ласти государственнаго права и религ1ознаго культа у мало-аз1Искихъ 1онянъ 
съ авинянами заставляють предполагать, что часть ихъ, и уже въ давн!я 
времена, переселилась въ [оно изъ Аттики и принадлежала къ тому же 
племени, что и аеиняне. 

Эллина, сына Девкал1она, Эллинъ — эпонимъ эллиновъ, 
безцвфтный образъ, конструированный при помощи этнологической ре- 
флекси впервые только Гес1одомъ (й. 7 ВхасВ); отецъ Эллина, Девкал!онъ, 
сынъ Промееея, единственный человфкъ, спаспийся съ своею женою 
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Пиррою, отъ великаго потопа и поселиви!Йся затфмъ въ @ессали. — 
пеласги, у Фукидида вообще до-эллинское населене въ Грещи; у 
Гомера— племя, жившее въ з. части Фессали. — Эллинъ и его сы- 
новья, Доръ и Эольъ—эпонимы дорянъ и эолянъ; внуки Эллина, сыновья 
Ксуеа, Ахей и [онъ—эпонимы ахеянъ и 1онянъ.—Г о меръ, для Фукидида, 
какъ и для всей древности, личность, разумЪется, реальная. 

варваровъ, со времени Греко-Персидскихъ войнъ греки назы- 
вали варварами всЪхъ не грековъ. 

Миносъ, для Фукидида и всей древности личность реальная, сынъ 
Зевса и Европы, царь Крита, живииЙ за три покол$ня до Троянской 
войны; въ нашемъ представлени Миносъ— легендарный создатель крит- 
скаго могущества и культуры, въ древнЪйний перюдъ ея развиия 
(прибл. 3000—1200 до Р. Хр.).-кар!Йцевъ, жителей Кар!и (въ истори- 
ческое время горная страна въ юз, части М. Азйм), народа, быть можетъ 
индо-германскаго племени, жившаго въ первобытныя времена также и на 
Кикладскихъ островахъ, Н$которые ученые (У. Кёлеръ, Эд. Мейеръ) счи- 
таютъ карЙцевъ носителями микенской культуры. 

варваровъ.., близь моря, вфроятно, карцевъь и финиянъ 

локровъ озольскихъ, жителей Локриды Озольской, области 
въ Средней Грещи, граничившей на с. съ Доридой, на в. съ Фокидой, на 
ю. съ Коринескимъ заливомъ, на з. съ Этомей. — этолянъ, жителей 
Этоли, горной области въ Средней Грещи, граничившей на з. съ Акар- 
наней, на ю. съ Коринескимъ заливомъ, на в. съ Локридой и Доридой, 
на с. съ этеянами, долопами и амфилохами.—акарнановъ, жителей 
Акарнании, з. области Средней Грещши между АмпракЙскимъ и Корине- 
скимъ заливомъ и [онЙскимъ моремъ. 

кробилъ, особый родъ мужской прически, точное устройство кото- 
рой неизвЪстно: или высовЙ шиньонъ, собранный повязками на затылкЪ 
или темени, или такая прическа, при которой волосы собирались на шеф 
и стягивались повязкой либо металлическимъ обручемъ, или такая прическа, 
при которой двЪ длинныхъ косы заматывались въ видЪ вфнка вокругъ го- 
ловы и завязывались на лбу въ узелъ; см. ПагегаБеге-Заёо, ОусНоппате 4ез 
аобацНёз этесциез её тгошашез, [2, 1357, рис. 1804—1809. цикадъ 
украшеня въ форм цикадъ; см. Наизег, Тех. Фабгезнейе 4ез оезег- 
тесЬ1зсВеп Тиз лщез, [Х (1906), 75 сл. и статью “Тех у ПагепЬегв- 
Заео, ук. соч. -старш]1е изъ 1онянъ... уборъ, скорфе аеиняне 
заимствовали у 1онянъ и льняные хитоны и кробилъ, а не наоборотъ. 

на Олимп!Искихъ состязан!яхъ, общенащональномъ эл- 
линскомъ празднествь въ Олимши (въ ЭлидЪ, въ з. части Пелопоннеса), 
справлявшемся чрезъ четыре года на пятый, въ август или сентябрЪ.—съ 


поясомъ...надЪвать его, участники состязан!Й сначала имфли поясъ 


на бедрахъ; съ 720 г., когда введено было въ программу состязав состя- 
зайе въ длинномъ бЪгЪ, вошло въ обычай состязаться совершенно обна- 
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женными; указане Фукидида, что это произошло немного лЪтъ на- 
задъ, надо понимать, вфроятно, въ томъ смыслЪ, что ране обнажались 
только при длинномъ бЪгЪ, а впослфдсти также и при другихъ видахъ 
гимнастическихъ состязанй. 

Мнше Фукидида, что большинство острововъ Эгейскаго моря было 
заселено карцами и финикянами, можетъ быть, преувеличено, хотя, не- 
сомнфнно, Эгейское море въ перодъ древнЪЙшей торговой дфятельности 
финивянъ и основав я ими торговыхъ фактор было въ сфер финиюй- 
скаго влявя. Большую интенсивность воздЪЙствя финиюШской культуры 
можно констатировать для такихъ острововъ, какъ Родосъ и Кипръ. 
Утверждене Фукидида, что древнЪйшее населенше Делоса, въ значительной 
части, было карЙское, пока не подтверждается археологическими данными. 
При раскопкахъ какъ на ДелосЪ, такъ, въ особенности, на островкЪ около 
него, Рене, остатковъ такъ называемой микенской культуры! не было 
найдено; древнфИпие памятники (вазы), найденные въ ренейскихъ моги- 
лахъ, оказались принадлежащими чисто греческой культурЪ, въ первона- 
чальную, такъ называемую геометрическую, стадю ея развит1я. По мнЪ- 
ню Паульсена (Рац]5еп), Мопитлеп!; Р1о+, ХУ (1909), 25 сл., аеиняне, про- 
изводивше очищене Делоса въ У в., признали погребенныхъ въ делос- 
скихъ могилахъ за карШцевъ по тому, что устройство самихъ могилъ, 
вфроятно, отличалось чфмъ-нибудь отъ обычнаго, а сверхъ того въ моги- 
лахъ было найдено большое число приношенЙ, состоявшихъ”изъ сосудовъ 
и драгоцфнностей; эта пышность погребен! напомнила аеинянамъ погре- 
бальные обряды, бывше въ ходу у восточныхъ народовъ, можетъ быть, 
и у карйцевъ. При упомянутыхъ же раскопкахъ найденъ быль только 
одинъ видъ оружя, неболыше желЪзные серпы (боёпалс). Но и это, по 
мнфн1ю Паульсена, скорфе не оруже, а знаки торговаго обмфна, замф- 
нявше въ УП в. на ДелосЪ монету; монета же, по исконному обычаю, 
клалась съ покойникомъ въ могилу. Аеиняне, производивийе очищеше, 
не поняли, въ чемъ дфло, сочли „серпы-монеты“ за оруж!е, и естественно 
должны былн задаться вопросамъ, какому народу оруже это могло при- 
надлежать. По свидфтельству Геродота (УП, 93), карйцы, бывийе въ 
войск Ксеркса, были, между прочимъ, вооружены и серпами. На основа- 
вши этого показайя и Фукидидъ призналъ похороненныхъ въ делосскихъ 
могилахъ за карйцевъ. Что касается гробницъ, которыя были удалены, 
то здфсь надо понимать, вфроятно, переносныя гробницы. 

подчиняли себЪф... города, заставляя ихъ платить дань 
себЪ. 

Агамемнонъ... могуществомъ, по предайю спартансый 
царь Тиндарей обязалъ клятвою жениховъ Елены, дочери Леды, супруги 
Тиндарея (дочь эта была прижита отъ Зевса), охранять оть обидъ того, 
кто будеть изъ нихь мужемъ Елены. Имъ сталь Менелай, получивший 
отъ Тиндарея господство надъ Спартою. Братъ Менелая, Агамемнонъ, 
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сынъ Атрея, царь Аргоса, быль женать на дочери Тиндарея, Клитемне- 
стръ. 

лица... разсказываютьъ, вфроятно, имЪются въ виду аргивяне, 
преданйя которыхъ могли быть извфстны Фукидиду изъ „Аргосской исто- 
ри“ его современника, логографа Гелланика. — Пелопъ... именемъ, 
Пелопъ, сынъ Тантала, царь Сипила (въ Лиди, Фрици или Пафлагови), 
прибылъ въ Пису (въ Элид$), въ ПелопоннесЪ, и положилъ начало его 
могуществу. —когда въ Аттикф$... Персея, отношеня между Пе. 
лопидами, потомками Пелопа, и Персеидами, потомками Персея, видны 
изъ генеалогической таблицы: 


Персей Пелопъ 
———_—_—_ в ——_—_—_—_—_иди 
Сеенелъ 52 Никиппа, Питеей, Атрей 
— ———_ ——кщк— 
Еврисеей Агамемнонъ. 


Еврисеей, царь Микенъ (въ АрголидЪ, къ с. оть Аргоса), паль оть руки 
Гераклида Гилла (или [олая) въ АттикЪ, куда онъ отправился въ походъ 
(по другому, впрочемъ, предан!ю, Еврисеей палъ въ МегаридЪ, у Скирон- 
скихъ скалъ). Хрисиппъ — незаконнорожденный сынъ Пелопа, убитъ 
Атреемъ, который за это былъ изгнанъ отцомъ. 

достоян1е, наслде отца и дБда. —вслЪдств1е располо- 
жен1я къ себЪ, со стороны своихъ современниковъ (91).—подъ 
Трою, въ области Троады, въ сз. углу М. Азии, теп. Гиссарлыкъ. 

двумя пятыми Пелопоннеса, въ географическомъ смы- 
сл. -имфють гегемон!ю надъвсЪмъ имъ, во второй по- 
ловинЪ УП в. Спарта стояла во главЪ союза пелопоннесскихъ государствъ 
(за исключешемъ Ахеи и Аргоса), имЪла твердую точку опоры по ту сто- 
рону Коринескаго перешейка (Мегары) и на морЪ; военное предводитель- 
ство, гегемовя, въ этомъ союзЪ было въ рукахъ Спарты; высшаго развит!я 
эта гегемон!я достигла ко времени Греко-Персидскихъ войнъ.—не быль 
объединенъ путемъ синэкизма... селен! Й, имЪется въ виду 
синэкизмъ (0%70120идс) не политический (ср. къ П, 15.5), а лишь тоногра- 
фичесвй, т -е. что Спарта состояла изъ отдфльныхъ селен, не обнесенныхъ 
общею стБною. Городская стфна въ СпартЪ было возведена лишь въ концЪ 
Ш началЪ И в, до Р.-Х. — по наружному виду ихъ города, 
имЪфются въ виду, очевидно, Аеины эпохи Перикла и вообще второй по- 
ловины \ в. 

Филоктета, предводитель стрфлковъ и самъ стрФлокъ изъ еес- 
салской Магнеси. 

одержали побЪду вь сражен|йи, на нее намекаетъ 
Илтада, П, 698. — укр5плен!Й подлЪ своей стоянки, укрЪп- 
лен!я были возведены лишь на десятомъ году войны. Илада, УП, 337. 
436.—на ХерсонесЪ, @раюЙскомъ, полуостровъ между Пропонтидой, 
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Геллеспонтомь и Меласскимъ заливомъ. — разбоемъ, ср. Имада, 
Т, 366. Х, 328. Одиссея, Ш, 105. 

Ил!она, Трои. 

на шестидесятомъ году по взят!и Ил1она, по раз- 
счетамъ древнихъ хронографовъ Троя взята въ 1184 г. (дата.Эратосеена). 
Хронологя @Фукидида, какъ здфсь, такъь и ниже въ этой главЪ, историче- 
скаго значенйя, конечно, не имфетъ.— беотяне... Кадмейской зем- 
лей, по Геродоту (П, 56. УП, 176. УШ, 47), еессамяне, двинувшись изъ 
Эпира въ поздн5Йшую @ессалйю, частью покорили, частью выт$снили 
тамошнее населене; еессал1яне, живице у Арны (въ юз. @ессали), спу- 
стились къ югу и заняли Беопю или Кадмейскую землю, прозванную 
такъ по имени переселившагося въ Беот1ю финиюянина Кадма—доряне..- 
овладф ли Пелопоннесомъ, имБется въ виду такъ называемое 
возвращене Гераклидовъ въ Пелопоннесь или дорШское переселеше, 
самый фактъ котораго, хотя и затуманенный предашемъ, не можеть быть 
отвергаемъ, такъ какъ онъ. подтверждается, главнымъ образомъ, род- 
ствомъ языка пелопоннесскихъ дорянъ съ языкомъ этолянъ, локровъ, 
фокеянъ— обитателей Средней Грещи. Конечно, то, что, согласно съ пре- 
данемъ, представляется Фукидиду дфломъ одного похода, фактически со- 
вершилось не сразу; сверхъ того, доряне завоевали не весь Пелопоннесъ, 
а лишь большую часть его. 

аеиняне... острововъ, ср. кь 1, 25; Кикладсве острова были 
колонизованы, главнымъ образомъ, поселенцами изъ Евбеи, Аттики и съ 
в. берега Пелопоннеса. — пелопоннесцы... Итал1и, къ УШ в. отно- 
сятся колони: Ренй (собственно 1онЙская колоНя, но съ учасиемъ мес- 
сенянъ), ахейсюя колони Кротонъ, Сибарисъ, спартанская Тарантъ, къ 
УП в. ахейская колоя МетапонтЙ. — въ остальной ЭлладЪ, по 
схоласту, поселешя  коринеянъ на островахъ и побережьВ Тонйскаго 
моря. 

тиранн!и, возникали въ Греши преимущественно въ УП и М! вв.; 
тираннъ— правитель большею частью изъ аристократическо-олигарическихъ 
слоевъ, достигцЙ верховной власти путемъ насильственнаго захвата ея; 
слова Фукидида вслЪдств1е увеличен!я матер1альнаго до- 
статка (въ государствахъ) имЪютъ въ виду, главнымъ образомъ, увеличеше 
благосостоян я народныхъ классовъ, безправнаго тогда демоса, который всту- 
палъ въ борьбу съ привилегированнымъ, аристократическимъ, сослоемъ 
изъ-за стремленя къ обладан!ю политическими правами; вовремя этой борьбы 
предпр1имчивый и ловюЙ аристократъ, предчувствуя исходъ борьбы въ 
пользу демоса, становился на его сторону и, опираясь на него, ‘захва- 
тывалъ въ свои руки неограниченную власть.—царская власть съ 
опредфленными привилег!ями, монархя героической эпохи, 
когда царю принадлежали, главнымъ образомъ, жреческя, судейсвя и 
военачальническя функщи. 
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коринеяне, жители Коринеа, торговаго города, расположеннаго 
между Коринескимъ и Сароническимъ заливомъ, съ гаванями Лехеемъ и 
Кенхреями. — тр1еры, военные корабли съ тремя рядами гребцовъ, са- 
мый распространенный типъ корабля классической эпохи; тогда трера 
имфла обыкновенно 35—40 м. длины, 5 —6 м. ширины, сидфла въ водв 
почти на 2 м., имфла вмЪфстимость около 250 тоннъ; тр!ера была приспо- 
соблена къ тому, чтобы ходить подъ парусами и на веслахъ; она имфла 
три мачты: большую (0т0с иёусс) по средин$, переднюю и заднюю 
(60то} ахитоиой). Какъ располагались гребцы на трерЪ, въ точности не- 
извЪстно; по преданйю, они раздфлялись на три группы: ераниты 
(Зокуии), зевгиты (69) и. еаламиты (3Ааийо); по мнЪю однихъ, 
гребцы сидфли другь надъ другомъ, по обфимъ бортамъ треры, съ 
длиннымъ и короткимъ весломъ, причемъ ераниты — гребцы верхняго 
ряда, зевгиты— средняго, еаламиты — нижняго; по мн-н1ю другихъ, три гребца 
управляли однимъ весломъ; тБ, что сидфли у руля (состоялъ изъ двухъ 
болыцихъ веселъ) — ераниты, по срединф — зевгиты, спереди еаламиты; 
въ \ в. команда треры состояла изъ 200 гребцовъ, изъ нихъ - 18 воору- 
женныхъ; когда работала полная. команда гребцовъ, тр1ера могла идти со 
скоростью 10 миль въ часъ. Лучшее изображеше тр1еры на акропольскомъ 
рельефЪ, см. Баумгартеньъ—Поландъ—Вагнеръ, Эллинская культура, Спб. 
1906, рис. 169. 

сам1янъ, ‘жителей Самоса, островъ противь Микалы на м. азй- 
скомъ берегу. 

керкирянами, жителями Керкиры, теп. Корфу, сЪверный изъ 
ТонЙскихъ острововъ. 


рынокъ, въ смысл$ ярмарки.—богатымъ, ср. Имада, П, 570. 
Пиндаръ, Олимп. ХШ, 4. — по обоимъ путямъ, морскому и 
сухопутному. 

Ренеей, небольшой островъ къ з. оть Делоса. — фокеяне, жи- 


тели Фокеи, теп. Караджафокя, самаго сЪвернаго изъ 1онскихъ городовъ 
М. Азии. 

пентеконтеръ, пятидесятивесельныхъ кораблей, т.-е. съ 50 греб- 
цами. — длинныхъ судовуъ, въ родЪ грузовыхъ, въ противополож- 
ность легкимъ военнымъ кораблямъ. — сиц’ил!1Йскихъ тиранновъ, 
имЪются въ виду Гелонъ, Феронъ, можеть быть, также Анаксилай 
Ренйсвй. 

эгиняне, жители Эгины, острова въ Сароническомъ заливЪ. — 
ОФемистоклъ... съ эгинянами, первымъ м5ропр!яемъ Фемистокла, 
поведшимъ къ созданйю большого, состоявшаго изъ треръ, флота, былъ 
проведенный имъ законопроекть объ употреблени на постройку флота 
доходовъ, получаемыхъ аеинянами съ серебряныхъ рудниковъ Лавр/я; на 
эти деньги были построены сто тр!еръ. Война Аеинъ съ Эгиною обусло- 
влена была экономическими соображенями: Эгина ‚наряду съ Корин- 
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вомъ, до 488/ г. одинъ изъ главнЪйшихь торговыхъ центровъ эллин- 
скаго м!ра. 

благодаря притоку денежныхъ средствъ, обусло- 
вленному, главнымъ образомъ, развипемъ промышленности и торговли. — 
покоряли острова, вЪроятно, имЪются въ виду Эгина (14,), Кер- 
кира (13 4.), Ренея (13 5) 

между халкидянами и эретр!янами, жителями Халкиды 
и Эретри, главныхъ городовъ на островЪ Евбеф, враждовавшихъ между 
собою изъ-за плодородной Лелантской: равнины въ начал УП в.; союз- 
никами халкидянъ были самяне и еессаляне, союзниками эретрянъ — 
милетяне. 

Креса, царя Лиди. — Галиса, р5ка М. Ази, теп. Кизилъ- 
Ирмакъ. — острова, Х1осъ, Лесбосъ, Самосъ. 

Аеинск!е тиранны... лакедемонянами, аеинсюе Писи- 
стратиды изгнаны въ 510 г. при содЪйсти лакедемонянъ; относительно 
того, что тираныи и въ другихъ государствахъ были низложены лаке- 
демонянами, высказываются сомнфня, хотя Аристотель (Политика, \, 8, 18, 
стр. 252 моего перевода) говорить то же, что @укидидъ. — Лакеде- 
монЪ, здфсь разумфется вся область Лаконика. —благими закона- 
ми, имЪются въ виду законы, связанные съ именемъ Ликурга. 

посл упразднен!я тиранн1и въ ЭлладЪ, точн$е въ 
Авинахъ. — т, что отложились, эллины М. Ази и острововъ. 

олигархическ!И строй, о немъ см. Аристотель, Политика, 
ТУ, 5 (стр. 165 сл. моего перевода).—х1осцевъ, жителей Х1оса, богатаго 
острова въ Эгейскомъ морЪ противъ Эриеръ.—лесбосцевъ, жителей 
Лесбоса, острова въ Эгейскомъ морЪ, у берега Миси, теп. Митилина. 

То, что разсказываетъ здфсь Фукидидъ.о заговорз Гармодя и Ари- 
стогитона, согласно съ сообщенями Геродота (М, 55. УТ, 123) и Аристо- 
теля (Аеинская политя, 17 сл.); подробный  разсказъ @Фукидида 
объ этомъ заговорБ (У1, 54—59) отличается въ деталяхъ отъ разсказа 
Аристотеля. — Панаеинейской процесс{и, самая главная и бле- 
стящая часть аеинскаго праздника Великихъ Панаеиней (въ первой поло- 
вин$ августа, чрезъ четыре года на пятый), когда Аеинф приносилась 
роскошная одежда, вытканная избранными аеинскими гражданками; одежду 
эту провозили по главнымъ улицамъ и площади Аеинъ на акрополь, въ 
храмъ богини; въ процесс и участвовалъ весь народъ; знаменитое воспро- 
изведеше этой процес и на рельефахъ фриза Пареенона. — Леокор{я, 
аеинское святилище (во внутреннемъ КерамикЪ, или на агорЪ) въ честь 
дочерей аттическаго царя Лео, пожертвовавшихъ жизью добнровольно, 
или по желан!ю отца, для спасен!я родины отъ голода. 

подаютъ каждый по два голоса, въ засБданяхъ геруси, 
спартанскаго совфта. — лохъ, военный отрядъ спарпатовъ. ЗдЪсь у 9у- 
кидида скрытая полемика съ Геродотомъ (МТ, 57. [Х, 53). 


151 


153 


16 


181 


182 


19 


203 


203 


346 ОБЪЯСНИТЕЛЬНЫЯ ПРИМЪЧАНИЯ. 


Та 
231 


23. 


23: 


23а 
241 


24, 


24 


241 


251 
15 


26 


26а 


271 


прозаикамъ, предшественникамъ кихеди, такъ ‘называемымъ, 

логографамъ и отчасти Геродоту. : 

двумя... сражен!ями, морсюя — при Артемиси и СаламинЪ, 
сухопутныя—при МараеонЪ и Платеяхъ. 

никогда... междоусобицами, раззореше городовъ: Ш, 68. 
ГМ, 57. УП, 29. 30; перем$на населеня: П, 30. 70. ТУ, 49. У, 32. 116; 
междоусобицы: Ш, 69—71. 81—82. ТУ, 48. 74. УШ, 21. 

землетрясен1я: П, 8. Ш, 87. ТУ, 52. \, 45. 50. УШ, 6. 41.—зат- 
мен1я: П, 28. ГУ, 52.— засухи... голодъ: П, 52. 70. Ш, 70. УП, 87.— 
заразная болфзнь: П, 48—54. Ш, 87. 

тридцатилЪтняго мира, см. [, 115. 

иллир!Искаго племени, иллирШЙцы — собирательное имя 
для обозначен1я сродныхъ по языку жителей индогерманскаго племени 
на Балканскомъ полуостровЪ, на в. берегу Адрйатическаго моря до 
Серб!и. 

вождемъ колон!йи (010775), онъ руководиль основашемъ 
колоНи, имя при этомъ неограниченныя полномоч/я, давалъ ей политиче- 
скую и культовую организацию; посл смерти такой „экистъ“ очень часто 
получалъ геройск1Й культъ. 

междоусобныхъ распрей, очевидно, между аристократиче- 
ской и демократической парт ями. 

въ качеств умоляющихъ (26104), всЪ лица, прибЪгавиия 
къ алтарю или статуБ божества съ мольбою о помощи и защит, 
считались неприкосновенными. ) 

Дельфы, городъ въ Фокидь, съ знаменитымъ оракуломъ Аполлона. 

всенародныя празднества, т. н. л@77у%085.—какъ по- 
ступали проч1я колон!и, родственная связь колоНи съ метропо- 
лей выражалась, главнымъ образомъ, въ общности ихъ релипознаго культа; 
колонисты посылали посольства съ дарами на праздники метрополи, а на 
своихъ праздникахъ предоставляли почетныя м5ста посламъ и гражданамъ 
метропол!и; быть можетъ, и н5которыя жречества въ колоняхъ замфща- 
лись гражданами метрополи.—феаки, у Гомера искусные мореходы, 
жили на остров Схери, подъ которымъ разум$лась Керкира. 

ампрак!отовъ, жителей Ампраюи (поздняя форма Амбракя, ко- 
ринеская колонИя въ ю. части Эпира, у низовьевъ Арахеа, теп. Арта.-левка- 
дянъ, жителей Левкады, острова у побережья Акарнани, теп. Санта 
Мавра; заселенъ въ УП в. коринеянами. 

Аполлон! ю, теп. Поллина, городъ на иллирскомъ берегу, корине- 
ско-керкирская колонйя, основанная въ 588 г. 

черезъ глашатаевъ, глашатаи исполняли различнаго рода обя- 
занности, между прочимъ, имъ давались и дипломатическмя порученя.— 
коринескихъ драхмьъ, коринеская драхма==прибл. 1]; аттической 
(241 коп.). 
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мегарянъ, жителей Мегаръ, городъ между Киеерономъ и Гера- 27% 
неей, къ з. оть Аеинъ (ср. 1144). — палеяне, жители Палы, городъ въ 
з. части Кефаллени, наибольшаго изъ [онЙскихъ острововъ. — эпидав- 
рянъ, жителей Эпидавра, городъ на в. берегу Арголиды.-герм1оняне, 
жители Гермюны, городъ на ю. берегу Арголиды.—трозенцы, жители 
Трозена, городъ въ юв. углу Арголиды.—е ивянъ, жителей ®ивъ, го- 
родъ въ Беоци.—фл1унтянъ, жителей Флунта, городъ къ юз. оть 
Коринеа.—элейцевъ, жителей Элиды, городъ въ области того же имени, 
въ з. части Пелопоннеса. 

сик!онскими послами, оть Сикюна, городъ къ сз. оть Ко- 281 
ринеа. 

варваровъ, иллирцевъ. 28+ 

семидесяти пяти корабляхъ, къ перечисленнымъ въ 27. 291 
68 кораблямъ присоединились, вфроятно, еще 7 элейскихъ. 


Акт!ю, теп. Акри, сз. мысъ`Акарнан!и съ гаванью. 29; 
ЛевкимнЪ, теп. Левкимо, юв. мысъ Керкиры. 30. 
Киллену, гавань на сз. берегу Элиды. 30. 


Химер!я, мысъ и гавань въ ЭпирЪ, противъ Левкимны.—въ Фес- 303 
протидЪ, или Феспроти, въ ю. части Эпира. 

на благодарность, со стороны тхъ, кто обращается съ 321 
просьбой. 

еще до Персидскихъ войнъ, точн$е сказать, до похода 413 
Ксеркса въ 480 г., ср. къ 14.. 

стратегамьъ, стратеги, въ числЪ десяти, главные военные началь- 45 3 
ники въ Аеинахъ со времени Клисеена, ежегодно назначавшеся по выбо- 
рамъ и вс вмЪстЪ составлявшше одну коллег!ю; они имфли равную власть, 
такъ что каждому изъ нихъ могло быть поручено начальство надъ пФхо- 
тою, конницею или флотомъ; сначала стратеги выступали вЪ походъ или 
вс вмЪстЬ, или въ числЪ нЪсколькихъ, причемъ одинъ изъ нихъ былъ глав- 
нымъ, или же вс начальствовали поочереди; въ критичесюе моменты 
народъ назначалъ иногда одного изъ стратеговъ во главЪ всей коллейи 
и предоставлялъ ему главную команду. Иногда одному или н$сколькимъ 
стратегамъ предоставлялись неограниченныя полномоч!я для одной какой- 
нибудь экспедищи или для всей войны; въ такихъ случаяхъ „полномоч- 
ный стратегъ“ (0тот1удс адтоховтоо) имъль право дЪЙствовать по соб- 
ственному усмотрЪн!ю, помимо сношешя съ совфтомъ и народнымъ собра- 
немьъ, безъ соглашевя съ остальными товарищами по должности. Стратеги 
были не только главными начальниками всфхъ военныхъ силъ государства, 
но и стояли во главЪ всего военнаго и морского управленя; въ ихъ же 
рукахъ находилось руководство вньшней политикой и представительство 
Аеинъ въ сношеняхъ съ иностранными государствами. ` 

анактор1Йск!Й, изъ Анактор!я, мысъ съ гаванью въ Акарнанви, 46 1 
у АмпраюЙскаго залива. 
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въ Элеатской области, береговая полоса по сторонамъ р$ки 
Ахеронта, названная по имени гавани Элеи.—Э фира, городъ въ ЭпирЪ, 
около теп. Янины.—Ахеронтское озеро, въ @еспротидЪ, у устья 
Ахеронта (теп. Фанар!отико), обратившееся въ болото.—©1амисъ, 
р$ка къ с. оть Ахеронта.—Кестрины, область Эпира, къ с. отъ @ес- 
протиды. р 

Сиботами, группа острововъ въ проливЪ между Керкирой и 
Акарнашей, съ гаванью того же имени. 

закинескихъ, изъ Закинеа, теп. Занте, одинъ изъ Шонскихъ 
острововъ, съ городомъ того же имени; вЪроятно, незадолго до того за- 
кинеяне вступили въ союзъ съ керкирянами. 

несовершенно, несовершенство заключалось, прежде всего, въ 
томъ, что на палубахъ было много воиновъ, вооруженныхъ неодинаково. 

пеанъ, по схотасту, „эллины пфли двоякаго рода пеанъ (боевую 
пЪсню), предъ битвою въ честь Арея, посл битвы въ честь Аполлона“. 

безъ жезла глашатая, по схоласту, „деревянный жезлъ, съ 
обЪихъ сторонъ котораго двЪ переплетающихся, обращенныхъ мордами одна 
къ другой зм$и“; если бы коринеяне послали людей съ жезломъ глашатая 
къ аеинянамъ, то это означало бы, что коринеяне и аеиняне состоятъ ме- 
жду собою во вражескихъ отноше яхъ, иными словами, что между ними 
окончательный разрывъ. 

трофей, знакъ побЪды; простЬЙш!Й его видъ состоялъ въ томъ, 
что собирали въ одно мЪсто оруже, захваченное у побЪфжденныхъ; чаще 
всего, впрочемъ, покрывали полнымъ вооружешемъ стволъ дерева, или 
вЪшали вооружеше на каменную или металлическую подставку; оруже 
это считалось священнымъ; обыкновенно около трофея ставилась надпись 
съ упоминашемъ, какому божеству трофей посвящается, кто побфдители 
и побЪжденные, иногда упоминалось, какъ была одержана побЪда и пр. 

собрали... труповъ, если одна изъ враждующихъ сторонъ под- 
бирала своихъ павшихъ безъ особаго на то разрфшеня со стороны дру- 
гой, это считалось знакомъ побфды; на морЪ, при данныхъ обстоятельствахъ, 
06$ враждующя стороны могли съ успфхомъ сдфлать это. 

Паллены, з. оконечность полуострова Халкидики, теп. Кассандра.— 
потидеянъ, жители Потидеи, теп. Кассандра, коринеская колоНя на 
перешейкь полуострова Паллены, важнфИш!И гречесюй городъ во 
@рави, укрЪпленный стнами оть @Фермейскаго до Торонейскаго за- 
лива, посл битвы при СаламинЪ вступилъ въ АттичесвЙ морской союзъ.— 
эпидем1 урговъ, они присылались изъ метропол!и и имли верховное 
наблюдене надъ управленемъ въ колоши._—Пердиккою, см. 57.,.—на 
@рак!Искомъ побережьф (&л1 @о&хтс), такъ @укидидь обычно 
обозначаеть береговую полосу @раюи, поскольку она была занята 
эллинскими поселенями, отъ устья Гебра на в. до @ермейскаго за- 
лива на 3. 
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Филиппомъ и Дердою, Пердикка насл5доваль съ Филиппомъ 
македонсю престолъ ок. 455 г. Дерда, племянникъ Пердикки и Филиппа, 
правитель одной изъ македонскихъ областей, Элим!и. 

халкидянамъ, жителямъ 1онШскихъ колон, основанныхъ на 
@ракЙскомъ побережь$ преимущественно евбейскою Халкидою.— бот- 
т1еямъ, жили въ сз. части в. оконечности Халкидики, т, н. Акты, 
теп. Аеона. 

Олинетъ, городъ на Халкидик$, теп. Стилари, между полуостровами 
Палленою и Сиеон!ею (средн! полуостровъ Халкидики), халкидская колонйя, 
состоявшая въ Аттическомъ морскомъ союзф.—Мигдон!и, юв, часть Ма- 
кедони.—Болбы, теп, Бешикъ - Гёль, изливается въ Стримонск заливъ. 

Оермою, теп. Салоники, у @Фермейскаго залива.—Пидны, городъ 
съ гаванью въ Македони, въ области Шер, на пути въ Фессалю. 

Бероф, врядъ ли городъ во внутренней Македон!и, теп. Веррйя, 
скорЪе, какъ предполагалъ Гротъ, ближе намъ неизвфстный городъ на 
в. берегу Фермейскаго залива; тамъ же должна была лежать и Стрепса.— 
Павсан!я, по схол1асту, либо сынъ, либо брать Дерды. 

Гигона, городъ вблизи Потидеи. 

согласно договору, просьба о заключени договора для вы- 
дачи труповъ считалась главнымъ знакомъ того, что одна изъ воюющихъ 
сторонъ признавала себя побфжденною. 

Афит!я, городъ на в. сторон Паллены. 

городъ Сермил1евъ, Сермиля или Сермила, городъ на Сиеон!и. 

изъ страха... эгиняне, ср. 105, 108 4. 

ординарное собран{е, право участя въ немъ им$ли вс спар- 
паты, достигише 30-лЬтняго возраста; юридически оно представляло вер- 
ховную власть въ Спартанскомъ государствЪ, но фактически могло только 
принимать или отвергать предварительныя рЪшен/я герусйи (совфта 28 ге- 
ронтовъ -| двухъ царей), не могло ихъ изм$нять, или вносить предложен!я 
по своей инищативЪ; повидимому, собраше и созывалось только для того, 
чтобы сообщить ему ршеше правительства, или же, въ случаЪ разногла- 
ся въ его сред$,! чтобы авторитетомъ народа подтвердить или отвергнуть 
то или иное ршене. Правильнаго голосован!я въ собрани не было, на- 
родъ выражалъ свое мн-Ше крикомъ, или, если по крику результатъ не 
могь быть опредфленъ, то раздлешемъ на двЪ стороны. 

мегаряне, ср. 139 сл. 

четы рехсотъ кораблей, взято круглое число. По Геродоту 
(МШ, 48. 61), всего было 378 кораблей, изъ нихъ 200 аттическихъ.—© е- 
мистокла... къ вамъ, по Геродоту (УШ, 124), лакедемоняне дали ©9е- 
мистоклу оливковый вфнокъ въ награду за умъ и проницательность, пода- 
рили ему наилучшую въ СпартБ колесницу, а при отъфздЬ Фемистокла 
изъ Спарты знатные спар\аты провожали его до тегейской границы. 

подобно другимъ, намекъ, главнымъ образомъ, на еивянъ, 
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организац!ю, полезную для васъ, ср. 19. 

въ судебныхъ... сутяжничеству, договоры заключались 
или въ Аеинахъ, или въ другомъ договаривающемся государствЪ, и су- 
дебные процессы разбирались тамъ, гдЪ былъ заключенъ договоръ. Аеин- 
се послы хотятъ сказать, что судъ въ Аеинахъ отличается безпристраст- 
ными р5шенями къ обфимъ тяжущимся сторонамъ, тогда какъ судьи въ 
союзническихъ городахъ рЪшають дла пристрастно, въ пользу своихъ 
гражданъ. 

боле важнаго, свободы и автономйи. 

въ пору кратковременной вашей гегемон1и, см. 951. 

Архидамъ, П, царствовалъ въ СпартЪ въ 469—427 гг. 

одинъ изъ эфоровъ, коллемя пяти эфоровъ — высшее прави- 
тельственное учреждене въ СпартЪ, в$давшее всфми функщями исполни- 
тельной и отчасти судебной власти; одинъ изъ эфоровъ предсфдательство- 
валъ въ народномъ собранйи. 

камешками, употреблялись въ Аеинахъ и др. государствахъ при 
голосованйи, подобно тому, какъ теперь употребляются шары. 

МикалЪ, теп. Самсунъ-дагъ, отвЪсный высок! горный кражъ въс.части 
Милетской бухты; о битвЪ при МикалЪ подробный разсказъ у Геродота, [Х, 
100—105.—съ союзниками изъ Пелопоннеса, т. е. съ войсками 
Спарты и остальныхъ пелопоннескихъ государствъ, принадлежащихъ къ со- 
юзу. -союзники изъ [он1и и Геллеспонта, т. е. войска эл- 
линскихъ государствъ на островахъ и побережьф Малой Ази.—Сеста, 
теп. Богали, городъ на Геллеспонт$, противьъ  Абидоса, лесбосская 
колон. 

куда все это было помфщено ради безопасности, 
на Саламинъ, Эгину и въ н$фкоторые города Пелопоннеса.-принялись 
за возстановлен!е города и его стЪнъ, уже въ 479 г. О раз- 
рушени Аеинъ см. Геродотъ, [Х, 13. 

с Ъсть на корабли, передъ Саламинскою битвою. 

теперь, во время написаня Фукидидомъ его истори, о чемъ см. 
во введени.—надгробныхъ стельъ, стела—всякая каменная (или 
бронзовая) плита, на которой вырЪфзывалась надпись, или которая покрыта 
рельефомъ или росписью; такюя стелы съ именемъ погребеннаго ставились 
на могилахъ и играли роль современныхъ надгробныхъ плитъ.—обвод- 
ная стфна выступала сравнительно съ прежней, т. е. 
т. н. Писистратовой; о техникБ и протяженши @емистокловой стФны, по- 
строенной въ 479—8 гг., см. МоасЕ, П1е Маиего А+Веп$. А. М#еЦипееп, 
ХХХИ (1907), 150, л. 160, табл. ХХШ. 

Пирея, гавань Аеинъ; здфсь имфется въ виду, однако, не только 
она, но и весь полуостровъ, къ 3. отъ Фалерской бухты, центральнымъ 
пунктомъ котораго была возвышенность Мунимя.—съ тремя есте- 
ственными гаванями, Мунижей, теп. Фанари, Зеей, теп. Пашали- 
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`мани, служившей военной гаванью, большой гаванью, собств. Пиреемъ, 
теп. Канеаро, служившей торговой гаванью. 

теперь, т.е. посл разрушеня пирейской стБны Лисандромъ въ 
404 г., когда виднфлись еще, вфроятно, фундаменты и отдфльныя части 
стБны. —подъ5зжавшихъ съ противоположныхъ сто- 
ронъ, т.е. двЪ телЬги, подъБхавиия съ противоположныхъ сторонъ, 
‘послЪ того какъ съ нихъ быль сваленъ грузъ, могли разъБхаться.— 
стфна выведена была... Фемистокломъ, вЪфроятно, Феми- 
стоклъ желалъ окружить кр$пкою стфною весь Пирей, но послЪ Саламин- 
ской битвы отказался отъ этого плана и вывелъ стфну, чтобы окончить 
ее поскорфе, болЪе простымъ способомъ. Подробности: см. у Лааесв, То- 
рортарМе уоп А*Веп, МапсВеп 1905, 138 сл. 

верхнимъ городомъ, Аеины съ ихъ акрополемъ. 

Павсан!{Й, съ 479 г. быль регентомъ въ СпартЪ за малолфтствомъ 
царя Плистарха, сына Леонида, павшаго въ битвЪ при Фермопилахъ; про- 
славился своею побЪфдою надъ Персами при Платеяхъ.— стратеги эл- 
линовъ, такъ какъ гегемовя, военное предводительство, тогда принад- 
лежала еще спартанцамъ. 

Кипръ, быви!Й тогда однимъ изъ опорныхъ пунктовъ пер- 
сидскаго флота.—Визант!и, теп. Константинополь, дорИская колон, 
основанная въ 66']„5 г., вфроятно, Мегарами, съ учасмемъ другихъ посе- 
ленцевъ. : 

1онянъ, мало-азЙскихъ.—союзники, по словамъ Плутарха, Ари- 
стидъ, 23, это были прежде всего хяне, самяне и лесбяне. 

сънебольшимъ войском ъ, двадцать кораблей, (94.) вернулись 
вЪроятно, вмфстЪ съ Павсашемъ. 

лакедемоняне, лакедемонсвя власти, прежде всего эфоры. 

корабли, военные корабли съ экипажемъ. 

эллинотам1евъ, т. е. эллинскихъ казначеевъ, выборные аеин- 
ске чиновники, числомъ 10, принимали взносы отъ союзныхъ государствъ, 
вели счеть уплатамъ и передавали ихъ въ аеинскую казну.—форосъ, 
оть уёо®, собств. взносъ. — Первоначальный форосъ былъ 
опредЪленъ, ср. Аристотель, Аеинская полийя, 23: „первые взносы 
для государствъ (союзныхъ) опредфлилъь Аристидъ, на трей годъ послЪ 
морской битвы при СаламинЪ, при архонтБ ТимосеенЪ“ (473,.).-талан- 
товъ, талантъ = 1455 р. 71 к—Делосъ, былъ избранъ, очевидно, по- 
тому, что служилъ и до того центромъ 1онЙско-делосской амфиктони, 
релиЧознаго союза 1онЙскихъ государствъ, группировавшагося вокругъ 
святыни Аполлона на ДелосЪ. Делосъ оставался казнохранилищемъ 
союза до 45/3 г., когда союзная казна была перенесена на авинсюЙ акро- 
поль.-союзныя собран1я, т. е. собрая делегатовъ отъ союзныхъ 
государствъ.—святынЪ, такъ перевожу греч. то 200», понимая подъ 
этимъ терминомъ всю территор1ю, посвященную божеству, въ составъ ко- 
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торой входятъ и храмы и друйя сооружения и пр., расположенные въ пре- 
дБлахъ священной территор!и. 

Гелланикъ, уроженець Митилены на ЛесбосЪ, старийЙ совре- 
менникъ Фукидида; его „Атеида“, содержала истор1ю Аттики съ миеиче- 
скихъ временъ до конца Пелопоннесской войны.-аеинская держава 
(й вохй йт@у ’Абпущюъ), то, что обыкновенно обозначается терминомъ 
„Первый аеинсвЙ морской союзъ“, въ которомъ Аеинское государство сна- 
чала играло руководящую, а затмъ и первенствующую роль. 

Мильт!ада, побЪдителя при МараеонЪф.—Э1онъ, `у устья Стри- 
мона (теп. Струма, въ верхнемъ течени Вардаръ), съ довольно большой 
гаванью. 

Ски роса, скалистый островъ къ св. оть Евбеи, былъ на сторонф 
персовъ.-долопами, племя, обитавшее въ юв. части Эпира, на границахъ 
съ @ессалей—заселили, въ 474—2 гг, 

каристянъ, жителей Кариста, на ю. Евбеи, стоявшаго на сторонЪ 
персовъ; война съ каристянами относится къ 473]. гг, 

накс1янами, жителями Наксоса, наибольшаго изъ Кикладскихъ 
острововъ, къ в. оть Пароса, опустошенъ въ 490 г. персами; покореше 
Наксоса, вфроятно, въ 4» г. покоренный ... союзникамъ, 
Оукидидъ говоритъ боле рфзко „обращенный въ рабство“, желая ука- 
зать, что Наксосъ былъ лишенъ политической самостоятельности въ про- 
тивоположность прочимъ союзникамъ, которые обязаны были пока только 
уплачивать форосъ. 

сначала, въ первое время по организащи союза.—-равенства... 
небыло, аеиняне не ограничивались, какъ сначала, ролью „первыхъ ме- 
жду равными“. 

Памфил!и, береговая полоса въ ю. части Малой Аз!и, между Ли- 
кей и Килищей.—финик!Йск!1я тр{!еры, изъ нихъ состоялъ, глав- 
нымъ образомъ, персидсюйЙ флотъ. 

Оасоса, островъ у ФравюЙскаго побережья, въ 492—79 гг. при- 
надлежаль персамъ, 479—466 — авинской державф.—одержали по- 
бЪду, вфроятно, въ 465 г. 

Девятью путями, выше Э1она на 4 в. съ небольшимъ.—эдо- 
нами, еракЙское племя въ св. части Македон!и, на лфвомъ берегу Стри- 
мона. . 
илоты, государственные крЪпостные въ Спартанскомъ государ- 
ствф. -пер1ековъ, жители лаконскихъ городовъ и прибрежныхъ селе- 
ый, лично свободные, но въ политическомъ отношен!и безправные.—е у- 
р1аты и эеейцы, жители городовь Фур!и (теп. Палеокастро) и Эееи, 
въ Мессени.—Иеому, гора въ Мессени, теп. Вуркано.—въ свое вре- 
мя, см. ниже. мессенянъ, жители Мессени, области въ юз. части 
Пелопоннеса. Спартанцы вторглись въ Мессеню послф покореня ими до- 
лины Еврота. Въ концф УШ в. была Первая Мессенская война, въ резуль- 
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тать которой Мессенйя покорена. Въ средин$ УП в. Вторая Мессенская 
война, когда мессеняне пытались свергнуть спартанское иго, но безуспшно; 
мессеняне бЪжали тогда въ Аркадю, на Родосъ, въ Италю, значи- 
тельная же часть Мессенйи подфлена была между спартатами, ана ю. бе- 
регу ея возникли города перлековъ. То возсташе, о которомъ идеть рёчь 
у Фукидида, извЪстно подъ именемъ Третьей Мессенской войны. 
на материк$, во Фракии. 1013 
Кимона сына Мильпада. 1024 ` 
чуждыми себ$ по происхожден! ю, какъ 1оняне.—иеом- 102; 
цевъ, засъвшихъ на Иеом$.—государственнаго переворота, 
въ демократическомъ духф. 
разорвали... союзъ, ср. 18..—съ врагами лакедемо- 102, 
нянъ, аргивянами, Спарта была во враждЪ съ Аргосомъ начиная 
уже съ УП в. -союзъ съ еессал1Йцами, въ @ессали правили двЪ 
вЪтви царскаго дома: Алевады, настроенные со времени похода спартан- 
скаго царя Леотихида на @Фессалю въ 476/; г. враждебно къ Спартв, и 
Скопады; вфроятно, союзъ былъ заключенъ и съ Алевадами и со Скопа- 
дами: позже, по крайней мЪрЪ, аеиняне стараются вернуть Скопада Оре- 
ста въ Фарсалъ, см. 1114. 
пие!Иское изречен1е, изречеше Дельфскаго оракула. — 103 
Зевса Иеомскаго, на ИеомЪ былъ храмъ Зевса. 
въ НавпактЪ, теп. Лепанто, городъ съ гаванью на з. оконеч- 1033 
ности берега Локриды Озольской, у входа въ КоринесыЙ заливъ.—у 
локровъ озольскихъ, или западныхъ, занимавшихъ область въ сред- 
ней Грещи, примыкавшую съ юга къ Коринескому заливу, граничившую 
съ с. съ Доридой, съ в. Фокидой, съ з. съ Этолей. 
лакедемонянъ, т. е. Пелопоннесскаго союза. —Мегары, глав- 1034 
ный городъ Мегариды, области между Киеерономъ и Геранеей, сосфдней 
съ Коринеомъ.—Пеги, или Паги, гавань Мегаръ на Коринескомъ за- 
лив5.—Нисеи, гавань и крфпость Мегаръ на Сароническомъ залив$.— 
вражда коринеянъ противъ аеинянтъ, см. 105 сл. 
Псамметиха, быль въ дружбЪ съ авинянами, ср. схол. къ Ари- 104+ 
стоф. „Осамъ“, 718.—Мареи, городъ на ю. берегу МареотЙскаго озера, 
въ с. части Дельты, къ з. оть Александрии, теп. Марутъ.—Фаросомъ, 
островъ на НилЪ, соединенный впослфдств!и дамбою съ. Александрей.— 
Артоксерка (такъ пишеть @укидидъ, обычно Артаксерксъ), персидский 


царь, сынъ Ксеркса, правилъ въ 464—425): гг. 
Мемфиса, городъ въ нижнемъ Египт$, резиденщя египетскаго 104, 


царя. 
въ Гал!яхьъ, приморсюЙ городъ Арголиды. — Кекрифалеи, 1051 
островъ въ Сароническомъ залив между Эгиною и Эпидавромъ. 
Геранеи, горная цфпь, отдБляющая мегарскую равнину отъ ко- 105 3 


ринеской. 
23 
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1054 самые старые и самые юные, аеинсве граждане привлека- 
лись къ военной службЪ съ 20 до 60-лтняго возраста; граждане старЪе 
и моложе этихъ возрастныхъ предфловъ служили лишь въ исключитель- 
ныхъ случаяхъ. 


1071 ДлЛиИнННыЫЯя СТЪНЫ ... до Пирея, возведене этихъ стфнъ отно- 
сится къ 461—456 гг., ср. также къ П, 13+. 
107 › фокидяне, жители Фокиды, центральной области Средней Гре- 


щи. —Дориду, область въ Средней Грещи, сосфдняя съ Фокидой; о томъ, 
что она была „родиною пелопоннесскихъ дорянъ“, упоминаеть и Геро- 
дотъ, УШ, 31.—Никомеда, братъ Павсаня, дядя Плистоанакта. 

107 , нЪ5 которые изъ аеинянъ, принадлежавшихъ къ аристократи- 
ческой парти, которой было вообще не по вкусу сооружеше. длинныхъ 
стЪнъ, такъ какъ оно означало собою перенесеше въ будущемъ центра 
тяжести аеинской политики на море. 

107 в ниспровергнуть демократ! ю, т. е. помочь аеинскимъ ари- 
стократамъ. 

1081 при ТанагрЪ, теп. Гримада, городъ въ в. части Беоти, на грани- 
цахъ съ Аттикою, на АсопЪ. 

1083 при Энофитахъ, теп. Иня, въ юв. части Беоми.—локровъ 
опунтскихъ, занимали береговую полосу къ с. отъ Фокиды и Беоти до 
Фермопилъ. 

108 5 корабельную верфь лакедемонянъ, находилась въ Ги- 
е1и, въ з. углу Лаконскаго залива, теп. Мараеониси.—Халкиду, городъ 
въ ю. Этоли, на берегу Коринескаго залива. 

109. царь персидск1й, Артоксерксъ. 

1094 Просопитид$, ‘островъ въ области Дельты, ниже Мемфиса, 
образуемый Канопскимъ и Себенитскимъ рукавами Нила и соединяющимъ 
эти рукава каналомъ. 

110. въ Кирену, городъ въ с. АфрикЪ, на плоскогорьЪ Барка, осно- 
ванъ за 1000 л. до Р. Хр. греками съ мыса Тенара, ок. 630 г. снова засе- 
ленъ жителями съ острова @еры. 


1105 болотьъ, низменности дельты Нила. 

1104 прочихъ союзниковъ, принадлежащихъ къ аеинскому мор- 
скому союзу. 

111, союзниковъ, беотянъ и фокидянъ, союзъ съ ними былъ 


заключенъ въ 45]3 г.; о немъ упоминается въ аеинской надписи [@. [У 
22 Ъ.—Фарсала, теп. Фарсала, главный городъ въ еессалЙской области 
@ессалотидЪ. 

1113 ахеянъ, жителей с. побережья Пелопоннеса.—Э н1ады, теп. Три- 
кардо Кастро, городъ въ ю. Акарнани, къ з. оть Ахелоя. 

112; + Кит!я, на ю. берегу. Кипра.—Саламина, на в. берегу Кипра.— 
килик!янамъ, жителямъ КилиЮи, область въ юв. углу Малой Аз, 
принадлежавшая тогда Перси. 
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священную войну, войну изъ-за Дельфской святыни, кото- 112; 
рою завладфли, опираясь на союзъ съ аеинянами (111 1), фокидяне, бывше 
постоянно во враждЪ съ дельфцами. 

Орхоментъ, теп. Скрипу, городъ въ Беоци, на лфвомъ берегу 1131 
Кефиса.—Херонею, теп. Капрена, городъ въ Беотм, на границахъ 
съ Фокидою.—беот!Йск1е изгнанники, партя, враждебно настро- 
енная противъ авинянъ, должна была, посл битвы при Энофитахъ (108), 
покинуть Беот!ю. 

Коронеи, теп. Камари, городъ Беоти у юз. части Копаидскаго 1133 
озера. — локрами, опунтскими (1083). — единомышленниками, 
политическими, т. е. аристократами. 

Элевсина и @р!и, плодороднЪИпия части аттической равнины.— 114% 
возвратились домой, за это Плистоанакть былъ обвиненъ въ из- 
мЪнЪ, изгнанъ и вернулся въ Спарту лишь 18 лЬть спустя. П, 

211. У, 163. 

Гест{еи, теп. Орей, городъ въ сз. части Евбеи. —на основа- 114; 
н1и договоровъ, съ каждымъ городомъ Евбеи былъ заключенъ се- 
паратный договоръ. Дошла аеинская надпись (П!МепБегрег, ЭУП.? 17), со- 
держащая договоръ Аеинъ съ Халкидою; въ ней всф взрослые халкидяне 
клянутся въ вЪрности аеинянамъ; юрисдикШя аеинянъ надъ Халкидою 
опредляется такъ, что приговоренные халкидскимъ судомъ къ смерти, 
изгнан!ю или лишен! ю гражданскихъ правъ, могутъ аппеллировать въ аеин- 
скую гелею (судъ присяжныхъ).—заняли ихъ землю, пославъ туда 
своихъ клеруховъ; Гесцея съ того времени стала обыкновенно называться 
Ореемъ (УП, 515. УШ, 95). 

милетянами, жителями Милета, теп. Палата, городъ въ Шови, въ 115 › 
Малой Ази, у устья Меандра. —Пр1ены, теп. Самеунъ, 1оЙсвЙ городъ 
на с. берегу Милетской бухты. 

на Лемносф$, островъ въ с. части Эгейскаго моря, насупротивъ 1153 
берега Троады, вскорф посл 477 г., когда присоединился къ Аеинскому 
морскому союзу, занятъ аттическими клерухами. 

материкъ, мало-азйсвй.—съ Писсуеномъ, сатрапъ Сардъ 115 + 
въ Лиди; такъ какъь Писсуенъ былъ въ союз съ сам янами, то аеиняне 
могли опасаться появлен!я персидскаго флота на Эгейскомъ морЪ. 

аеинскихъ должностныхъ лицъ, вЪроятно, т. н. эписко- 1155 
повъ, наблюдателей, надзиравшихъ за положешемъ дфлъ въ аеинскихъ 
союзническихъ городахъ. 

Траг{й, около Самоса. - . 116. 

Кавну, теп. Дайанъ, городъ на берегу Кари, противъ Родоса, 1163 
принадлежалъ къ Аеинскому морскому союзу.—Стесагоръ, полково- 
децъ самянъ. 

©укидида, какого Оукидида нужно имфть въ виду, неизвфстно 117» 
во всякомъ случаЪ, не Фукидида, сынъ Мелеся, политическаго противника 
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Перикла: онъ изгнанъ остракизмомъ въ 445/; г.; можеть быть, разумФется 
@укидидъ сынъ Пантенета, см. КишсБпег, Ргозорортар Ма аса, 7272. 


1213 моряковъ иноземцевъ, очевидно, изъ союзническихъ аеин- 
скихъ городовъ. 

1223 „монарховъ“, то же, что тиранновъ. 

1265 Д1ас1и, праздникъ въ честь Зевса, въ первой половин марта.— 
мЪстныя жертвы, по схол1асту, печенья въ видЪ фигуръ животныхъ. 

126 $ девяти архонтамт, высшимъ аеинскимъ магистратамъ; во главЪ 


всей коллеми тогда стоялъ Мегаклъ.—въ то время, въ противополож- 
ность описываемому, когда архонты вфдали, главнымъ образомъ, судебныя 
функши. 

126 11 почтенныхъ богинь, Евменидъ; святыня ихъ находилась у входа 
на акрополь.—потомство ихъ, прежде всего знатный аеинскЙ родъ 
Алкмеонидовъ, главою котораго тогда былъ упомянутый Мегаклъ. 


126 {о Клеоменъ, спартансвый царь. 

127 1 состороны матери, мать Перикла, Агариста, была племянни-- 
цей Алкмеонида Клисеена, извЪстнаго реформатора аеинскаго. 

128, на ТенарЪ, полуостровъ, оканчиваюцЙся мысомъ Матапаномъ, и 
городъ на в. берегу его. 

1283 М днодомной, такое прозвище носила въ СпартЪ Аеина по имени 


посвященной ей на акропол$ небольшой часовни, ст$ны которой были, вЪ- 
роятно, обиты бронзовыми листами. 


128 4 персидскому царю, Ксерксу. 

1281 къ морю, такъ на восток обозначали побережье Малой Азии, за- 
селенное греками. 

129, Артабаза, полководецъ Ксеркса, сопровождалъ царя послЪ битвы 


при Саламинф до Абидоса, затмъ вернулся назадъ, взялъ Олинеъ, соеди- 
нился съ Мардонемъ и возвратился послЪ битвы при Платеяхъ въ Ви- 
зантю. —Даскилитиды, названа такъ по имени города Даскили 
въ Виеинии, въ с. части Малой Аз!и. 

130, персидск!е уборы, вЪроятно, имЪется въ виду кандисъ 
кафтанъ съ широкими и длинными рукавами, а также анаксириды, шаро- 
вары. 

1311 троадскихъ Колонахъ, въ ТроадЪ, область въ сз. углу Ма- 
лой Азши.—эфоры, см. къ 85;.-со скиталою, длинная, узкая полоса 
кожи, навертывавшаяся на посохъ и исписывавшаяся по длинф его; слу- 
жила для эфоровъ, чтобы сообщать секретныя порученя, такъ какъ про- 
читать письмо, написанное на скиталф, могь только тотъ, кто обладалъ 
вторымъ экземпляромъ посоха; см. Виф, ВисВгоЙе ш 4ег Кипзё, 273 сл. 
Въфроятно, такой посохъ былъ у Павсаня, какъ у опекуна Плистарха. 

132. на ... треножник$ въ Дельфахъ, золотой треножникъ, 
посвященный въ ДельфЙскую святыню, въ память Платейской побфды, 
состоялъ изъ бронзовой подставки въ видЪ трехъ свившихся змЪИ, обра- 


ПЕРВАЯ КНИГА. 357 


щенныхъ головами кверху, и золотой чаши на треножник$, см. Геродотъ, 
[Х, 81; чаша была похищена фокидянами во время священной войны 
(Павсанй, Х, 13, 9), подставка же была перенесена Константиномъ Вели- 
кимъ въ Константинополь, на гипподромъ, гдЪ и теперь находится, но 
только безъ зм$иныхъ головъ, которыя утрачены. Въ 1855—6 гг. открыта 
была нижняя часть подставки, скрытая до того въ землЪ. Надпись на тре- 
ножникЪ содержитъ посвящеШе и имена 31 греческаго государства, уча- 
ствовавшаго въ войн противъ персовъ. Приводимое Фукидидомъ двусти- 
пе, приписываемое поэту Симониду Кеосскому, находилось, вЪроятно, 
на базЪ памятника. О треножникЪ см. Е. РаБисшз, ]абтБосЬ 4. К. 4е- 
зсНеп агсВ. 155, [ (1886), 176 сл. 

непоправимаго р$шен]я, намекъ на смертную. казнь.— 
Аргила, городъ на Халкидикф, недалеко отъь Амфиполя.—любовникъ, 
состоявш съ Павсашемъ въ любовной связи. 

Тенаръ, см. къ 128;. 

Мъднодомной, см. къ 128 .. 

въ Кеаду, глубок оврагъ за Спартой, куда бросали сначала пл$н- 
ныхъ, потомъ трупы преступниковъ. — дельф!Йское божество, 
Аполлонъ.—статуи, двЪ портретныхъ статуи стояли около алтаря Аеины 
Мьднодомной. 

@емистоклъ... остракизмомъ, изгнаше Фемистокла пр1уро- 
чивается къ 474—472 г. 

благодЪтелемъ (2$ао0уёттс), почетный. титулъ, даваемый граж- 
данами одного государства гражданину другого за оказанныя имъ услуги; 
керкиряне дали этотъ титулъ Фемистоклу, вфроятно, за то, что онъ защи- 
щалъ ихъ противъ обвиненя въ неучасти въ Персидскихъ войнахъ, или 
за то, что принялъ ихъ сторону въ ихъ распрЪ съ коринеянами; вмфстЬ 
съ титуломъ „благодфтель“ @Фемистоклъ, вЪфроятно, получилъ отъ керки- 
рянъ и право убЪжища, асилйю. 

молоссовт, жили въ св. части Эпира. 

въ Пидну, см. 61, къдругому морю, т.е. ОракЙскому— 
Александру, тогдашнему македонскому царю, отцу .Пердикки 
(ср. 57°). 

Наксосъ, см. 98, —къ Эфесу, теп. АйЙясолукъ, 1онЙсвй 
городъ у устья Каистра.—о заблаговременномъ предупре- 
жден]!и царя... приписывалъ себЪ, подробности см. у Геро- 
дота, УШ, 108—111. 

памятникъ, надгробный.—въ аз1атской Магнес!и, Маг- 
неся на МеандрЪ, въ М. Ази.— царь далъ... на хлЪбъЪ, ср. наше 
„кормлене“.—Лампсакъ, теп. Лапсаки, городъ на аз1атскомъ берегу 
Геллеспонта. - М1унтъ, въ Гони, къ с. оть Милета. 

постановлен!е о мегарянахъ, т. н. Мгухохду ууфисис, 
было издано, вроятно, уже до лта 433 г. 
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Священную землю, посвященную Элевсинскимъ богинямъ.— 
не обозначенную... границами, между Аеинами и Мегарами. 

трудами рукъ своихъ, намекъ на преимущественное заняце 
земледфлемъ, что по отношеню ко всфмъ пелопоннесцамъ, разумЪется, 
большое преувеличеше, такъ какъ Коринеъ, напр., былъ такимъ же мор- 
скимъ и торговымъ городомъ, какъ и Аеины.—нЪ$тъ денегъ, такое же 
преувеличене 

единаго совф щательнаго учрежден1я, существовав- 
шаго у аеинянъ благодаря ихъ гегемон!и надъ союзниками.—разнопле- 
менны, въ составъ Пелопоннесскаго союза входили, кромЪ дорянъ, напр., 
беотяне, аркадяне. 

численности, своихъ сухопутныхъ войскъ. 

гражданами, обыкновенно изъ гражданъ служили во флоть 
лишь граждане четвертаго класса, ееты.-метеками, иноземцы, посто- 
янно проживавийе въ Аеинахъ, обязаны были, между прочимъ, отбывать 
и воинскую повинность. 

никто изъ иноземцевъ... отечество, маловфроятно, чтобы 
зависимые отъ аеинянъ союзники р-шились на добровольное изгнаше изъ 
родныхъ городовъ для того, чтобы примкнуть къ лакедемонянамъ, имя 
въ виду сомнительную возможность побЪфды со стороны послФднихъ. 

ксенелас!и, изгная чужеземцевьъ, зависфвшаго отъ усмотр$- 
ня эфоровъ и примфнявшагося съ цфлью охранен!я государства отъ вред- 
ныхъ иноземныхъ вл ян. 

безъ глашатаевъ, т. е. безъ соблюдевя формальностей, требо- 
вавшихся, коль скоро война была бы объявлена. 


ВТОРАЯ КНИГА. 


жречества Хрисиды въ АргосЪ, въ аргосской святынз 
Геры велись списки (бусуовфа) верховныхъ жрицъ богини, съ указанемъ 
продолжительности службы каждой изъ нихъ; въ этихъ спискахъ, равно 
какъ въ спискахъ, напр., архонтовъ-эпонимовъ въ Аеинахъ (съ 68]. г.), 
спартанскихъ эфоровъ (съ 755 г.) мы имфемъ первыя точно опред$ленныя 
хронологическя даты. — оставалось до срока, авинсе архонты 
вступали въ должность въ началЪ мЪсяца гекатомбеона (по нашему въ 
началЪ второй половины 1юля).—беотарховъ, выспйя должностныя 
лица БеотЙскаго союза; въ описываемую эпоху ихъ было 11; они коман- 
довали союзнымъ ополчешемъ —Платею (у Фукидида и форма ед. ч. и 
форма мн. ч., Платеи), городъ въ ю. Беоци, на границахъ съ Аттикой— 
бывш!Й въ союз$ съ аеинянами, съ 519 г. 

вступить въихъ союзъ, БеотйсвыЙ союзъ, съ Фивами во 
главЪ, организовался въ 447/6 г. 

въконц5$ мЪсяца, аттическаго анеестер!она, въ первыхъ числахъ 
нашего апр$ля. 

концомъ... шкворня, заостренный и обитый желфзомъ конецъ 
древка былъ вложенъ вмЪфсто обыкновенной закрфпки въ отверст!е болта, 
который такимъ образомъ былъ прикр$фпленъ къ другому косяку воротъ. 

Асопъ, теп. Вурыни, р5ка въ ю. части Беот!и, въ верхнемъ тече- 
ни образуетъ границу между Аеинами и Платеями. 

договора, тридцатилтняго.—-вн$ ихъ владычества, т. е. 
не принадлежали ни къ Пелопоннесскому, ни къ Аеинскому морскому 
союзу. 

Кефаллен!и, см. кь Г, 27,. —Закинеъ, см. къ 1, 47.. — 
дружба... обезпечена, ‚указанные пункты могли служить операщон- 
ными базами для дЪЙствЙ аеинскаго флота. 

чего никогда... не было, Геродотъ, УТ, 98, упоминаеть о земле- 
трясени на ДелосЪ незадолго до Мараеонской битвы. 

заявлен! ю ихъ, ср. [, 69. 

Исема, Коринескаго перешейка.—пелленяне, жители Пеллены, 
восточнаго изъ ахейскихъ городовъ, теп. Цугра, пограничнаго съ обла- 
стью Сиона. —локры, опунтсве и эпикнемидсве, или восточные, локры 
озольске, или западные, были на сторонЪ аеинянъ. Ш., 951. 97». 1011. 
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смежные съ кар!Йцами доряне, жители Родоса, Коса, Кни- 
да.—Геллеспонтъ, эллинсе города, расположенные на европейской и 
аз1атской сторонф Геллеспонта, Пропонтиды и Боспора @ракЙскаго.— 
Мелоса, теп. Мило, дор ск островъ, въ юз. части Эгейскаго моря, 
колонизованный спартанцами. - Феры, теп. Санторинъ, самый южный изъ 
Кикладскихъ острововъ, заселенный дорянами. 

связанный ... узами гостепр1им ства, узы гостеприимства 
были у грековъ очень прочныя; всяю, кто принималъ гостя, обязанъ былъ 
оказывать ему всяческую помощь и поддержку, давать помьщене и пищу; ‹ 
боги, въ частности Зевсъ Гостепр!имный (,= 710), наблюдали за сохране- 
н1емъ обычаевъ гостепр!имства. Одною изъ непремфнныхъ обязанностей, 
налагаемыхъ узами гостепр!имства, было охранене „гостя“ въ своемъ го- 
сударствЪ отъ какихъ-либо обидъ. 

шестьсотъ талантовъ дани, ранфе (ср. 1, 965) размфръ 
дани, установленный Аристидомъ, составлялъ 460 талантовъ; присоедине- 
не новыхъ союзниковъ и замфна натуральной повинности денежною уве- 
личили сумму дани.-прочихъ доходовъ, главными статьями аеин- 
скихъ обычныхъ доходовъ были пошлины и налоги, подать на метековъ, 
арендная плата за ЛаврЙсве рудники, за государственныя земли и иму- 
щества, тяжебныя и штрафныя деньги. Сумма постоянныхъ доходовъ, по 
указан!ю Ксенофонта (Анабасисъ, УП, 1, 27), доходила до 1000 талан- 
товъ = 1.456.000 руб., но, вфроятно, эта цифра слишкомъ низка. —на 
акрополф, въ сокровищницЪ „богини“ (Аеины) было 5200 талантовъ, 
въ сокровищницЪ „прочихъ божествъ“ ок. 800, въ сокровищниц$ Ники 
(Побфды) ок. 20, см. Мсве|, Весией 41азсийрНоп$ эгесаиез. 561. Е4. Меуег, 
ЕогзсНапеей гиг аНеп СезсЬ1сШМе, П (На|е 1899), 110 сл.—монеты, сере- 
бряной.- Пропилеи акрополя, роскошныя входныя ворота, ведиия 
съ з. стороны на акрополь, построенныя въ 437—2 г. Мнесикломъ изъ 
пентелЙскаго мрамора и обошедийяся въ 2012 талантовъ.—друг!я по- 
стройки, Пареенонъ (оконченъ въ 438 г.), или телестеронъ въ Элев- 
син, см. Плутархъ, Периклъ, 13.—на Потидею, осада ея, до взятйя, стоила 
аеинянамъ 2000 талантовъ. П, 70 .. 

посвящен: Й, божествамъ.—п роцесс]я хъ, торжественныя про- 
цесси (лоиле!), при которыхъ несли къ храму изображеня божествъ, 
священные символы, жертвенные дары; въ Аеинахъ во время многихъ 
празднествъ происходили такого рода торжественныя процесси, изъ нихъ 
самая знаменитая —Панаеинейская, см. 1, 20 „.—состязан!яхт, которыми 
сопровождались различныя празднества.—добыча отъ персовъ, по 
схоласту, тронъ Ксеркса на серебряныхъ ножкахъ, съ котораго царь 
смотрфлъ на Саламинскую битву, и золотой палашъ Мардонйя. 

золотымъ облачен!емъ, золото, находившееся на статуЪ изъ 
золота и слоновой кости Аеины Дфвы Фидя; работа статуи закончена 
была въ 438 г. 
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вдоль стЪнъ, въ Аеинахъ, въ ПиреЪ и нат. н. Длинныхъ стфнахъ. 

изъ гражданъ... возрастовтъ, т. е. оть 50 до 60-лЬтняго и 
оть 18 до 20-лЬтняго возраста.-отъ фалерской стЪны... подъ 
охраной, указываемое Фукидидомъ протяжеше стБнъ можеть быть 
переведено На современныя м5ры длины при такомъ разсчетВ, что 40 
аттическихь нормальныхъ стадй=7,1 килом. Исторя постройки стБнъ 
вкратц$ такова: Аеины были обнесены стфною, имфвшею болфе 10 в. 
длины посл$ Персидскаго погрома въ 480 г. 1, 98,. СтБна эта строи- 
лась въ 479—8 гг. спьшно, что подтвердилось при раскопкахъ ея въ 3. 
части города: здЪсь стфна состояла изъ каменнаго цоколя, высотою ок. 
80 сантим., сложеннаго только по обфимъ лицевымъ сторонамъ изъ акку- 
ратно пригнаныхъ другъ къ другу полигональныхъь камней, внутри же 
состояла изъ всевозможныхъ камней, взятыхъ откуда попало и поло- 
женныхъ безъ разбору. На этомъ цоколЪ возвышалась стфна изъ необож- 
женнаго кирпича. Пирей, съ его тремя гаванями, былъ окруженъ стЪною, 
съ суши и съ моря, немного позже. Эта стфна, въ отлич!е отъ аеинской, 
строилась тщательно дол Ме годы и состояла цфликомъ изъ правильныхъ 
большихъ тесанныхъ камней. Прослфдить ея направлен!е можно и теперь. 
При ПериклЪ для соединен я Аеинъ съ моремъ проведены были двЪ стфны: 
одна оть юз. угла Аеинъ къ Пирею, приблизительно въ 7 килом., другая 
отъ юв. угла Аеинъ къ в. краю Фалерской бухты, приблизительно въ 
6 килом.; позднЪе фалерская стЪна была заброшена и вмЪсто нея построена, 
параллельно с. пирейской стЬнЪф, вторая, такъ что между обфими стБнами 
было лишь узкое пространство вдоль дороги, ведшей изъ Аеинъ въ Пирей. 
Это—т. н. Длинныя стфны.—-съ Муних1ей, см. къ Г, 93 з. 

жить на ... поляхъ, вести сельсюЙ образъ жизни. 

при КекропЪ, пра-аттическое м$стное божество, которое пред- 
ставляли себЪ съ змБиными ногами, какъ сына земли; по его имени и 
Аттика въ первобытныя времена называлась Кекрошей; по м$стному пре- 
даню, Кекропу приписывалось учреждеше дв$надцатиград!я (додекаполя), 
онъ считался создателемъ аттической культуры, стоялъь въ ближайшемъ 
отношени къ АеинЪ, при спор которой се Посидономъ изъ-за обладанйя 
Аттикой, былъ, по нфкоторымъ свидфтельствамъ, третейскимъ судьею.— 
до @есея, аттичесый нащшональный герой.—отдфльными горо- 
дами, т. е. политически самостоятельными сельскими общинами, имЪв- 
шими такое же значеше, какое позже имфли города - государства.— 
пританеи, правительственное здаше, гдф собирались пританы, должно- 
стныя лица, значене и функщШи которыхъ въ греческихъ государствахъ 
были различны; въ Аеинахъ въ древнфИиИя времена т. н. пританы навкра- 
ровъ были предс$дателями совЪта; со времени реформы Клисеена пританы-— 
часть членовъ совфта, принадлежащихъ къ той филЪ, которая въ течеше 
мЪсяца занималась текущими государственными дфлами и имфла предс$- 
пательство въ совЪтЬ и народномъ собран!и. Говоря о существовани въ 
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древнЪЙшую пору Аттики пританеевъ, Фукидидъ просто желаеть указать 
на то, что тогда въ каждомъ изъ отдфльныхъ городовъ-селенй Аттики 
была своя законосовфщательная власть, соотвЪтствовавшая совфту (Воуй) 
исторической эпохи.—правителей, должностныхъ лицъ.—-на общ1я 
совфщан!я къ царю, который управляль всей Аттикой, былъ ея 
представителемъ, при политической самостоятельности отдфльныхъ горо- 
довъ-селен!й. 

Элевсинъ съ Евмолпомъ во глав, селеше на морскомъ 
берегу въ Аттикь, бывшее въ древнЪйше время самостоятельнымъ 
государствомъ наряду съ Аеинами, потомъ вошедшее въ составь Аеин- 
скаго государства, хотя, быть можетъ, до конца УП в. и сохранявшее 
свою самостоятельность. Евмолпъ, сынъ Поспума и Х1оны, прибывший въ 
Элевсинъ изъ Фраюи, миеическ И основатель мистер Деметры и Коры, 
родоначальникъ одного изъ знатнфЙшихь аттическихъ родовъ, Евмол- 
пидовъ.—Э рехеея, аттичесюЙ герой, стоявш!й въ близкомъ отношени 
къ Посидону.—синэкизма, политическаго объединеня.—п ринадле- 
жали къ одному городу, не только въ политическомъ смыслЪ, но 
и въ отношени уплаты податей, какъ центру управленя.—Синэк!и, 
празднество въ память политическаго объединеня Аттики Фесеемъ, 
справлявшееся въ м$фсяцф$ гекатомбеонЪ (вторая половина 1юня— первая 
юля). 

акрополь, скалистый холмъ, возвышающ!ййся на 50 м. надъ 
равниною, верхняя площадь котораго имфла 300 м. длины и ок. 150 м. 
ширины.—къ югу обращенная часть его склона, подь этою 
„частью“ нужно понимать также и часть з. склона акрополя уже по од- 
ному тому, что съ запада велъ естественный доступъ на акрополь. 

святыня Зевса Олимп1Йскаго, къ юв. оть акрополя; 
преданше относитъ начало ея къ миеическому времени, къ Девкал!ону; 
храмъ началъ строить Писистратъ, заложившййЙ, однако, повидимому, 
лишь его капитальныя стфны; начало сохранившейся и по се время 
постройки восходить къ первой половин ПШ в. до Р. Х; закон- 
чена была постройка лишь при императорЪ Адр1анф, вфроятно, въ 129 г. 
по Р. Х.—Пие1Й, къ югу оть святыни Зевса ОлимшЙскаго, отдБлялся 
оть нея лишь городскою стБною, построенною при Фемистокл$.—с вя- 
тыня Геи (ОлимшЙской), или близко отъ святыни Зевса, или даже въ 
ея черт —святыня Д1ониса въ Лимнахъ, древнЪЙшая святыня 
Д1ониса въ Аеинахъ, у ‘з. склона акрополя. — древнЪйш1я Д10- 
нис! и, иначе назывались Анеестерями, по имени мЪсяца анеестер1она, 
справлялись 11, 12 и 13 числа (конецъ февраля — начало марта); 12 анее- 
стер1она—главный день праздника, когда отъ имени государства совер- 
шалась торжественная церемоня въ храмЪ Д1ониса, открывавшемся только 
въ этотъ день, главную роль въ которой играла супруга архонта-царя, 
т. н. царица. —1 оняне, въ Малой Аза, ср. 1, 26. 
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тиранны, Писистратъ и его сыновья. — Эннеакрунами... 
Каллироей, по водопроводу, проведенному Писистратомъ въ Аеи- 
нахъ, шла вода къ древнему источнику КаллироЪ, на в. склонЪ холма 
Пникса; каналъ водопровода былъ выбить въ скалЪ на высоту челов$- 
ческаго роста, въ долин$ же онъ быль сооруженъ на такую же высоту 
изъ большихъ тесанныхъ камней; каналь проходилъ, какъ установлено 
раскопками, вдоль всего ю. склона акрополя, залегая мЪ$стами подъ по- 
верхностью до 12 метр., далЪе къ востоку онъ прерывается и не про- 
слЪженъ; вода шла, вфроятно, съ Гиметта. 

городомъ (10445), таково оффищальное назвае акрополя въ 
аеинскихъ документахъ вплоть до [У в. до Р. Х. 

Элевсин1я, святыня элевсинскихъ богинь Деметры и Коры, на- 
зываемая, въ отлище отъ святыни въ Элевсин$, „Элевсиемъ въ город“, 
расположена была у перваго поворота Священной дороги, ведшей изъ 
Аеинъ въ Элевсинъ.—Пеларгикъ (или Пеласгикъ), центрь Аеинъ 
въ древнфЙшую, т. н. микенскую эпоху, состоявшй изъ сильно укрЪ- 
пленнаго замка на вершинф акропольской скалы и части его 3. и ю. 
склоновъ; назване объясняется тБмъ, что Пеларгикьъ (Пеласгикъ) при- 
водили въ связь съ пеласгами, которые будто бы построили древнЪЙиия 
стБны Аеинъ; остатки этихъ стфнъ еще и теперь видны въ нфсколькихъ 
мЪ5стахъ акрополя. р 

Энои, аттическое пограничное укрфплеше у подошвы Киеерона, 
на пути въ Фивы. 

Элевсина и Фр!ас!Йской равнины, ср. къ 1, 114, —Рей- 
товъ, соленые ключи на Священной дорогЪ изъ Аеинъ въ Элевсинъ.— 
Кроп1 ю, аттическое селене между горами Эгалеемъ и Парнееомъ.— 
Ахарны, въ сз. части аеинской равнины.—демовъ, общины, соста- 
влявшШя подраздфлен!я Клисееновскихъ филъ, пользовались во внутрен- 
нихъ дфлахъ самоуправленемъ, но подчинены были въ дЪлахъ государ- 
ственныхъ центральному правительству; демы прецставляли группы м$- 
стечекъ или селен!Й съ относящимися къ нимъ землями и съ населеншемъ, 
имЪвшимЪъ въ нихъ осфдлость; сами Аеины были также подраздфлены 
на демы. 

Фриг!Й, небольшое селеше между Ахарнами и Аеинами, у св. подно- 
жя Эгалея—безъ уговора, указане на нер$шительный исходъ битвы. 

ларисеяне, жители Ларисы, теп. Гардики, города въ ю. @ессати, 
на берегу Пенея. — фарсальцы, см. къ [, 111:.-краннонцы, жи- 
тели Краннона, къ юз. оть Ларисы. - пирас1и, жители Пираса, въ Фе!о- 
тидЬ еессал1Йской. — гиртоняне, жители Гиртоны, къ с. оть Ла- 
рисы, — фереяне, жители Феръ, главнаго города еессалЙской Пелас- 
потиды. 

парт!и, указаве на то, что тогда, вЪроятно, были въ ЛарисВ вну- 
треныя смуты. 


15. 


156 


171 


22, 


233 


22 


364 ОБЪЯСНИТЕЛЬНЫЯ ПРИМЪЧАНИЯ, 


231 


23: 


24 


25 
253 


254 
26, 


29, 
293 


Парнееомъ, теп. Озеа, горный хребеть вдоль беотЙской грани- 
цы, въ св. части Аттики. — Брилессомъ, иначе Пентеликонъ, горный 
хребеть къ юв. оть Парнееа; между Парнееомъ и Брилессомъ лежали 
демы Кефися, Эонъ, Афидна. 

Оропъ, при впадени Асопа въ Еврипъ, занятый аеинянами, мо- 
жетъ быть, еще при Писистратидахъ. — Грайскую землю, по имени 
древняго города Гра!и. 

предложитьъ .. на баллотировку, всяк членъ народнаго 
собраня въ Аеинахъ имБлъ право вносить то или иное предложеше, ко- 
торое затёмъ поступало на разсмотр5нйе совфта, и послЪ того снова об- 
суждалось въ народномъ собран, выливаясь въ форму законопроекта. 
Этотъ законопроекть вручали предсфдателю народнаго собраня, который, 
въ случаЪ признанйя его законнымъ, и ставилъ на баллотировку, —тр1ерар- 
хами, къ числу государственныхъ повинностей, т. н. литурЙ, падавшихъ, 
главнымъ образомъ, на зажиточныхъ гражданъ въ Аеинахъ, относилась тр!е- 
рархя, снаряжен!е тр1еры; готовые остовы судовъ съ мачтами были переда- 
ваемы трерархамъ, которые обязаны были оснащать ихъ, снабжать всЪмъ 
необходимымъ и набирать экипажъ, получави!Й жалованье отъ государ- 
ства; трерархя продолжалась годъ, въ течеше котораго тр!ерархъ коман- 
довалъ трерой, заботясь о томъ, чтобы она была всегда готова къ пла- 
ваню, и обязанъ былъ сдать ее въ исправномъ вид своему преемнику; 
въ \ в. на каждую тр1еру былъ назначаемъ одинъ трерархъ. 

Мееоны, теп. Модонъ, городъ на юз. оконечности Мессени. 

Фи, теп. Катаколо, на ю. сторонЪ Писатиды.— Глубокой Элиды, 
с. часть Элиды. 

Ихеисомъ, собств. Рыба, оконечность полуострова въ ПисатидЪ 
съ удобной бухтой. 

_ @ронйй, городъ въ ЛокридЪ Опунтской.—Алоп, городъ въ Лок- 
ридф Опунтской. 

проксеномъ, въ древнИшее время проксенъ— представитель одно- 
го государства въ другомъ, обязанный принимать у себя гражданъ того го- 
сударства, котораго онъ былъ представителемъ и служить посредникомъ въ 
сношешяхъ ихъ съ властями чужого государства. ВпослЪдств!и одно госу- 
дарство могло дЪлать проксенами любое число гражданъ другого государ- 
ства, и проксеня стала своего рода почетнымъ титуломъ; ея значеше 
старались поднять тфмъ, что проксену предоставлялись различныя, опре- 
дфленныя закономъ, права. -абдерскаго гражданина, Абдеры, 
теп. Адра, городъ во Фраки, у устья Неста, состоялъ въ Аеинскомъ мор- 
скомъ союз$. 

одрисовъ, еракЙское племя въ долин верхняго Гебра. 

Тереемъ... Панд1она, авинск царь Пандюнъ во время войны 
съ Оивами призвалъ на помощь еракЙскаго царя Терея и съ его помощью 
вышелъ изъ войны побЪфдителемъ. Въ награду Пандонъ выдалъ за Терея 
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дочь свою Прокну, которая родила Итиса. Терей изнасиловалъ сестру ея, 
Филомелу, и, чтобы скрыть свое преступлен!е, отрфзаль у нея языкъ. Но 
ФиломелЪ удалось передать все Прокн$. Сестры рЬшили убить Итиса и 
накормить мясомъ его Терея. Царь погнался за бЪжавшими, но Филомела 
превратилась въ соловья, Прокна въ ласточку, Терей въ удода, Итисъ 
въ фазана. 

имя-то имЪетъ иное, по-гречески Тересъ — Туо1с, Терейр— 293 
Тло=5с. 

пелтастовъ, пелтасть—воинъ, вооруженный особымъ небольшимъ 29; 
легкимъ щитомъ (лё4т7) и имюшЙ остальное болЪе легкое вооружене 
(полотняный короткЙ панцырь, дротикъ и длинный мечъ). 

Солл1й, прибрежный городъ въ с. части Акарнанйи, коринеская 301 
колоня.—палерянамъ, жителямъ города Палера, къ ю. оть Соля.— 
Астакъ, прибрежный городъ Акарнани, къ с. оть устья Ахелоя. 

Пала... Пронны. Пала и Крани на з., Сама и Пронны на в. сто- 305 
ронф Кефаллени. 

отъ болЪзни, см. 47 сл. 313 

Нисеи, см. къ Г, 1034. 313 

Аталанту, теп. Талантониси, небольшой островъ у берега Лок- 32 
риды Опунтской. 

филу, филы—территоральное длеше Аттики со времени Клисеена; 34. 
всфхъ филь было десять; со времени Клисеена и къ войску было примфнено 
длеше на 10 филь, соотвЪтственно которому пЗхота дфлилась на 10 пол”. 
ковъ (тс или фь4Ас:), а конница на 10 эскадроновъ. 

ВЪ... предмЪ сть, КерамикЪ, къ сз. оть Акрополя. 345 

прибавилъ ... слова, по свидфтельству Лаертя Д1огена (Солонъ, 351 
55), обычай государственныхъ похоронъ установленъ Солономъ; по Д1одору 
СицилЙскому, произнесене похвальнаго слова надъ павшими воинами 
вошло въ обычай послЪ Платейской битвы 479 г. 

вЪнокъ, т. е, награду. 46 

болЪзни, что это была за болфзнь, точно до сихъ поръ не уста- 
новлено; это, во всякомъ случаЪ, ни бубонная чума, ни сыпной тифъ. 
У/. ЕБмеш, П1е Резё 4ез 'ТБиКу14ез, ЭИраг 1899 и МосБта!5 @е Рез+ 
4ез ‘ГВ. Оешзсве ше4иизсве \У/осКепзсвий, 1889, № 36, приходить 
къ выводу, что описываемая Фукидидомъ болЪзнь принадлежить къ числу: 
„тяжелыхъ, контаг1озныхъ, эпидемическихъ инфекщонныхъ заболфван!й“. 
Р. Мана, въ Кеуие 4ез &4а4ез отесдиез, ХХУП (1914), 39 сл., подвергиий 
внимательному разбору описаше болЪзни, даваемое Фукидидомъ, прихо- 
дить къ заключенйю, что всЪ симптомы ея соотвфтствуютъ симптомамъ 
бубонной чумы. Только одинъ изъ этихъ симптомовъ не подходитъ къ 
бубонной чумЪ: сильное нагноене, образовывавшееся въ живот$. По мн$- 
ню У/аН2’а, однако, рукописное чтее этого м$ста (496) испорчено и 
должно быть’ исправлено такъ: ёлихатидутос тоб тобтиатос &6 т хол а 
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483 


543 


551 


67, 


67, 


хо 8 хоовюс тадти в6хоовс 8дурутонёттс хай бикооос био @хобтоус &пи- 
лидтоф01с; тогда это мЬсто нужно переводить такъ: „болЪзнь, спускаясь 
ниже, поражала паховую область, гдЪ образовывалось сильное нагноен!е, 
въ то же время начинался жестов поносъ“. Бубоны въ паху —одинъ изъ 
самыхъ существенныхъ признаковъ бубонной чумы. 

водопроводовъ... не было, они были устроены незадолго до 
414 г верхняго города, Аеинъ. 

нечума, а голодъ, по-гречески чума—А 040, голодъ—Ацидс; оба 
эти слова произносились греками одинаково, или близко одно къ другому, 
„лимос“. 

по опустошен!и равнины... Параломъ, равниною (й лз- 
бис, то п8010ъ) называлась равнина въ АттикЪ, простиравшаяся къ с. до 
подошвы Парнееа, къ св. до Пентеликона, съ юв. ограниченная Гимет- 
томъ; Паралъ (или Парал1я)—приморская полоса Аттики, въ значительной 
части покрытая горными отрогами.—Лавр1я, гора въ ю. части Аттики.— 
Андросу, сЪверный изъ Кикладскихъ острововъ, между Евбеей и 
Теносомъ. 

Эпидавру, см. къ Г, 27. 

Прас{и, спартанская гавань на в. берегу Лаконики. 

созвалъ народное собран1е, это Периклъ могъ сдБлать по 
своему зваю стратега. 

денежной пеней, по Д1одору СицилЙскому (ХИ, 45), въ 80. та- 
лантовъ=ок. 117.000. руб. 

войну онъ пережилт, т. е. отъ начала войны онъ прожилъ. 

первому гражданину, въ качествЪ. представителя демократ!и; 
Аристотель, Аеинская полит я, 281, говоритъ: „пока Периклъ стоялъ во 
главЪ демоса“ (лоозотуха тоб диод). 

были... равны между собою, ничфмъ не выдавались одинъ 
надъ другимъ.—стать первымтъ, ср. 65%. 

Киромъ, сынъ Даря Ноева, сатрапъ з. части Малой Аз!и, заклю- 
чившЙ въ конц Пелопоннесской войны союзъ со спартанскимъ полко- 
водцемъ Лисандромъ противъ Аеинъ. 

Закинет, см. кь [, 47а. 

навархомъ, адмиралъ спартанскаго флота; навархи были не орди- 
нарными магистратами, но экстраординарными, назначавшимися по мфръ 
надобности. 

тегеецъ, гражданинъ Тегеи, главный городъ области Тегеатиды, 
въ. Аркади.—частнымъ образомъ, такъ какъ Аргосъ держался ней- 
тралитета. 9 ›. —персидскому царю; Артоксерксу П, см, 1, 104,— 
Фарнаку, правителю Даскилитиды, ср. Г, 1294. 

им ло... отношен{е и къ нему, такъ какъ Садокъ быль аеин- 
скимъ гражданиномъ. 

въ яму, куда бросали трупы казненныхъ преступниковъ. 
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Амфилохск!И Аргосъ... Амфилох!ю, главный городъ 
Амфилох!и, области между Эпиромъ и Этолей. 

Амф1арая, сынъ Оикла и Гиперместры, знаменитый прорицатель, 
участникъ Калидонской охоты и похода Аргонавтовъ, вытБснилъ Адраста 
изъ Аргоса и женился на его сестрЪ ЭрифилЪ. Предвидя неудачный ис- 
ходъ похода Семи противъ Фивъ, Амф!арай не хотфлъ въ немъ участво- 
вать, но былъ склоненъ къ тому Эрифилой, которую подкупилъ золотымъ 
ожерельемь Полиникъ. АмфЛарай завфщалъ своему сыну Алкмеону от- 
мстить за это ЭрифилЪ. По н5которымъ версямъ легенды, и Амфилохъ 
помогаль Алкмеону въ дл отмщеня ЭрифилЪф. 

съ хаонами, эпирское племя на с. побережьЪ Эпира, Хаоши. 

Крисейскаго залива, см. Г, 107.. -Лик!и, береговая область 
въ юз. части Малой Аз. — Фаселиды, городъ въ Лики, у границъ 
ея съ Памфищей, принадлежалъ къ Аеинскому морскому союзу. 

дЪлать вамъ столько взносовът, лакедемоняне какъ бы 
предлагаютъ взять въ аренду землю платеянъ. 

частоколомъ, или палисадомъ (отодоюиа), оборонительное со- 
оружене, состоявшее изъ кольевъ, воткнутыхъ въ землю, связанныхъ или 
перемшанныхъ съ вЪтвями. 

на Киеерон$, горный хребеть на границф Аттики и Беот!и. 

стБнобитной машины, имБла, вЪроятно, устройство: поздн$й- 
шаго тарана. Е 

къ восходу Арктура, восхождеше его приходится за н$- 
сколько дней до осенняго равноденств!я. 

къ Спартолу, городъ къ з. оть Олинеа. 

Крусидою, въ Македони, у Фермейскаго залива. 

Оеспроты, см. къ [, 30 3. 

молоссовъ и атинтановъ... паравеями, племена, обитав- 
ния въ Эпирф.—орестовъ, племя въ Македоши. 

Лимнею, въ юв. углу АмпракШскаго залива. —къ Страту, 
главный городъ Акарнани, на АхелоЪ. 

Анапу, притокъ Ахелоя. 

Патръ, городъ въ сз. части Ахайи, теп. Патрасъ. 

Халкиды, городъ въ ю. Этоли. — Евена, теп. Фидарисъ, 
р$»ка въ Этоли. 

келевстовъ, начальники гребцовъ, дававше сигналъ къ. началу 
гребли, устанавливавше ея темпъ и прекращавице ее, заботивиеся так- 
же о провантБ для гребцевъ.— Диму, западный изъ городовъ Аха!и. 

къ Моликрею, городъ въ Этоли, къ з. оть Навпакта, корине- 
ская колошя.—на Р1и, въ Аха!и, противъ Моликрея. 

совЪтниковъ (8004005), они снабжались отъ спартанскаго 
правительства опредфленными полномочями и посылались въ войско къ его 
начальникамъ. 
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Гортины, городъ во внутренней части Крита.— къ Кидон|и, 
теп. Каня, въ сз. части КриталЬ-полихнянамъ, жителямъ Полихны. 

въ Панормъ, въ Ахайи, около Р1я, противъ Навпакта. 

съ пфн1емъ пеана, см. кь 50. 

Будора, на сз. оконечности Саламина. 

Гемомъ, горная цфпь на с. Фращи.— Родопою, теп. Деспото- 
дагъ, горный хребетъ между Македоней и Оракей.—гетовъ, ераюЙское 
племя на нижнемъ ДунаЪ.—И стра, Дуная. 

агр!ановъ...пеоновъ, племена, живийя къ сз. оть Родопы и 
къ с. отъ Македони, между Иллирей и Оравей.—Скомбра, гора Ма- 
кедони. 

трибалловъ, еракЙское племя, обитавшее въ теп. Серби.— 
треры и тилатеи, еракИсвя племена на крайнемъ с. царства одри- 
совъ.— Оск!я, теп. Искра, притокъ Дуная.— Нестъ, теп. Места, рЪка 
во Ораки.—Гебръ, теп. Марица, р$ка въ в. Фракии. 

при 'Севеф, племянникъ Ситалка.—династамъ, правителямъ 
отдфльныхъ м$стностей 

скиеы... въ разсудительности, иначе судить о скивахъ 
Геродотьъ, [М, 46. 

Керкину, гора между верхнимъ Стримономъь и Аксемъ.—син- 
товъ, племя во Фраюи. 

медовъ, ерак!ское племя къ сз. оть Керкины.—къ Доберу, 
повидимому, горная плоскость; точное мфстоположеше неизв$стно. 

вънижнюю Македон!] ю, песчаная долина, извфстная подъ 
именемъ Эмаеи или собственной Македон!и. 

линкесты, у верховьевъ Эригона, притока Акс1я.—эли м1 оты, 
въ долинф Элимеф, на среднемъ течеши Галакмона. 

Темениды, потомки Темена, сына Аристомаха, одного изъ Ге- 
раклидовъ, получившаго при Дор!Йскомъ переселеши Аргосъ.—П1ер1и, 
область въ Македони, между Олимпомь и @ермейскимъ заливомъ.— 
Пангея, въ Македонии, къ в. отъ устьевъ Стримона.—Ботт1еей, см. 
КЪ |, 57. 

Акс1я, теп. Вардаръ, впадаеть въ ФермейсвяйЙ заливъ.—Пеллы, 
теп. АЧи Апостоли, въ центр Эмае, къ в. оть Акся.— Мигдон1ей, 
область на нижнемъ течени Акся.—эдоновъ, см. къ 1, 100... 

Эорди, область къ з. оть Шер! и Ботцеи.—Алмоп!и, область 
къ с. оть Эордии. 

Анеемунтъ .. Бисалт1ю, область къ с. оть Халкидики, 
между Акфемъ и Стримономъ. 

Архелай, царствовалъ въ 414—399 гг. 

Идомену... Аталанта, города Македови по среднему теченю 
Акс. - Европъ, на Аксши, къ ю. отъ Аталанты. 

Кирра, городъ кь с. оть Пеллы. 
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магнеты, жители полуострова Магнеби, омываемаго Фермей- 101, 
скимъ и Пагасейскимъ заливами. 

панеи... дерсеи, жили между Стримономъ и Нестомъ. 1013 

Пинда, горный кряжь въ с. Греши. — Долоп!и, въ ю. части 102; 
отроговъ Пинда. 

Ахелой, величайшая рЪка Греши, теп. въ верхнемъ течени 102, 
Мегдова, въ нижнемъ- Аспропотамъ. 

Алкмеону, см. къ 68 ‹. 102; 


2! 


2. 


2: 


105 
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Лесбосъ, см. 1,19. На Лесбос были сл$дуюцйя главныя госу- 
дарства - города: Мееимна, теп. Моливо, на с., иибвшая демократический 
строй; по сосфдству съ нею Антисса, Арисба, Пирра; Митилена, на в., 
имфвшая олигархическ!Й строй; Эресъ на сз.-еще до войны, вЪро- 
ятно, послЪ заключен!я тридцатилЬтняго договора въ 445 г. и послЪ отпа- 
деня Самоса 

изъ Понта, область въ с. части Малой Аз1и; на берегу ея было 
основано въ У1 в. много греческихъ колон. —стрЪлки изъ лука 
скиесве стрфлки, служивше по найму у митиленской аристократии. 

Тенедоса, теп. Богдша-Адасси. островъ у берега Троады, при- 
надлежалъ къ Аеинскому морскому союзу. -враждовавш1е съ ми- 
тиленянами, изъ опасен!я, что Митилена получитъ перевЪсъ на эолй- 
скомъ побережь$.—въ особую парт!ю, демократическую. — про- 
ксенами, см. къ П, 29..-беотянъ, преимущественно еивянъ. 

Аполлона Малоентскаго, эпитеть Аполлона, по имени 
мЪстечка Малоента въ окрестностяхъ Митилены. 

Гереста, мысъ на ю. Евбеи, 

Малеи, юз. оконечность Лесбоса. 

имбряне, жители Имброса, одного изъ Спорадскихъ острововъ 
противъ @раюЙскаго Херсонеса. —лемн1яне, см. къ [, 115 ;. И Лемносъ 
и Имбросъ были аеинскими клерух!ями, военными колон!ями, уже со 
времени Писистрата. 

противъ аеинскаго лагеря, который; аеиняне устроили на 
берегу, около того мЪста, гдЪ стоялъ ихъ флотъ. 

въ НерикЪ, городъ на ЛевкадЪ. 

въ Олимп!ю, см. кь [6,.—олимп!аду, промежутокъ отъ 
одного олимпЙскаго состязаня до другого; по олимщадамъ велось, какъ 
извЪстно, греческое лфтосчислен!е, начиная съ первой олимшады въ 
776 г., когда впервые записаны были имзна побЪдителей. —Дортей, 
сынъ Дагора, по Павсаншю, УТ, 7, одержалъ три побфды подъ-рядъ въ 
Олимщи, ср. Фукидидъ УИ, 35 |. 

за множествомъ голосовъ, т.-е. за многочисленностью 
отдфЛЬныхЪ государствъ, входящихъ въ составъ Аеинскаго морского 
союза. 
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въ изолированномъ положен1и, т.-е. они одни изъ всфхъ 111 
союзниковъ оставались неподчиненными аеинянамъ. 

испытаемъ... раньше, въ случаф покорен!я Лесбоса аеиняне 13.5 
обложатъ его болБе тяжелою данью, чфмъ прочихъ членовъ союза 

‚ перевозочныхъ оруд!йЙ, корабли перевозились по 15; 

сушЪ на каткахъ. 

всадниковъ и пентакос!омедимновтъ, два первыхъ наи- 161 
болЪе богатыхъ класса Аттики; обыкновенно во флотБ служили только гра- 
ждане четвертаго класса, ееты; теперь къ нимъ были присоединены. и 
граждане третьяго класса, зевгиты. 

навархомъ, см. къ ЦП, 66.. 163 

по двЪ драхмы, ок. 50 коп., жалованье вдвое больше обыкно- 17, 
веннаго. 

прямой подати (&0фооа), чрезвычайный налогъ, взимаемый на 19 а 
военныя нужды при затруднительномъ положени государства, всяк 
разъ по спещальному постановлен!ю народнаго собраня; онъ быль обя- 
зателенъ для всхъ гражданъ первыхъ трехъ классовъ и опредфлялся въ 
зависимости отъ ихъ состояня, такъ что боле богатые люди платили не 
только въ количественномъ, но и въ процентномъ отношен!и болЪе, чёмъ 
бЪдные, раскладка производилась по (Солоновскимъ имущественнымъ 
классамъ, но степень зажиточности опредфлялась не по ежегодному до- 
ходу съ поземельной собственности, а по всему недвижимому и движи- 
мому имуществу; граждане сами оцфнивали свое имущество, но 
оцфнка была ревизуема особой должностной коллецей, т.-н. ёуо<фей. 

отъ М!унта, см. къ |, 138 ,.—Санд1я, около устьевъ Меандра.— 194 
анеитянъ, жители Анеи города на с. склон$ Микалы, противъ Самоса. 

футовъ, греч. фут.=296 миллим., 16 футовъ=4,7 метра. 21, 

Андрократа, м5стный платейскЙ герой.—къ Киеерону, см. 24, 
къ П, 75 о.—Др!оскефаламъ, проходъ, представляви!й наиболЪе удоб- 
ное сообщене между двумя сторонами хребта; чрезъь него шли дороги 
изъ Платей въ Аеины на Элевееры. 

Эриерамъ, городъ къ в. отъ Платей, у подножя Киеерона.— 24, 
Гис1ямъ, тамъ же. 

проедрамъ, правительственная коллемя въ Митилен$. 251 

богатые, они вмЪстБ съ тБмъ были главными виновниками от- 27; 
паденя отъ аеинянъ. 

стоявш{я во глав$ правлен!я лица т.-е. олигархи.—на 28, 
ТенедосфЪ, см. къ 2.. 

къ Икару, островъ къ з. оть Самоса.—Миконосу, островокъ 29. 
къ св. отъ Делоса. 

къ Эмбату въ Эриерейской области, по схоласту, про- 29 
ливъ между Х1осомъ и Эриерами, по Стефану Византскому, часть 
Эриеръ, города на берегу Малой Аз!и, противъ Х1оса. 


24* 
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при содЪйств]и... городЪ, т.-е. сторонниковъ олигархической 
парпи. 

Киму, древыЙ городъ въ ЭолидЪ, недалеко оть Ксанеа, быль 
подъ властью персовъ.—появлен{е... эллиновъ, разсчитывавшихъ 
такимъ путемъ освободиться отъ власти аеинянъ. 

къ М!оннесу, городъ въ Пони, между Лебецосомъ и Теосомъ. 

Эфеса, см. къ Г, 137.. 

Саламин!и и Парала, дв аеинскихъ  государственныхъ 
треры, всегда ‘стояви!я наготовз въ Пиреф, отличались быстрымъ хо- 
домъ и служили, главнымъ образомъ, для доставлен!я государству свое- 
временныхъ военныхъ извЪстЙ.—Клара, городъ Тон, съ сз. отъ Эфеса. 

Патмоса, островъ изъ числа Спорадскихъ, къ ю. отъ Самоса. 

Нот!ю, гавань Колофона, въ они, отстоявшая отъ верхняго го- 
рода на 10-12 верстъ. См. С. БевисВВата&, Афтеп. М1. Х1, (1886), 410.— 
Итаманомъ, вфроятно, предводитель персидскаго царя, захвативиий 


въ 430 г. Колофонъ на свой страхъ. 


аркадянт, служившихъ по найму у персовъ. 

экистовъ, см. къ [, 24.. 

агоноеетовъ, устроителей агоновъ, состязан!Й и всякаго рода 
зрЬлищъ. 

софистовъ, извфстныхъ учителей мудрости и риторики; въ. 
конц лЬта того же года прибылъ въ Аеины, въ ‘качествЪ посла отъ Лео- 
нтинъ, знаменитый софистъ Горий. 

при открытой баллотировкЪ, т.-н. хашюотоз(а, которая 
производилась посредствомъ поднятя рукъ. 

необычайное дЪло (2л1 лобума @440хотоу), дЬло, против- 
ное природЪ и потому прискорбное. 

Пахетомъ, о немъ болфе у Фукидида не упоминается. По Плу- 
тарху, Пахетъ, по возвращен! въ Аеины, при сдачЪ отчета въ коман- 
дован!и лесбосскимъ флотомъ, лишилъ себя жизни въ помфщен!и суда, 
будучи уличенъ въ какихъ-то  злоупотребленяхъ; по другимъ извЪспямъ, 
Пахеть обвинялся въ изнасиловани лесбосскихъ женщинъ. См. Ктсппег 
РгозоровтарШа А{са, П, 11.746. 


фороса, см. къ [,96..-надзловъ, надфлы выдавались по жре- 


`бю гражданамъ, желавшимъ выселиться въ новую землю, или сдать ее 


въ аренду; они назывались клерух1ями.(отъ х4й006, надфлъ, полученный 
по жребю). Клерухи имфли въ виду двоякую цфль — политико-эконо- 
мическую и военную: государство облегчало положене бЪдныхъ гра- 
жданъ и въ то же время вЪрнЪе обезпечивало за собою покоренную 
землю. 

Минои, островокъ, теп. холмъ св. Геормя на материкЪ, лежалъ 


къ в. отъ мегарской гавани Нисеи, см. ВбЦе ива \МесКег, АЗ. М4. 
ХХХ (1904), 79 сл. 
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проксена, см. къ Ц, 29.. : : 523 
только мы, не совсЪмъ точно, такъ какъ противъ персовъ боро- 54 ; 
‚ лись изъ беотянъ и еесшяне. См. Геродотъ, УП, 132 сл. 
° уАртемис!я, храмъ Артемиды у св. стороны Евбеи; битва 54: 

была въ 480 г. въ битвЪ... землЪ, Платейской 479 г. 
Объ отношешяхъ платеянъ къ еивянамъ, лакедемонянамъ и аеиня- 55, 
намъ ср. Геродотъ, УТ, 108: „Уже ране ‘(до Мараеонской битвы) платея- 
не передались на сторону аеинянъ, а посл5днйе подняли на себя много- 
численные труды за платеянъ. Платвяне передались при сл5дующихъ 
обстоятельствахъ: будучи тЪснимы еивянами, платеяне сначала хотфли 
отдать себя во власть (спартанскаго царя) Клеомена, сына Анаксандрида, 
и лакедемонянъ (въ 508 г.). Но ть не приняли ихъ и заявили имъ слф-, 
дующее: „мы живемъ оть васъ очень далеко, и помощь вамъ оть насъ 
можетъ быть лишь холодная; не разъ успфли бы васъ обратить въ раб- 
ство, прежде чфмъ кто-либо изъ насъ узналъ объ этомъ. Мы совфтуемъ 
вамъ отдаться аеинянамъ, вашимъ сосфдямъ, къ тому же обладающимъ 
силою, чтобы оказывать вамъ помощь“. Лакедемоняне давали такой со- 
въть не столько изъ расположенйя къ платеянамъ, сколько изъ желан!я 
обременить аеинянъ войнами съ беотянами. Вотъ почему лакедемо- 
няне совфтовали это платеянамъ, послфдне же отнеслись къ нимъ съ до- 
вЪремъ, и въ то время, какъ аеиняне справляли празднество въ честь 
двфнадцати божествъ, сфли, въ качеств умоляющихъ, у алтаря и отдали 
себя въ руки аеинянъ. Узнавъ объ этомъ, еивяне отправились походомъ 
на платеянъ. Аеиняне пошли къ нимъ на помощь. Когда войска намЪ- 
ревались начать битву, присутствовавие здфсь коринеяне, по порученю 
обЪихъ сторонъ, примирили враждующихъ, опредфлили границы между ихъ 
землями и установили сл$дуюця услов!я: еивяне должны отпустить тЪхъ 
беотянъ, которые не желаютъ состоять въ БеотЙскомъ союзЪ. Постановивъ 
Это, коринеяне удалились, беотяне же напали на аеинянъ, отправлявшихся 
уже домой, ‘но были разбиты въ сражени. Аеиняне переступили гра- 
ницу, опредБленную коринеянами для платеянъ, и назначили границею 
между еивянами и платеянами (рЪку) Асопъ и (городъ) Гис!ю. Такъ отда- 
лись платеяне аеинянамъ“. 

даровали... права гражданства, такъ что платейсь!Й гражда- 553 
нинъ, переселившись въ Аттику, е0 1рзо становился авинскимъ гражданиномъ. 

общеэллинск!я святыни, преимущественно въ Олимшю и 57 1 
въ Дельфы. ‚ 

мы шли на гибель... побЪды, когда Платея, оставленная 57 з 
жителями, была сожжена персами, см. Геродотъ, УШ, 50. р 

одфян!ями, приносившимися въ память усопшимъ. — всфмъЪ 584 
прочимъ, принесешемъ жертвенныхъ ‘животныхъ и пр. 

см5шанное населен!е, по Страбону, [Х, 401 С, пеласги, 61 ; 
еравяне, панты. 
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равноправной олигарх!ей, т.-е. такой, при которой обез- 
печено равенство всфхъ предь закономъ. По Аристотелю, Политика, 
ТУ, 5,1 (стр. 166 моего перевода) это—четвертый видъ олигархи, когда» 
при замщени магистратуръ, сынъ наслфдуеть отцу „и когда властвуетъ 
не законъ, а магистраты; этотъ видъ въ олигархическомъ строф то же самое, 
что въ монархическомъ—тирання, а въ демократическомъ—то, что мы 
называли послфднимъ его видомъ (т.-е. крайней демократей). Такого рода 
олигарх!ю зовуть динаспей“, 

не было законовъ, т.-е. не было правильнаго государствен- 
наго строя, основаннаго на законахъ. 

наблюдателями (бфоозистог), сказано по аналоми съ наблю- 
дателями, софронистами, за нравственностью эфебовъ, молодыхъ аеи- 
нянъ въ перюодъ 18-20 лЪть, когда они получали практическое военное 
образован:е. 

подворье, для богомольцевъ, пр!5зжавшихъ въ храмъ. 

на девяносто третьемъ году... въ союз5 съ аеиня- 
нами, такимъ образомъ, начало союза между Платеями и Аеинами отно- 
сится къ 520/19 г. 

добровольный аеинск!Й проксенъ, такой проксенъ, ко- 
торый вызвался исполнять обязанности проксена самъ, а не по постано- 
вленю государства, . 

Алкиноя, огероизированный на КеркирЪ гомеровскЙ царь феа- 
ковъ, ср. [, 25..-тычины служиви!я подпорками для деревьевъ, пре- 
имущественно для виноградныхъ лозъ.—статеръ, золотой статеръ = 
20 серебрянымъ драхмамъ == ок. 7 р. 50 к., серебряный статеръ =2 драх- 
мамъ=ок. 50 коп.; о какомъ статерЪ идетъ рфчь, въ точности неизвЪстно; 
скор$е, о первомъ. 

Гиллайскую гавань, обмелфвшая теперь бухта, къ з. отъ 
акрополя.—гавань, прилегающую къ материку, на св. конц, 
теп. Кастрадисъ. 

корабельною верфью, служившею, повидимому, самымъ 
твердымъ пунктомъ, занятымъ олигархами. — наемныя общежит!я, 
болыше отдльно стояще дома, предназначенные для многихъ жильцовъ. 

Д1оскуровъ, Кастора и Полидевка, сыновей Зевса. 

въ храм Геры, можетъ быть, находился ок. упомянутаго 
выше Кастрадиса, см. АгсВ. Апхешег, 1911, 135 сл. 

не имБлъ... съ Алкидомъ, какь совфтникь по отношеню 
къ наварху. 

перешеекъ левкадянъ, теп. Левкада въ то время соеди- 
нялась съ материкомъ перешейкомъ и представляла такимъ образомъ по- 
луостровъ; коринеяне прорыли на перешейкЪ каналъ, но съ течешемъ 
времени онъ былъ засыпанъ, и Левкада снова соединилась съ мате- 
рикомъ. 
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гетер1й, общества съ политическою цфлью, политичесве 
клубы, возникави!е въ различныхъ греческихъ государствахъ, особенно 
во время политическихъ волненй; организащя гетерЙ большею частью 
держалась въ тайн. : 
политическому равноправ1ю... аристократ!и, поли- 
тическое равноправе всей народной массы, въ противоположность 
равноправю въ демократяхъ, гдЪ имъ пользовглись далеко не вс$; ум$- 
ренное ‘правленше аристократи, въ смысл правлен!я лучшихъ людей, въ 
противоположность правлейю олигарховъ. `несправедливаго го- 
лосован!я, не въ смысл неправильнаго подсчета голосовъ, но 
потому, что голоса подавались по партИнымъ соображен!ямъ. 
| находивш1еся въ город$ керкиряне, въ противо- 
положность упоминаемымъ ниже керкирскимъ изгнанникамъ. 
спаслось... пролива, изгнанники, принадлежави!е къ олигар- 
хической парт!и, бЪжали на корабляхъ на противолежацай берегъ Эпира. 
Истону, м5стоположене неизвфстно 
сиракусяне, жители Сиракусъ, одной изъ древнЪЙшихъ грече- 
скихъ колон въ Сицилми, основанной въ 757 (или 134) г. коринеяниномъ 
Аржемъ на в. побережь5.—леонтинцы, жители Леонтинъ, къ с. оть 
Сиракусъ, халкидская колоня.— Камарины, городъ на в. берегу Си- 
цил1и, основанъ въ 599 г. сиракусянами, разрушенъ ими въ 553 г., снова 
основанъ въ 492 г. Гиппократомъ Гелойскимъ, въ 484 г. разрушенъ Гело- 
номъ, въ 461 г. снова отстроенъ.— халкидск!е города, т.-е. коло- 
н{и, основанные евбейскою Халкидою.—локры, жители Локровъ Эпи- 
зефирскихъ, около теп. Джераче Марина, основаны въ 673 г. локрами, 
переселившимися изъ Грещши.—рег1яне, жители Репя, теп. Редж!о ди 
Калабр1а, халкидская колоня, основанная около 700 г. въ ю. Итали у 
Мессинскаго пролива. 
издавна находились въ союз съ аеинянами, 
ср. аеинсый документъ (П14епЪегег, БУ 2. 24), содержашйЙ начало союз- 
наго договора между Аеинами и Леонтинами: „Боги. Послы изъ Леонтинъ 
заключили союзъ и клятву: Тименоръ, сынъ Агаеокла, Сосисъ, сынъ Глав- 
&я, Гелонъ, сынъ Эксекеста (Секретарь @еотимъ, сынъ Тавриска. При 
(аеинскомъ) архонтЬ АпсевдЪ (433/2 до Р. Х.), при совфтф, въ которомъ 
Критадъ былъ секретаремъ, совфтъ и народъ (т.-е. народное собране 
въ Аеинахъ) рёшили: Акамантида была пританирующей филой, Хар} 
быль секретаремъ, Тимоксенъ былъ эпистатомъ (коллейи притановъ), 
Калл1И внесъ предложене: быть союзу между аеинянами и леонтин- 
цами, дать и принять клятву“. Тогда же былъ заключенъ союзъ и между 
Аеинами и Решемъ. См аеинскЙ документъ у О!епегхег, ЗуП2. 25 
гоплитовъ, значившихся въ спискахъ, ‘т.-е. изъ 
гражданъ первыхъ трехъ классовъ, которымъ велись списки. 
ОрхоменЪ, см. къ Г, 1131. 
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острововъ... Эоловыми, къ с. оть Сицили, теп. Ли- 
парсюе. 

книдянъ, жителей Книда, въ ю. части Малой Аз!и. ; 

Гефестъ, богь огня и кузнечнаго ремесла, с икуловъ, ту- 


земное племя въ з. части Сицил1и. 

Агида, наслфдовалъ умершему въ 427/6 г. Архидаму. 

Ороб1яхъ, на сз. берегу Евбеи: 

Пепарееъ, наиболышй изъ группы. острововъ къ св. отъь Евбеи, 
теп. Скопелосъ. -пританей, см. къ ИП, 154. 

Милъ, теп. Милаццо, на с. побережьЪ. Сицилми, къ з. оть Мес- 
сены, принадлежалъ мессенянамъ. 

въ Трахин!и, область, прилегающая къ Мал1Искому заливу и 
гор ЭтБ, названа такъ по имени древняго еессалЙскаго города Трахи- 

—Гераклею, въ разстоян!и около версты отъ Трахина. 

мал:йцы, жители Малиды, равнины, замкнутой Трахинскими го- 
рами, граничащей на ю. съ Доридой и Фокидой, на в. съ моремъ и Ло- 
кридой.—этеянами, трахиняне ихъ сосфди съ в. 

Кенея, сз. оконечность Евбеи. 

Элломена, небольшое селенйе на ЛевкадЪ, на в. берегу, теп. 
Санъ-Климено.—ЛевкадЪ, главный городъ на островЪ того же имени, 
лежавиий недалеко отъ перешейка, но еще на островЪ. 

святилище Аполлона, на ю. оконечности полуострова. 

остальное населен!е... материка, всфхь тамошнихъ 
лакедемонскихъ союзниковъ, какъ-то Эн!ады, Левкаду и пр. 


аподотовъ..  евритановъ, племена эти жили выше 
Навпакта. 
Китин1Й, на с. сторон$ прохода, ведущаго изъ амфисской рав- 


нины, въ ЛокридЪ, въ долину Пинда.-Парнассъ, горная цфпь, спу- 
скающаяся отъ Эты чрезъ Дориду и Фокиду къ Коринескому заливу. 

Энеона, къ св. оть Навпакта, на берегу. 

Гес1одъ, знаменитый эпическ!Й поэтъ конца У Ш в. 

Потидан!1ю... Тейх1й, селеня аподотовъ. 

ЭгитЕю, селеше аподотовъ. 

Алека, теп. Аличе, рЪка въ Брутии, въ ю. Итати. 

амфиссяне, жители Амфиссы, городъ въ сз. части Фокиды.— 
страшились вражды фокидянъ, Фокида стояла на сторон ла- 
кедемонянъ. П, 9.. [\, 118.. 

олпеи, жители Олпы (см. 105), которая, быть можетъ, называ- 
лась также и Алпа, см. А. В. Никитсюй, Изслдован!я въ области грече- 
скихъ надписей (Юрьевъ 1901), 218 сл.—Полисъ, собств. Городъ.' 

въ Эолиду, юз. часть Этоли.— Калидонъ, на берегу Это- 
ли.—Плевронъ, городъ Этоли, недалеко отъ теп. Мисолунги. 

Инессу, на в. берегу Сицили, недалеко оть Катаны. 
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очистили Делосъ, цБль очищеня успокоить умы аеинянъ 
посл бывшей въ Аеинахъ чумы.—очистилъ... Писистратъ, во 
второй половин5 УП в., ср. Геродотъ, 1, 64: Писистратъ, „согласно изре- 
ченю оракула, очистилъ островъ Делосъ сл5дующимъ образомъ: на всемъ 
пространствЪ, какое. можно было видфть оть храма, онъ приказалъ вы- 
рыть изъ могилъ трупы и перенести ихъ въ другую часть острова“. 

Ренею, см. къ [, 13‹.—Дел1и, празднество въ честь Аполлона 
Делосскаго. : 

Эфесск!Й праздникъ, въ ЭфесЪ справлялся общеон!Исв 
праздникъ у храма Артемиды. 

Гомеръ... Аполлону, Фукидидъ раздБляль общее мнфше 
древности о принадлежности Гомеру т.н. гомеровскихъ гимновъ, кото- 
рые, на самомъ дфлЪ, принадлежать болфе позднему времени, чЪмъ гоме- 
ровсыя поэмы Илада и Одиссея, къ пероду отъ УП в. до александр- 
ской эпохи. Приводимыя Фукидидомъ цитаты изъ гомеровскаго гимна къ 
Аполлону Делосскому (ст. 146 сл., 165 сл.) во многомъ отличаются отъ 
‘текста, сохраненнаго рукописями гимновъ. Отлич1я эти, конечно, объясня- 
ются тЬмъ, что Фукидидъ пользовался не тою редакщею гимновъ, какая 
дошла до насъ. 

Олпы или Олпа, м5стоположене неизвЪстно; не смфшивать 
съ Олпою въ ЛокридЪ Озольской. 101.. 

Кренами, собств. Источники, Ручьи, теп. Палео авлй, они охра- 
няли доступъ въ страну съ ю. 

Ахелой, см. къ ЦП, 102 ,—Стратъ, см. къ ЦП, 80.. 

Фит!ю, кь з. или с. отъь Страта-Медеона, городъ въ Акар- 
нани, къ ю. оть берега Ампракйскаго залива. 

©1!ама, гора, теп. Спартовуни, образовывала св. границу между 
Акарнаней и Этолей. 

Метрополемъ, близко отъ Олпъ. 

ИдоменЪ, вь Амфиложми (также и во мн. г., Идомены. 1133). 

въ Гимерскую область, Гимера — халкидская колоНя на 
с. берегу въ Сицили, основанная Занклой ок. 648 г. на лЪвомъ берегу 
Гимеры. 

Этны, въ св. части Сицили. . 

на пятидесятомъ... предшествовавшаго, т.-е. въ 
475 г.; вЪроятно, имфется въ виду то же извержеше, о которомъ упоми- 
нается въ Паросской хроникЪ подъ 419/8.—съ того времени... засе- 
лена эллинами, т.-е. примфрно съ средины УШ в.—три, когда было 
первое извержеше, неизв$стно. 
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къ берегамъ Лаконики, подъ Лаконикою разумФется и 
Мессен!я, задолго до того подчиненная ей.—къ Пилосу, гавань на з. 
берегу Мессени, у мыса Корифая, теп. Палео-Наварино. Во время 
Пелопоннесской войны Пилосъ былъ необитаемъ. 

такс1архамъ, командиры отдфльныхъ отрядовъ (еаёыо), бли- 
жайше помощники стратеговъ. расположившись кругомъ, для 
ускоренйя работы воины разбились кругомъ на всфхъ; пунктахъ, гдЪ это 
было необходимо. 

Э!онъ, не на СтримонЪ (1, 981), а какой-то городъ на берегу 
Пери, у Фермейскаго залива. 

Сфактер1я, теп. Сфайя, длинный узюЙ островъ предъ Нава- 
ринской бухтой (Пилосомъ).— пятнадцати стад!й, теперь островъ 
иметь въ длину 9 стадй; проходъ въ гавань гораздо шире, чфмъ въ 
древнее время: сфверный иметь 500 фут., южный —400, 

лоховъ, отрядовъ; въ Пелопоннесскую войну въ спартанской 
арм и было семь лоховъ (ср. У, 683). 

на сорока трехъ корабляхъ, число кораблей врядъ ли 
показано вЪрно, такъ какъ по 8, 60 кораблей были отозваны оть Кер- 
киры къ Пилосу, и не упомянуто далЪе, куда двались 60—43 =17 кора- 
блей. Можетъ быть, вмЪфсто 43 слдуеть исправить чтее Фукидида 
на 63 (поправка Поппо), или 65 (поправка Блумфильда). Ср. 14. 16. 

въ... части... веселъ, по схотасту, на оконечностяхъ кормы 
и носа. . 

къ АсинЪ, наз. берегу Мессенскаго залива. 

высш1я должностныя лица, вфроятно, эфоры. 

Харибда... Одиссей, см. Одиссея, ХП, 235 сл. 

у Пелориды, по схотасту, крайняя сверная оконечность 
Сицил!и. 

выстроились дугою, маневръ состоялъ, вроятно, въ томъ, 
что корабли выступали впередъ центра, такъ что лиНйя обращалась въ дугу. 

Наксъ, древнЪЙшая греческая колоня въ Сицили, основанная 
въ 735 г. евбейскими халкидянами, на с. склонЪ Этны. 

АкесинЪ, теп. Алкантара, впадаетъ въ море южнФе Накса; чтобы 
подойти къ ея устью, аеиняне обогнули мысъ къ с. оть устья. 
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съ макомъ.. льна, по схомасту, макъ утоляеть голодъ, 263 

смена льна— жажду. 
`Эна, колоня Митилены и Кимы у устья Гебра на @ракйскомъ 28 4 
побережьЪ, принадлежала къ Аеинскому морскому союзу. 

избавятся отъ Клеона, такъ какъ Клеонъ, не сдержавъ 28; 
своего обфщаня, долженъ будетъ утратить политическое вляне. 

одного изъ стратеговъ... Демосеена, очевидно, Де- 29, 
мосеенъ (ср. 2,), послЪ заняйя Пилоса, добился стратени. 

древнее укр плен{е, на с. оконечности острова еще и те- 31» 
перь видны остатки древнихъ укр$пленйй. 

еалам1евъ, см. къ [, 13.. 32. 

оказались въ @Фермопилахъ, см. Геродотъ, УП, 361 
215 — 218. 

гиппагретъ, одинъ изъ командировъ спартанскихь „всадни- 381 
ковъ“, тБлохранителей спартанскихъ царей. 

между Херсонесомъ и Рейтомъ, Херсонесъ — мысъ, 42% 
образуемый в. ‘оконечностью горы Онея у Сароническаго залива, 
Рейтьъ—мысъ, замыкаюцщий бухту съ з. 

Кенхреи, теп. Кенхри, торговая гавань Коринеа въ углублени 42, 
Сароническаго залива.—Кромм1онъ, укрЪпленное селеше къ св. отъ 
Кенхреи. 

Онея, горная цфпь къ ю. отъ Кенхреи. 443 

къ Мееанамъ, полуостровъ и городъ въ АрголидЪ, къ с. оть 45; 
Трозена.—Гал{и, см. къ Г, 1051. 

Птих!ю, теп. Видо. 46; 

Анактор!й, сначала быль въ общемъ владЬНи коринеянъ и 49 
керкирянъ; посл битвы при Сиботскихъ островахъ имъ стали владЪфть 
одни коринеяне (1, 551); во время войны АнакторЙ часто воевалъ съ 
акарнанами (П, 80. Ш, 5. 81 3. 114}. 

съ ассир!Йскаго, точнфе „съ ассирйЙскихъ письменъ“ (&х бу 505 
`Авоуишу уокииатот`; выражеше относится одинаково какь къ языку, 
такъ и къ системЪ письма, и употреблялось, повидимому, преимущественно 
въ примфнени къ клинописи, такъ что въ данномъ случа рЪчь можеть 
идти и о письмЪ, написанномъ на персидскомъ язык$. 

солнечное затмен{е, произошло въ полдень 21 марта (нов. 521 
стиля). 

Ройтей, мысъ у ю. части Геллеспонта.—фокейскихъ стате:- 52 
ровъ, фокейсый электровый статеръ=2?3 аттическимъ серебрянымъ 
драхмамъ = ок. 5 р. 75 к. 

Антандръ, городъ въ Миси, у подошвы Иды, у Адрамит- 52; 
скаго заливал-города, называемые Актейскими, имЪются 
въ виду тБ города, находившиеся’ во власти митиленянъ, о которыхъ 
упоминается въ Ш, 50. 
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Киееръ, теп. Чериго, островъ противъ Малейскаго мыса, у юж- 
ной оконечности Пелопоннеса. 


Сицил1Искимъ и Критскимъ морями, первое съ з., 
второе съ в. у 
Скандею, гавань Киееры 


верхн!Й городъ, Киоеры, въ получасовомъ разстояи отъ 
Скандеи, вглубь материка. 


Гелу, городъ на берегу Лаконскаго залива, недалеко оть устья 
Еврота. 

государственный переворотъ, напр., движеше среди 
илотовъ, или демократизащя внутренняго управлен!я. 

противъ обыкновен]я, обыкновенно лакедемоняне выста- 
ВЛЯЛИ ТОЛЬКО ГОПЛИТОВЪ. 

Котирты и Афродит!я, въ ю. части Лаконики. 

Эпидавру ЛимерЪ, городъ на в. берегу Лаконики, къ с. 
оть Монемваси, колон!я Эпидавра. 

Камарины и Гелы, Гела на юз. берегу (Сицили, основана 
ок. 689 г. родосцами и критянами, была- на сторонф Сиракусъ. Кама- 
рина, единственное изъ дор1Искихъ государствь въ Сицили, стояла на 
сторон Леонтинъ противъ Сиракусъ.—Гермократъ, былъ впосл$д-. 
сти (УТ, 32) главнымъ руководителемъ сиракусской политики до своего 
изгнан!я (УШ, 85). 

Моргантина, кь юз. оть Кенторипъ (УТ, 943), около теп. 
Моще аа1са у Ченторби. 

периполы, аеинске эфебы, исполнявшие на второй годъ от- 
правлен!я ими воинской повинности гарнизонную и полевую службу. 

Триподиску, кь юз. оть Мегаръ. 

гиппарха, начальника конницы. 

лохи, подраздфленя полка.-открытой баллотировкой, 
чтобы. голосован!е происходило такъ, какъ желательно было изгнанникамъ. 

въ течен!е очень долгаго времени, какъ долго не 
знаемъ, но, очевидно, Фукидидъ пережилъ падене олигархи. 

дань, союзническую (форосъ). 

въ ГераклеотидЪ, въ области Гераклеи Понтской, теп. 
Эрегли, въ М. Аз!и, на берегу Виеинши, мегарской колон!и. — поте- 
рялъ... потокъ воды, Д!юдоръ (ХИ, 72) говорить подробн$е: отъ 
сильныхъ дождей рЪка разлилась, корабли вынесены были течешемъ къ 
скалистому берегу и тамъ разбились.—Калхедонъ, теп. Кадикёй, про- 
тивъ `Визант!и, у ю. части Фрак!Йскаго Воспора: 

Сифы, въ ю. части Беоти.—Херонею, ‘см. 1, 1131. Сифы, Хе- 
ронея и Дел (76 ‚)—три далеко расположенныхъ другъ отъ друга пункта, 
изъ которыхъ удобнфе всего можно было сдфлать одновременное втор- 
жене въ Беотю.—Мин!Йскимъ, по имени миневъ, греческаго пле- 
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мени, обитавшаго въ Беоти до переселеня туда беотянъ.—Фанотидой, 
область города Фанотея или Панопея (89 2). 

Дел!Й, теп. Дилиси, городъ’ Беотии, на границахъ съ Аттикою, 761 
съ храмомъ Аполлона.-каждый изъ нихъ... государствЪ, 
т.-е. чтобы не всЪ беотяне могли явиться къ Делю, но чтобы граждане 
каждаго беотШскаго государства шли на помощь туда, гдЪ начинались 
безпорядки. 

въ Фарсалъ, см. къ [, 1111, Онъ, какъ и большая часть горо- 781 
довъ @ессали, находился съ Аеинами въ союзЪ (ср. П, 22.).-вь Ме- 
литею, между Гераклеей и Фарсаломъ, въ оре!опЙской Ахайи. — при- 
‘шли, изъ Фарсала. 

изъ Ларисы, см. къ ЦП, 22.. 782 

исономическ!й, а не династическ!Й строй, т.-е. 783 
если бы У еессалянъ было демократя, основанная на равенствЪ всЪхъ 
предъ закономъ (100701), а не династ!я, крайняя олигархя.—во время 
этого похода, когда въ @ессали пользовалась перевфсомъ лакеде- 
монская партя.—у р$Ъки Энипея, теп. Цанарли, правый притокъ 
Пенея. - общееессал1Йскаго союза, политическое единство @ес- 
сали выражалось въ собранйи. представителей отдБльныхъ племенъ, ее 
населявшихъ, избиравшемъ особое должностное лицо, тага. 

Апидана, теп. Софадитико, притокъ Пенея—въ Перреб1ю, 78, 
с. часть Фессал1и. 

Д:й, теп. Малаеря, на ю. Македон1и. 78 в 

линкестовъ, см. кь ЦП, 99.. 792 

исчезли... изъ нихъ, по Д!одору (ХИП, 68), илоты были из- 80% 
биты въ то время, когда каждый изъ нихъ быль у себя дома. 


и теперь, изложенное выше случилось раньше, когда—въ точ- 80; 
ности неизвЪстно. 


въ войну... походомъ, въ т.н. Декелейскую войну. . 814 
въ Линкъ, другое назваше Линкестиды. 83а 
отъ... опасностей, войны съ Аррабеемъ. 833 


Аканеа, теп. Ерисосъ, на в. берегу Халкидики, основанъ андр1я- 841 
нами въ 655/4 г. быль въ Аеинскомъ морскомъ союзЪ. 

передалъ... лицамъ, т.-е. ввелъ олигархическ!Й строй. 863 

Стагиръ, ок. теп. Нисворо на в. берегу Халкидики, состоялъ 883 
въ Аеинскомъ морскомъ союзЪ. 

изъ Фанотея, городъ на КефисЪ, на границ Фокиды и 89% 
Беот!и. 

беотархи, см. къ ЦП, 21. 91. 

состоян1е... Евбеи, см. 1, 114.. 92; 

гал!артяне, жители‘ Гал1арта, города Беоци, на ю. берегу Ко- 93 4 
лаидскаго озера. копейцы, жители Копъ, теп. Тополи, города Беопи, 
‘на с. берегу Копаидскаго озера. 
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94 1 легкаго войска... небыло въ Аеинахьъ, упоминаемые 
въ П, 13; 1600 стрЪлковъ, очевидно, не причислялись къ легковоору- 
женнымъ въ собственномъ смысл. 


96. къ гор Парнебу, см. къ ПИ, 23. 

98; поступали и беотяне... собственными, ср. Г, 12... 

100. Мел!Ийскаго залива, см. къ Ш, 96;. 

1013 агреевъ, см. къ ЦП, 102.. 

102, Аристагоръ Милетск!Й, намЪстникъ персидскаго царя Да- 


ря въ МилетБ, виновникъ борьбы грековъ съ Даремъ. Желая избЪжать 
отвЪтственности предъ царемъ за неудавшуюся экспедищю на Наксъ, 
Аристагоръ возбудиль среди 1онЙскихъ городовъ возсташе въ 500 г. 
противъ Перси. Когда возстанйе кончилось неудачей, Аристагоръ бЪжалъ 
во @ракю, гдБ и былъ убитъ въ 496 г. 


102 23 Хронологя трехъ попытокъ заселен!я Девяти путей приблизительно 
такая: 49|, 46°|в, 431\..—экиста, см. къ [, 24.. : 
102. Э1она, см. кь [, 981.-—Амфиполемъ... съ суши, Стримонъ 


обтекаеть Амфиполь съ двухъ сторонъ, такъ какъ рЪка, по выходЪ изъ 
озера Керкины (теп. Тахиногёль), встрфчаетъ на своемъ течен!и возвышен- 
ности и дфлаеть большой заворотъ къ западу; такимъ образомъ, городъ, рас- 
положенный на высотЪ, омывается р5кою со стороны суши и моря. Съ в. 
стороны отъ одного конца дуги до другого стБна отрЪзываетъ городъ 
отъ материка. 

103. у Арнъ, точное м5стоположеше неизвЪстно, вЪроятно около Аканеа 
и Стагира, на з. берегу Стримона -къ Авлону... Болба, оз Болба, теп- 
Бешикгёль, изливается въ СтримонскИ заливъ ручьемъ, который, быть 
можеть, и есть Авлонъ.—Бормискъ — поселенйе у устья этого 
ручья. 

103; Аргилъ, на Стримонскомъ заливЪ, между Амфиполемъ и Ста- 
гиромъ. 

104, ОЭасосъ, см. къ [, 100,.—пар1янъ, жителей острова Пароса, 
изъ числа Кикладскихъ, между Наксосомъ и Оларомъ. 

107 3 Миркинъ, между горою Пангеемъ и озеромъ Керкиною.—Г а- 
лепсъ, у подошвы Пангея, къ в. отъ Стримона.—Эсима, на побе- 
режьЪ, между Стримономъ и Нестомъ. 

‚109, Акту, собств. Берегъ, вост. полуостровъ Халкидики. 

109 Царскаго канала, устроеннаго Ксерксомъ, см. Геродоть УП 

109, 22 сл., 122.— Аеонъ, ю. оконечность Акты. - Сана... Д1Й, со стороны 
Стримонскаго залива Акроеои и, можетъ быть, Олофиксъ, со стороны Син- 
гитскаго залива, съ сфвера на югъ, Сана, ДИ, Фиссъ, Клеоны. 

109. пеласги изъ тирреновъ, по Фукидиду выходитъ, что еще 
во время Пелопоннесской войны на АктБ жили тиррены-пеласги; Фуки- 
дидъ не указываетъ, что эти тиррены-пеласги были отличны отъ тЬхъ 
пеласговъ, которые обитали въ древнфИшия времена въ значительной 
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части страны, получившей потомъ имя Эллады. Соотвфтствуютъ ли тир- 
‚рены-пеласги этрускамъ, вопросъ спорный; въ пользу того, что на Лем- 
носЪ, какь объ этомъ говорить и @укидидъ, жили нФкогда этруски, 
говорить найденная на ЛемносЪ архаическая надпись (Т@. ХИ 8, 1), сход- 
ная съ этрусскими.—бисалты, см. къ П, 99.-крестоняне то же, 
что грестоняне (П, 99 в). 

Тороны, теп. Торони, городъ на з. оконечности Сиеонии, сред- 
няго изъ полуострововъ Халкидики. 

Канастрея, крайняя оконечность Паллены. 

амфоръ, глиняные сосуды, болыше и пузатые, съ узкой шейкой 
и двумя высоко поставленными ручками.—пиеосовът, сосуды въ формЪ 
бочки, изъ глины или дерева, безъ ручекъ, съ крышкой; низъ или быль 
заостренъ, и тогда сосудъ могь стоять или въ пескБ или въ землЪ, или 
оканчивался плоско; тогда сосудъ могъ стоять. 

еслибы онъ достигъ... побЪду, для лакедемонянъ было 
важнфе получить пл$нниковъ, пока Брасиду везло, нежели во время воз- 
можныхъ его неудачъ; съ другой стороны, если бы Брасидъ достигъ еще 
большихъ успфховъ и лакедемонсвя силы снова пришли въ равно- 
вЪе съ аеинскими, лакедемоняне должны были бы потерять плЪнни- 
ковъ, хотя бы окончательная побфда была и на ихъ сторон$. 

Актъ договора распадается на слфдуюцйе отдфлы. 1. Протоколъ 
(118, 1—10): 1) дБла, касаюцёяся Дельф1Йской амфиктюши (1—3); 2) пре- 
кращеше военныхъ дЪйств!Й на основан!и э{а{и$ дио; установленше демарка- 
шиснной лини (4—5); 3) облегчене средствъ сообщен!й (6); 4) вопросъ о 
перебЪжчикахъ (7); 5) вопросъ о судебномъ разбирательствЪ (8); 6, могу- 
шя послЪдовать измфнен/я въ текстЪ договора (9— 10). П. АеинсвЙ декретъ 
(11—14). Ш. Дополнительный протоколъ (119, 1—2). 

разыскивать виновныхъ, въ противозаконномъ посяга- 
тельствЪ на него, или въ пользован!и имъ. 

Буфрады и Томея, каюе-то пограничные пункты аеинской 
позищи у Пилоса.—отъ Пилъ, что у Ниса, переведено: буквально 
по тексту Ниае; СШаззеп-б{еир пишеть лойфу съ малой буквы; тогда 
это будетъ означать „отъ воротъ, что у Ниса“. Что такое „Нисъ“, не- 
иэвфстно; думаютъ, что это статуя или храмъ м$стнаго. героя. Можеть 
быть, рукописное предане здЪсь не въ порядкЪ. 

Акамантида... филой ... эпистатомъ, аеинсве граждане, 

‚ со времени реформы Клисеена, дБлились. на десять филъ, одною изъ ко- 
торыхъ была Акамантида. Въ аеинск1Й совфть избиралось по 50 человзкъ 
оть каждой филы. Текуцшйя дЪла вЪдали поочередно члены каждой 
филы, составлявшше т. н. пританю и называвишеся пританами, а сама оче- 
редная фила называлась „пританирующей“. Соотвфтственно числу филъ 
годъ аеинсюЙ длился на 10 притав!Й, каждая изъ которыхъ охватывала 
35 — 36 дней въ простомъ и 38—39 дней въ високосномъ году. Оче- 
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115, 
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118; 
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редные пританы руководили дфлами народнаго собран!1я, предсфдателями 
котораго они были, равно какъ и предсфдательство въ совфтЪ принадле- 
жало выборному изъ среды пританирующей филы эпистату, функщи ко- 
тораго продолжались не болЪе `сутокъ. 


119, гераст!я, соотв$тствоваль аеинскому элафеболону (вторая поло- 
вина марта и первая апр$ля). 

119. возл1ян1ями, въ честь боговъ, чтобы придать акту договора 
релинмозный характеръ. 

1201 Ск!она, на юз. части Паллены, входила въ составъ Аеинскаго 
морского союза. 

120; не болбе, какъ островитянами, такъ какъ они ни от- 
куда не могли получить помощи сухимъ путемъ. 

121. золотымъ вЪнкомъ, пожаловане вЪнка — обычная форма 


награды въ Грещи отъ лица государства; въ исключительныхъ случаяхъ 
вЪфнокъ былъ золотой.—тен1ями, повязками, которыми увфнчивали по- 
бЪдителей на общественныхъ состязаняхъ, наряду съ вЪнками. 


121. Мендою, см. къ У, 7. 

122; жители острововъ, ср. 120}. 

123, эретр1янъ, см. кь [, 15. 

128 3 къ АрнисЪ, ближе неизвЪстный пунктъ на сз. границ вла- 
дн Пердикки. 

129. къ Посидон1ю, теп. Посиди, крайн! выступъ косы, на которой 
лежала Менда. 

129, мееонянъ, жителей Мееоны, теп. Элевеерохори, оо Маке- 
дони, недалеко отъ Фермейскаго залива. 

132 1 вступилъ въ соглашен!е, сохранились остатки аеинской 


надписи о договорЪ между аеинянами и Пердиккой (см. Зсайа, Пе 
Э#а 4зуейтаре 4‹з АЩемитз, |, п” 81). Пердикка даеть слфдующую 
клятву: „Я буду поступать согласно договору и`буду считать (вмфств съ 
аеинянами) однихъ и тЬхъ же лицъ за друзей и за враговъ и буду вести 
себя по отношенно къ аеинянамъ справедливо, нековарно и безвредно и 
буду помогать по мЬрЪ возможности аеинскому народу и никому, кром$ 
аеинянъ, не дозволю вывозить корабельный л$съ“... 


1323 вопреки обычаю... молодыхъ людей, обыкновенно для 
этой цфли посылались люди пожилые, 
133, — храмъ Геры, знаменитый храмъ въ’ разстояи ок. 2 в. оть 


Микенъ, ок. 9—10 в. отъ Аргоса. На мЪстБ сгорфвшаго храма аргивяне 
построили новый; остатки его были въ 90-хъ гг. ХХ в. изсльдованы 


американцами. 
1341 въ ОресеидЪ, въ Аркадии. 
134. къ Букол!ону, въ Аркади, въ области верховьевъ Алфея. 
1351 стражъ.. передавалъ- звонокъ, чтобы испытать бдитель- 


ность стражи, звонокъ передавался отъ одного поста къ другому. 


КРИТИЧЕСЮЯ ПРИМЪЧАНЛПЯ. 


Предварительное зам чан!е. — Незначительные отрывки 
изъ истори Фукидида, сохраниви!еся на папирусахъ, не давъ почти ни- 
чего интереснаго для критики текста, съ несомнфнностью показали, что, 
начиная уже съ [Г в. по Р. Х., тексть этоть установился въ такомъ 
видЪ, въ какомъ онъ дошелъ до насъ въ средневфковыхъ рукописяхъ !). 

Изъ этихъ рукописей главнфЙш!я — семь. ДревнЪЙшая изъ нихъ, 
относящаяся къ Х в., хранится во Флоренщи (со4ех Гаигсийапиз, С). 
Къ Х[ в. относятся четыре рукописи: Уайсапиз--В, въ РимЪ; Р-1атиз—Е, 
въ Гейдельбергь; ВгИапписиз - М, въ ЛондонЪ; Аизиз{ пиз—Ё, въ Мюн- 
хенЪ; къ Х1-—ХИ в. со4сх С1за1ршиз—А, въ ПарижЪ; къ ХШ в. —со4ех Мопа- 
сепз15—@, въ МюнхенЪ. Перечисленныя семь рукописей восходятъ къ 
одному архетипу, т.-е. основной рукописи, послужившей первоисточни- 
комъ для послфдующихъ, и распадаются на двЪ семьи: представителемъ 
одной является С и зависящая отъ него С, представителемъ другой—В, 
къ которой примыкаютъ А, Е, Е; промежуточное мЪсто между обЪими 
семьями занимаетъ М, стоящая въ большей или меньшей зависимости 
оть Си В. 

И. Беккеръ (1. Веккег), дави!й въ 1821 г. первое критическое изда- 
не истори Фукидида, пользовался для установленя его всфми перечис- 
ленными рукописями, за исключешемъ М. Беккеръ отдалъ предпочтене 
рукописи В. То же сдлалъ и Шталь (54а!) въ своемъ издан!и Фукидида, 
вышедшемъ въ 1873—4 гг.; преимущество изданя Шталя въ сравнени 
съ изданемъ Беккера состояло въ томъ, что онъ привлекъ для устано- 
влеНя текста и рукопись М. Гуде (Ни4‹), которому принадлежитъ луч- 
шее критическое издан!е истори Фукидида, вышедшее въ 1898 и 1901 гг., 


1) Отрывки истори Фукидида, сохранившеся на папирусахъ, сопо- 
ставилъ Ег. Е1зсВег, ТВасу4!4!1$ г. Идиае 11 раруг1$ её етьЬгап!$ аезурНас!$ 
зетуаае, [Лрязе 1913. Большинство отрывковъ, дошедшихъ, впрочемъ, 
въ попорченномъ состояни, происходятъ изъ второй книги истори; къ 
этой же книг$, къ главамъ 1—45, сохранился на папирусБ и коммента- 
рЁЙ, изданный въ ОхугвупсВиз Раруг, УТ (1908), 107 сл. 


25 
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сличилъ для своего издашя снова вс семь рукописей и, въ противо- 
положность своимъ предшественникамъ, отдалъ рЬшительное предпочтене 
при установлеши текста древн5йшей рукописи, т.-е. С. 

Издаше Гуде послужило для меня основнымъ и руководящимъ при 
моей работБ. ТБ главныя места, гдЪ я отступалъ отъ него, отм5чены 


°въ дальн5Йшихь прим5чавшяхъ. Указаны мною также и ть м$ста, кото- 


17 


35 


514 


85; 


рыя, по моему мн$н!ю, не принадлежатъ къ первоначальному тексту Оу- 
кидида, а являются позднфЙшими вставками; эти вставки оставлены мною 
безъ перевода. Съ другой стороны, тЪ, довольно многочисяенныя, м$ста, 
которыя, на мой взглядъ, заподозр5ны Гуде и н5которыми изъ его пред- 
шественниковъ безъ достаточнаго основав я и заключены имъ въ скобки, 
приняты въ моемъ переводЪ’ въ тексть. 


ПЕРВАЯ КНИГА, 


Посл словъ „отдфльныхъ тиранновъ съ пограничными жителями“ 
слфдуетъ фраза: „дЪйствительно, сицилйсве тиранны достигли очень боль- 
шого могущества“ (0ё убо & ХихёМа &лё пдеботор ёущотос» дит6и80б), 
дисгармонирующая съ общимъ содержашемъ главы. Она удалена изъ текста 
Уехомъ, которому слБдуетъ и Н(иае). 

Рукописное чтен!е: „враги у насъ были (бат) обще“. Это да» 
выкинуто Э+аВГемъ и Н. 

Имя второго командира Андокидъ, повидимому, испорчено въ 
рукописяхъ и должно быть замфнено именемъ Драконтидъ. Ср. аеин- 
скую надпись [С.Т 179: отоствуос &6 Кдо[хооау т0йб даитё0]об 8х1 8004, 
Глодхоти [8х Кзовиёоу, Матоу]уеь Ков, Ловхозт 0 Во3=9е» и пр. 

Въ рукописяхъ читается: „и произнесъ лакедемонянамъ (или 
среди лакедемонянЪ) сл5дующую р$чь“. То& Чахедециот(0е 
(СС) или & тоб Чахадииото1с (АВЕЕМ), вслфдъ за Кгарегомъь и Н 
не принято въ’ текстъ. 

Въ рукописяхъ посл словъ: „постановлеше народнаго собран!я“ 
стоить: ‚о томъ, что договоръ нарушен ъ“. Слова 205 т@6 
010у6%с 481009 признаны вставкой Негууег4еп’омъ и Н. 

Въ рукописяхъ посл словъ: „поголовно всЪ аеиняне, находившеся 
въ город“ читается „и мужчины и женщины и дЪти“— ий 
©9т0фе их уптйхас хор ладес. Слова эти попали въ рукописи, повиди- 
мому, изъ замфтки схоласта, дБлающаго примфчаше къ тд позтас: к 
одто%с хор упукастко побдос. Они не приняты въ текстъ. 

„приносятся не крупныя жертвенныя животныя, но м$стныя жертвы“, 
переведено согласно рукописному чтению. Н, всл5дъ за Ма@\!е’омъ, чи- 
таетъ: 644’ <@ууб> Эдиате &иуоие. 

Въ рукописяхъ посл „святилище Посидона“ стоить по Таг 
у @&ео%, признаваемое вставкой Негууегаеп’омъ и Н. 
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ПослЬ словъ „знали расположеше города“ въ рукописяхъ стоить ‘45 
105 ий &хфацува» („такъ что не давали имъ спастись“); эти 
слова признаются вставкой Негхуег4еп’омъ и Н. 

„Ранфе этого городъ составлялъь акрополь въ его теперешнемъ 15; 
объемЪ“, переведено согласно рукописному преданю: #й @ходло < й т5 
050% п0ис; Н переставляеть: й &х00л0745 ъбу 0%0% 1 поди. 

„Государственныя святыни, также святыни другихъ божествъ нахо- 154 
дятся на самомъ акрополЪ“, переводъ данъ согласно рукописному пре- 
даню: т& убо 150% & афтй тй &хо0л07 8: кой 61 986» &0ти. По мнфНю 
издателей Фукидида, мЪсто испорчено. С]аззел вставляетъ посл 9а@у 801 
<кой тё тс 'АЭдувс>, Негууег4еп - <хай 'АЭпущас>, Эа читаеть &00- 
подле <: водок тйс тё Пойиадос>, У/Шаточу 2 — @хоолодАаь «ха п’ ай 
тс Т 'АЭпъо(ас>, Эепр — @хоолода «кой `АЭпуйис т@ воде или 
хо ’АЗпуас т@ @охойе хор пой» хо @Аю» 9Эабь &0ти. Тадесь 
(Тороэтаре уоп Афеп, МапсВеп 1905, 51, прим. 4) полагаеть, что 
тексть Фукидида въ данномъ мЪстВ „совершенно въ порядкЪ“. 

ВмЪсто принятой Н поправки Веккега &х20г слБдую чтеше руко- 15 
писей АВЕ ёхе{»х, авмБсто ллвёото® читаю, согласно съ АВ, пАёЕ ста. 

ВмЪсто даваемаго большинствомъ рукописей чтейя Пхо@о40, запо- 22. 
дозр$ннаго Негшё’омъ иН, слдуетъ, очевидно, читать, согласно съ окси- 
ринхскимъ комментаремъ къ Фукидиду, П =: о@овоь, ср. ЭЧерВ. Вуг. Па- 
око’ пос Маузцоос. 

„Пелопоннесцы находились еще въ АттикЪ“, еще (#2) предлагаетъ 23 а 
вставить Э{ечр. 

Вставка Н д2ё» между лада» и иблАо». не принимается. 42 

Вставляемое Н, вслфдъ за Ктёвегомт, т между у и &» не при- 43; 
нимается. 

1х уе вбуае и ёс то изтастйсвае признаны вставками 48; 
Е. МаЙегомъ и Н. | 

эвъ течеше трехъ лЬть“, чтеше то2& мё» т, несомнЪнно, 65 1э 
испорчено. Нааске исправляеть д&ха (десять), Ает. МаЦег дхто (восемь), 
НегЬз& вставляеть предъ т0о{е—то{с (девять), Э4епр склоняется къ по- 
правкь Ма|ега. 

„въ течеше семидесяти дней и ночей“, чтеше &Вдоиухоуте, 753 
вЪфроятно, испорчено. $1а предлагаетъь читать &27ё« (девять), З1епр— 
ёптахо(6еха (семнадцать). 

йубоз{0ьс, вслЬдъ за Ва@Баш’омъ и Н, не принимается въ текстъ. 87; 

„Пердикка... даль Ситалку какое-то обЪщаше, „какое-то“ принято 95. 
согласно предположен!ю Стеге»’а, который послЪ Флосхдигтос вставляетъ те. 
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17 
23, 


261 


395 
511 


563 
653 


67. 
683 
827 


82 


84 
1073 


109, 


ТРЕТЬЯ КНИГА. 


Въ рукописяхъ стоить: .о раззорении... производимомъ трид- 
цатью авинскими кораблями“. Это тог&хотта, отвергаемое З{еир’ом», 
че принято. въ текстъ. 

Вся эта глава, по мнЪн!ю Беир’а, болЪе поздняя вставка. 

Въ рукописяхъ читается: „отъь дувшаго восточнаго или сЪвер- 
наго вЪтра“. ^`Н Вооёо%, отвергаемое ПоБгее и Н, не принято въ 
текстъ. 

Въ рукописяхъ стоить: „назначенные въ Митилену сорокъ два 
корабля“. Афо ха], отвергаемое, вслБдъ за Кгавсгомъ, Н, не прини- 
мается въ текстъ. 

Вм$сто рукописнаго &’ тй л0л& принимаю поправку В. К. Ерн- 
штедта &у @офа] Ей. 

ВмЪсто рукописнаго лфоуор принимаю поправку б1еира лзо- 
убис. 

пол аи, вслЪдъ за Н, не принимается въ текстъ. 

ВмЪсто рукописнаго уг’шис ха тбу соийтеъ слЪдую поправкЪ 


Н. \Ме!’я урфиус, 0% тб» ошиобтот. 


ВмЪсто рукописнаго лобс тофс &билаутас бикутфиес читаю, вслЬдъ 
за Н. М\МеШсмъ, лодс то &зипаз тес диаутщисс. 

Опос "ог, отвергаемое, всл$дъ за С]аззеп’омъ, Н, не принимается 
въ текстъ. 

Слфдую чтенйю С]а55ет’а, не принимающаго въ тексть стоящее за 
х4х080у04 бутёс. 

СлфдующЯ за идтбу «(тот и за 4011) й, вслЬдъ за Маду!е’омъ 
и Н, не принимаются въ текстъ;—тоже относительно хатхууюсаос, 
отвергаемаго, всл5дъ за Негууегаер’омъ, Н. 

Вся глава уже н5которыми древними грамматиками была признана 
не принадлежащей къ первоначальному тексту Фукидида. 

Отвергаемое, вслБдъ за Нег\мегаеп’омъ, Н, тбу Абфо» не прини- 
мается въ текстъ. 

То же относительно тду &=уех ду. 


ЧЕТВЕРТАЯ КНИГА. 


ВмЪсто поправки Ни4е &у слБдую рукописному чтеню # т. 

„Островъ... въ длину около пятнадцати стад“. Чтене лёта 
ха: дёха вызываетъ сомнЪнге, ср. стр. 378. Виго\з, ]оиги. оЁ ВеЦ. 144. 
ХУ! (1896), 76, и за нимъ Э\!еир полагаютъ, что вмЪсто лёута ой дёхх 
(АП или (в) слдуетъ читать лёутё хх &хо0и (ЛАП или хе). 
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Вм5сто рукописнаго ймё» ‘читаю, вслдъ за Сем2’емъ, убъ; 20 
вмЪсто йи@с, даваемаго С, слЪдую чтен1ю остальныхъ рукописей эибс. 

Посл словъ „отступили... къ своимъ стоянкамъ“ въ рукописяхъ 25% 
стоить „въ Мессен$ и въ Рени“. Слова тд т ёу тй Мабосцуи ха1 ё&ъ 
тф`Рлу( о, признаваемыя Негусгаеп’омъ и Н вставкою, не принимаются 
въ текстъ. 

Посл словъ „возвели тамъ укрфплене“ въ рукописяхъ стоить: 45а 
„гдЪ находится Мееона“. Слова &7% й МЕЭщту &0%, отвергаемыя Н, 
вслБдъ за Негууег4еп`омъ, не приняты въ текстъ. 

‚аеиняне съ десятью кораблями и двумя тысячами милетскихъ го- 54 
плитовъ“, число 2.000 слишкомъ велико: оно не согласуется съ упоми- 
наемыми въ УШ, 25, 800 милетскихъ гоплитовъ, ни съ числомъ 10 ко- 
раблей. Классенъ полагалъ, что р$чь можеть идти лишь о 200 гоплитовъ, 
Шталь -о 500, Н‹гууста л—о 400.— „направились къ городу киеерянъ“, 
въ рукописяхь предъ л0» стоить &л1 Эаласса, „приморскому“, 
отвергаемое Н, вслфдъ за Кгассг`омъ. 

„Передъ самымъ восходомъ зари они сдБлали сл5дующее“. Въ ру- 67 3 
кописяхъ предъ офто! стоить оё лообеддутас тбу Маукоёот, 
„предатели изъ мегарянъ“. Эти слова, отвергаемыя Н, не приняты въ 
текстъ. | 

„Они не думали“, слЪдую З4еир’у, который предъ омёуое вста- 73 1 
вляеть одх. 

„И все войско и каждая его часть изъ числа находившихся здфсь“. 734 
Врядъ ли въ этихъ словахъ все передано въ рукописяхъ исправно. Но4е 
предлагаеть читать: 2026 08 &оилфотс 11 диъбивс одтбу паобутос иёоо%с 
и ссылается на слова схоласта: „пелопоннесцы, имфя тамъ большИя силы, 
хотя отъ каждаго государства присутствовала у нихъ небольшая часть, 
не боялись поражен!я“. 

Посл словъ „обратить его въ демократю“ въ рукописяхъ стоить 76а 
„подобно аеинянамъ“. Слова @олёо оё 'А Зпуагов, отвергаемыя Н, 
вслБдъ за КиВегог4’омъ, не приняты въ текстъ. 

„устрашаемые грубостью“, слфдую чтеню В схаебтита, хотя 803 
врядъ ли оно исправно: АСЕМ даютъ совсфмъ непонятное уёдтуте, \У19- 
тап предлагаеть хи»дтутк. КласВепхет —дардтита. 

Въ рукописяхъ за словами „занялся укрфпленемъ Деля“ слФдуеть 90, 
„святыни Аполлона“. Слова 0 {=0ду тоб 'АпоА А штоб, вслБдь за 
Поргее, отвергаетъ Н. 

Слфдую чтешю АВСР@М сохтог. 106, 

ёудиис вт, отвергаемое Н, всл$дъ за К14егтакегомъ, не принимается 108, 
въ текстъ. 

Слфдую чтен!ю г тё Э1овтое, предложенному Агруг1а4ез’омъ и при- 120; 
нятому 51епр’омъ, вмфсто рукописнаго = тЕ9оЕтеи. 


ХРОНОЛОГИЧЕСКАЯ ТАБЛИЦА. 


1—Г/ КНИГИ. 


(составлена по (С. Визон, @месь1зсве @езссеве Ы$ хиг ЗсШМасве Ъе! Свае- 

гопеа, Ш 1. Рег Ре!ороппез1сВе Киер, Сова 1904; въ скобкахъ указаны 

соотв5тствующя м5ста истори Фукидида). 
43°. 

Весна. Коринеяне отправляють колонистовъ и гарни- 
зонъ въ Эпидамнъ; керкиряне начинаютъ осаду 
Эпидамна; вооружея коринеянъ.и ихъ союзни- 
ковъ [1, 26—28]. 

Льто. Коринеяне идутъ на Эпидамнъ; битва при Лев- 
кимнЪ; капитулящя Эпидамна; грабительсе набЪги 
керкирянъ; коринеяне начинають вооружаться 
П, 29—30,]. 

434]5 

Лто. ‚ Войско и флотъ коринеянъ у Ампракйскаго за- 
лива для защиты союзниковъ; коринеяне продол- 
жають вооружаться [[, 303—381]. 


43/3 

Весна. Союзъ аеинянъ съ Филиппомъ и Дердою про- 
тивъ македонскаго царя Пердикки П [1, 56—57]. 

Поль. Керкиряне просятъ помощи у аеинянъ; заклю- 
чен!е обор нительнаго союза [1, 44]. 

Начало августа !). Аеиняне посылаютъ керкирянамъ десять кораб- 
лей (1, 45]. 

Средина августа. Большая коринеская экспедишя на Керкиру 

Т, 46]. 
Средина сентября. Битва при Сиботахъ [|, 47—55]. 
Зима. Недоразум5я между Аеинами и Коринеомъ 


изъ-за Потидеи [1, 56]. Союзъ Аеинъ съ Рецемъ 
и Леонтинами [Щ, 86;]. Мегарская псефизма [1, 67., 
139. 1403. 144 3]. 


1) ЗдБсь и далфе имЪется въ виду новый стиль. 
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433]. : 
Весна. Аеинская эскадра отправляется къ ПотидеЪ [1, 57 ‘|: 
Конецъ марта—начало Потидеяне отлагаются отъ аеинянъ вмЪстЬ съ 
апр$ля. ботцеями, олинеянами и другими городами Фра- 
кскаго побережья [1, 58]. 
Начало мая. Прибыше коринеской эскадры къ ПотидеЪ [1, 60]. 
Конець мая. Аеинская эскадра отправляется въ Македоню и 


Потидею [1 59—61]. 
Первая половина1юня. Битва у Потидеи. Начало ея осады [1 62—65]. 
Вторая половина юля. По приглашен ю коринеянъ представители союз- 
ныхъ государствъ собираются въ Спарту [1, 67]. 
Конецъ августа — на- Союзное собране въ СпартЪ. Большинство союз- 


чало сентября. никовъ высказывается за войну [1, 68—87]. 
Конець сентября. Аеиняне отправляють корпусъ гоплитовъ для 
осады Потидеи [1, 64 ,]. 
Зима. Переговоры между аеинянами и лакедемонянами. 


Вооруженя [1, 125—145]. 
431/у (первый годъ войны). 


Начало апр$ля. Нападене на Платеи [П, 2—6]. 

Первая половина мая. Пелопоннесское войско собирается на Исемъ 
Ш, 19]. 

Послфдняя треть мая. Архидамъ готовится къ вторжевю въ Аттику 
Ш, 12]. 

Начало 1юня. Пелопоннесское войско предъ Эноей [П, 18]. 

Средина 1юня. Пелопоннесцы начинають опустошен!е Аттики 
Ш, 19]. 

Конецъ 1юня—начало  Аеиняне посылаютъ флотъ для нападен!я на бе- 

юля. рега Пелопоннеса [П, 23—27]. 

Средина 1юля. Пелопоннесцы уходять изъ Аттики [П, 23]. 

3 августа. Солнечное затмеше. АеинскИ флоть у береговъ 
Элиды [П, 28—30]. 

Сентябрь. Возвращен!е аеинскаго флота. Соединившись съ 
аеинскимъ войскомъ, онъ опустошаеть Мегариду 
Ш, 31. 

439)» (второй годъ войны). 

Начало 1юня. Второе вторжеше пелопоннесцевь въ Аттику 
Ш, 47. 55]. 

Средина 1юня. Начало эпидеми въ Аеинахъ [П, 47]. 

Конець Пюня. Большой флотъ подъ начальствомъ Перикла 
отправляется въ Пелопоннесъ [П, 55]. 

Средина 1юля. Удален!е пелопоннесцевъ изъ Аттики; возвращене 
аеинскаго флота [П, 56—57]. 

Конець йюля. Экспедищя аеинскихъ стратеговъ Гагнона и Клео- 


помпа на Фраюйское побережье [П, 58]. 
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Августъ. 
Начало сентября. 


Сеятябрь— октябрь. 


Зима. 


ХРОНОЛОГИЧЕСКАЯ 


Недовольство аеинянъ Перикломъ. Попытки за- 
ключить миръ со Спартою. Рфчь Перикла [П, 59—64]. 

Возвращене Гагнона съ Фрак!Йскаго побережья 
Ш, 583]. 

Процессъ Перикла [П, 65.]. Избране его снова 
въ стратеги [П, 65 .]. 
Капитулящя Потидеи [П, 70]. 


423]; (трет! Й годъ войны). 


Средина !юня. 


Гюль—вгустъ. 


Средина сентября. 
Сентябрь— октябрь. 
Начало зимы. 
Конецъ октября. 


Зима. 


Пелопоннесское войско у Платей [П, 71]. Походъ 
аеинянъ противъ городовъ Халкидики и ботпцеевъ; 
поражеше при СпартолЪ [П, 70. 79]. 

Ампрак!отско - пелопоннессюЙ походъ противъ 
акарнановъ. Поражене спартанскаго полководца 
Кнема при Стратф; отступлене къ Энадамъ [П, 
80 — 82]. ПобЪфда аеинскаго флота при Патрахъ 
Ш, 83—84]. Большая часть пелопоннесскаго войска 
отступаеть отъ Платей; оставшееся войско начи- 
наетъ возводить ст$ну кругомъ Платей [П, 75—76] 

СтБна кругомъ Платей закончена [П, 78]. Смерть 
Перикла [П, 65 ‹]. 

Форм1онъ одерживаетъ побфду надъ спартанцами 
при НавпактЪ [П, 84—92]. 

Нападене  пелопоннесцевь на Саламинъ [П, 
93 - 94]. 

Вторжен!е Ситалка въ Македоню и Халкидику 
Ш, 95—101. 

Митиленяне готовятся отложиться отъ аеинянъ 
[Ш 2]. 


4285 (четвертый годъ войны). 


Первая половина 1юня. 


Начало 1юля. 


Средина 1юля. 


Начало августа. 


Средина августа. 


Третье вторжене  пелопоннесцевь въ Аттику. 
[Ш, 1]. Аеиняне требуютъ отъ митиленянъ прекра- 
тить вооружеше [Ш, 2- 3]. : 

Пелопоннесцы удаляются изъ Аттики. Непосред- 
ственно вслфдъ за тмъ аеиняне отправляютъ флоть 
къ МитиленЪ, подъ командою Клеиппида. Митиле- 
няне отвергаютъ аеинсвя требован1я. Начало воен- 
ныхъ дЬйствй [Ш, 3-4]. 

Перемире. Сборы аеинянъ по отправкЪ войска 
на Лесбосъ [Ш, 4]. 

Возобновлен!е военныхъ дЬЙств. Блокада Ми- 
тилены. Аеинская эскадра предпринимаеть плава- 
не вокругь Пелопоннеса [Ш, 5—7]. 

ОлимшЙИскШ праздникъ. Посольство митиленянъ 
Ш, 8—15}. 


ТАБЛИЦА. 


Конецъ августа, 
Средина сентября. 
Конець октября— 
начало ноября. 
Конецъь мая. 
Начало 1юня. 


Начало 1юля. 


Средина 1юля—на- 
чало августа. 


Средина августа. 


Конецъ сентября. 


Начало 1юня. 


Начало 1юля. 


Средина 1юля. 
Начало августа. 


Средина сентября. 


Вторая половина ок- 


тября. 


Вторая половина 
ноября. 
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Лакедемоняне на ИсемЪ. Медлительныя дЪЙствя 
остальныхъ пелопоннесцевъ [Ш, 16]. 

Пахетъ отправляется въ Митилену [Ш, 18]. 

Вокругъ Митилены возведена стЪна. 


421|6 (пятый годъ войны). 
`Отправленйе пелопоннесскаго флота подъ коман- 
дою Алкида къ Митилен$ [Ш, 26). 

Четвертое вторженше пелопоннесцевь въ Аттику 
[10, 26]. 

Капитуляшя Митилены [Ш, 27—28]. Возвраще- 
не пелопоннесскаго флота [Ш, 33]. 

Олигархическая револющя на Керкир$. Аеинская 
эскадра отправляется изъ Навпакта къ КеркирЪ 
[Ш, 69-75]. 

Разборъ дла митиленянъ въ Аеинахъ [1 
36—50]. Капитуляшя Платей [Ш, 52—68]. Пелопон 
нессюЙ флотъ предъ Керкирой. Поражеше керкир- 
скаго флота. Приближен!е аеинской. эскадры подъ 
начальствомъ Евримедонта. Пелопоннесцы отступа- 
ють. Истреблене керкирскими демократами оли. 
гарховъ [Ш, 76—81]. 

Аеинская эскадра отправляется въ СицилЛю 
[1, 86—88] 


428); (шестой годъ войны). 


Целопоннесцы подъ начальствомъ царя Агида на 
ИсемЪ [1Ш, 89). 

Демосеенъ предпринимаеть съ эскадрой плава- 
не вокругъ Пелопоннеса. НиюЙ отправляется съ 
флотомъ на Мелосъ, @Феру, затЪмъ къ беот!йскому, 
и локридскому побережью [Ш, 91]. `` 

Основан!е лакедемонянами Гераклеи [Ш, 92]. 

Поражен!е Демосеена во время похода въ Это- 
лю [Ш, 94-98]. 

Пелопоннесское войско подъ начальствомъ Еври- 
лоха въ Дельфахъ [Ш, 101]. 

Еврилохъ съ локрами и этолянами идетъ на 
Навпактъ. Городъ спасенъ Демосееномъ [Ш, 100— 
102]. 

Походъ ампракотовъ и Еврилоха противъ акар- 
нановъ. Акарнаны подъ предводительствомъ Де- 
мосеена наносятъ противникамъ сильное пораже- 
ве |Ш, 105—114]. 
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Зима. Аеиняне отправляють 40 треръ въ Сицию 
[Ш, 103—115]. 
425]; (седьмой годъ войны). 
Конець апрфля — на- Мессена отлагается отъ аеинянъ. Пятое вторже- 


чало мая. не пелопоннесцевъь въ Аттику. Отправлен!е аеин- 
скаго флота, съ Демосееномъ во главЪ, въ Сицилю 

(1, 1—2]. 
Средина мая. Отступлене Агида изъ Аттики вслфдстве извЪ- 
сия о томъ, что аеиняне заняли Пилосъ [[М, 3—6]. 
Средина 1юня. ЛакедемонсвйЙ гарнизонъ на Сфактер!и отрЪзанъ 


аеинскимъ флотомъ [[\, 8 14]. Перемир!е.. Пере- 
говоры о мир [[М, 15—23]. 


Средина 1юля. Возобновлеше военныхъ дЪЙств!й [1М, 26—37]. 
Конецъ августа. Капитулящя лакедемонянъ на Сфактер1и [1М, 38]. 
Сентябрь. Аеинскй флоть на КеркирЪ, затБмъ отправ- 


ляется въ Сицилю. Экспедищя Нивя къ Корине- 
скому побережью. Стычка при Солигез [У, 42—44] 
42|; (восьмой годъ войны). 


Средина 1юня. Экспедишя Ниюя на Киееру. Заняйе Киееры 
(У, 53—54]. 

Поль. Конгрессъ сициЙцевъ въ ГелЪ [[\, 58—65]. 

Начало августа. Демосеенъ и Гиппократъ идуть противъ Мегаръ. 


Захватъь длинныхъ стЪнъ и Нисеи аеинянами. Ме- 
гары спасены Брасидомъ [У\, 66—71]. 
Первая половина ав- Н$которые беотяне сговариваются съ Демосееномъ 


густа. относительно политическаго переустройства Беот!и 
Прибыпе Демосеена въ Навпактъ [М, 76—77]. 
Средина августа. Походъ Брасида на Фраюйское побережье [1\, 78] 
Конець августа. Брасидъ въ Ди у Олимпа [1\, 78]. 
Средина сентября. Брасидъ предъ Аканеомъ [84—88]. 
Начало ноября. Битва при Дели (Г\/, 89—100). 
Декабрь. Амфиполь сдается Брасиду [ГМ, 102—106). 
Конецъ февраля. Внезапное нападен!е Брасида на Торону [1М, 110— 
116]. 
423|. (девятый годъ войны). 
Весна. Походъ Пердикки и Брасида противъ линкестовъ 


Разрывъ Пердикки съ Брасидомъ. Аеинская экспе- 
дищя подъ командою Ниюя во Фракю.  Взяце 
Менды [[М\, 120—136]. 


Конецъ лЪла. Осада Сконы Нивемъ ПУ, 131]. 
423]. (десятый годъ войны). 
Апр$ль— май. Союзъ авеинянъ съ Пердиккою и ботйеями 


М, 132] 


ПОЯСНЕЕРЯ КЪ КАРТАМЪ. 


Карты заимствованы изъ „Аа апйаииз“ Еш!я Ве1сЬ’а (Гоп4оп 1908). 
На нихъ нанесены, однако, не всф географическя назван1я, встр$чаю- 
шяся у Эукидида, а лишь т5, которыя имфютъ непосредственное отноше- 
не къ главнымъ собыйямъ Пелопоннесской войны. Если бы кто изъ чи- 
тателей пожелалъ справиться о мфстоположеши всЪхъ географическихь 
и этнографическихъ терминовъ, встрфчающихся у Фукидида, тому при- 
шлось бы обратиться къ подробному атласу древняго м!ра. Лучшимъ 
таковымъ атласомъ теперь считаются карты въ „ЕогтаеогЬ1$ ап ди!“ Киперта. 

Прежде, ч5мъ дать поясненя къ каждой картБ въ отдфльности, ука- 
жемъ обозначеня встр5чающихся на картахъ общихъ знаковъ. 

-- Проигранное сражен!е; инищалы побфжденнаго—впереди инища- 
ловъ побфдителя (напр., на картБ П: Аг.-Р Аз. 18—аргивяне и ихъ со- 
юзники побЪждены Агидомъ въ 418 г. при Мантине$). 

4. Заняте пункта (напр., на карт П: | М. 24—Киеера занята Ни- 
кемъ въ 424 г.); цвфтной знакъ обозначаетъ, какая изъ враждующихъ 
сторонъ заняла пунктъ. 

Х Нершительная битва, или исходъ ея не имфлъ важнаго значенйя. 

б Опустошене м$ста; цвфтной знакъ обозначаетьъ, какая изъ вра- 
ждующихъ сторонъ произвела опустошене. 

Л Лагерь. 

Цвфтныя лиШи—маршруты арми, или движеня флота. 

Ломаныя цвфтныя лиш и (— —-> ——->)—пути отступлешя посл по- 
раженйя. 


Карта 1. Пелопоннесская война въ 434—425 гг. 


Красные знаки и лини: А. аеиняне. Аз. Асошй, аеинянинъ. Сог. кер- 
киряне. О. Демосеенъ, аеинянинъ. Гуз. Лисиклъ, аеинянинъ. М—Ниюй, 
аеинянинЪ: Рег. Периклъ, аеинянинъ. Р1а+. платеяне. Рь. Формонъ, аеи- 
нянинъ. 5. А. союзники аеинянъ. 5И. Ситалкъ, союзникъ аеинянъ. 

Сише знаки и лини: Аг. Агидъ, царь спартанск. Аг. Аристей; ко- 
ринеянинъ. АгсВ. Архидамъ, царь спартанск!Й. Вг. Брасидъ, лакедемоня- 


396 ПОЯСНЕНИЯ КЪ КАРТАМЪ. 


нинъ. С. коринеяне. С1. Клеоменъ, царь спартанск. Сп. Кнемъ, лакеде- 
монянинЪъ. Р. пелопоннесцы. ТВ. еивяне. 

Римсвя цифры—число кораблей. 

Арабсюя цифры—годы событ!Й (начальная цифра 4 опущена). 


Карта П. Пелопоннесская война въ 424—416 гг. 


Красные знаки и цифры: Аг. аргивяне и ихъ союзники. А+. аеи- 
няне. С]. Клеонъ, аеинянинъ. О. Демосеенъ, аеинянинъ. Н. Гиппократьъ, 
аеинянинъ. М—НиюйЙ, аеинянинъ. Т. Фукидидъ (историкъ), аеинянинъ. 

Сиве знаки и цифры: Аг. Агидъ, царь спартанскй. В. Брасидъ, ла- 
кедемонянинъ. Воео+. беотяне. $. 1.. союзники лакедемонянъ. 

Арабск1я цифры—то же, что выше. 

Карта Ш: 1) Аеины (Моп. памятникъ, р. ворота), 2) Акро- 
поль аеинск!{Й, 3) Пирей. 


СОДЕРЖАНИЕ. 


Стр. 
предислов ее У 
Вступительный очеркъ. Фукидидъ и его творен{е. . ХШ 
Первая книга истори @укидида.... „ео. 1 


Введен!е (1—23). Значеше Пелопоннесской войны въ 
сравнени съ предшествующими ей событями истори Эл- 
лады (1). Эллада въ древнЪЙшую эпоху. Распространенность 
пиратства и морское могущество Миноса (2—8). Троянская 
война (9—11). Переселен!я послЪ Троянской войны (12). Ти- 
ранни. УспЪхи въ морскомъ дфлЪ (13—15). Причины, задер- 
живави!я развийе Эллады: Персидское царство, тиранны 
(16—17). Конецъ тираннЙ. Персидскя войны. Соперничество 
Аеинъ иСпарты. Различ1е лакедемонской и аттической гегемони 
(18—19). Недостовфрность поэтовъ и прозаиковъ въ извфс!яхъ 
о временахъ давнихъ. Особенности и задачи предлежащаго 
труда (20—23). Разладъ между Коринеомъ и Кер- 
кирой (24—55). Внутрення смуты въ ЭпидамнЪ, который 
ищетъ помощи въ КеркирЪ, потомъ въ Коринеф. Коринеяне 
отправляютъ въ Эпидамнъ колонистовъ и гарнизонъ. Осада 
Эпидамна керкирянами. Коринеская экспедищя въ Эпидамнъ. 
Битва при ЛевкимнЪ. Капитулящя Эпидамна. Коринеская 
экспедищя къ АмпраюЙскому заливу. Большя вооружешя 
коринеянъ. Обращенше керкирянъ и коринеянъ въ Аеины 
(24—31). Р5чи керкирскихъ и коринескихъ пословъ въ Аеи- 
нахъ (32—43). Аеиняне заключаютъ оборонительный союзъ 
съ керкирянами и посылаютъ имъ помощь (44—45). Большая 
коринеская экспедишя въ Керкиру. Битва при Сиботскихъ 
островахъ (46-55). Трен!я между Коринеомъ и 
Аеинами изъ-за Потидеи (56 - 66). Предупреди- 
тельныя мфропр!яйя аеинянъ по отношеню къ ПотидеЪ и 
другимъ городамъ на ФракЙскомъ побережь$ (56—57) Отпа- 
дене Потидеи, халкидянъ и ботцеевъ (58). АеинсыЙ флотъ 
идетъ противъ Македонии (59). Коринеяне посылаютъ помощь 
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ПотидеЪ (60). Аеиняне посылаютъ вспомогательный корпусъ 
и флотъ противъ Потидеи (61). ПобЪда аеинянъ при Поти- 
дез (62— 63). Осада Потидеи (64—66). Собран1е лаке- 
демонянъ по поводу жалобъ союзниковъ и 
его р5шен:{е (67—88). Коринеяне и друМя государства 
Пелопоннесскаго союза обращаются въ Спарту съ жалобами 
на аеинянъ (67). РЪчь коринескихъ пословъ (68—71). При- 
сутствующе въ собрани аеинсве послы просятъ выслушать 
и ихь (72). РЬчь аеинскихъ пословъ (73—78). РЬчь спартан- 
скаго царя Архидама (79—85). РЬчь эфора Сеенелаида (86). 
Рьшенше лакедемонскаго собраня: аеиняне нарушили дого- 
воръ; вопросъ о войн долженъ быть рёшенъ на союзномъ 
собраши (87). Истинная причина такого рьшенйя: боязнь все 
возрастающаго значеня Аеинъ (88). Истор1я возникно- 
вен!1я и развит!я аеинскаго могущества со 
времени битвы при Микалф (89 —118). Завоеваше 
Сеста. Возстановлеше Аеинъ и ихъ стЬнъ (89). Препятствя 
Спарты и хитрость Фемистокла (90—92). Постройка стЪнъ въ 
Пиреь (93). Война противъ персовъ подъ предводитель- 
ствомъ Павсанйя (94). Его образъ дЪЙствЙ по отношеню къ 
союзникамъ. Отозваше Павсаня (95). Организащя аеинскаго 
морского союза (96). Основашя, побуждающуя @укидида 
изложить исторшю дальнЪЙшихъ событй (97). Походы аеи- 
нянъ на Э!онъ, Скиросъ, Каристь и Наксъ; послфднй те- 
ряеть свою самостоятельность (98). Причины частыхъ возму 
щен!Й среди аеинскихъ союзниковъ. Характеръ’ аеинской ге- 
гемони (99). Битва при Евримедонт$. Отпадене @Фасоса. По- 
ражеше аеинянъ во Фраки (100). Покорене Фасоса (101). 
Союзъ Аеинъ съ Аргосомъ и Фессалей (102). Поселеше 
иеомскихъ мессенянъ въ НавпактБ. Присоединеше Мегаръ 
къ Аеинамъ (103). Походъ аеинянъ въ Египетъ (104). Борьба 
Аеинъ съ Коринеомъ, Эпидавромъ и Эгиною (105—106). По- 
строеше длинныхъ стБнъ въ Аеинахъ (107). Поражеше аеи- 
нянъ при ТанагрЪ. Битва при Энофитахъ. Покореше Эгины. 
Экспедищя Толмида въ Пелопоннесъ (108). Война аеинянъ 
въ ЕгиптЪ (109—110). Походъ аеинянъ въ @ессалю, въ Си- 
юонъ и въ Эшады (111). ПятилЪтнее перемире между Аеи- 
нами и Пелопоннесскимъ союзомъ. Походъ аеинянъ на 
Кипръ и Египетъ. Походъ спартанцевъ и аеинянъ въ Фокиду 
(112). Поражеше аеинянъ при КоронеЪ (113). Отпадеше отъ 
Аеинъ Евбеи и Мегаръ. Вторжен!е пелопоннесцевъ въ ’Ат- 
тику. Покореше Евбеи Перикломъ (114). ТридцатилЪты!Й 
миръ между Аеинами и Пелопоннесскимъ союзомъ. Отпаде- 
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ше Самоса и Византйи (115). Осада Самоса (116). Сдача Са- 
моса и Византи (117). Лакедемоняне обращаются къ Дель- 
ф1Йскому оракулу (118). Окончательное ршен{е 
лакедемонянъ и ихъ союзниковъ воевать. 
Вооружен!я пелопоннесцевъ и послЪдн:е 
переговоры Спарты съ Аеинами (119—145). Со- 
вЪщаше пелопоннесскихъ союзниковъ въ СпартЬ по вопросу 
о войн$ (119). Рфчь коринескихъ пословъ (120— 124). Собра- 
не союзниковъ р5шаетъ войну. Начало вооружен! (125). 
Обоюдныя жалобы и требовашя. Кощунство въ дЬлЪ Килона. 
Кощунство лакедемонянъ. Предательство и смерть Павсаня 
(126- 134). ОбвинеШя противъ Фемистокла (135—138). Дру- 
пя требовая лакедемонянт. Народное собраше въ Аеинахъ 
для приняйя окончательнаго р$шенйя (139). Рчь Перикла 
(140—144). Гостановлеше аеинянъ (145). Заключительныя 
замфчашя о собыйяхъ, предшествующихъ войнЪ (146). 


Вторая книга истори Фукидида. .. ео... 95 


Переходъ къ разсказу о войнЪ (1). Первый годъ 
войны. (2—47.). ЛЪтняя кампан!я. Нападене еи- 
вянъ на Платеи (1—6). Вооружеше лакедемонянъ и аеинянъ. 
Союзники тБхъ и другихъ (7—9). Собраше лакедемонской 
арми на ИсемЪ (10). Рфчь Архидама (11). Послфдые пере- 
говоры съ Аеинами. Вторжене лакедемонскаго войска въ 
Аттику (12). Увфщане Перикла энергично вести войну. 
Средства Аеинъ (13). Переселен!е жителей Аттики въ Аеины 
(14). Состояе Аттики въ древнфИшую эпоху (15—16). Во- 
оружене аеинскаго флота для нападеня на Пелопоннесъ (17). 
Пребываше лакедемонянъ въ АттикЪ (18—20). Возбуждеше 
въ Аеинахъ. Недовольство политикой Перикла (21—22) От- 
ступлеШе лакедемонянъ изъ Аттики. Отправлеше аеинскаго 
флота въ пелопоннесскя воды (23). Оборонительныя мЪро- 
прятя аеинянъ (24). Военныя операщи аеинскаго флота у 
береговъ Пелопоннеса и восточной Локриды (25—26). Пере- 
селеше эгинянъ въ @ирею (27). Солнечное затменше (28). 
Союзъ Аеинъ съ Ситалкомъ и Пердиккою (29). ДальнфИшия 
операщи аеинскаго флота въ западныхъ водахъ (30). Втор- 
жеше аеинянъ въ Мегариду и укрЪплен!е Аталанты (31-— 32). 
Зимняя кампан1я. Военныя дЪЙйствя коринеянъ (33). 
Государственныя похороны павшихъ въ войнЪ аеинянъ. РЬчь 
Перикла (34—47.). Второй годъ войны (47—70). 
Лъьтняя кампан!{я. Эпидемя въ АттикЪ (47,—54). Опу- 
стошен!е пелопоннесцами Аттики. Опустошеше аеинскимъ фло- 
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томъ Трозена, Гали и Гермюны. Взяце Прасй (55—57). 
ЭкспедиШя аеинянъ къ Фрак!Йскому побережью (58). Недо- 
вольство аеинянъ противъ Перикла (60). Рфчь Перикла 
(60 - 64). Посльды!я дЪйстя Перикла. Его смерть. Характе- 
ристика Перикла (65) Нападене пелопоннесцевъ на За- 
кинеъ (66). Умерщвлене пелопоннесскихъ пословъ въ Аеи- 
нахъ (67). Походъ ампракотовъ въ АмфилохсюЙ Аргосъ (68). 
Зимняя кампан1я Отправка аеинскаго флота къ Нав- 
пакту и стратега Мелесандра къ берегу Малой Азии (69). 
Взяце Потидеи (70). Трет!Й годъ войны (71—103). 
Льтняя кампан!я  Нападене  пелопоннесцевь на 
Платеи и попытка взять городъ (71—78). Походъ аеинянъ 
противъ ерак!Йскихъ халкидянъ и ботцеевъ (79). Походъ 
ампрак!отовъ и лакедемонянъ въ Акарнаню (80—82). Битва 
между пелопоннесцами и авинянами въ Коринескомъ заливЪ; 
р$чи предводителя пелопоннесскаго флота и Форм!юна 
(83—92) Зимняя кампан!{я. Нападене пелопоннесскаго 
флота на Пирей и Саламинъ (93—94). Походъ Ситалка въ 
Македоню (95). Царство одрисовъ (96—97). Присоединеше 
къ войску Ситалка ерак!Йскихъ племенъ (98) Македонйя при 
Пердиккф (99). Вторженше войска Ситалка въ Македон!ю (100). 
Ситалкъ отправляеть часть войска въ Халкидику и самъ 
возвращается въ свое царство (101). Походъ Формюна въ 
Акарнаню. ЗамЪчане объ Эхинадскихъ островахъ (102). 
Возвращене Форм1она въ Навпактъ и Аеины. Обмнъ плён- 
ными (103). 


Третья книга истори Фукидида. . ен... 11 


Четвертый годъ войны (!—25). Лфтняя 
кампан!я. Третье вторжеше пелопоннесцевъ въ Аттику (1). 
Отпадеше Лесбоса, за исключешемъ Мееимны (2—6). Походъ 
аеинянъ къ ЛаконикЪ, Энадамъ и ЛевкадЪ (7). Посольство 
митиленянъ въ Пелопоннесъ; рЪчь пословъ въ Олимши (8 — 14). 
Приняе митиленянъ въ Пелопоннесск! союзъ. Сборы лаке- 
демонянъ къ новому вторженю въ Аттику (15). АеинскЙ 
флотъ у Исема. Снаряжене лакедемонянами флота на по- 
мощь Лесбосу (16). Составъ аеинскаго флота и издержки на 
его содержаше (17). Походъ митиленянъ противъ Мееимны 
и мееимнянъ противъ Антиссы. Возведеше укрфпленЙ про- 
тивъ Митилены (18). Зимняя кампан!я. Отправка 
аеинскихъ кораблей для сбора дани съ союзниковъ.и уста- 
новлеше въ Аеинахъ прямыхъ налоговъ (19). Платеяне при- 
тотовляются сдфлать вылазку (20). Осадныя работы въ Пла- 
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теяхъ (21). Вылазка 220 платеянъ, спасающихся въ Аеины 
(22—24). Прибыме лакедемонянина Салееа въ Митилену (25) 
Пятый годъ войны (26—88). ЛЪтняя ‘кампан!я 
Отправлене пелопоннесскаго флота къ Лесбосу. Четвертое 
вторжеше пелопоннесцевъ въ Аттику (26). Сдача митиленянъ 
Пахету на капитулящю (27—28). Появлене пелопоннесскихъ 
кораблей, съ 'Алкидомъ во главЪ, въ водахъ они и преслз- 
дованйе его Пахетомъ (29—33). Пахеть захватываеть Ной 
Пирру и Эресъ и отправляетъ виновниковъ отложен!я Мити- 
лены въ Аеины (34—35). РЬшене аеинянъ по дфлу митиле- 
нянъ въ первомъ собрав и (36). Второе собраше. РЪ$чь 
Клеона (37—40). Рчь Д1одота (41—48). Постановлеше аеи- 
нянъ и приведеше его въ исполнеше (49—50). Походъ Ниюя 
противъ Минои (51). Взяце Платей и судъ надъ платеянами (52). 
Р»5чь платеянъ (53—59). Возражене еивянъ; р$чь ихъ (60—67). 
Наказане Платей (68). Кровавыя событя на КеркирЪ въ 
результат междоусобныхъ распрей (69—85). Первый походъ 
авинянъ въ Сицил!ю (86). Зимняя кампан!я. Вспышка 
чумы въ Аеинахъ. Землетрясеня въ различныхъ м$стахъ (87). 
Походъ аттическаго флота, находившагося въ Сицилии, про- 
тивъ Эоловыхъ острововъ (88). Шестой годъ войны 
(89—116). Лътняя кампан1я. Нападен!ю пелопоннесцевъ 
на Аттику помфшало землетрясеше. Друйя чудесныя явлен!я 
природы (89). СицилйЙская Мессена вступаеть въ Аттичесвй 
союзъ (90). Походы ‘аеинянъ къ берегамъ Пелопоннеса и 
Мелосу. Вторжеше въ Беот!ю; битва при ТанагрЪ. Опусто- 
шене береговъ восточной Локриды (91). Основаше Гераклеи 
Трахинской (92—93). Походъ Демосеена противъ Левкады и 
на этолянъ; пораженше его (94—98). Походъ аеинянъ на ло- 
кровъ эпизефирскихъ (99). Походъ этолянъ, съ лакедемоня- 
ниномъ Еврилохомъ во главЪ, противъ Навпакта (100—102). 
Зимняя кампан1я. Операщи аеинянъ въ Сицили и на 
берегу Итали (103). Очищеше Делоса аеинянами. Делосское 
празднество (104). Походъ амправотовъ и пелопоннесцевъ 
на Аргосъ АмфилохсюЙй и поражеше ихъ аеинянами и акар- 
нанами при Олпахъ и Идомен$. .Союзъ между ампракютами 
и акарнанами и амфилохами (105—114). Новыя операщи аеи- 
нянъ въ Сицили (115). Извержеше Этны (116). 
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_ Седьмой годъ войны (1—51). ЛЬтняя кам- 
пан]1я. Мессена въ Сицили отлагается отъ Аеинъ. Опусто- 
шене Рея локрами (1). Пятое вторжене пелопоннесцевъ 
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въ Аттику. Отправлеше 40 кораблей въ Сицилю (2). УкрЪп- 
лене Пилоса (3—5). Удален!е пелопоннесскаго войска изъ 
Аттики (6). Взяше Э1она (7). Лакедемоняне отбиты при 
Пилос$. Отрядъ спартанцевь перешель на Сфактерю. 
Укр5плене ея Демосееномъ (8—9). Р5чь Демосеена (10), 
Попытка лакедемонянъ напасть на Пилосъ (11). Отражене 
ихьъ лакедемонянами (12). Блокада Пилоса аеинскимъ фло- 
томъ (13—14). Перемире относительно Пилоса; тщетныя уси- 
ля лакедемонянъ заключить миръ съ аеинянами; р$чь спар- 
танскихъ пословъ въ Аеинахъ; отвЪть аеинянъ (15—22). Во- 
зобновлене военныхъ дЬЙстЙ подъ Пилосомъ (23). Собыпя 
въ Сицили (24 - 25). Взяйе Сфактери Демосееномъ и Клео- 
номъ (26—41). Походъ аеинянъ въ коринескую землю подъ 
командою НикЯя (42 44). Высадка аеинскаго флота въ Кром- 
мон и на эпидаврскомъ берегу (45). Аеинсве стратеги 
Евримедонть и Софоклъ пристають на пути въ Сицилю къ 
КеркирЪ и принуждаютъ къ сдачЪ керкирскихъ олигарховъ; 
избеше ихъ демократами (46—48). Взяйе Анакторя аеиня- 
нами и акарнанами (49). Захватъ аеинянами Артаферна (50). 
Срыце укрфпленЙ Х!оса (51). Восьмой годъ войны 
(52—116). Лътняя кампан!я. МитиленсШе изгнанники 
заняли Ройтей и Антандръ (52). Походъ аеинянъ противъ 
Киееры (53 - 54). ТГревожное состояне лакедемонянъ (55). По- 
ходъ на Фирею и Эгину(56 —57). СъЬздъ депутатовъ греческихъ 
городовъ въ сицил1Йской ГелЪ (58). Рчь Гермократа (59 —64). 
Примиреше сицилцевъ (65). Походъ аеинянъ на Мегары, взя!е 
Нисеи и длинныхъ стБнъ (66 —74). Взяце аеинянами Ан- 
тандра. Неудача Ламаха на виеинскомъ побережьЪ (75). 
БеотИсве демократы уговариваются съ Гиппократомъ и Де. 
мосееномъ о политическомъ переворотф въ Беоти (76—77). 
Походъ Брасида на Фраюйское побережье; рфчь его въ Аканеф. 
Отпадеше Аканеа и Стагира (78—89). Тщетная попытка Демо- 
сеена овладфть Сифами (89). Зимняя кампан{я. Заняте 
Деля Гиппократомъ (90). Беотяне собираются у Танагры (91). 
Р5чь Пагонда (92). Беотяне выступаютъ противъ Дея (93). 
Приготовлен!я аеинянъ къ битвф (94). Рёчь Гиппократа (95). 
Битва при Дели (96). Посольство беотянъ въ Аеины (97—99), 
ВзяЦе Деля беотянами (100). Потери аеинянъ и беотянъ при 
Дели. Высадка Демосеена въ Сивонской области. Смерть 
Ситалка (101). Походъ Брасида на Амфиполь. Падене Амфи- 
поля. Спасеше Э1она Фукидидомъ. Сдача Брасиду Миркина, 
Галепса и Эсимы (102—107). Посл5д „ паденя Амфипол 
(108). Срыце мегарянами длинныхъ стфнъ. Большинство горо- 


СОДЕРЖАНИЕ. 403 


довъ на Акт переходять на сторону Брасида (109). Походъ 
Брасида на Торону. Взяйе имъ Тороны и Лекиеа (110—116). 
Девятый годъ войны (117 — 135). ЛЪтняя кам-. 
пан1я. ОднолЪтнее перемир!е ме жду лакедемонянами и аеи- 
нянами (117—119). Отпадене Скюоны отъ Аеинъ; переговоры 
по этому поводу между лакедемонянами и аеинянами (120 — 
‚ 122). Отпадеше Менды отъ Аеинъ (123). Вторичный походъ 
Брасида и Пердикки противъ Аррабея. РЪчь Брасида (124— 
128). Взяе Менды и осада Скюны` аеинянами (129—131). 
Союзъ Пердикки съ аеинянами (132). Взят!е еивянами укр$- 
племя оесшянъ. Пожаръ храма Геры Аргосской (133). 
Зимняя кампан1я. Стычки мантинеянъ и тегеянъ при 
Лаодики (134). Тщетная попытка Брасида овладЪть Потидеей. 
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Стурн. Напечатано. Слтьдуеть. 
9 числа двухсоть числа тысячи двухсотъ 
1012 могло содержаться можно было содержать 
18, лкооней колошей 

25, должно вамъ должно 

39% Пердикки Филиппа 

411 21. версть 10 версть 

4816 объ этомъ, разъ оно о томъ, что 

669 57 457 

67, — Бэй ‚ Бой 

8218 троянскихъ троадскихъ 

867 равнымъ равнымъ себЪ 

991 `10 версть съ лишнимъ ок. 12 версть 

1015 мелочахъ маловажныхъ дфлахъ 

1111 9 10 

112, фарсальцы фарсальцы, пейрас!и 

1265 прибавить на полЪ „430“ 

1469 Архидамъ царь Архидамъ 

1624 трофея трофея 1) 

1627 Коринеский !) Коринесюй 

1684, могъ недостигнуть не могъ достигнуть 

32411 относится относиться 

345, добнровольно добровольно 

35112 уё0% фёо® 

- 3526 ` Абпую» › АЭпуеё у 


Сверхъ того встрёчающееся неоднократно написан!е глагола крейси- 
ровать должно быть замфнено написанемъ крейсеровать. 


ПАМЯТНИКИ МРОВОЙ ЛИТЕРАТУРЫ 


Весь выдаюнцйяся произведен!я м!ровой литературы должны быть 
въ распоряжен!и современнаго образованнаго читателя на его род- 
номъ язык$. Въ нашъ вкъ демократизащи просвщен!я едва ли 
кто станетъ противъ этого возражать. Пусть переводъ никогда не 
можеть замфнить подлинника. Но во всф времена дЪйствительно 
глубокое вляве на духовную жизнь культурныхъ народовъ ока- 
зывали только т творен!я чужого генйя, которыя становились 
имъ доступны въ переводахъ. Такъ, Библя только въ переводЪ 
сдфлалась истинно „Книгой книгъ“ на протестантскомъ ЗападЪ 
Европы; такъ, греческе и римске писатели при помощи француз- 
скихъ переводовъ переработались въ плоть и кровь у образован- 
ныхь людей ХУШ вЪка—Взка Просв$щеня. Передовыя страны 
Европы давно это сознали. ОнЪ богаты въ этомъ отношении, и 
художественные переводы издавна пользуются тамъ почетомъ, 
признаваясь за крупныя литературныя заслуги, пложе же. компе- 
тентной критикой быстро удаляются изъ обращен. 

Росая въ этой области стоить не такъ счастливо. Правда, 
такъ-называемые классики переводились и издавались у насъ не- 
однократно. Правда, переводы не только выдающихся, но и вто- 
ростепенныхъ иностранныхъ писателей нашего времени появля- 
ются у насъ немедленно вслфдъ, а иногда и одновременно съ 
выходомъ въ свЪть оригиналовъ. Однако, современный читатель 
’ уже не довольствуется только текущей беллетристикой и просла- 
вленными произведен1ями классической литературы. На-ряду съ 
Шекспиромъ его занимаютъ предшественники Шекспира, и онъ 
находитъ вфчныя. красоты не въ одной литературЪ эпохъ рас- 
цвфта, но и въ произведеняхь пер1одовъ зарожденя и упадка. 
Нашъьъ книжный рынокъ далеко не удовлетворяеть этимъ широ- 
кимъ запросамъ современнаго читателя. Мно[я замчательныя про- 
изведен!я мровой литературы не были никогда переведены; пере- 
воды другихъ, иногда даже классическихъ, вещей мало удовлетво- 
рительны; часто, наконецъ, образцовые даже переводы оказываются 


исчезнувшими изъ продажи. Посл$днее, къ удивлен1ю, наблюдается 
также относительно многихъ отечественныхъ писателей. 

СодЪфйствовать посильно выходу изъ подобнаго положен я — 
такова главная задача предлагаемаго вниманю публики издан. 
„Памятники м!ровой литературы“ въ отличе отъ существующих 
„Библ!отекъ классиковъ“ или традищонныхъ „Пантеоновъ“ будутъ 
обнимать произведен1я, подобранныя не по эстетико-литературнымъ 
ихъ достоинствамъ, а по значен1ю ихъ съ боле современной и болЪе 
широкой историко-литературной точки зрфня, съ которой литера- 
тура разсматривается какъ отдфль общей истори человфческой 
культуры. Въ нашемъ собран!и найдетъ мфсто всякое произведене 
умственнаго творчества, какова бы ни была его абсолютная худо- 
жественная цфнность, если только въ немъ ярко отразилась душа 
даннаго вЪка и даннаго народа. Поэз1я, философ1я, исторя, по- 
литика и даже мемуары будутъ имфть въ этомъ собран!и полныя 
права гражданства. Давая преимущественно переводы, на качество 
которыхь будеть обращено особое внимаше, оно, однако, не 
исключаетъ и родной литературы. 

Выходъ въ свфтъ „Памятниковъ мровой литературы“ откроется 
семей „Античные писатели“, куда войдутъ труды виднЪй- 
шихь изъ поэтовъ и мыслителей Грещи и Рима, и семей „На- 
родная поэз1я“, которая обнимаетъ такя произведен!я народ- 
наго творчества, какъ Эдда, Калевала, Нибелунги, русск!я былины 
и т. д. Относительно появлевя въ свфтъ другихъ задуманныхъ 
нами сер и отдфльныхъ подготовляемыхъ нами выпусковъ „Па- 
мятниковъ мровой литературы“ будетъь объявлено особо. 

Въ заключене, мы считаемъ долгомъ принести благодарность 
всфмъ многочисленнымъ дфятелямъ науки и литературы, къ кото- 
рымъ намъ приходилось обращаться во время подготовительной 
работы по издавю „Памятниковъ“, за ту отзывчивость, съ какой 
они отнеслись къ нашему предпрятю. Проявленное ими теплое 
сочувствие къ положеннымъ въ его основу мыслямъ позволяеть 
намъ надЪяться, что и со стороны читающей публики „Памятники“ 
встрЪтятъ благосклонный премъ. ых 
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